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Esipuhe 
 
Ryhdyin kokoamaan tätä teosluetteloa pitkän empimisen jälkeen keväällä 2013. Työhön kannustivat 
monet Palmgrenin sävellystuotantoon liittyvät epäselvyydet ja ristiriitaiset tiedot, mutta edessä ole-
van arkistotyön määrä arvelutti päivätyötä kirjastossa edelleen tekevää ei-ammattilaista. Ratkaise-
vana sysäyksenä oli lopulta Kimmo Korhosen elämäkertateoksen Selim Palmgren – elämä musiikis-
sa tarjoama yleinen tutkimuksellinen perusta, jonka avulla oli mahdollista keskittyä selvittämään 
sävellysten jäljellä olevia ongelmia ja kysymyksiä. 
 
Erillisen teosluettelon tarve perustuu säveltäjän yleiseen merkitykseen suomalaisessa kulttuurissa. 
Selim Palmgren on ollut viimeisiä huonosti tutkittuja ja tunnettuja niistä Jean Sibeliuksen aikalais-
säveltäjistä, joiden voidaan arvioida kiistatta kuuluvan taidemusiikkimme keskeisiin tekijöihin. Täl-
laiset arviot ovat toki aina subjektiivisia, mutta Palmgrenin kohdalla on myös konkreettisia todistei-
ta kuten radiosoittoa ja esiintymistä konserttiohjelmissa. Myöskään nuottien ja äänitteiden julkaisi-
jat eivät ole unohtaneet Palmgrenin musiikkia, minkä seurauksena kirjastojen kokoelmissa on run-
saasti hänen tuotantoaan tarjolla. 
 
Perinteisellä säveltäjän teosluettelolla on kaksinainen rooli. Toisaalta se on perustutkimusta, jonka 
tavoitteena on etsiä ja järjestää tarjolla oleva sävellyksiin liittyvä informaatio niin perusteellisesti 
kuin mahdollista. Toisaalta moderni teosluettelo pyrkii aina tarjoamaan säveltäjän tuotannon hyö-
dyntäjille (esittäjät, levy-yhtiöt, nuotinkustantajat, musiikkia harrastavat kansalaiset, kirjastot) apu-
välineen, jonka ansiosta tiedetään, mitä kaikkea säveltäjä sävelsi, mitä versiota voidaan pitää alku-
peräisenä, mitä osia laajempiin kokonaisuuksiin sisältyy jne. Lyhyesti sanoen moderni teosluettelo 
pyrkii olemaan sekä yleinen tietoteos että käytännöllinen työkalu. 
 
Näiden roolien toteutuminen edellyttää sekä pohjana olevan tutkimus- ja selvitystyön että informaa-
tion järjestämisen onnistumista. Omalla kohdallani on ollut kaksi rajoittavaa tekijää: käytettävissä 
olevan ajan vähäisyys ja musiikkitieteellisen koulutuksen puute. Arkistotyö sinänsä on kiehtovaa 
työtä myös harrastelijalle, mutta sen vaatimaa aikaa on usein vaikea löytää. Palmgrenin tapauksessa 
aineisto on kyllä pääosin muutamassa keskeisessä arkistossa, mutta merkittävä määrä alkuperäiskä-
sikirjoituksista on teillä tietymättömillä ja monet julkaisut ovat ”pieninä palasina maailmalla”.  
 
Teosluettelon tekijälle olisi hyödyksi kyky tunnistaa ja ”kuulla” musiikki pelkästään nuotteja tutki-
malla, koska joskus törmätään tilanteisiin, joissa säveltäjä itse tai joku ulkopuolinen on hyödyntänyt 
olemassa olevaa musiikkia uudella nimellä. Itselläni ei tätä kykyä ole, mistä syystä tässäkin luette-
lossa on voinut jäädä tunnistamatta joitakin toisiinsa läheisessä suhteessa olevia sävellyksiä.  
 
Olen kuitenkin pystynyt tässä työssä hyödyntämään kokemuksiani musiikkikirjastonhoitajana, joka 
joutuu jatkuvasti tunnistamaan monilla eri tavoilla ilmaistuja sävellyksiä. Uskon myös pystyneeni 
ratkaisemaan tarkoituksenmukaisella tavalla eräitä sävellysten vaiheisiin ja itsenäisyyteen liittyviä 
pulmia, joihin erityisesti kirjaston luettelointityössä toistuvasti törmää. Ratkaisemattomia kysymy-
siä riittää, mutta jotain sentään tämänkin luettelon tekemisen yhteydessä selvisi. 
 

& & & 

 
Verrattuna kahteen muuhun säveltäjään, joiden tuotantoa olen järjestänyt teosluettelon muotoon 
(Oskar Merikanto ja Erkki Melartin), on Selim Palmgren eräissä suhteissa ollut paljon helpompi, 
eräissä suhteissa taas hankalampi tapaus. Palmgrenin aktiivinen hakeutuminen ulkomaisten kustan-
tajien säveltäjäksi on merkinnyt sitä, että suuri joukko originaalikäsikirjoituksia on hävinnyt ainakin 
pois tutkijoiden ulottuvilta. Toisaalta Palmgren ei jättänyt jälkeensä juuri lainkaan luonnoksia tai 
keskeneräisiä teoksia, joita muutenkin paljon säveltäneeltä Melartinilta tunnetaan mappikaupalla. 
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Suurimman yksittäisen epäselvyyksien ryhmän ovat tarjonneet Palmgrenin sävellyksiin liitetyt 
opusnumerot. Enimmäkseen ne ovat selkeästi peräisin säveltäjältä itseltään tai kustantajalta. Monet 
julkisuudessakin esiintyneet numerot ovat kuitenkin myöhempien aikojen luetteloiden tekijöiden 
antamia ja tässä mielessä epäautenttisia. Vain käsikirjoituksista ja säveltäjän elinaikana julkaistuista 
painetuista nuoteista löytyvät opusnumerot ovat saanet sijansa tässä teosluettelossa. Niistäkin mo-
nen kohdalla on ollut pakko valita useiden ehdokkaiden joukosta. Teosten yksilöimistä varten olen 
numeroinut erillisellä SP-numerolla kaikki ne teokset, joille ei ole aitoa opusnumeroa annettavissa. 
 
Palmgrenin sävellysten nimien kieliasua ja joskus myös itse nimeä on usein vaikea määritellä usei-
den vaihtoehtojen välillä. Pääsyynä nimiongelmiin on Palmgenin kaksikielisyys ja käytännön kos-
mopoliittisuus. Säveltäjä itse käytti suomen ja ruotsin lisäksi vaivatta niin saksaa, ranskaa, italiaa 
kuin englantiakin. Valitettavasti Palmgren suhtautui myös hyvin vapaamielisesti siihen, miten hä-
nen teoksiaan kutsuttiin. Sen seurauksena emme kaikissa tapauksissa pysty sanomaan, mikä teoksen 
nimistä voisi saada ”autenttisen” nimen aseman. Tyypillinen tapaus on orkesterisarja op. 24, josta 
säveltäjä itse käytti nimiä Suomesta ja Vuodenajat ja joka kustannettiin nimellä Aus Finnland : 4 
Symphonische Bilder. Olen pyrkinyt valaisemaan hankalimpia tapauksia ja perustelemaan ratkaisut, 
joihin olen päätynyt. 
 
Oman hankaluutensa nimikysymyksiin ovat tuoneet kansainväliset kustantajat, jotka monissa tapa-
uksissa ovat säveltäjältä mitään kysymättä nimenneet teoksia uudelleen tavalla, joka on pakottanut 
luettelon tekijän tavallista perusteellisempaan salapoliisityöhön. Joissakin tapauksissa on ollut ehkä 
kysymys myös tekijänoikeuskorvausten maksamisen kiertämisestä, mistä syystä jotkut julkaisut 
eivät sisällä edes alkuperäisten tekstien tekijöiden nimiä. 
 

& & & 

 
Selim Palmgrenin sävellystuotantoa on tutkittu suhteellisen vähän. Ensimmäisen koko tuotannon 
kattavan teosluettelon kokosi opinnäytteeseensä Barbara Hong vuonna 1977. Tätä luetteloa, jota on 
paljon käytetty muissa yhteyksissä auktoriteettina, vaivaavat monet perustutkimuksen puutteet ja 
huonosta suomen kielen hallinnasta ehkä johtuneet väärinkäsitykset. Hong on myös listannut lukui-
sia sävellyksiä ilman ensimmäistäkään aineellista dokumenttia pelkän Teoston teosrekisterin mai-
ninnan takia. Hongin luetteloa ei näistä syistä voi pitää muuna kuin historiallisena ensiyrityksenä. 
 
Hongin jälkeen Palmgrenin sävellystuotantoa on tutkinut ja järjestänyt merkittävimmin Tero Tom-
mila, jonka kokoamaan teoslistauksen johonkin versioon todennäköisimmin törmää asiaa internetin 
kautta lähestyttäessä, vaikkei hän ole yleensä halunnut nimeään merkitä näiden luetteloiden yhtey-
teen. Tommila on suhtautunut teostietoihin paljon kriittisemmin kuin Hong, mutta on toisaalta otta-
nut käyttöön opusnumeroita, joilla ei ole minkäänlaista autenttista asemaa, vaan ne ovat Palmgrenil-
ta ”käyttämättä” jääneitä numeroita, jotka Tommila on ajallisesti arvioinut lähinnä sopiviksi. Tom-
milan luettelo on myös informaation määrän osalta suhteellisen yleisellä tasolla. 
 
Tuoreimman teosluettelon on tarjonnut Kimmo Korhonen elämäkertansa yhteydessä. Luettelo on 
koottu Korhosen oman elämäkertatyön yhteydessä saadun informaation lisäksi Hongin ja Tommilan 
tarjoaman informaation pohjalta, mistä syystä siinä toistuvat monet näissä olevat virheet. Luettelo 
tarjoaa systematiikkansa ansiosta kuitenkin näkökulman, joka käsillä olevasta luettelosta harkitusti 
puuttuu.  
 
Oma luetteloni pyrkii kaikissa olennaisissa kohdissa nojautumaan pelkästään todennettavissa ole-
viin dokumentteihin ja niiden tarjoamaan informaatioon. Monet vuosiluvut olen varustanut kysy-
mysmerkillä siksi, että tieto on peräisin nykyisin tuntemattomasta lähteestä, vaikka tietoa ei sinänsä 
ole erityistä syytä epäillä. Yleisesti kysymysmerkki tarkoittaa, että tietoa ei ole tai se on epävarma. 
 
 



 

 
6 

Luetteloni on opusnumeroiden ja muitten osalta SP-numeroinnin aakkosjärjestyksen mukainen. 
Kronologisesti järjestetty teosluettelo osoittautui jo varhain epätarkoituksenmukaiseksi ja käytän-
nössä mahdottomaksi ratkaisuksi, koska monen Palmgrenin teoksen kohdalla tieto puuttuu koko-
naan tai on erittäin epävarma. Systemaattisen luettelon hylkäsin lähinnä sen takia, että Palmgrenin 
tuotanto jakautuu melko harvoihin merkittäviin ryhmiin, joiden ulkopuolelle jää vain vähäinen mää-
rä musiikkia. Osaltaan ratkaisua helpotti edellä mainitun Kimmo Korhosen teosluettelon systemaat-
tinen järjestys. 
 

& & & 

 
Vaikka teosluettelon kokoaminen on sinänsä yksinäistä puurtamista, työ voi onnistua vain monen 
ihmisen avuliaisuuden varassa. Tässä on jokseenkin mahdotonta luetella jenkkityyliin kaikkia niitä 
kymmeniä arkistojen ja kirjastojen työtekijöitä, joiden apua olen voinut hyödyntää tässä työssä. 
Kollegat Kansalliskirjastossa, Sibelius-Akatemian kirjastossa ja arkistossa, Sibelius-museossa ja 
muissa vaivaamissani arkistoissa ja kirjastoissa ansaitsevat kaikki mitä lämpimimmät kiitokset kor-
vaamattomasta avustaan. 
 
Tero Tommila ja Kimmo Korhonen ovat molemmat antaneet avuliaasti apuaan ”vanhempina tutki-
joina”, missä olen sitä tarvinnut. Jokainen luettelontekijä seisoo jossain määrin aiempien tekijöiden 
harteilla, niin minäkin. 
 
Olen saanut taloudellista tukea tähän hankkeeseen sekä Suomen tietokirjailijoilta että Sibelius-
Akatemian tukisäätiön Selim ja Minna Palmgrenin rahastolta, mistä lämpimät kiitokset. Sibelius-
Akatemia on myös Palmgrenin oikeuksien haltijana suhtautunut työhöni kaikin tavoin tukien. 
 
Tämä painettu luettelo julkaistaan vain pienenä painoksena, ylläpidettävä luettelon versio tullaan 
julkaisemaan verkossa. Pyydän erittäin painokkaasti, että painetun luettelon käyttäjät tarkistaisivat 
vääjäämättä vanhentuvia tietoja myös verkkoversiosta. 
 
 
Helsingin Viikissä lokakuussa 2014 
 
Heikki Poroila 
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Luettelossa käytetyt lyhenteet 
 
Apostol A. Apostol (suomalainen kustantamo) 
Augener Augener Ltd. (brittiläinen kustantamo) 
BL British Library (Ison-Britannian kansalliskirjasto) 
BM Boston Music (yhdysvaltalainen kustantamo) 
Chester J. & W. Chester (brittiläinen kustantamo) 
CMC Composers’ Music Corporation (yhdysvaltalainen kustantamo) 
Fazer Fazerin musiikkikauppa / Musiikki Fazer / Fazer Musiikki (suomalainen kus-

tantamo, jonka kaikista historiallisista yhtiönimistä lyhennettä käytetään) 
FG Fennica Gehrman (suomalainen kustantamo) 
FIMIC Suomalaisen musiikin tiedotuskeskus (arkisto, osa Music Finlandia) 
FSSM Finlands svenska sång- och musikförbund (suomalainen järjestö, kustantaja) 
Gehrman Gehrmans Musikförlag (ruotsalainen kustantamo) 
Hansen Wilhelm Hansen (tanskalainen kustantamo) 
Hirsch Abr. Hirschs Förlag (ruotsalainen kustantamo) 
HKO Helsingin kaupunginorkesteri 
HNM Helsingfors Nya Musikhandel Fazer & Westerlund (suomalainen kustantamo) 
HNM Fazer Helsingfors Nya Musikhandel Fazer (suomalainen kustantamo) 
Holm K. E. Holm (suomalainen kustantamo) 
KB Det Kongelige Bibliotek (Tanskan kansalliskirjasto) 
KK Kansalliskirjasto (aikaisemmin HYK, Helsingin yliopiston kirjasto) 
Lindgren Axel E. Lindgren (suomalainen kustantamo) 
Lundquist Abr. Lundquist (ruotsalainen kustantamo) 
Marks Edward B. Marks Music (brittiläinen kustantamo) 
MM Muntra Musikanter (suomalainen kuoro, kustantaja) 
MS/Ms Käsikirjoitus 
Schlesinger Adolf Martin Schlesinger (saksalainen kustantamo) 
Schmidl C. Schmidl & Co. (triesteläinen kustantamo) 
SFV Svenska folkskolans vänner (suomalainen kustantaja) 
SibA Sibelius-Akatemian kirjasto 
SibM Sibelius-museo (arkisto) 
SL Suomen Laulu (kuoro, kustantaja) 
SMF Stiftelsen Musikkulturens främjande (ruotsalainen säätiö) 
Sulasol Suomen Laulajain ja Soittajain Liitto (kustantaja) 
Warner/Chappell Warner/Chappel Music Finland (suomalainen kustantamo) 
Wasenius R. W. Wasenius (suomalainen kustantamo) 
Westerlund R. E. Westerlund (suomalainen kustantamo) 
WSOY Werner Söderström Osakeyhtiö (suomalainen kustantaja) 
YL Ylioppilaskunnan Laulajat (kuoro, kustantaja) 
YN Yleisradion nuotisto (nuottikirjasto) 
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Luettelon käyttöohjeita  
 
Luettelossa on neljä ryhmää: (1) opusnumeroidut sävellykset, (2) SP-numeroidut sävellykset, (3) 
Selim Palmgrenin muiden säveltäjien tuotannosta tekemät sovitukset sekä (4) Palmgreniin nimeen 
liitettyjä muita sävellyksiä.  
 
Kaikista sävellyksistä ja sovituksista on annettu seuraavat perustiedot: Sävellyksen nimi, alanimeke,  
erinimiset nimekkeet ja variantit, esityskokoonpano ja tempomerkintö. Muut tiedot on varustettu 
otsikolla kunkin teoksen kohdalla. Perustietojen alapuolella on lisätietoja. 
 
Tässä julkaisussa ei ole sävellyksiin liittyviä diskografisia tietoja, jotka nopeasti vanhentuvina on 
nykypäivänä järkevintä etsiä kansallisdiskografiasta eli Viola-tietokannasta. Tätä kirjoitettaessa 
tietokannassa on yli 2000 viitettä Palmgrenia sisältäviin äänitteisiin. 
 
 

SP codes and some translations 
 
The majority of Palmgren’s compositions do not have an opus number. In this catalog a special 
identification code has been given to all of these works. The code starts with the characters SP 
(Selim Palmgren) followed by an ascending number (eg. Spinnrocken, SP276). The code is artifi-
cial and ment to be used in library catalogs and uniform titles, or anywhere, when identification of 
the work is not clear. The wish of the compiler is that these SP codes would be widely used retro-
spectively as well, since many works by Palmgren have been published especially in UK and USA 
under an unauthentic title. 
 
While this catalogue is in Finnish, most of its content should be quite easily used by foreigners as  
well. The following list contains translations for some of the most often used terms. 
 
Suomenkielinen käsite På svenska – Auf Deutsch – In English 
■  Sävellyksen nimi Titel – Titel – Title 
■ Alanimeke Undertext – Untertitel – Subtitle 
■ Erikielisiset nimekkeet Variant titlar – Titelvarianten – Variant titles 
■ Alkusanat Första raderna – Ersten Zeilen – First lines 
■ Esityskokoonpano Instrumentering – Instrumentierung – Instrumentation 
■ Tempomerkintö Tempo 
■ Sävellysaika År för tonsättning– Jahr der Komposition – Year of composition 
■ Sovitusaika År för arrangemang – Jahr des Arrangements – Year of arrangement 
■ Käsikirjoitus Manuskript – Handschrift – Manuscript 
■ Teksti Text 
■ Omistus Tillägning – Widmung – Dedication 
■ Ensijulkaisu Första upplagan – Erstausgabe – First edition 
■ Muut julkaisut Andra publikationer – Andere Ausgaben – Other publications 
■ Hakumuoto Uniform title – Einheitssachtitel – Uniform title 
■ Mieskuoro Manskör – Männerchor – Male choir 
■ Naiskuoro Damkör – Frauenchor – Female choir 
■ Sekakuoro Blandad kör – Gemischter Chor – Mixed choir 
■ Lauluääni Sångröst – Stimme – Voice 
■ Orkesteri Orkester – Orchester – Orchestra 
■ Salonkiorkesteri Salongorkester – Salonorchester – Light orchestra 
■ Kansanlaulu Folkvisa – Volkslied – Folk song (traditional song) 
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1. Opusnumeroidut teokset 
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Opus 1 
 

Prélude, op. 1, nro 1 
 
Piano 
Tranquillo, d-molli 
 
Sävellysaika 1896 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/1 
Ensijulkaisu Wasenius Prélude, Illusion, Etude för Piano [1898] KFW14 
Muut julkaisut Westerlund 1927 REW836, W10836-5; Fazer Suomalaisia pienoiskuvia pianol-

le 1979 FM07716-4 
Hakumuoto [Preludit, piano, op1, nro 1, d-molli] 
 
■ Opuksen 1 kolme ensimmäistä osaa julkaistiin yhteisellä, teosteon nimistä muodostuvalla nimel-
lä, etukannella ja julkaisunumerolla, neljäs osa erikseen ja omalla julkaisunumerolla. Kaikki opuk-
sen neljä osaa lienevät kuitenkin olleet valmiina, kun Palmgren 25. toukokuuta 1898 antoi säveltä-
jäntutkintonsa soittamalla tämän ensimmäisen julkaistun opuksensa. Tutkinnon arvosteluissa pitivät 
kriitikot Karl Flodin ja Alarik Uggla opuksen parhaana juuri tätä preludia. (Korhonen 2009a, s. 79) 
■ Palmgren viitannee tähän preludiin kirjeessään Erkki Melartinille 24.7.1896: ”Sain jokin aika 
sitten kirjeen Relanderilta, jossa hän pyysi minua lähettämään joitakin sävellyksiäni. Annoin hänel-
le preludit d-molli ja h-molli, sinähän tunnet ne?” (Korhonen 2009a, s. 64). Einar Relander oli 
Palmgrenin opiskelutovereita. 
■ Käsikirjoituksessa on tempomerkintänä vielä ”Andante”. 
 
 

Illusion, op. 1, nro 2 
Illusioni 
 
Piano 
Moderato, e-molli 
 
Sävellysaika 1897 
Käsikirjoitus ? 

HKO nro 1340 (jousiorkesterisovitus) 
KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (salonkiorkesteri) 

Ensijulkaisu Wasenius Prélude, Illusion, Etude för Piano [1898] KFW14 
Muut julkaisut Westerlund 1927 REW836, W10836-5; Fazer Suomalaisia pienoiskuvia pianol-

le 1979 FM07716-4 
FG (jousiorkesterisovituksen materiaali vuokrattavana) 
Westerlund Illusion (Westerlundin salonkiorkesterikirjasto) 1946 REW2501 
(salonkiorkesteri) 

Hakumuoto [Illusion, op1, nro 2] 
[Illusion, op1, nro 2; sov., jousiork.] 
[Illusion, op1, nro 2; sov., kamariork.] 

 
■ Kai Maasalon mukaan tätä sävellystä ”kaikki ravintolayhtyeet aikanaan soittivat. Se sai tästä hie-
man epäilyttävän leiman. Sävellys on kuitenkin parempi kuin maineensa, oikeastaan hyvin hieno 
runoelma.” (Maasalo 1964, s. 72). Myös Kimmo Korhonen on korostanut sävellyksen itsenäistä 
arvoa: ”Kappaleen suosio oli ansaittua, sillä hellänkipeissä, jopa rahmaninovilaisittain koskettavissa 
tunnoissaan se on lajissaan pieni helmi.” (Korhonen 2009a, s. 77). 
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Sovitus jousiorkesterille 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Orkesteriaineiston on kopioinut Lauri Nissinen 
8.9.1952 (käsikirjoitus HKO nro 1340). Sovituksen ensimmäinen esitys on ollut 18.4.1901. Toden-
näköisesti sovitus on ollut myös Turun Soitannollisen Seuran orkesterin ohjelmistossa 1911, kun 
Palmgren toimi kapellimestarina. HKO:n ohjelmistossa sovitus on ollut 1990-luvulle asti.  
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Herman Sjöblom.  
 
 

Etude, op. 1, nro 3 
 
Piano 
Veloce, E-duuri 
 
Sävellysaika 1898 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Prélude, Illusion, Etude för Piano [1898] KFW14 
Muut julkaisut Westerlund 1927 REW836, W10836-5; WSOY 100 pianoetydiä 1998  
Hakumuoto [Etydit, piano, op1, nro 3, E-duuri] 
 
 

Valse-Caprice, op. 1, nro 4 
 
Piano 
Non troppo vivace 
 
Sävellysaika 1898 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

YN9244 (sovitus pianolle ja orkesterille) 
Ensijulkaisu Wasenius Valse-Caprice för Piano [1898] KFW15 
Hakumuoto [Valse-Caprice, op1, nro 4] 
 
■ Tuntemattomasta syystä opuksen 1 neljäs osa julkaistiin samana vuonna 1898 kuten muutkin osat, 
mutta itsenäisenä julkaisuna ja omalla julkaisunumerolla.  
■ Palmgren esitti teoksen sävellyskonsertissaan Porissa 13.1.1899.  
■ Sibelius-Akatemin kirjaston kokoelmissa on painetun nuotin kappale, jossa on omistuskirjoitus 
”Åt vännen Erkki af Komponisten 18 8/XI 98”. Palmgren ja Erkki Melartin olivat opiskeluaikana 
läheisiä ystäviä, eikä tämä omistus jäänyt ainoaksi lajissaan. 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja Nils Lerche. 
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Opus 2 
 

Tre Klaverstycken, op. 2 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1898? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Lindgren Tre Klaverstycken [1901?] AEL205 
Muut julkaisut Westerlund Tre Klaverstycken – Kolme pianokappaletta Op. 2 [190-?] 

AEL838a-c 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op2] 
 [Kappaleet, piano, op2. Nro 1, Berceuse] 
 [Kappaleet, piano, op2. Nro 2, Elegie] 
 [Kappaleet, piano, op2. Nro 3, Vals-Intermezzo] 
 
■ Euterpen anonyymi kriitikko esitteli opuksen uutena nuottina joulukuun 7. päivänä vuonna 1901 
ilmestyneessä numerossa: ”Hr Palmgrens klaverstycken kännetecknas af samma svärmiskt själfulla 
poesi, som likt en glänsande slöja ligger utbredd öfver alt hvad denbegåfvade tonsättaren skapar. 
Till längden och innehållet äro ej dessa klaverstycken så betydande, men välklangen och den lyriska 
fägringen adla dem. Minst framstående är n:o 3, vals-intermezzot. De två andra styckena äro 
betitlade ‘berceuse’ och ‘elegie’.” (Euterpe 49/1901, s. 6-7) Ensipainoksessa ei ole vuosilukua eikä 
opusnumeroa. Opusnumero ilmestyi vasta myöhäisempään Westerlund laitokseen, jonka julkaisu-
vuotta ei tiedetä. 
■ Kimmo Korhosen mukaan opus 2 ilmestyi jo syksyllä 1898 (Korhonen 2009a, s. 82), mutta Eu-
terpen esittelyn perusteella tämä tuntuu epätodennäköiseltä. 
 
Berceuse, op. 2, nro 1 
Moderato, A-duuri  
 
Elegie, op. 2, nro 2 
Andante doloroso, e-molli 
 
Vals-Intermezzo, op. 2, nro 3 
Tempo di valse, Es-duuri 
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Opus 3 
 

Suite för piano, op. 3 
Sarja pianolle 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1898 -1899 
Käsikirjoitus ?  

YN9462 (sovitus orkesterille) 
SibA (osan Intermezzo sovitus harpulle, triangelille ja jousiorkesterille) 

Omistus Till Elli Rängman 
Ensijulkaisu Wasenius Suite för piano 1899 KFW28 
Muut julkaisut Lindgren Tarantella Op. 3 No. 5 [190-?] AEL839e; Westerlund Tarantella Op. 

3 No. 5 1941 REW839e 
Hakumuoto [Sarjat, piano, op3] 
 [Sarjat, piano, op3. Nro 1, Marche de printemps] 
 [Sarjat, piano, op3. Nro 2, Chanson] 
 [Sarjat, piano, op3. Nro 3, Papillion] 
 [Sarjat, piano, op3. Nro 4, Intermezzo] 
 [Sarjat, piano, op3. Nro 1, Tarantella] 
 
■ Palmgren soitti sarjan sävellystutkinnossaan 29.5.1899. Oskar Merikanto arvioi teosta mm näin: 
”pääansiona ovat suuret teknilliset vaikeudet ja reippaat, iloiset motiivit alku- ja loppuosassa.” Huf-
vudstadsbladetin nimettömän kriitikon huomiota kiinnittivät ”tehokkaasti soinnutettu suomalainen 
kansansävelmä toisessa osassa, kolmas osa Papillon ja viimeinen osa, teknisten vaikeuksien valtaa-
ma Tarantella. Innostunein oli Nya Pressenin nimimerkki ”-l-”, jonka mukaan sarja on ”hyvin mer-
kittävä teos, kunniaksi nuorelle säveltäjälle ja arvokas lisä pianokirjallisuuteen.” (Korhonen 2009a, 
s. 85). 
■ Sarja oli Palmgrenin Porissa 22.9.1899 pitämän konsertin ohjelman päätösnumerona ja ainoana 
omana sävellyksenä. Osan Intermezzo kantaesitys on ollut todennäköisesti jo 15.12.1898 Helsingin 
musiikkiopistossa Palmgrenin sävellystutkinnon yhteydessä. 
■ Aftonposten-lehdessä oli mainos uudesta julkaisusta numerossa 9.11.1899 ja jo seuraavana päi-
vänä lehden kriitikko ”K” arvioi sarjaa näin: ”Hr Selim Palmgrens svit, hvilken af honom själf fö-
redrogs vid en uppvisning i Musikinstitutet i våras, är en vacker, innehållsrik och briljant klaver-
komposition, som på ett afsevärdt sätt riktar den inhemska pianoliteraturen. Svitens fem satser äro 
till innehållet af växlande färg och art; de bäras alla af mycken stämning, och om de båda yttersat-
serna företrädesvis utmärkas af glans, friskhet och ett ungdomligt käckt lif, kännetecknas åter mel-
lansatserna, den på en känd finsk folkvisa bygda Chanson’en, den fjärilslätta, lekande Papillons och 
det drömmande ljusa intermezzot, af en förmåga att illustrera bestämda fantasisujets, hvilken skän-
ker hela sviten dess egentliga, egendomliga karaktär.” (Aftonposten 10.11.1899, s. 2) 
■ Omistus on painetussa nuotissa. Rängman oli Palmgrenin opiskelutovereita. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Harry Bergström.  
 
Marche de printemps, op. 3, nro 1 
Alla marcia 
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Chanson, op. 3, nro 2 
Chanson finlandaise – En voi sua unhoittaa poies – Mélodie populaire finlandaise 
Andante semplice 
 
Papillon, op. 3, nro 3 
Capriccioso 
 
Intermezzo, op. 3, nro 4 
Con moto, E-duuri 
 
Sovitus harpulle, triangelille ja jousiorkesterille 
■ Sovittaja Leo Funtek. Käsikirjoituksessa (SibA) on päiväys 25.7.1915. 
 
Tarantella, op. 3, nro 5 
Allegro assai, e-molli 
 
 

Opus 4 
 

Drei Klavierstücke, op. 4 
Kolme pianokappaletta – Tre Klaverstycken 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1893-1901? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Drei Klavierstücke Op. 4 1900 KFW46 
Muut julkaisut Lindgren Drei Klavierstücke Op. 4 190-? AEL840a-c 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op4] 
 [Kappaleet, piano, op4. Nro 1, Consolation] 
 [Kappaleet, piano, op4. Nro 2, Scherzo] 
 [Kappaleet, piano, op4. Nro 3, Sonette] 
 
■ “Consolation on ensimmäisiä tulevan soinnun mestarin näytteitä. Palmgren leikittelee siinä pidä-
tyksillä, soinnulle vierailla sävelillä ja mollin huippunoonisoinnulla.” (Maasalo 1964, s. 73)  
■”Palmgrenin op. 4 sisältää kolme pientä, salonkityylistä kappaletta. Näistä ensimmäinen, Consola-
tion, on lohdullisen kaunis miniatyyri, jossa Palmgren leikittelee väliäänten kromaattisilla harmoni-
oilla. Toinen osa, lennokas Scherzo, on teoksista laajamuotoisin kertauksineen ja väliosan trio-tait-
teineen. Viimeinen osa, nimeltään Sonette, on improvisatorisen kuohahtelevaa ja innokasta musiik-
kia. Kokonaisuutena opus luo viehättävän ja hyväntuulisen kuvan aikansa salonkien ja seurapiirien 
maailmasta.” (Sanni Antikainen 2013, s. 18-19) 
 
Consolation, op. 4, nro 1 
Commodo 
 
Scherzo, op. 4, nro 2 
Vivace, A-duuri 
 
Sonette, op. 4, nro 3 
A capriccio, D-duuri 
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Opus 5 
 

Lemmenlaulu, op. 5, nro 1 
Kaksi laulua Op. 5 – Tvenne sånger Op. 5 
Lemmen laulu – Sä sydämeni synkeässä yössä olit tuikkiva tähtönen 
 
Lauluääni ja piano 
Hitaasti ja tuntehikkaasti 
 
Sävellysaika 1900 
Käsikirjoitus SibA (vain melodianuotinnos) 
Teksti Teksti Heikki Ojansuu (1873-1923) 
Omistus Till Adée Leander-Flodin 
Ensijulkaisu Wasenius Tvenne sånger – Kaksi laulua Op. 5 1901 KFW62 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Lemmenlaulu, op5, nro 1] 
 
■ Käsikirjoituksessa on opusnumero merkittynä. 
■ Euterpen anonyymi kriitikko (todennäköisesti Karl Flodin) esitteli laulun vastailmestyneen nuotti-
julkaisun näin: ” Den första sången, »Lemmenlaulu» (till ord af Heikki Ojansuu), är icke fullt lika 
anslående, men bär emellertidsin tonsättares tecken: sångbarhet, mjuk känsla, äkta lyrisk ingifvelse, 
i otvätydiga färger.” (Euterpe 46/1901, s. 6) 
■ Laulajatar Adée Leander-Flodin (1873-1935) oli kriitikko Karl Flodinin puoliso. 
■ Lindgrenin kustannusluettelossa vuodelta 1906 nimi on muodossa ”Lemmen laulu”. 
 
Sä sydämeni synkeässä yössä olit tuikkiva tähtönen 
ja laulusi tummassa vyössä sulo, sointuisin kantelen. 
Jos sä olit vain tähdenlehto, yön taivasta kirkastit, 
ja sä olit vain sävel hento, joka hetkisen hyhkyilit. 
 
Vaan sinua siunaan aina ja kaihoan kaivaten, 
sä taivaan antama laina, ilo kulkijan yöllisen. 
 
 

Långsamt som kvällskyn, op. 5, nro 2 
Kaksi laulua Op. 5 – Tvenne sånger Op. 5 
Verkkaan kuin auer hohtava haihtuu 
 
Lauluääni ja piano 
Moderato con moto 
 
Sävellysaika 1900 
Käsikirjoitus SibM SmP6921 

YN5677 (sovitus kamariorkesterille) 
Teksti Karl August Tavaststjerna (1860-1898), suomennos Sole Kallioniemi (1909-

1995) 
Omistus Till Fru Adée Leander-Flodin 
Ensijulkaisu Wasenius Tvenne sånger – Kaksi laulua Op. 5 1901 KFW62 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Långsamt som kvällskyn, op5, nro 2] 

[Långsamt som kvällskyn, op5, nro 2, suomi (Verkkaan kuin auer hohtava haihtuu)] 
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■ Euterpen anonyymi kriitikko (Karl Flodin?) esitteli laulun vastailmestyneen nuottijulkaisun näin: 
” Af Selim Palmgrens nya sånger har den senare, Långsamt som kvällskyn (till K. A. Tavaststjernas 
ord) förut omnämts af oss och äfven offentligen sjungits af den sångerska, hvilken häftet är tilleg-
nadt. Sången har ljus, luft, färg och stämning; till orden smyger sig den lugna, vackra melodin, vag-
gad på breda harmonier, innerligt. I tonarten E ligger sången emellertid för högt äfven för en hög 
sopran och bör sången transponeras åtminstone till Ess, eller till D.” (Euterpe 46/1901, s. 6) 
■ Käsikirjoituksen etusivulla on omistus ”Till Fru Adée Leander-Flodin”. Lahjoitus on saatu vuon-
na 1936 Adée ja Karl Flodinilta. Nelisivuisen käsikirjoituksen viimeisellä sivulla on nimetön, lyijy-
kynällä tehty neliäänisen (kuoro)teoksen luonnos. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg.  
 
 

Opus 6 
 

Fantasie, op. 6 
Fantasia 
 
Piano 
Grave, a-molli 
 
Sävellysaika Kesä 1900 
Käsikirjoitus ?  
Omistus Herr Karl Ekman vänskapsfullt tillegnad 
Ensijulkaisu Wasenius Fantasie för piano Op. 6 1901 KFW65 
Muut julkaisut Lindgren Fantasie för piano Op. 6 [190-?] AEL841 
Hakumuoto [Fantasiat, piano, op6, a-molli] 
 
■ Palmgren soitti sävellyksen 6.12.1900 Filharmonisen seuran konsertissa ja tämä lienee ollut myös 
teoksen julkinen ensiesitys. 
■ “Kesän [1900] aikana valmistui hänen siihen mennessä laajin ja painokkain pianoteoksensa Fan-
tasia a-molli, jonka hän omisti entiselle opettajalleen Karl Ekmanille.” (Korhonen 2009a, s. 98) 
■ “Laajempi Fantaisie op. 6 on aika huomattava yritys Chopin-Liszt -tyylisen pateettisen fantasia-
sävellyksen alalla.” (Maasalo 1964, s. 73)  
■ ”… epäilyksettä hänen merkittävin teoksensa. Se pitäytyy Liszt-Wagner-sinfoniatyylissä ja käsit-
tää kolme samalle teemalle rakentuvaa osaa, jotka liittyvät toisiinsa yhdeksi kokonaisuudeksi. (…) 
Myös tämä sävellys todistaa tekijänsä rikkaasta harmoniasta ja herkästä modulaatiovaistosta.” 
(Adolf Emil Taipale, Björneborgs Tidning, Siteerattu Korhonen 2009a, s. 99). 
■ Kustantaja Wasenius mainosti vasta ilmestynyttä opusta Euterpen numerossa 41/1901 (12.10. 
1901) omistus mainiten (”tillegnad Karl Ekman”). Lehden anonyymi kriitikko (todennäköisesti Karl 
Flodin) esitteli teoksen paria numeroa myöhemmin näin: “ Hr Palmgrens pianofantasi är ett med 
stor lyftning komponeradt, briljant konsertnummer, hvilket erfordrar en virtuosmässigt utbildad 
teknik, för att göra sig gällande såsom det bör. En effektfull hvilopunkt I det brusande svallet af 
toner är h-moll mellansatsen »molto tranquillo», som erbjuder många klingande skönheter. Vänner-
na af den begåfvade unge tonsättarens alstringskonst böra icke försumma att taga kännedom om det 
nu utkomna, fängslande intressanta tonstycket.“ (Euterpe 43/1901, s. 4) 
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Opus 7 
 

Den unge piges viser, op. 7 
Sångcykel för en röst vid piano 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1900 
Käsikirjoitus SibM SmP6908 

SibM Sm6909 (vain laulu nro 1) 
SibA (ei ehkä autenttinen) 

Teksti Vilhelm Krag (1871-1933) (Vestlandviser: Den unge piges viser, 1898), suo-
mennokset V. Arti (Kaarlo Väinö Valve, 1885-1963) vuoden 2001 julkaisussa 

Ensijulkaisu Wasenius Den unge piges viser : Sångcykel för en röst vid piano Op. 7 1901 
KFW63 

Muut julkaisut Lindgren Den unge piges viser [190-?] AEL1041; Warner/Chappell Yksinlaulu-
ja 2001  

Hakumuoto [Den unge piges viser, op7] 
 [Den unge piges viser, op7. Nro 1, Til staevnemøde] 

[Den unge piges viser, op7. Nro 1, Til staevnemøde, suomi (Kohtaukseen menossa)] 
 [Den unge piges viser, op7. Nro 2, Tidlig morgen] 

[Den unge piges viser, op7. Nro 2, Tidlig morgen, suomi (Varhain aamulla)] 
 [Den unge piges viser, op7. Nro 3, Juninat] 

[Den unge piges viser, op7. Nro 3, Juninat, suomi (Kesäkuun yö)] 
 [Den unge piges viser, op7. Nro 4, Jeg synes, jeg selv må stråle] 

[Den unge piges viser, op7. Nro 4, Jeg synes, jeg selv må stråle, suomi (On kuni loistai-
sin itse)] 

 [Den unge piges viser, op7. Nro 5, Hjertesorg] 
[Den unge piges viser, op7. Nro 5, Hjertesorg, suomi (Sydänsuru)] 

 
■ Käsikirjoitus on Adée ja Karl Flodinin lahjoitus vuodelta 1936. Toinen käsikirjoitus on merkintö-
jen perusteella ollut Ida Ekmanin käytössä. 
■ Ensiesitys oli 2.10.1901, solistina Ida Ekman. 
■ Kustantaja Wasenius mainosti opusta Euterpen numerossa 41/1901 (12.10.1901) otsikolla ”Fem 
Pigesange. cykel för sång och piano”. Lehden anonyymi kriitikko (todennäköisesti Karl Flodin) 
esitteli muutamaa numeroa myöhemmin teoksen näin: “Den unge piges viser, hvilka förut varit fö-
remål för ett bedömande i Euterpe, bilda en cykel af 5 sånger, som – man kan trygt säga det – äro 
den ena vackrare än den andra. Då någon af våra sångerskor upptager denna cykel på sitt program, 
skola de innerligt konciperade, texten så färgskönt illustrerande sångerna väl någonting af det bästa, 
som af denna art sett dagen hos oss – med ett slag eröfra publiken.” (Euterpe 43/1901, s. 4) 
■ ”Neljän [sic!] laulun sarja Den unge piges viser op. 7 norjalaisen Vilhelm Kragin runoihin on 
osoitus nuoren Palmgrenin Grieg-ihailusta. Se on todella kuin Griegin kynästä lähtenyt, niin selvät 
ovat siinä Griegin melodiset ja harmoniset maneerit. Sarjassa on raikkautta, iloa, toivoa mutta myös 
alakuloisuutta ja lemmentuskaa.” (Maasalo 1964, s. 79) 
 
Til staevnemøde, op. 7, nro 1  
Jeg tar min lyse kjole på – Kohtaukseen menossa (Nyt otan yllein puvun valkean) 
Moderato con moto 
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Tidlig morgen, op. 7, nro 2 
Idag morges da jeg vågned – Varhain aamulla (Kun nyt aamulla ma nousin) 
Non troppo vivace 
 
Juninat, op. 7, nro 3 
Hver en vårlys nat har jeg laengtet ud – Kesäkuun yö (Joka yönä kirkasna kaihoan pois) 
Misterioso 
 
Jeg synes, jeg selv må stråle, op. 7, nro 4 
Jeg synes at verden skinner – On kuni loistaisin itse (Nyt maailma loistavan näyttää) 
Allegro appassionata 
 
Hjertesorg, op. 7, nro 5 
Hele livet er jeg traet af – Hjertesårg – Sydänsuru (Olen kyllästynyt kaikkeen) 
Andante 
 
 

Opus 8 
 

Lyriskt intermezzo, op. 8 

Lyyrillinen intermezzo – Lyyrinen intermezzo – Åtta stämningsbilder 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1899-1900 
Käsikirjoitus ? 

YN 9627 (sovitus orkesterille osista 1 ja 2-7) 
Ensijulkaisu HNM Fazer Lyriskt intermezzo 1905 HNM424 
Muut julkaisut The Norwegian-American Music White lillien 1923 (4, Vita liljor); Boston Mu-

sic Album of twelve pieces for the piano 1919 (osat 1, Kärlekstanke, 5, Koketteri 
ja 7, Intermezzo) 

Hakumuoto [Lyriskt intermezzo, op8] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 1, Kärlekstanke] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 2, Nycker] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 3, Sorg] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 4, Vita liljor] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 5, Koketteri] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 6, Från gamla tider] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 7, Intermezzo] 
 [Lyriskt intermezzo, op8. Nro 8, Finale] 
 
■”Lyyrinen intermezzo on 1800- ja 1900-lukujen vaihteessa syntynyt salonkityylinen kahdeksan 
tunnelmakuvan sarja. Se henkii yhden osansa Från gamla tider (Vanhoilta ajoilta) nimen mukaises-
ti menneiden aikojen tuoksuja ja tunneväreitä. Palmgrenin lyyrinen lahjakkuus kukoistaa sarjan 
osissa Kärlekstanke (Lemmenaatos), Sorg (Suru), Hvita liljor (Valkoliljat) ja Intermezzo. Myös 
kiihkeämpi osa Nycker (Oikkuja) on kekseliäs ja kepeän liikkuva Koketteri (Keimailua) yksinker-
taisuudessaan kuvaileva. Palmgrenin sävelkieli tavoitti dramaattisen kypsyytensä joitakin vuosia 
myöhemmin. Siksi Från gamla tider ja Finale eivät yksittäisinä kappaleina ole yhtä kiinnostavia 
kuin muut osat mutta täyttävät kuitenkin paikkansa sarjan dramaturgiassa.” (Annikka Konttori-
Gustafsson 2013, s. 21-22) 
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■ Sävellysaika tiedetään vain painettussa nuotissa olevasta merkinnästä, käsikirjoitusta ei tunneta. 
Opusnumero ei esiinny vielä painetussa nuotissa, mutta se on merkitty Fazerin 1922 julkaisemaan 
luetteloon (Fazer 1922). Fazerin kustannusluettelossa vuodelta 1924 nimi on muodossa ”Lyyrillinen 
Intermezzo. Kahdeksan tunnelmakuvaa”. 
■ Kustannuskortissa ei jostain syystä ole sopimuksen päiväystä, mutta sen mukaan 300 kappaleen 
ensipainos ilmestyi toukokuussa 1905. Pieni lisäpainos otettiin vielä 1914. 
■ Henry Clough-Leighterin Boston Musicille toimittamassa versiossa osan Kärlekstanke (Prelude) 
tempomerkntänä on ”Andantino e tranquillo”, osan Intermezzo tempomerkintänä on ”Moderato, ma 
non troppo”. 
■ Boston Music Co. oli Schirmerin omistama kustannusliike, joka julkaisi Palmgrenin musiikkia 
Yhdysvalloissa rojalteja maksamatta, koska maa ei tuolloin ollut liittynyt kansainvälisiin tekijänoi-
keussopimuksiin. Palmgren yritti Yhdysvaltoihin matkustettuaan jälkikäteen saada edes jotain rojal-
timaksuja, mutta kustantamoa edustanut Carl Engel oli taipumaton ja Palmgrenin ainoaksi hyödyksi 
jäi suuren kustantamon kautta saamansa mainostus. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. Sovituksessa ovat mukana osat 1, 3, 4, 5, 7 ja 6. 
 
Kärlekstanke, op. 8, nro 1 
Molto tranquillo 
 
■ Boston Musicin nimellä ”Prelude” julkaiseman version tempomerkinnän alanimekkeenä on ”il 
canto ben portanto ed espressivo” 
 
Nycker, op. 8, nro 2 
Allegro scherzando 
 
Sorg, op. 8, nro 3 
Grave 
 
Vita liljor, op. 8, nro 4 
Hvita liljor – White lillien 
Molto tranquillo 
 
Koketteri, op. 8, nro 5 
Dalliance 
Allegretto grazioso 
 
■ Boston Musicin kokoelmassa kappale esiintyy nimellä ”Dalliance”. 
 
Från gamla tider, op. 8, nro 6 
Tempo giusto 
 
Intermezzo, op. 8, nro 7 
Non troppo moderato, e-molli 
 
Finale, op. 8, nro 8 
Allegretto 
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Opus 9 
 

En route, op. 9 
Concert etude – Concert study – Etude de concert – Konsertetyd – Konserttietydi – Matkalla 
 
Piano 
Allegro vivace 
 
Sävellysaika 1900 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius En route – Concertetude Op. 9 1901 KFW64 
Muut julkaisut Lindgren En route – Concertetude Op. 9 [190-?] AEL842; Chester Album of 

selected pieces for the pianoforte 1928; Chester [190-?] JWC1939; Marks En 
route – concert study for piano solo 1935 Nro 10272-4 (Kaleidoscope edition, 
arranged and edited by Luis Sucra); Fazer En route 1967 W10842-3; Warn-
er/Chappell En route Op. 9 1995 ISB 951-757-672-2, ISMN M-042-10842-0; 
WSOY 100 pianoetydiä 1998; FG En route Op. 9 2006 M-55009-406-2 

Hakumuoto [En route, op9] 
 
■ Palmgren soitti teoksen Porissa 18.9.1900. Satakunta-lehden kriitikon mukaan kyseessä on 
”hauska polkupyöräkappale, joka pyörii lujaa vauhtia kuin mikäkin perpetuum mobile.” (Korhonen 
2009a, s. 98).  
■ Euterpen anonyymi kriitikko (todennäköisesti Karl Flodin) esitteli teoksen näin: “Konsertetyden, 
hvartill artisten E. Furuhjelm tecknat en styliserad vignett, är en med godt lynne skizzerad, liffull 
och malande klaverpjes, som åskådliggör bicykelns snabba lopp genom växlande naturscenerier. 
Klaverfakturen i etyden är ypperlig.” (Euterpe 43/1901, s. 4) 
■ Nuotin kannen maalauksen ja mahdollisesti myös kannen muun suunnittelun on tehnyt Palmgre-
nin kollega Erik Furuhjelm.  
 
 

                 
 
■ Esimerkiksi opuksen 3 kansi on aikakaudelle tyypillinen kirjaimista ja koristeista rakennettu kan-
si, kun taas opuksen 9 esittävä, sävellyksen aiheeseen liittyvä kansi – todellisuudessa monivärinen – 
on harvinaisuus. Palmgrenin nuotinkansista ei juuri toista vastaavaa löydy, toisin kuin vaikkapa 
Erkki Melartinilta, joka varsinkin 1900-luvun alkuvuosina käytti usein omia maalauksiaan nuottien 
kansissa. Palmgren ei ilmeisesti esittänyt kustantajille mitään erityisiä toiveita, joten nämä käyttivät 
halvemmaksi tulevia abstrakteja kuvioita ja vakiokansia. Furuhjelmin maalauksen vaiheista ei vali-
tettavasti ole löytynyt tarkempia tietoja. 
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Opus 10 
 

Impromptu, op. 10, nro 1 
 
Piano 
Tranquillo, Des-duuri 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus ? 

YN 8293 (sovitus pianolle ja orkesterille) 
Ensijulkaisu Wasenius Impromptu och Scherzo för pianoforte 1901 KFW71 
Hakumuoto [Impromptut, piano, op10, nro 1, Des-duuri] 
 
■ Euterpen numerossa 13/1901 s. 4-5 on anonyymi esittely opuksen 10 molemmista sävellyksistä 
sittemmin kadonneiden käsikirjoitusten pohjalta: “Hr Selim Palmgren har komponerat två 
klaverstycken, Impromptu (Dess-dur) och Scherzo (ciss-moll), hvilka markera ett ytterligare 
framsteg i den unge, begåfvade tonsättarens utveckling såsom komponist. Det är stylens fördjupade 
karaktär och friheten från all salongsmässig bismak, som göra dessa nya stycken anmärkningsvärda. 
Impromptuet är det mer betydande af dem; lugn, fri och yppig flyter ingifvelsen, formen är 
afrundad, det musikaliska innehållet rikt, klaverfakturen briljant, utan att i en enda takt skatta at en 
öfverlastad fraseologi. Öfver stycket hvilar den poesi, som talar genom egen lagring, icke genom en 
konstrikt bemantlad ihålighet eller genom afsiktligt inlagda effekter. Scherzot bär den för dylika 
tonstycken utmärkande karaktären. Tonsättaren har lyckats fånga ett rytmiskt och melodiskt 
intressant motiv, hvilket han skickligt genomför och på ett värkningsfullt sätt modulerar. Triosatsen 
är i Dess och kontrasterar genom sin lugnare och melodiösare hållning mot det lätta, flyktiga 
scherzomotivet, där lekande figurer omspinna det markerade temat i basen. I yttre gestalt skulle 
scherzot, då det blir trykt, vinna, om efter triosatsen hela scherzot blefve reneteradt, ty då tonstycket 
är ett isoleradt sådant och icke utgör en sats t. ex. i en sonat, värkar beteckningen ‘Scherzo dacapo’ 
oestetiskt. Saken är visserligen i främsta rummet en kostnadsfråga för förläggaren.” Lehti palasi 
sävellyksiin uudelleen, kun painetut nuotit olivat ilmestyneet (Euterpe 50/1901, s. 6) 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. 
 
 

Scherzo, op. 10, nro 2 
 
Piano 
Allegro non troppo, cis-molli 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Impromptu och Scherzo för pianoforte 1901 KFW71 
Hakumuoto [Scherzot, piano, op10, nro 2, cis-molli] 
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Opus 11 
 

Sonata, op. 11, D moll 
 
Piano 
1. Un poco sostenuto – Allegro, 2. Un poco moderato – 3. Finaali (Molto allegro e con spirito) 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Ensijulkaisu Augener Sonata in D minor Op. 11 1927 16717 
Muut julkaisut Westerlund Sonata D moll Op. 11 [1927?] REW2073; Fazer Sonata in D minor 

Op. 11 1995 W12073-3, M-042-12073-6; FG 2003 M-55009-119-1 
Hakumuoto [Sonaatit, piano, op11, d-molli] 
 
■ Käsikirjoituksessa on teksti ”Sävelletty v. 1899-1900”, mutta merkintä on tehty jälkikäteen ja on 
todennäköisesti joko väärin muistettu tai tahallaan merkitty todellista varhaisemmaksi. Myös paine-
tun nuotin alussa oleva maininta “written 1900” on virheellinen. Kimmo Korhosen mukaan sonaatti 
syntyi vasta keväällä tai alkukesästä 1901 (Korhonen 2009a, s. 108). 
■ Palmgren soitti sonaattinsa konsertissa Helsingissä 5.12.1901 (konserttiohjelmassa ei ole opus-
numeroa ja tempomerkinnät poikkeavat painetun nuotin vastaavista: ”Maëstoso. Allegro moderato 
– Andante – Allegro deciso”). Kritiikki oli kiittävää, ja Karl Flodin totesi teoksesta mm. seuraavaa: 
”Sonaatissa ei ole yhtä ainoata kuollutta hetkeä, se vangitsee tarkkaavaisuuden alusta loppuun kau-
niiden aiheidensa, raikkautensa, selkeän ja briljantin klaveeritekstuurinsa sekä johdonmukaisen, 
loogisen ja läpikuultavan työstämisensä ansiosta. Tyyli on täysin modernia. Omaperäisyydellään 
teos ei syvemmässä merkityksessä voi tehdä vaikutusta, koska tiettyjen mestareiden, etenkin Grie-
gin, Tšaikovskin, Lisztin ja Schumannin vaikutus on niin selvä. Mutta nämä vaikutteet ovat kulke-
neet säveltäjän temperamentin läpi ja muuttuneet hänen henkiseksi, luovuttamattomaksi omaisuu-
dekseen.” (Korhonen 2009a, 116). 
■”Sonaatti on tyyliltään pohjoismaista myöhäisromantiikkaa ja siinä voi kuulla vaikutteita Edward 
Griegin pianosonaatista (e-molli op. 7). Sonaatissa säveltäjä käyttää hyväkseen koko klaviatuuria ja 
ensimmäinen osa alkaakin raskaasti soinnutetulla paatoksellisella teemalla. Sointuvyöryjen kautta 
päädytään kansanlaulunomaiseen sivuteemaan. Sonaatin toinen osa on ääriosia persoonallisempi ja 
tyyliltään modernimpi. Osan aloittaa melodia, joka kulkee ylinousevia sointuja ylöspäin päätyen 
haikeaan lyyrisempään teemaan. Harppumaisten murtosointujen kautta osa huipentuu alun lyyriseen 
teemaan, joka tällä kertaa esiintyy monikerroksisempana ja ylevänä. Sonaatin finaali lähtee liikkeel-
le ylöspäisistä, rytmikkäistä syöksähdyksistä, jotka vievät laveaan melodiseen sivuteemaan.” (Anna 
Ramstedt 2013, s. 22). 
■ Euterpen anonyymi kriitikko (ehkä Karl Flodin) esitteli sonaattia käsikirjoituksen pohjalta näin 
perusteellisesti: ” Herr Selim Palmgren har komponerat en sonate, d-moll, i tre satser. Såsom bekant 
äro sonater rara fåglar i var inhemska musikliteratur. Man hälsar därför med glädje framträdandet af 
hvar ny sådan, synnerligen om den är kompimerad med så mykken talang, musikalisk insikt och 
medrykkande fart som fallet är med hr Palmgrens. Det torde vara ett faktum att i en sonate eller en 
symfoni den första satsen vanligen lyckas bäst för unga tonsättare. Uppfinningen ter sig här friskast 
och idéerna mest fjärrsyftande. Sedermera förslappas som oftast omedelbarheten i inspirationen – 
att skrifva en helgjuten, formfulländad och melodiskt skön andantesats är väl den svaraste uppgift 
som kan föreläggas en ung talang – och finalen med eller utan ett föregående scherzo skvallrar icke 
sällan om tonsättarens otålighet att fä det hela bragdt till ett välsignadt slut. / Äfven i hr Palmgrens 
sonate gifva vi första satsen obetingadt företrädet. Hufvudmotivet är präktigt, bredt och rytmiskt 
fängslande; det uppträder till en början såsom ett slags introduktion »maéstoso ed un poco sos-
tenuto», men repeteras efter en kort öfvergång »allegro», med arpeggierande ackorder och piano. 
Motivet utvecklas med bravur och följes af ett sidotema, en klingande kedja af ackordtrioler, som 
på ett harmoniskt intressant sätt, där emellertid Grieg varit förebilden, leder öfver till det andra huf-
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vudtemat, hvars lugnare, nästan om folkvisan påminnande karaktär verkningsfullt kontrasterar mot 
det första motivet. Tonsättaren arbetar sedermera med dessa två motiv på ett sätt, som lika mycket 
vittnar om logisk kombinationsförmåga som om skicklighet i att hålla det helas idé och inre utvec-
kling I ögnasikte. Genomföringsdelen, i fiss-moll, är synnerligen ståtlig och färgrik, utan att 
tonsättaren dock skulle skatta åt någon lust att visa sin lärdom. Det är det breda, schvungfulla draget 
i satsen, som är förhärskande, och detta episka element, iklädt en fulltonig pianistisk dräkt, skänker 
satsen dess förnämsta värde. / Andantesatsen står icke på samma höjd. Det är väl alltid farligt att 
afsluta en F-dur sats i A-dur; slutintrycket skall ovilkorligen bli hälft och otillfredsställande. Så har 
det äfven gått här. Tonsättaren glider för fulla segel in i den främmande tonarten och kastar t. o. m. 
ankar i densamma, utan att besinna att den flagg, han i det första, egna hafvet hissat, ej längre eger 
giltighet här. Skulle afslutningen af andantet omarbetas, vore detta utan tvifvel till favör för den i 
öfrigt vackra, om än ej betydande, satsen. / Finalens hufvudmotiv säger ingenting nytt, likasom ej 
håller det kontrasterande andra motivet. Men detta senare uppträder emellertid med bravur och hela 
satsen andas en fart och en klar, käck grundstämning, som följdriktigt utmynnar i det triumfala D-
dur. / Sonaten i sin helhet vinner vid hvar förnyad bekantskap. Den har någonting ungdomligt, se-
gervisst öfver sig, som behagar, och detta friska ynglingadragi dess fysionomi tyder på en känslans 
oförfalskning, som man ju gärna skattar högt hos en ung tonsättare. ” (Euterpe 37/1901, s. 6-7) 
■ “Sonaatti d-molli op. 11 v:lta 1900 on Palmgrenin ainoa tämän alan sävellys, sonatiinia lukuun 
ottamatta. Tämäkin on oikeastaan sonatiini, niin suppeat ovat sen osat.” (Maasalo 1964, s. 73) 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Westerlundille 10.3.1927 päivätyllä sopimuksella 10.000 
markalla (FG:n arkisto). Kun Augener on kustantanut teoksen samana vuonna, lienee kyseessä ollut 
jonkinlainen aliedustussopimus Westerlundin kanssa. Sinänsä on yllättävää, että säveltäjällä ja 
Westerlundilla oli tarvetta tällaiseen sopimukseen, kun sävellys kuitenkin oli syntynyt jo vuosisa-
dan alussa. 
■ Sonaattia ja opusnumeroa 11 ei ole mainittu Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluette-
lossa, todennäköisesti sen julkaisemattomuuden takia. 
 
 

Opus 12 
 

Liljekonvalje, op. 12, nro 1 

Du hvita liljekonvalje – Du vita liljekonvalje 
Kielo (Ah, kielo puhtahin, valkein sä kätköissä metsien) 
 
Lauluääni ja piano 
Långsamt, drömmande 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus ? 

YN 9164, YN 9164B (sovitus kamariorkesterille) 
Teksti Osvald Sirén (1879-1966), suomennos R. R. Ryynänen (1891-1963) 
Ensijulkaisu Lindgren Liljekonvalje 1901 AEL204 
Muut julkaisut Westerlund Kokoelma yksinlauluja nuorisolle II 1927 REW1043, REW2095; 

Westerlund 1943 AEL1043; Nordiska musikförlager (Edition musicalia 166) 
[1944] NMS2444; Warner/Chappell Yksinlauluja 2001; Bells Cantus 2 2012 

Hakumuoto [Liljekonvalje, op12, nro 1] 
[Liljekonvalje, op12, nro 1, suomi (Kielo)] 

 
■ Euterpen anonyymi kriitikko esitteli laulun vastailmestyneen nuotin näin: ”Sången Liljekonvalje 
synes oss något blek i uttrycket, så stämningsvekt den än förtonar. Den smyger emellertid texten (af 
Osvald Siren) intimt i spåren och kännetecknas af den egenart, som är för hr Palmgrens sångmö 
karaktäristisk.” (Euterpe 49/1901, s. 7) 
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■ Gaveaun pianoliikkeen ja paikallisen ylioppilaskunnan järjestämässä konsertissa Pariisissa 
7.3.1921 esittivät Maikki ja Selim Palmgren myös tämän laulun. Konserttiohjelmassa nimi oli muo-
dossa ”Le Muguet”. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt. 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. 
 
 

Drömvisa, op. 12, nro 2 
Stora barnet mitt hjärtegull 
Unilaulu (Uinu lapseni rauhaton) 
 
Lauluäni ja piano 
Tranquillo 
 
Sävellysaika 1903 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus SibA 

KK Ms Mus Palmgren 4 CII/6 (sekakuoro) 
KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (sekakuoro)  

Teksti Levi Rickson (1868-1967) salanimellä “Jeremias i Tröstlösa”, suomennos Kyl-
likki Solanterä (1908-1966) 

Omistus Till Fru Aino Achté-Renvall 
Ensijulkaisu Wasenius Drömvisa [1903] KFW88 
Muut julkaisut Lindgren Drömvisa [19-?] AEL88; Westerlund Drömvisa 1930 REW1044; 

Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Westerlund Westerlunds körsamling för blandad kör, serie I, 186/1987 – 
Westerlundin kuoro-ohjelmisto sekakuorolle, sarja III, 47/48 [1946] REW2539; 
FSSM Körboken 2 1972 (sovitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Drömvisa, op12, nro 2] 
[Drömvisa, op12, nro 2, suomi (Unilaulu)] 
[Drömvisa, op12, nro 2; sov., sekakuoro] 

 
■ Kantaesitys oli 15.9.1903, solistina Aino Ackté ja säestäjänä Oskar Merikanto.  
■ Suomenkielinen teksti on mukana vasta Westerlundin painoksessa REW1044 sekä versiossa se-
kakuorolle. 
■ Lahden konservatorion kirjastossa oleva käsikirjoitus (”Unilaulu”) ei ole Palmgrenin tekemä. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovitus on todennäköisesti Selim Palmgrenin tekemä. 
■ Kustannusopimus on päivätty 4.4.1946 (SibA ja FG:n arkisto). 
■ Käsikirjoituksessa KK Ms Mus Palmgren 4 CII/6 ei ole tekstiä. 
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Opus 13 
 

Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 1, op. 13, g-molli 
 
Piano ja orkesteri 
1. Un poco moderato – 2. Allegro marciale – 3. Andante – 4. Molto allegro 
 
Sävellysaika 1904-1905 
Käsikirjoitus FG:n arkisto (partituuri) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu, mutta FG tarjoaa sen vuokramateriaalina 
Hakumuoto [Konsertot, piano, ork., nro 1, op13, g-molli] 
 
■ Tampereen Uutisten mukaan Palmgren viimeisteli teoksen Porissa: ”Pianotaiteilija Selim Palm-
gren on viettäessään kesää kotiseudullaan Porissa viimeistellyt kahta suurehkoa sävelteostaan, joita 
hän alkoi kokoonpanna viime käynnillään Berliinissä. Ne ovat pianokonsertti g-mollissa orkesterin 
säestyksellä sekä sarja orkesterille ja köörille, joka on tarkoitettu näyttämömusiikiksi Larin Kyöstin 
uuteen satunäytelmään ’Tuhkimo’. Pääaiheena pianokonsertissa on sangen omituinen, vanhanaikui-
nen pohjalainen kansanlaulu.” (Tampereen Uutiset nro 180, 17.9.1904, s. 3) 
■ Kantaesitys oli 5.12.1904 Helsingissä, solistina Selim Palmgren Robert Kajanuksen johtaessa 
Helsingin kaupunginorkesteria. Oskar Merikanto arvioi teosta tuoreeltaan mm. näin: ”Palmgrenin 
pianokonsertilla on se ansio, että siinä säveltäjä on hyvin läheltä mennyt tuota keskitietä, hän on 
keksinyt kiitollisia aiheita ja hän voi pitää intressin yllä mahtavasti paisuvaan loppuun saakka. Mut-
ta tottumattomana näin suuriin töihin, on hänellä ollut liian kiire tuonne loppuun, ja niin on teokses-
ta tullut aivan lyhyt numero, joka päämuodoissaan kyllä vastaa nykyaikaista konserttia, mutta jolle 
mieluimmin antaisin nimen ’concertino’ tai ’fantasia’.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 145) 
■ Kimmo Korhonen arvelee, että ”Palmgren näyttää kirjoittaneen konserton enemmän pianistin 
kuin säveltäjän näkökulmasta. ”Hän on tehnyt sen mittatilauksena itseään varten, ja voi olla, että 
hän on pyrkinyt siinä korostamaan omia pianistisia vahvuuksiaan. Tässä suhteessa – ja myös sävel-
kielensä ongelmattomuudessa – teoksella on selvä käyttömusiikillinen luonne.” (Korhonen 2009a, 
s. 146) 
■ Barbara Hong on Palmgrenin pianokonserttoja eritelleessä väitöskirjassaan todennut, että konser-
ton ensimmäinen teema on peräisin kansansävelmästä, joka on julkaistu Ilmarin Krohnin toimitta-
massa sarjassa Suomen kansan sävelmiä (SKS 1904-1932) numerolla 2073 (Hong 1992, s. 74). 
■ Palmgren totesi – ehkä ensiesityksen saaman kriittisen palautteen herättämänä –, ettei konserton 
alkuperäinen Andante ollut riittävän painokas ja hän kirjoitti konsertosta uudistetun version, jonka 
kantaesitys oli 13.12.1905 Palmgrenin ensimmäisessä pääkaupungin sävellyskonsertissa. 
■ Palmgren on varustanut konserton opusnumerolla 13 todennäköisesti melko myöhään, sillä vielä 
keväällä 1912 K. F. Wasenius kertoi opuksen 13 sisältävän tarkemmin määrittämättömiä mieskuo-
rolauluja (Wasenius 1912). Käsikirjoitukseen numerointi on lisätty jälkikäteen lyijykynällä. 
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Opus 14 
 

Barcarolle, op. 14, e-molli 
Barcarole 
 
Piano 
Poco tranquillo 
 
Sävellysaika 1905 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Barcarolle [1906] KFW116 
Muut julkaisut Lindgren Barcarolle [190-?] AEL116; Chester Barcarole for piano [1916?] 

JWC1964; Chester Album of selected pieces for the pianoforte 1928 
Hakumuoto [Barkarolit, piano, op14, e-molli] 
 
■ Teoksen ensiesitys oli 13.12.1905 Selim Palmgrenin konsertissa. Oskar Merikanto pohti sävel-
lyksen Sibelius-vaikutteita tuoreeltaan näin: ”Suomalaiseen ’tyyliin’ kirjoittaminen vie helposti 
kohtiin, jotka muistuttavat Sibeliusta, – mikä ei olekaan ihmeteltävää, kun tuo tyyli on vielä on niin 
nuori ja se taiteellisen muotonsa on juuri Sibeliuksen kautta saanut –, niin esim. Palmgrenin uudes-
sa pianokappaleessa Barcarolle, jonka keskiosassa puheenaoleva seikka pistää esille. Tämä puoli 
asiassa ei kuitenkaan ole mitenkään moitittava, sillä kansalliseen musiikkiimme kuuluvia säveljak-
soja, sille ominaisia intervalleja ja meloodillisia omituisuuksia on ken hyvänsä oikeutettu hyväk-
seen käyttämään.” (Merikanto 1906, s. 8) 
■ Opusnumeron alkuperää ei tunneta, eikä sitä ole käytetty julkaisuissa itse nuottikuvan yhteydessä. 
Kustantajan luetteloissa numero kuitenkin esiintyy, kuten myös vuonna 1922 julkaistussa luettelos-
sa Katalog över Selim Palmgrens samtliga kompositioner. 
 
 

Opus 15 
 

För alla vindar, op. 15, nro 1 
För alla vindar må min farkost drifva mot fjärran haf och obekanta land – Kaikille tuulille 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro non tanto 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Bertel Gripenberg (1878-1947) 
Omistus Tillegnad Maikki Järnefelt 
Ensijulkaisu Lindgren För alla vindar 1906 AEL348 
Muut julkaisut Lindgren För alla vindar [19-?] AEL1046 
Hakumuoto [För alla vindar, op15, nro 1] 
 
■ Kantaesitys oli 20.9.1906 Viipurissa, esittäjinä Maikki ja Armas Järnefelt. 
■ Heikki Klemetti arvioi opuksen 15 kolme laulua Sävelettären numerossa 7/1907: ”För alla vindar 
Gripenbergin sanoihin on etupäässä sävellystaituruuden näyte, täynnä vaikeatajuisia soinnullisia ja 
kontrapunktillisia pulmia.” (Säveletär 1907, s. 100) 
■ Lindgrenin myöhemmässä julkaisussa AEL1046 on opusnumerona op. 15, nro 2. Kannen kustan-
nusluettelossa on samoin ja vastaavasti Lotta Lennings vaggvisa on numerolla 1. 
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Lotta Lennings vaggvisa, op. 15, nro 2 
Lotta Lenningin kehtolaulu (Yö päästä päivän) – Lotta Lenningin kehtolaulu (Yö yli maiden jo lan-
keaa) – Nu kommer natt 
 
Lauluääni ja piano 
Un poco mosso 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/12 
Teksti Zacharias Topelius (1818-1898, kokoelmasta Ljungblommor 1845-1854), suo-

mennos Jussi Snellman (1879-1969), vuoden 2001 laitoksessa Kyllikki Solante-
rä 

Omistus Maikki Järnefeltille omistettu 
Ensijulkaisu Lindgren Lotta Lennings waggwisa 1906 AEL350 
Muut julkaisut Lindgren Lotta Lennings waggwisa [1920?] AEL1045; Warner/Chappell 

Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Lotta Lennings vaggvisa, op15, nro 2] 

[Lotta Lennings vaggvisa, op15, nro 2, suomi (Lotta Lenningin kehtolaulu)] 
 
■ Kantaesitys oli 20.9.1906 Viipurissa, esiintyjinä Maikki Järnefelt ja Armas Järnefelt. Sävelettären 
anonyymi kriitikko kirjoitti konsertista: ”Tavallisuuden mukaan esitti hän uutuuksia kuulijakunnal-
leen. Näistä mainittakoon ensi sijassa Palmgrenin Lotta Lennings vaggvisa, jota täytyy pitää sangen 
onnistuneena ja vaikuttavana lauluna. Toiset olivat vähempiarvoisia. ” (Säveletär 1906, s. 245) 
■ Heikki Klemetti arvioi opuksen 15 kolme laulua Sävelettären numerossa 7/1907: ”’Lotta Len-
nings vaggvisa’ mennee sitävastoin jokaiseen kuin naula. Ei suinkaan helppotajuisuutensa vuoksi, 
sillä mikään kämmenenpaukku laulu ei ole, vaan siksi, että siinä niin osaavasti tuodaan sävelissä 
esiin runon järkyttävä tunnelma. Säveltäjä on tässä taitavasti käyttänyt hyväksensä erästä eteläpoh-
jalaista hengellistä kansanlauluaihetta, joka on juuri kuin tehty tätä runoa varten. (…) Säveltäjä ei 
ole tietenkään laulun lopussa langennut Topeliuksen virittämään ansaan, vaan kehittää johdonmu-
kaisesti alkuperäisen tunnelman samassa hengessä loppuun saakka.” (Säveletär 1907, s. 100) 
 
 

När den sköna maj med sippor kommit, op. 15, nro 3 
Toukokuu, kun saavut vuokkoinesi 
 
Lauluääni ja piano 
In tempo di menuetto 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (1804-1877, kokoelmasta Idyll och epigram 1830), 

suomennos Kyllikki Solanterä 
Omistus Tillegnad Maikki Järnefelt 
Ensijulkaisu Lindgren När den sköna maj med sippor kommit 1906 AEL349 
Muut julkaisut Lindgren [1920?] AEL1047; Westerlund 1939 REW1047; Warner/Chappell 

Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [När den sköna maj med sippor kommit, op15, nro 3] 

[När den sköna maj med sippor kommit, op15, nro 3, suomi (Toukokuu, kun saavut 
vuokkoinesi)] 
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■ Kantaesitys oli 20.9.1906 Viipurissa, esiintyjinä Maikki Järnefelt ja Armas Järnefelt. 
■ Heikki Klemetti arvioi laulun Sävelettären numerossa 7/1907 suuremmin sitä arvostamatta: ”’När 
den sköna maj’ on sievä kansanomainen sävelmaalaus, tuoksuu hajuheinälle ja tuomenkukalle. 
Huomattava vaan on, että tanssijat ovat huivipäisiä herrastyttöjä, mutta mitäpä siitä.” (Säveletär 
1907, s. 100) 
 
 

Opus 16 
 

Menuett i folkton, op. 16 
Menuett im Volkston – Menuetti kansantyyliin – Minuet 
 
Piano 
In tempo di minuetto (un poco vivace), D-duuri 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN336 (sovitus salonkiorkesterille) 
Ensijulkaisu Lindgren Menuett i folkton Op. 16 [1907] AEL357 
Muut julkaisut Lindgren Menuett i folkton [190-?] AEL845; Augener Minuet 1916? 15057R 

Westerlund Menuett i folkton [192-?] REW1471 (sovitus salonkiorkesterille) 
Hakumuoto [Menuett i folkton, op16] 

[Menuett i folkton, op16; sov., kamariork.] 
 
■ Todennäköisesti Otto Kotilaisen kirjoittamassa konserttiarvostelussa Sävelettäressä 1907 käsitel-
lään Palmgrenin 8.4.1907 pitämää konserttia, jonka ohjelmaan tämä menuetti kuului. Tässä arviossa 
Kotilainen pääsi yleisemminkin ylistämään ystävänsä pianismia: ”Hänellä on tekniikkaa, mikäli 
tarvitaan, ja voimaa samoin. Kosketus on mehevän tukevaa, juoksutukset luistavat ja tasaiset – 
seikkoja, joita kyllä omaa moni pianisti. Hra Palmgrenin vahvin puoli on lopullisesti itse soittami-
nen, sävellysten oikea tulkitseminen, tarkoitan. (…) Omat sävellykset, ’Aaria’, ’Menuetto’, ’Barca-
rolle’ ja ”Etude” saivat sekä sävellyksinä että esityksinä yleisön lämpenemään. Erityisen vaikutuk-
sen näistä teki tuo mainio kansansäveleeseen muovailtu menuetto, joka olikin toistettava.” (Sävele-
tär 1907, s. 111-112). 
■”Palmgrenin Menuetissa kansantyyliin yhdistyy hulvattomasti wieniläisklassismi, suomalainen 
kansanmusiikki ja 1900-luvun alun illanviettotunnelma.” (Tiina Karakorpi 2013, s. 21). 
■ Jostain syystä teoslistauksessa, jota K. F. Wasenius siteeraa Palmgrenin elämäntyötä esittelevässä 
artikkelissaan huhtikuussa 1912, tämän opuksen 16 kohdalla on merkintä ”Otryckta alster”, vaikka 
numero käytettiin viisi vuotta aikaisemmin tähän pianokappaleeseen (Wasenius 1912).  
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen 
mukaan esittänyt teoksen orkesteriversion, ensimmäisen kerran 29.4.1914 ylioppilaskonsertissa 
Leevi Madetojan johdolla. Palmgren liitti ilmeisesti juuri tämän orkesterisovituksen sarjan Vuoden-
ajat, op. 24 toiseksi osaksi. 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Herman Sjöblom. 
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Opus 17 
 

24 präludier, op. 17  
24 preludia – 24 Präludien – 24 preludes 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1907 
Käsikirjoitus Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (ei yhtenä kokonaisuutena, vaan yksit-

täisinä osina) 
KK Ms Mus Palmgren 2 BI/3 (nro 13, Veloce; nro 16, Andante con moto; nro 
17, Allegro agitato; nro 18, Duo;  
KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 (osa nro 9, jousiorkesterisovitus) 
YN5876 (osat nro 1 ja 2, piano ja orkesteri); YN3153 (osa nro 6 kamariorkeste-
rille); YN1935 (osat 23 ja 24 orkesterille) 

Ensijulkaisu HNM Fazer [Andante] 1907 HNM570; HNM Fazer I folkton 1907 HNM570; 
HNM Fazer [Allegro con grazia] 1907 HNM571; HNM Fazer [Tempo di valse 
(poco moderato)] 1907 HNM572; HNM Fazer [Presto] 1907 HNM573; HNM 
Fazer Sarabande 1907 HNM574; HNM Fazer [Un poco mosso] 1907 HNM581; 
HNM Fazer [Allegro feroce] 1907 HNM582; HNM Fazer Vaggvisa 1907 
HNM583; Fazer I folkton 1907 HNM584; HNM Fazer Drömbild 1907 
HNM585; HNM Fazer Hafvet 1913 HNM816; Fazerin musiikkikauppa [Veloce] 
1920 FM1411; Fazer [Pesante] 1920 FM1412.; HNM Fazer Ringdans 1913 
HNM817; Fazer [Andante con moto] 1920 FM1413; Fazer [Allegro agitato] 
1920 FM1414; Fazer Duo 1920 FM1415; HNM Fazer Fågelsång 1913 
HNM818; Fazer [Un poco mosso] 1920 FM1416; HNM Fazer I folkton 1913 
HNM819; HNM Fazer Venezia 1913 HNM819; HNM Fazer Kriget 1913 
HNM81 

Muut julkaisut Boston Music Album of twelve pieces for piano 1919 BM6214 (osat 4, 6, 8 ja 
12); Chester [19-?] J&WC1941; Edition Fazer 24 preludia 1976 FM05851-1 
(ensimmäinen koko opuksen käsittävä julkaisu); Zen-On Music 24 preludes op. 
17 (1980-luku?) ISBN 4-11-161621-6, P1854E; Warner/Chappel Music 24 
Preludes 2006 ISMN M-042-05851-0; FG 24 preludes op. 17 2008 ISMN M-
55009-495-6 

 Osa nro 9, Vaggvisa: HNM Wiegenlied Fazer 1913 HNM815; Fazer Kehtolaulu 
1993 F08366-7 (äänilehdet); FG Kehtolaulu [200-?] ISBN 979-0-042-08365-9, 
M-042-08365-9 (sovitus jousiorkesterille) 
Osa nro 12, Havet: Fazer Suomi I : Kokoelma suomalaisia pianokappaleita [19-
?]; Chester [190-?] JWC1944; Fazer 1965 FM816, F00816-9; Fazer Finlandia 
VII F02562-6, F07876-6 
Osa nro 15, Ringdans: Chester Round Dance 1916 J&WC1956 
Osa nro 19: Chester Bird song [1916?] J&WC1954. 
Osa nro 21: Fazer [Un poco mosso] 1920 FM1416 
Osa nro 24: Chester War – Allegro marciale [1916?] J&WC1938; Fazer Kriget 
1945 FM820; Fazer F00820-1 
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Hakumuoto [Preludit, piano, op17] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 1, Andante] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 2, I folkton] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 3, Allegretto con grazia] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 4, Tempo di valse (poco moderato)] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 5, Presto] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 6, Sarabande] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 7, Un poco mosso] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 8, Allegro feroce] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 9, Vaggvisa] 

[Preludit, piano, op17. Nro 9, Vaggvisa; sov., jousikvartetti] 
[Preludit, piano, op17. Nro 9, Vaggvisa; sov., jousiork.] 

 [Preludit, piano, op17. Nro 10, I folkton] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 11, Drömbild] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 12, Havet] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 13, Veloce] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 14, Pesante] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 15, Ringdans] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 16, Andante con moto] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 17, Allegro agitato] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 18, Duo] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 19, Fågelsång] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 20, In memoriam] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 21, Un poco mosso] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 22, I folkton] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 23, Venezia] 
 [Preludit, piano, op17. Nro 24, Kriget] 
 
■ Palmgren lienee sopinut kustantajan kanssa ennen matkaansa Italiaan 24:n preludin säveltämises-
tä, vaikkei niitä kokonaisuutena liene ollut tarkoituskaan julkaista. Kollegoille, lähinnä Heikki 
Klemetille ja Erkki Melartinille lähetettyjen kirjeiden perusteella Palmgren sai opuksen valmiiksi 
syyskuun 11. päivänä 1907. Kustantajalla ei sitten kiirettä enää ollutkaan, sillä viimeiset kokonai-
suuden osat ilmestyivät ilmeisesti vasta vuonna 1922.  
■ Koko opuksen esitti julkisesti Ernst Linko vasta vuonna 1933 ja ensimmäinen koko opuksen kat-
tava julkaisu ilmestyi vasta vuonna 1976 Timo Mikkilän esipuheella varustettuna (lisäpainos 1979, 
painosmäärä yhteensä 1125 kpl). Palmgrenin omaan konserttiohjelmaan näitä preludeja sisältyi 
säännöllisesti, mutta kokonaisesityksestä ei ole tietoa.  
■”Italiassa, Pesarossa ja Porretassa, 1907 syntyneessä 24 preludin sarjassa op. 17 Palmgren asettuu 
rohkeasti vertailtavaksi Chopinin rinnalle; Debussyn preludien ensimmäinen vihko ilmestyi hieman 
myöhemmin (1910). Kokonaisuutena sävellys ei kestä kritiikkiä – kirjavan sarjan osien joukossa on 
paljon toisarvoisia numeroita. Mutta parhaat lisäävät Palmgrenin säveltäjäkuvaan persoonallisia 
piirteitä.” (Maasalo 1964, s. 73) 
■ ”Palmgrenin 24 pianopreludia tuottavat suurta iloa niin musiikillisen puhuttelevuutensa kuin pia-
nistisuutensa vuoksi. Säveltäjän myöhäiskauden lakonisin ilmaisu ei vielä tässä sarjassa ole läsnä, 
vaan opus kulkee tyylillisesti paljolti romantiikan (esim. no:t 4, 16, 18) ja impressionismin (7, 11) 
lempeissä tunnelmissa. Suomalaisesta kansanmusiikista Palmgren ottaa niin laulullisia kuin tanssiin 
perustuvia vaikutteita (2, 10, 15, 22). Mukaan mahtuvat myös tummasävyinen Kehtolaulu (9), lin-
nunlaulua imitoiva unisono-preludi (19), synkkä In memoriam (20) sekä venetsialainen gondolilau-
lu (23).  Sarjan tunnetuimpia preludeja kuullaan usein yksittäin esitettyinä, mutta opus rakentuu 
hyvin myös kokonaisuudeksi: intensiteetti säilyy häiriintymättä alusta loppuun asti tunnelmien ja 
tempojen vaihdellessa. Teos hahmottuu toisaalta myös kahdeksi puoliskoksi, joista ensimmäisen 
huippuna on kuuluisa Meri (no 12) ja jälkimmäisen herooinen Sota (no 24). Olipa kyseessä nopea 
virtuoosipreludi tai rauhallinen, tunnelmoiva miniatyyri, Palmgren on erilaisissa pianotekstuureissa 
täysin kotonaan.” (Anu Vehviläinen 2013, s. 24-25) 
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Andante, op. 17, nro 1 
Andante, e-molli 
  
■ Palmgren myi opuksen 17 kuuden ensimmäisen osan oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 
20.4.1907 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). Osat 1 ja 2 julkaistiin yhdessä 4.6.1907 300 kap-
paleen painoksena. Lisäpainos 200 kappaletta otettiin 1923. 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
I folkton, op. 17, nro 2 

Im Volkston – In Folk Style – Kansan tapaan 
Andante semplice, e-molli 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
Allegretto con grazia, op. 17, nro 3 
Allegretto con grazia, E-duuri 
 
■ 300 kappaleen ensipainos julkaistiin 4.6.1907. 
 
Tempo di valse (poco moderato), op. 17, nro 4 

Tempo di valse, cis-molli 
 
■ 300 kappaleen ensipainos julkaistiin 4.6.1907. 
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittajana Henry Clough-Leighter) tempomerkintänä on ”Tempo 
di valzer” ja nimenä ”Waltz”. 
 
Presto, op. 17, nro 5 

Presto, G-duuri 
 
■ 300 kappaleen ensipainos julkaistiin 4.6.1907. 
 
Sarabande, op. 17, nro 6 
Andante cantabile, g-molli 
 
■ 300 kappaleen ensipainos julkaistiin 4.6.1907. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Aarne Nurminen. 
 
Un poco mosso, op. 17, nro 7 

 
■ Kustannussopimus on päivätty 6.5.1907. 200 kappaleen ensipainos julkaistiin 20.9.1907, saman-
suuruinen lisäpainos vuonna 1921. 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusvirasto on 8.3.1921 tehnyt kirjauksen Henry Clough-Leighterin toimit-
tamasta teoksesta ”Prelude, in D”, joka on merkitty Boston Musicin kustantamaksi (BM6206). Ky-
seessä saattaisi olla opus 17, nro 7, joka on oikeassa sävellajissa, mutta asiaa ei ole voitu varmistaa. 
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Allegro feroce, op. 17, nro 8 

Furioso 
Allegro feroce, h-molli 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 6.5.1907. 200 kappaleen ensipainos julkaistiin 20.9.1907, saman-
suuruinen lisäpainos vuonna 1922. 
■ Boston Musicin julkaisussa osan nimeksi on annettu ”Furioso” ja tempomerkinnäksi ”Allegro con 
fuoco”. 
 
Vaggvisa, op. 17, nro 9 

Kehtolaulu –Vaggsång – Wiegenlied 
Tranquillo, H-duuri 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 6.5.1907. 200 kappaleen ensipainos julkaistiin 20.9.1907, lisäpai-
nokset vuosina 1917 ja 1922. 
 
Sovitus jousiorkesterille (sisältää solistisen viulun) 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. 
■ Palmgren myi jousiorkesterisovituksensa oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 24.2.1913 
päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 200 kappaleen painos julkaistiin 2.4.1913.  
■ Vaikka suoranaisia todisteita ei ole, lienee juuri tämä sovitus ollut vuosina 1911-1912 Turussa 
esitetty Vaggsång. Turun Soitannollisen Seuran helppotajuisessa konsertissa 31.1.1911 oli konsert-
tiohjelman mukaan myös orkesteriteos Vaggsång, jonka nimen perään on ohjelmaan lisätty sana 
”(ny)”. Anonyymeissä konserttiarvosteluissa teoksesta kirjoitettiin näin: ”Jouhiorkesterin soittama-
na kuultiin uutuutena Palmgrenin pieni, taidokkaasti tehty sävellys ’Kehtolaulu’, jonka yleisö vält-
tämättömästi halusi kahdesti toistettavaksi.” ja ”Uutuutena oli ohjelmassa kapellimestari Palmgre-
nin Kehtolaulu jouhiorkesterille, jonka yleisö vaati toistamaan. Suomalaisaiheisella teemalla, johon 
liittyy hienon hieno harmoniseeraus, on tämä kehtolaulu hauska lisä kotimaiseen ohjelmamusiik-
kiin. Kelpo säveltäjän pikkutyötkin ovat oivallisia kokonaisuuksia.” Samainen Vaggsång esiintyi 
ohjelmistossa myös 5.2.1911, 11.4. ja 14.4.1912, jolloin konserttiohjelmien mukaan konserttimesta-
ri Charles Henke soitti teoksen soolon. Yliopiston juhlasalissa 8.4.1912 järjestetyn konsertin ohjel-
massa on teoksen kohdalla ilmaisu ”för violin med orkester”. 
■ Konserttiarvostelussa 5.2.1911 konsertin jälkeen on maininta: ”Selim Palmgrenin uusi, jouhior-
kesterille sovitettu ’Kehtolaulu’. Viimeksimainitun tahtoi yleisö välttämättömästi kuulla kahdesti.” 
 
I folkton, op. 17, nro 10 
Im Volkston – In Folk Style – Kansan tapaan 
Andante semplice, As-duuri 
 
■ Preludien nro 10 ja 11 kustannussopimus on päivätty 6.5.1907. 200 kappaleen ensipainos julkais-
tiin 20.9.1907, lisäpainokset vuosina 1917 ja 1927. 
 
Drömbild, op. 17, nro 11 

Dream Picture – Traumbild – Unikuva 
Vibrato (non troppo presto), C-duuri 
 
■ Preludien nro 10 ja 11 kustannussopimus on päivätty 6.5.1907. 200 kappaleen ensipainos julkais-
tiin 20.9.1907, lisäpainokset vuosina 1917 ja 1927. 
 
Havet, op. 17, nro 12 

Hafvet – Das Meer – Meri – The Sea 
Allegro feroce, C-duuri 
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■”Tämä mahtava maalaus rakentuu sekä harmonian että melodian nouseville puoliaskelmotiiveille. 
Säveltäjän oikean käden keskisormen loukkaantumisesta johtuu vasemman käden hallitseva asema 
tässä kappaleessa.” (Maasalo 1964, s. 73) 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 200 kappaleen ensipainos julkaistiin vasta 
28.10.1913. Teos osoittautui kuitenkin erittäin suosituksi ja siitä otettiin vuoteen 1986 mennessä 
yhdeksän lisäpainosta, kokonaispainosmäärältään 3225 kappaletta.  
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittajana Henry Clough-Leighter) on nimenä ”The Sea” ja tem-
pomerkintänä ”Allegro turbolento”. 
 
Veloce, op. 17, nro 13 

Veloce, H-duuri 
 
■”Veloce on tunnelmallinen, vähin keinoin luotu kuva; diatoniseen espressivo-melodiaan liittyy 
kromaattissointinen 1/16-säestys. Erikoisen leiman antavat sävellykselle hienot unenomaiset modu-
laatiot.” (Maasalo 1964, s. 73) 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 300 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 
15.12.1920. 
 
Pesante, op. 17, nro 14 
Pesante, d-molli 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 300 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 
15.12.1920. 
 
Ringdans, op. 17, nro 15 
Piiritanssi – Reigen – Round Dance 
Con grazia (Allegro), B-duuri 
. 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 200 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 
18.10.1913. Vuonna 1922 otettiin 300 kappaleen lisäpainos. 
 
Andante con moto, op. 17, nro 16 

Andante con moto, F-duuri 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 300 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 
15.12.1920. 
 
Allegro agitato, op. 17, nro 17 
Allegro agitato, f-molli 
 
■ Käsikirjoituksessa on alkuperäinen tempomerkintä viivattu yli (Allegro con amore). 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.8.1907, mutta 300 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 
15.12.1920. 
 
Duo, op. 17, nro 18 
Rubato, fis-molli 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 300 kappaleen ensipainos ilmestyi vasta 15.12.1920. 
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Fågelsång, op. 17, nro 19 
Bird Song – Bird-song – Linnunlaulua – Vogelsang 
Allegro giocoso, Des-duuri 
 
■ Preludien nro 19 ja 20 kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 200 kappaleen ensipainos ilmes-
tyi 28.10.1913. Samansuuruinen lisäpainos otettiin 1921. 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin on 21.2.1920 merkitty tämä sävellys George Westin (Carl 
Engelin salanimi) toimittamana laitoksena. Tätä versiota ei ole välttämättä koskaan julkaistu, aina-
kaan sitä ei ole löytynyt. 
 
In memoriam, op. 17, nro 20 
Lugubre, es-molli 
 
■ Preludien nro 19 ja 20 kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 200 kappaleen ensipainos ilmes-
tyi 28.10.1913. Samansuuruinen lisäpainos otettiin 1921. 
 
Un poco mosso, op. 17, nro 21 
Un poco mosso, c-molli 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 300 kappaleen ensipainos ilmestyi 15.12.1920. 
 
I folkton, op. 17, nro 22 
Im Volkston – In Folk Style – Kansan tapaan 
Alla Marcia, Es-duuri 
 
■ Preludien nro 22 ja 23 kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 200 kappaleen ensipainos ilmes-
tyi 28.10.1913. Lisäpainoksia otettiin 1920 ja 1929. 
 
Venezia, op. 17, nro 23 

Malinconico, b-molli 
 
■ “Venezia liittyy Venetsiassa koettuihin tuskallisiin persoonallisiin kokemuksiin. Kappaleelle on 
tyypillistä vasemman käden ostinoiva akordikulku ja keskeisenä sointuna esiintyy b-mollin kvintti-
vähennetty huippuseptimisointu.” (Maasalo 1964, s. 74) 
■ Preludien nro 22 ja 23 kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 200 kappaleen ensipainos ilmes-
tyi 28.10.1913. Lisäpainoksia otettiin 1920 ja 1929. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Ewald Niegisch. Sovitus on päivätty 14.12.1913.  
 
Kriget, op. 17, nro 24 
Der Krieg – Sota – The War 
Allegro marziale, b-molli 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 4.10.1907, 200 kappaleen ensipainos ilmestyi 22.10.1913. Lisä-
painoksia otettiin 1920, 1922 ja 1945, yhteensä painosmäärä oli 900 kappaletta. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Ewald Niegisch. Sovitus on päivätty 22.12.1913.  
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Opus 18 
 

Ballade, op. 18 
Ballade i form af ett tema och variationer – Ballade in Form eines Thema mit Variationen – Balladi 
teeman muodossa muunnelmineen – Tema con variazioni 
 
Piano 
Andante semplice, a-molli 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Ensijulkaisu Lindgren Ballade 1907 AEL384 
Muut julkaisut Westerlund Ballade [190-?] AEL846 
Hakumuoto [Balladit, piano, op18, a-molli] 
 
■ Kantaesitys on ollut viimeistään Palmgrenin sävellyskonsertissa 31.10.1908 Helsingin yliopiston 
juhlasalissa, mutta ilmeisesti Palmgren soitti teoksen Turussa jo 18.10.1908.  
■ Heikki Klemetti intoutui Sävelettären numerossa 20/1908 kehumaan myös tätä balladia: ”Tahi 
ballaadin op. 13 [sic!], jossa kuljet jossain vanhan kirkon tahi linnan jykevässä holvistossa, unohdut 
miettimään menneitä tapahtumia ja sinut unelmistasi herättää auringon kirkas loiste jostain tornin 
reiästä ja kahleistaan päässeen meren heleä iloinen liplatus.” (Säveletär 20/1908, s. 220) 
■ Kysymys siitä, onko tämä pianoballadi se aihio, josta Palmgren muokkasi 1930-luvulla orkesteri-
teoksen Ballade, on auki. Nuottikuvia vertailemalla yhteys ei ole ainakaan selvä. Pianoteos on 9-
sivuinen, orkesteriteoksen partituurissa on 67 sivua. Lienee silti mahdollista, että Palmgren on käyt-
tänyt tämän pianoteoksen temaattista aineistoa orkesteripartituuria kirjoittaessaan. 

 
 
 
 
 
 
 
■ Merkittävän monet Palmgrenin sävellyksistä julkaistiin tällai-
silla yhteisillä kansilla vain painoväriä muutellen (tämän opuksen 
16 kansilehdessä on käytetty tummanvihreää painomustetta). 
Kustantajan kannalta yhteinen kansi, josta vain alleviivattiin si-
sällä olevan sävellyksen nimi, merkitsi taloudellista säästöä. 
Miksi kuitenkin joidenkin teosten kohdalla oltiin valmiita yksi-
löllisempään ja samalla hiukan kalliimpaan kanteen, on toistai-
seksi tutkimaton aihe. 
 

 
 

Opus 19 
 
■ Opusnumero 19 on joskus yhdistetty viiteen Heine-lauluun, jotka Palmgren sävelsi vuonna 1893-
1894. Numeroinnille ei ole kuitenkaan löytynyt perusteita dokumenteista. K. F. Waseniuksen huhti-
kuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) opuksen 19 kohdalla on merkintä 
”Tre solosånger vid piano, förlag Hansen”. Koska lauluja ei ole mainittu, on vaikea edes arvailla, 
mistä tässä voisi olla kysymys, ellei sitten Palmgrenin puolelta toteutumaton ajatus ainakin tämän 
opusnumeron tasolla. 
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Opus 20 
 

En vintervisa, op. 20, nro 1 
Jag sörja, jag sörja – Surren laulelen – Så sorgsen jag sjunger – Talvella (Mä surra, mä surra, mä 
saan surra myös) – Eine Winterweise (In Trauer und Trübsam) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante semplice 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/11 (mieskuoroversio) 
Teksti Gustaf Fröding (1860-1911), saksannos Woldemar Kolpytschew, suomennos 

Jussi Snellman, uusi suomennos ”Surren laulelen” Heikki Klemetti (mieskuoro-
versio), uusi ruotsinnos Klemetin version pohjalta nimimerkki ”N. H.” 

Ensijulkaisu HNM Fazer En vintervisa Op. 20 N:o 1 1908 HNM665 
Muut julkaisut HNM Fazer [190-?] HNM946; Fazer Lauluaarteita I [19-?] FM1288 

Säveletär Surren laulelen (Miesäänisiä lauluja Y.L:n ohjelmistosta. 1:nen vihko 
1912; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935 (vain suomenkielinen ver-
sio); YL Mieskuorolaulut I 1995 (mieskuoro) 
Otava Sekaäänisiä lauluja. 37 vihko 1927; Otava Suomalaisia sekakuorolaulu-
helmiä 1 1948; Fazer Surren laulelen (Fazerin sekakuorosarja 75) 1967 
FM06965-8; FSSM Körboken 2 1972 (”Så sorgsen jag sjunger”) (sekakuoro) 

Hakumuoto [En vintervisa, op20, nro 1] 
[En vintervisa, op20, nro 1, saksa (Eine Winterweise)] 
[En vintervisa, op20, nro 1, suomi (Surren laulelen)] 
[En vintervisa, op20, nro 1, suomi (Talvella)] 
[En vintervisa, op20, nro 1; sov., mieskuoro] 
[En vintervisa, op20, nro 1; sov., sekakuoro] 

 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 29.10.1907 päivätyllä sopimuk-
sella ja 100 markalla (FG:n arkisto). Kustannuskortin mukaan ensipainos julkaistiin 16.12.1908, 
lisäpainoksia otettiin 1910 ja 1922.  
■ Onko En vintervisa alkujaan yksin- vai mieskuorolaulu? Klemetin suomentama mieskuoroversio 
esitettiin jo huhtikuussa 1907, kun yksinlauluversiosta tehtiin kustannussopimus vasta lokakuussa. 
Asiaa on ilman lisätietoja vaikea ratkaista luotettavasti. Tässä luettelossa on lähdetty siitä, että yk-
sinlauluversio on ensisijainen, koska se julkaistiin ensin ja koska se liitettiin kahden muun yksinlau-
lun kanssa samaan opukseen 20.  
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren, sovitusaika on alkuvuosi 1907. 
■ Käsikirjoituksen kansilehdellä on sinisellä kynällä teksti ”100 kappaletta Y.L:lle torstaiksi klo 1”. 
■ Sovituksen kantaesitys oli 27.4.1907 Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa. 
■ Mukaillun suomennoksen teki Heikki Klemetti (Surren laulelen – Mä surren nyt laulelen, koito, 
koditon), englanninnos Jaakko Mäntyjärvi (A winter song – I grieve, I grieve, I may well grieve). 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren, sovitusaika 1912 tai aikaisemmin. 
■ Sekakuoro Nuori Laulu Väinö Pesolan johdolla esitti laulun Turussa 9.1.1912. 
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Herbst, op. 20, nro 2 
Autumn (The rainy days have come to stay) – Höst (Re’n trista höstregn strömma ner) – So regnet 
es sich langsam ein – Syksy (Ves’helmet lankee verkkaiset) 
 
Lauluääni ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1907 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6; KK Ms Mus Palmgren 8 
Teksti Cäsar Flaischlen (1864-1920, ilman otsikkoa kokoelmassa Von Alltag und Son-

ne 1894-1897), suomennos Aune Krohn (1881-1967), ruotsintajaa ei tiedetä, 
englanninnos Carl Engel. 

Ensijulkaisu HNM Fazer Herbst [1908] HNM666, FM666 
Muut julkaisut Fazer Herbst [19-?] FM666; Boston Music Six Songs – Autumn 1921 BM6605; 

Fazer Lauluaarteita – Sångpärlor Vihko II 1925 FM292; Fazer Kotimaisia yk-
sinlauluja I  [1954?] FM2561, FM02561, FM02561-9; Warner/Chappell Yksin-
lauluja 2001  

Hakumuoto [Herbst, op20, nro 2] 
[Herbst, op20, nro 2, englanti (Autumn)] 
[Herbst, op20, nro 2, ruotsi (Höst)] 
[Herbst, op20, nro 2, suomi (Syksy)] 

. 
■ ”Laulussa Herbst (Cäsar Fleischlen) on Palmgren yksinkertaisen melodiakulun, läpikäyvän, sa-
detta kuvailevan ostinatosäestysaiheen ja muutaman soinnun avulla luonut ehjän tunnelman.” (Maa-
salo 1964, s. 79)  
■ Heikki Klemetti kuvaili Maikki Järnefeltin esitystä 5.10.1911 näin: ”Myös Palmgrenin uusien 
sävellysten esitys oli verraton. (…) [Herbst] kertoo kalvaan kuihduttavan syksyn tulosta. [Se] on 
erittäin tunnelmarikas, onnistuneesti maalaileva helppotajuinen sävellys. Kuinka siinä pisarat putoi-
levat maatuville lehdille kuin kyyneleet, vesi nukkuu hiljaisena, mustana, kaislikosta kumma tuoksu 
nousee!” (Säveletär 15-16/1911, s. 145) 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 29.10.1907 päivätyllä sopimuk-
sella (FG:n arkisto). 
■ Boston Musicin julkaisussa tempomerkintänä on ”Lento e malinconico”. 
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Flickan knyter i Johannenatten, op. 20, nro 3 
Juhannuksen yönä neito nuori 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro con grazia 
 
Sävellysaika 1907 
Käsikirjoitus SibA 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (kokoelmasta Idyll och epigram 1830), suomennos V. 

Arti 
Ensijulkaisu HNM Fazer Flickan knyter i Johannenatten Op. 20 N:o 3 1908 HNM610 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Flickan knyter i Johannenatten, op20, nro 3] 

[Flickan knyter i Johannenatten, op20, nro 3, suomi (Juhannuksen yönä neito nuori)] 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 29.10.1907 päivätyllä sopimuk-
sella (FG:n arkisto). 200 kappaleen ensipainos julkaistiin 16.12.1908, samansuuruinen lisäpainos 
1912. 
 
Flickan knyter i Johannenatten 
Kring den gröna broddens späda stänglar, 
Silkestrådar utaf skilda färger; 
Men på morgonstunden går hon sedan dit, 
Att leta ut sin framtids öden. 
 
Har den svarta sorgens stängel vuxit, 
Talar hon och sörjer med de andra. 
Har den röda glädjens stängel vuxit,  
Talar hon och glädes med de andra. 
Har den gröna kärleks stängeln vuxit, 
Tiger hon och fröjdas i sitt hjärta. 
 
■ Laulun ensipainoksen kansi kuuluu 
niiden harvalukuisten Palmgrenin  
julkaisujen joukkoon, joiden kannen 
tekemiseen kustantaja on panostanut 
enemmän kuin pakollisen. Kesäisen 
heleän vihreän värinen kansi poikkeaa 
opuksen kahden ensimmäisen laulun 
karusta tyylistä niin paljon, että on 
vaikea uskoa niiden kuitenkin kuuluneen 
samaan opuskokonaisuuteen. 
 
 
 

Opus 21 
 
■ Opusnumero 21 on joskus liitetty Palmgrenin musiikkiin satunäytelmään Tuhkimo, mutta sen 
tueksi ei ole löytynyt dokumenteista todisteita. K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa 
opuslistauksessa (Wasenius 1912) opuksen 21 kohdalla on teksti ”Två sånger för manskör (I sol-
nedgång, Det är fullbordat), Hansen”. Näidenkään laulujen yhteydessä tätä opusnumeroa ei todelli-
suudessa koskaan käytetty. 
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Opus 22 
 

Finnische Lyrik, op. 22 
Finsk lyrik – Suomalaista lyriikkaa 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1908 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ?   

YN8263 (osat 10 ja 11 orkesterisovituksena); YN7620 (osa 12 orkesterisovituk-
sena) 

Ensijulkaisu Schlesinger Finnische Lyrik – Zwölf Klavierstücke Op. 22 [1908] S9446 
Muut julkaisut Säveletär Humoreski 1907:10 (osan nro 4 ensijulkaisu) 

Boston Music Album of twelve pieces for piano – Humor 1919 BM6216; Ches-
ter Spring’s arrival [1910-luku?] (osa Frühlingseinzug) 
Schlesinger Nordische Lyrik – Suite in 5 Sätzen 1922 (osat 2, 10, 11 ja 12 sa-
lonkiorkesterisovituksina) 

Hakumuoto [Finnische Lyrik, op22] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 1, Ländliches Bild] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 2, Finnische Volksweise] 

[Finnische Lyrik, op22. Nro 2, Finnische Volksweise; sov., kamariork.] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 3, Paganini] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 4, Humor] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 5, Die Glockenblumen] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 6, Gavotte & Musette] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 7, Polska] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 8, Lenznacht] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 9, Serenade] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 10, Walzer aus Österbotten] 

[Finnische Lyrik, op22. Nro 10, Walzer aus Österbotten; sov., kamariork.] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 11, Einsames Lied] 

[Finnische Lyrik, op22. Nro 11, Einsames Lied; sov., kamariork.] 
 [Finnische Lyrik, op22. Nro 12, Frühlingseinzug] 

[Finnische Lyrik, op22. Nro 12, Frühlingseinzug; sov., kamariork.] 
 
■ Sarjan syntyvaiheista tiedetään hyvin vähän, mutta kuuden osan kantaesitys on ollut Turussa 
18.10.1908 Palmgrenin konsertissa (”Pastorale, Paganini, Sinikellot, Humoreski, Kevätyö ja Ke-
vään tulo”). 
■ Sarjan poikkeuksellista julkaisemista Palmgren kuvaa muistelmissaan seuraavasti: ”Berliinissä 
olin päässyt venäläisen säveltäjä, professori Paul Juonin – erinomaisen taitavan ja monipuolisen 
muusikon – välityksellä kosketuksiin Lienau-veljesten omistaman Schlesingerin kustannusliikkeen 
kanssa. Noita herroja tuntui minun musiikkini kiinnostavan, mistä oli seurauksena, että he tinkimät-
tä ostivat kaksi laajahkoa teosta, kaksitoistaosaisen pianosarjan ’Suomalaista lyriikkaa’ ja ’Neljä 
sinfonista kuvaa’ (Vuodenajat) orkesterille. Sävellykset ilmestyivät kohta sen jälkeen, niin että ko-
tiin tullessani saatoin oikeutettua ylpeyttä tuntien näyttää noita, erään Euroopan vanhimman, edus-
tavimman kustannusliikkeen painattamia nuotteja.” (Palmgren 1948, s. 86)  
■ Suomessa Palmgrenin kustannussopimus otettiin vastaan melkoisella optimismilla. Sävelettären 
toimitus uutisoi numerossa 3/1908 asiasta näin: ”Selim Palmgrenin sävellykset on hiljattain ottanut 
kustantaakseen tunnettu kustannusliike Schlesinger” (Säveletär 1908, s. 34). Seuraavana vuonna 
lehdessä siteerattiin Albert Friedenthalin arviota A. M. Zeitungissa näin: ”Palmgrenin kahdessa 
vihkosessa esiintyy meille Suomi sävelissä. Esimerkiksi eräs ’Kevätyö’. Toisenlainen on meidän 
saksalainen kevät. Sainpa tästä suomalaisesta kevätyöstä oikein aimo influensan. Paljon enemmän 
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minua miellyttää ’Serenaadi’, vaikka en voi uskoa, että hänen kotimaassaan lähestytään heilojansa 
5/4-tahdissa. Varsin omaperäisiä säveleitä kaikuu korvissamme, mutta kun haluaisimme ottaa kiinni 
tuon viehättävän kuvan käsin katseltavaksi, niin on se jo tyhjäksi häipynyt. – Vahinko, ettei Palm-
gren ole näistä aiheista jotakin suurempaa sävellystä tehnyt. Kaunis on ’Pohjalainen valssi’, mutta 
’Sinikellot’ päinvastoin pahalta haiskahtava yrtti tuoksuvassa kukkavihkossa.” (Säveletär 15-
16/1909, s. 157-158) 
 
Ländliches Bild, op. 22, nro 1 
Maalaiskuvaus – Pastorale  
Allegro ma non troppo 
 
Finnische Volksweise, op. 22, nro 2 
Chant finlandais – Popular song of Finland – Suomalainen kansanlaulu 
Andante semplice 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä, sovitus ilmestyi kokoelmassa Nordische Lyrik numerolla 2. 
 
Paganini, op. 22, nro 3 
Little Study – Petite Studie – Pieni harjoitelma 
Presto 
 
Humor, op. 22, nro 4 
Fun – Humoresque – Huumoria 
Con burla (Allegro deciso) 
 
■ Sävellys julkaistiin ensimmäisen kerran Sävelettären nuottiliitteenä lokakuussa 1907 (tempomer-
kinnällä Allegro deciso) ja vasta sen jälkeen se löysi tiensä tähän opusnumeroituun kokonaisuuteen. 
Kirjeessään Heikki Klemetille 4.2.1908 Palmgren kysyy lupaa antaa ”Sävelettäressä olleen Humo-
reskini” painettavaksi myös jossain kustantaja Schlesingerin kokoelmassa. Klemetti oli lehden pää-
toimittaja ja pyynnöstä voi päätellä, että Säveletär oli saanut sävellyksen julkaisemiseen yksinoi-
keuden. 
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittajana Henry Clough-Leighter) on nimenä “Humoresque” ja 
tempomerkintänä “Allegramente e burlescamente”. 
 
Die Glockenblumen, op. 22, nro 5 
Bell-flowers – Blåklockor – Les campanules – Sinikellot 
Tranquillo, teneramente 
 
■ Sävellyksellä on seuraava motto: “Am Kreuzweg wird begraben wer selber sich brachte um; Dort 
wächst eine blaue Blume die Armesünderblum!” (Heinrich Heine). 
 
Gavotte & Musette, op. 22, nro 6 
Allegro non tanto 
  
■ Kyseessä on eri sävellys kuin ilman opusnumeroa 1902 julkaistu samanniminen pianoteos 
(SP69). Kimmo Korhosen teosluettelossa on jälkimmäisen kohdalla väärä viittaus tähän opukseen 
22. 
 
Polska, op. 22, nro 7 
Dance of Finland – Danse Finlandaise – Finnischer Volkstanz 
Allegro energico 
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Lenznacht, op. 22, nro 8 
Kevätyö – Nuit de printemps – Spring night 
Allegretto 
 
Serenade, op. 22, nro 9 
Ständchen 
Allegretto 
 
Walzer aus Österbotten, op. 22, nro 10 
Pohjalainen valssi – Valse – Waltz 
Vivace 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt.  
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä, sovitus ilmestyi kokoelmassa Nordische Lyrik numerolla 3. 
 
Einsames Lied, op. 22, nro 11 
Chanson solitaire – Solitary song – Yksinäinen laulu 
Andante semplice 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt.  
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä, sovitus ilmestyi kokoelmassa Nordische Lyrik numerolla 4. 
 
Frühlingseinzug, op. 22, nro 12 
Arrivée du printemps – Kevään tulo – Spring’s arrival 
Alla marcia 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä, sovitus ilmestyi kokoelmassa Nordische Lyrik numerolla 5. 
 
Sovitus viihdeorkesterille 
■ Todennäköisesti vuonna 1956 Nils-Eric Fougstedt sovitti Radion viihdeorkesterille kolmesta pia-
nosarjan osasta (7, 11 ja 10) sarjan nimellä “Kansanomainen sarja”. Erik Cronvallin johtama esitys 
on tallessa Yleisradion kantanauhastossa (V3378). 
 
 

Opus 23 
 
■ Opusnumero 23 on esiintynyt kahden pienen urkupreludin yhteydessä, mutta sille ei löydy doku-
menteista perusteita. Palmgren on silti voinut harkita tämänkin opusnumeron käyttöä. K. F. Wase-
niuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) on opuksen 23 kohdalla 
merkintä ”Två solosånger (Du var mig mera när, Den öfvergifna)”. Tässä luettelossa numeroa ei 
kuitenkaan ole käytetty, koska se ei esiinny missään alkuperäislähteissä. 
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Opus 24 
 

Kuvia Suomesta, op. 24 
Aus Finnland – Neljä sinfonista kuvaa – Suomesta – Vuodenajat – 4 Symphonische Bilder – 4 Tab-
leaux symphoniques 
 
Orkesteri 
 
Sävellysaika 1907-1908 
Käsikirjoitus ?  
Ensijulkaisu Schlesinger Aus Finnland – 4 symphonische Bilder 1909 S9499 
Muut julkaisut Schlesinger Finnische Kabinettstücke 1923, S10120 (osat 1, 3 ja 4 sovitettuna 

pianolle) 
Schlesinger Nordische Lyrik 1922 (osa 1 salonkiorkesterisovituksena) 

Hakumuoto [Kuvia Suomesta, op24] 
 [Kuvia Suomesta, op24. Nro 1, Kevätunelmia] 

[Kuvia Suomesta, op24. Nro 1, Kevätunelmia; sov., kamariork.] 
[Kuvia Suomesta, op24. Nro 1, Kevätunelmia; sov., piano] 

 [Kuvia Suomesta, op24. Nro 2, Menuetti kansantyyliin] 
 [Kuvia Suomesta, op24. Nro 3, Varisevien lehtien tanssi] 

[Kuvia Suomesta, op24. Nro 3, Varisevien lehtien tanssi; sov., piano] 
 [Kuvia Suomesta, op24. Nro 4, Rekiretki] 

[Kuvia Suomesta, op24. Nro 4, Rekiretki; sov., piano] 
 
■ Palmgren ehti ainakin aloittaa sarjan säveltämisen Italian-matkallaan 1907, mutta kokonaisuus 
valmistui vasta vuoden 1908 puolella. Sarja oli toinen Schlesingerin kustantamon kanssa tehdyn 
sopimuksen mukaisista julkaisuista. 
■ Palmgren muisteli itse vuonna 1933, että sarjan osan yksi innoittajana on ollut Anders Zornin 
maalaus ja osa kolme ”… on saanut inspiraationsa Torsten Wasastjernan samannimisestä taulusta.” 
(Korhonen 2009a, s. 484). Toinen osa on sovitus pianoteoksesta op. 16 (Menuett i folkton). 
■ Kantaesitys oli Palmgrenin sävellyskonsertissa 31.10.1908 Helsingin yliopiston juhlasalissa, mis-
sä teoksen esitti Helsingin Filharmoninen orkesteri. Ohjelmassa sarja esiintyy nimellä Sarja, op. 24, 
vaikka myöhemmin näyttää vakiintuneen nimitys Kuvia Suomesta. Palmgren esitti sarjaa myös Tu-
russa 25.11.1909 nimellä Suite för orkester (neljäs osa Rekiretki vain tempomerkinnällään) ja 
30.11.1909 nimellä Svit i fyra satser. Kevätkaudella 1911 sarjaa esitettiin mm. Hampurissa, Berlii-
nissä ja Torinossa maailmannäyttelyn yhteydessä.  
■ “Ensimmäinen osa on Kevätunelmia, hieman raskaasti soitinnettu ja muutenkin sovinnaisesti ete-
nevä hymnimäinen sävellys. (…) Tämän raikkaan sävellyksen [Menuetti kansantyyliin] pianoversio 
on op. 16. Putoavien lehtien tanssi on parasta Palmgrenia ja suomalaista impressionismia. (…) Sar-
jan päättää vauhdikas Rekiretki, jossa täysi orkesteri palaa lyömäsoittimin lisättynä.” (Maasalo, s. 
61) 
■ Kantaesitystä arvioinut Hufvudstadsbladetin kriitikko Bis eli musiikkikauppias Karl Fredrik Wa-
senius piti sarjaa erittäin kiinnostavana: ”Ajatukset ovat kauniita, piirteet hienostuneen runollisia, 
orkesterin väritys suurpiirteinen. Minun täytyy mennä moderneihin ranskalaisiin säveltäjiin löy-
tääkseni vertailukohdan. Kyvyssään osuviin väriefekteihin Palmgren yltää Debussyn tasolle. (…) Ja 
silti Palmgren ei ole koskaan kuullut tai tutkinut tahtiakaan modernin ranskalaisen säveltäjän mu-
siikkia.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 213) Tätä Waseniuksen väitettä voi myös epäillä, sillä 
vuonna 1908 Debussy oli jo luonut merkittävän osan tuotannostaan ja toisaalta Palmgren oli mat-
kustanut Euroopassa jo monen vuoden aikana. Ei ole lainkaan mahdotonta, että Palmgren olisi tör-
männyt Debussyn musiikkiin, vaikka sitä ei Suomessa laajemmin tunnettukaan. 
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■ Teos kuului myös Radio-orkesterin ja Radion sinfoniaorkesterin vakio-ohjelmistoon ja vuoteen 
1977 mennessä se esitettiin radiossa kokonaisuutena 63 kertaa ja yksittäisiä osia 82, 22, 18 ja 41 
kertaa (Maasalo 1980, s. 261). 
■ Orkesterisarjan ensisijaisen nimen valinta on vaikeaa. Korhonen on valinnut luettelossaan ensisi-
jaiseksi nimenmuodoksi ”Kuvia Suomesta”, joka onkin julkisuudessa paljon käytetty. Palmgrenin 
omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa puolestaan on muoto ”Vuodenajat”, 
johon säveltäjä itse näyttää siis tuossa vaiheessa päätyneen. Sarjaa paljon esittäneen Helsingin kau-
punginorkesterin tiedostoissa kokonaisuus liikkuu yleensä nimellä ”Kuvia Suomesta”, mutta yksit-
täisten osien esitysten yhteydessä on jostain syystä käytetty ilmaisua ”Sarjasta Vuodenajat”. Kum-
paakaan muotoa ei voida pitää selkeästi ensisijaisena, mutta olen itse päätynyt samaan ratkaisuun 
kuin Kimmo Korhonen. 
■ Tämän orkesterisarjan käsikirjoitus on muiden Schlesingerin kustantamon kautta julkaistujen te-
osten (opus 22 ja 36) tavoin kadoksissa. Viimeksi mainittu on saattanut jäädä alkaneen maailman-
sodan jalkoihin, mutta kahden varhaisemman teoksen kohdalla lienee ollut kysymys siitä, ettei kus-
tantaja Schlesinger pitänyt käsikirjoitusten säilyttämistä tarpeellisena sen jälkeen, kun teokset oli 
painettu. Sama kohtalo näyttää olleen monen muunkin ulkomaisen kustantajan julkaisemilla teoksil-
la, poikkeuksena kuitenkin Wilhelm Hansen, jonka arkistoista on monia – vaikka ei läheskään kaik-
kia – Palmgrenin käsikirjoituksia toimitettu Tanskan kuninkaalliseen kirjastoon. 
 
Kevätunelmia, op. 24, nro 1 
Frühlingsträume – Songes printanières – Vårdrömmar 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä, sovitus ilmestyi kokoelmassa Nordische Lyrik (Schlesinger 1922) osana nro 
1. Sarjan muut osat ovat piano-opuksesta Finnische Lyrik, op. 22. 
■ Vaikka Palmgren sovitti teoksiaan paljon myös itse, salonkiorkesterille tehdyt sovitukset ovat 
pääosin jonkun muun tekemiä. Myös Yleisradiossa tehdyt monet orkesterisovitukset olivat käytän-
nössä aina talon omien vakiosovittajien käsialaa. Kyse ei ole ollut ammattitaidon puutteesta, vaan 
Palmgren keskittyi sovittamaan joko omiin tai kustantajien tarpeisiin. Monet radion sovituksista 
ovat myös syntyneet Palmgrenin kuoleman jälkeen. 
 
Menuetti kansantyyliin, op. 24, nro 2 
Danse paysanne – Menuett in Volkstil 
 
Varisevien lehtien tanssi, op. 24, nro 3 
Danse de feuilles tombants – De fallande bladens dans – Tanz der fallenden Blätter 
 
Rekiretki, op. 24, nro 4 
En traineau – Färd i vinter – Schlittenfahrt – Slädfärd 
 
 

Opus 25 
 
■ Opusnumero 25 on esiintynyt kolmen ns. Paimenlaulun yhteydessä, mutta sitä ei ole käytetty 
missään alkuperäisdokumenteissa. K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauk-
sessa (Wasenius 1912) opusnumeron kohdalla on merkintä ”Otryckta alster”. 
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Opus 26 
 

Trois Humoresques, op. 26 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus ?  
Omistus Ferruccio Busoni? 
Ensijulkaisu Schmidl Trois Humoresques pour piano 1908 Sch4028-4030 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, op26] 
 [Humoreskit, piano, op26. Nro 1, C-duuri] 
 [Humoreskit, piano, op26. Nro 2, Des-duuri] 
 [Humoreskit, piano, op26. Nro 3, C-duuri] 
  
■ Pienen triesteläisen kustantamon ilmestymistä Palmgrenin julkaisijaksi on Kimmo Korhonen se-
littänyt sillä, että yhtiön johtaja Carlo Schmidl oli Palmgrenin opettajan Ferruccio Busonin perheys-
tävä. Satakunnan Sanomat tiesi kertoa, että opus olisi myös omistettu Busonille: ”Selim Palmgren 
on hiljattain säveltänyt kaksi pianohumoreskia, jotka hän on omistanut kuuluisalle pianistille, F. 
Busonille.” (Satakunnan Kansa nro 50, 29.4.1908, s. 3) Painetussa nuotissa omistusta ei kuitenkaan 
ole, joten tieto lienee peräisin suoraan Palmgrenilta, ellei se ole ollut kadonneessa käsikirjoitukses-
sa. 
■ Kaksi humoreskia esitettiin konsertissa Helsingissä 31.10.1908, mutta vaikka konserttiohjelmassa 
on mainittu tempomerkinnät (Allegro con burla ja Movimento di valse), ei ensimmäisen teoksen 
kohdalla voi olla varma, kummasta humoreskista on ollut kyse. 
  
Humoresque, op. 26, nro 1 
Allegro con burla, C-duuri 
 
Humoresque, op. 26, nro 2 
Allegro con burla 
  
Humoresque, op. 26, nro 3 
Humoreski valssin muodossa – Humoresque in Form eines Walzers 
Allegro brioso 
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Opus 27 
 

Kevät, op. 27 
Mai – Maj – Sieben Klavierstücke – Toukokuu – 7 pianokappaletta – 7 pianostycken 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1906-1908? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

KB MA ms1576 (osa 4) 
YN7791 (osan 1 sovitus orkesterille) 
YN2858 ja YN4319 (osan 4 sovituksia orkesterille, kaksi eri sovitusta) 
YN5882 (osan 5 sovitus orkesterille) 

Ensijulkaisu Lindgren Maj / Kevät / Sieben Klavierstücke Op. 27 1910 AEL419, AEL420, 
AEL381, AEL421, AEL422, AEL423, AEL424 

Muut julkaisut Fazer Kevät / Maj / Sieben Klavierstücke 1967 FM07738-8; FG Maj : Sieben 
Klavierstücke op. 27 2012 979-0-55011-111-0 
Osa nro 3: Lindgren Sudenkorento = Sländan = Die Libelle 1908? AEL849, 
REW849, W10849-8; Boston Music Album of twelve pieces for piano 1919 
BM6219; Chester Dragonfly [ei julkaisuvuotta] JWC1962; Fazer Finlandia III 
1977 REW1297, W11297-9 F07876-6; Osa nro 4: Westerlund Majnacht = 
Majnatt = Kevätyö [julkaisuvuotta ei tiedetä] REW850, AEL850, W10850-6; 
Boston Music Album of twelve pieces for piano 1919 BM4950; Schirmer 51 
piano pieces 1948; Augener May Night 1952 15056R; Hansen Majnatt 1953 
No2480 (18830); Yorktown Music Press An Anthology of Piano Music. Vol. 4 
1971 0-8256-8049-9; Fazer Finlandia II 1977 REW1474, W11474-4; Osa nro 
6: Lindgren Barcarolle [ei julkaisuvuotta] AEL852 
Hansen Majnatt (Heimdal n:o 117) 1940 Nro2413 (18962) (salonkiorkeste-
risovitus); 
Boston Music May Night 1920 BM362; Boston Music Organ Album 1925 
(sovitus uruille) 

Hakumuoto [Kevät, op27] 
 [Kevät, op27. Nro 1, Praeludium] 
 [Kevät, op27. Nro 2, Hyljätyn laulu] 
 [Kevät, op27. Nro 3, Sudenkorento] 
 [Kevät, op27. Nro 4, Toukokuun yö] 

[Kevät, op27. Nro 4, Toukokuun yö; sov., kamariork.] 
[Kevät, op27. Nro 4, Toukokuun yö; sov., urut] 

 [Kevät, op27. Nro 5, Tanssi-intermezzo] 
 [Kevät, op27. Nro 6, Barcarolle] 
 [Kevät, op27. Nro 7, Postludium] 
 
■ Pianosarjan syntyvaiheista ei tiedetä paljoakaan, mutta sen julkaisemista on säveltäjä muistellut 
näin: “Olin tarjonnut tätä sarjaa Breitkopf & Härtelille Leipzigiin, mutta saanut rukkaset. Helsingis-
sä osti ja painatti Axel E. Lindgrenin kustannusliike sarjan silmää räpäyttämättä.” (Palmgren 1948, 
s. 86) 
■ Ainakin kaksi sarjan osaa oli Palmgrenin konsertissa Helsingissä 31.10.1908, joskin konserttioh-
jelmassa olivat opusnumerot osittain pielessä ”Preludium och Nocturne, ur op. 27 / Sländan, ur op. 
28”. On myös selvittämättä, mihin teokseen tämä ”Nocturne” viittaa. Palmgrenilla ei ole noilta 
ajoilta mitään sen nimistä, joten todennäköisesti kyse on opuksen 27 jostain muusta osasta virheelli-
sellä nimellä. 
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■ Sarjan nimen määrittäminen on hankalaa. Varhaisimman painetun nuotin kannessa on nimenä 
”Maj / Kevät”. Palmgren myi opuksen oikeudet Lindgrenille, mutta sopimuksessa ei opuksella ole 
nimeä ja kustantamossa on vain merkitty kustannusnumeroiksi 847-853. Palmgrenin 10.3.1927 al-
lekirjoittamassa ruotsinkielisessä kustannusoikeuksien (Lindgren, Westerlund ja Apostol) vahvista-
neessa listauksessa opuksella ei ole erisnimeä, vaan se esiintyy muodossa ”7 pianostycken” ja osien 
nimet ovat sekaisin ruotsin ja saksan kielillä. Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 
1927) teoslistauksessa opuksen nimenä on ”Toukokuu, sarja”. Tidning för musik -lehti listasi opuk-
sen toimitukselle saapuneiden uusien nuottien joukossa saksankielisessä muodossa ”Mai, Sieben 
Klavierstücke, op. 27” (Tidning för musik 1911, nro 8, liitesivu X), mutta Fazerin vuoden 1967 
ensimmäisessä yhteisjulkaisussa on suomenkielinen nimi Kevät ensimmäisenä. Olen itse valinnut 
julkaisukäytäntöjen mukaisesti muodon Kevät ja suomenkielisen muodon, joka on vakiintunut 
Suomessa. 
 
Praeludium, op. 27, nro 1 
Tranquillo 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. 
 
Hyljätyn laulu, op. 27, nro 2 
Lied der Verlassen – Den övergivnas sång 
Andante semplice 
 
■ Hongin teosluettelossa on yksinlaulun Den övergivna kohdalla virheellinen viittaus tähän piano-
sävellykseen. 
 
Sovitus jousiorkesterille 
■ Turun Soitannollisen Seuran orkesterin konsertissa 7.2.1911 (kapellimestarina Erkki Melartin) 
kuultiin tästä pianokappaleesta jousiorkesterisovitus, konserttiohjelmassa muodossa ”Den öfver-
gifvnas sång (för stråkorkester)”. Sovituksen tekijää ei tiedetä, mutta se on voinut hyvinkin olla 
Selim Palmgren itse.  
■ Lahden konservatorion kirjaston kokoelmissa oleva käsikirjoitus (3 s. ja 26 stemmaa) ei todennä-
köisesti ole Palmgrenin tekemä. Käsikirjoitus on peräisin Viipurin Musiikin Ystävien kokoelmista. 
 
Sudenkorento, op. 27, nro 3 
The Dragon-fly – The Dragonfly – Die Libelle – Sländan  
Veloce, e-molli 
 
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittajana Henry Clough-Leighter) on nimenä ”The Dragon-fly” ja  
tempomerkintänä ”Velocemente”. 
 
Toukokuun yö, op. 27, nro 4 
Kevätyö – Mainacht – Majnatt– May night – Night in May 
Placido, E-duuri 
 
■ Tanskan kuninkaallisen kirjaston tietokannassa ei ole käsikirjoituksen kohdalla opusnumeroa, 
vain nimi ”Majnat” ja julkaisuvuotena 1937. 
■ ”Omaa ylhäistä luokkaansa on Toukokuun yö, joka on yleensäkin suomalaisen impressionismin 
keskeinen teos.” (Maasalo 1964, s. 74) 
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittajana Henry Clough-Leighter) on nimenä ”May-night” ja 
tempomerkintänä ”Poco andante e placido”. 
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Sovitus naisäänille 
■ Sovittaja on William Lester, englanninkieliset sanat Frederick H. Martens. Sovitus on merkitty 
Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin 28.2.1925 ja kustantajaksi on merkitty Breitkopf Publications, 
New York. Mahdollista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies.  
■ Sovittaja on Simon Parmet. 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä. 
 
Sovitus sopraanolle, huilulle, sellolle ja pianolle 
■ Sovittaja on Matti Makkonen. Tällainen sovitus laulutekstillä ja nimellä Kevätyö on julkaistu Jo-
hanna Rusanen-Kartanon levyllä Yö meren rannalla (Nova Records NRECD-01, p2008). Suomen-
kieliset sanat Anna-Mari Kaskinen. Version alkusanat ovat ”Miksi murehdin, kun täältä lähdet?” 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. Sovitus on merkitty Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin 
28.12.1920. Myös kahdesta muusta sovituksesta on välillisiä mainintoja, sovittajina Edgar Stanley 
Roper ja Henry Clough-Leighter. 
■ Erään Yhdysvalloissa 7.1.1923 pidetyn konsertin ohjelmassa on maininta teoksen esittämisestä 
uruille sovitettuna, kuitenkin ilman viittausta esittäjään tai sovittajaan. 
 
Sovitus viululle ja pianolle 
■ Sovittaja on Carl Engel. Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet sovituksen 
25.6.1919. 
 
Tanssi-intermezzo, op. 27, nro 5 
Dans-intermezzo – Tanz-Intermezzo 
Un poco mosso 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg.  
 
Barcarolle, op. 27, nro 6  
Andante (un poco mosso), B-duuri 
 
■ Sävellys on syntynyt joulukuussa 1908. 
 
Postludium, op. 27, nro 7 
Agitatio. Presto 
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Opus 28 
 

Ungdom, op. 28 
Jugend – Nuoruus – Sex lyriska pianostycken – Six pieces for pianoforte solo – Youth 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus KB MA ms5060 

KB MA ms 1577 (osan 5 sovitus viululle/sellolle ja pianolle) 
Ensijulkaisu Hansen Ungdom – Jugend Op. 28 1909 No1244-1249 (14388a-f) 
Muut julkaisut Chester Youth 1909 Edition Chester No151; Augener Scandinavian masters, 1 

1909 Nro 6251a (nro 1); Boston Music Praeludium 1912 BM3088 (nro 1); Bos-
ton Music The Isle of Shadows 1912 BM3089 (nro 2); Boston Music Legend 
1912 BM3090 (nro 3); Boston Music A mother’s song 1912 BM3091 (nro 4); 
Boston Music The Swan 1912 BM3092 (nro 5); Hansen L’Album des dix ; mor-
ceaux des plus célèbres pour le piano 1920 Nro 2007 (17411) (nro 5); Boston 
Music Roundelay 1912 BM3093 (nro 6) 
Hansen Svanen 1919 No1969 (17197) (sovitus viululle/sellolle ja pianolle); 
Hansen Svanen 1921 (Heimdal nro 72) Nro2121 (17589) (sovitus salonkiorkes-
terille);; Fazer Seitsemän puhaltajaa. I 1955 (osa nro 5 puhallinseptetille) 
Boston Music Organ Album 1925 (osien nro 2-6 sovitus uruille) 
 

Hakumuoto [Ungdom, op28] 
 [Ungdom, 28. Nro 1, Praeludium] 
 [Ungdom, 28. Nro 2, Skuggornas ö] 

[Ungdom, 28. Nro 2, Skuggornas ö; sov., urut] 
 [Ungdom, 28. Nro 3, Saga] 

[Ungdom, 28. Nro 3, Saga; sov., urut] 
 [Ungdom, 28. Nro 4, Mor sjunger] 

[Ungdom, 28. Nro 4, Mor sjunger; sov., urut] 
 [Ungdom, 28. Nro 5, Svanen] 

[Ungdom, 28. Nro 5, Svanen; sov., kamariork.] 
[Ungdom, 28. Nro 5, Svanen; sov., puhallinyhtye] 
[Ungdom, 28. Nro 5, Svanen; sov., urut] 
[Ungdom, 28. Nro 5, Svanen; sov., viulu/sello, piano] 

 [Ungdom, 28. Nro 6, Ringdans] 
[Ungdom, 28. Nro 6, Ringdans; sov., urut] 

 
■ Pianosarjan syntyvaiheista ei ole säilynyt tarkempia tietoja, mutta se oli ensimmäinen Palmgrenin 
ja Wilhelm Hansenin pitkäaikaiseksi muodostuneen yhteistyösuhteen näkyvä tulos. 
■ ”Palmgrenin sarja Ungdom (Nuoruus) vuodelta 1908 koostuu kuudesta pianokappaleesta, jotka 
laajuutensa ja vaikeusasteensa puolesta noudattavat Griegin lyyristen kappaleiden esikuvaa. 
Useimmissa niistä Palmgren kuitenkin poikkeaa joissakin suhteissa duuri-molli -tonaliteetin ja 
myöhäisromanttisen kromatiikan peruskuvioista. Kappaleissa on kokosävelisten ja modaalisten 
käänteiden ohella myös metrisiä erikoisuuksia: yksi numero on kokonaan ilman tahtiviivoja, ja kah-
dessa muussa tahtilaji vaihtuu tiuhaan. Praeludium on juhlava, hieman vaskimusiikin oloinen C-
duurissa etenevä teos, johon tahtilajivaihtelut sekä muunnesävelet tuovat yllättävyyttä. Suoravii-
vaista menoa katkovat Sibeliuksen tutun Impromptun (op. 5 nro 5) mieleen tuovat murtosoinnut. 
Skuggornas ö (Varjojen saari), sarjan varmaankin tunnetuin sävellys, on saanut innoituksensa K.A. 
Tavaststjernan runosta, josta on motoksi painettu lyhyt katkelma. Palmgren ei ole juuri tarttunut 
runon melankolisiin vivahteisiin, vaan on säveltänyt valoisanpuoleisen, pianistisestikin raffinoidun 
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väritutkielman, joka vaeltaa monien eri tonaalisten tasojen läpi vailla varsinaista kiinnekohtaa ennen 
asettumistaan lähtöpisteeseen, C-duuriin, kappaleen viimeisellä sivulla. Kokosäveliset tilanteet sä-
vyttävät etenkin kappaleen keskivaihetta, jossa dramaattisen nousun päätteeksi on laveita lisztmäi-
siä murtosointuja. 
 Saga (Satu) yhdistelee legendanomaista ilmapiiriä luovaa modaalisuutta ja jälleen kokosävelisiä 
piirteitä. Lähinnä diskantissa liikkuvien unisonojaksojen välissä on lyhyitä sointuhuokauksia. Mor 
sjunger (Äiti laulaa) vie modaalissävyisessä melodiikassaan ajatukset suomalaisen musiikin kaleva-
laiseen vaiheeseen. Murheentäyteinen sävy on tyypillinen ajan pohjoismaisille kehtolauluille. Sva-
nen (Joutsen) on sarjan numeroista selvimmin jälkiwagneriaaninen harmonialtaan: vähittäinen kro-
maattinen laskeutuminen liittynee joutsenen ylevään liikekieleen. Viimeisellä kolmanneksella sä-
vellajiksi vakiintuu g-molli. Palmgrenilta taittuivat hyvin luontevasti länsisuomalaiset kansantanssi-
pastissit. Ringdansin (Piiritanssi) diatoninen, hauskasti kvarttiaiheella alkava melodia saa säestyk-
sekseen joitakin salonkityylisiä kromaattisia kulkuja, ja hiljaisesti esitettävä välitaite on doorisessa 
moodissa. Vaikka minulla ei ole tarkempaa tietoa sarjan otsikon alkuperästä, tuntuvat neljän kes-
kimmäisen kappaleen otsikot viittaavan jugendajan keskeiseen rekvisiittaan: satu, äiti, joutsen sekä 
runollinen Varjojen saari. Sen sijaan ääriosat ovat nimiltään ja musiikiltaankin neutraaleja. Sym-
metria vaikuttaa sikäli tarkoitukselliselta, että numerot 3 ja 4 ovat aiheeltaan ja sävelmateriaaliltaan 
arkaaistyyppisiä, ja numeroita 2 ja 5 yhdistävät molemmissa lyhyesti, mutta mieleenpainuvasti 
esiintyvät Liszt-henkiset arpeggiot.” (Ilmo Ranta 2013, ss. 26-27) 
 
Praeludium, op. 28, nro 1 
Prelude 
Solenne 
 
Skuggornas ö, op. 28, nro 2 
Varjojen saari – Die Schatteninsel – The Isle of Shadows 
Placido 
 
■ ”Varjojen saari on ”Toukokuun yön” veroinen mestariteos. Se liikkuu Busonin 2. pianosonaatin 
(1910) tavoin ilman tahtiviivoja ja etumerkintää, sumupilvien tavoin milloin tihentyen, milloin väl-
jentyen. (…) Sävellyksen mottona on säkeistö K. A. Tavaststjernan runosta ”Skuggornas ö”. (Maa-
salo 1964, s. 75) 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. 
 
Saga, op. 28, nro 3 
Fairy tales – Legend – Märchen – Satu 
Allegretto 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. 
      
Mor sjunger, op. 28, nro 4 
The mother sings – A mother’s song – Die Mutter singt – Äiti laulaa 
Andante semplice 
 
■ Heikki Klemetti intoutui Sävelettäressä 20/1908 kehumaan Palmgrenin sävellyskonsertissa 
31.10.1908 olleita uusia sävellyksiä. ”Jokainen konsertissa ollut muistaa varmaan, kuinka ’äiti lau-
loi’ op. 28. Pienoinen pelkää, tuska tuppaa päälle pimeässä yössä, kun tuuli vinkuu ja nurkat pauk-
kuu pakkasen käsissä. Äiti lohduttaa, ahdistus omassakin sydämessä.” (Säveletär 20/1908, s. 220) 
 
 



 
50 

Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. 
 
Svanen, op. 28, nro 5 
Der Schwan – The Swan – Joutsen – Le Cygne 
Non troppo lento 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. 
 
Sovitus viululle/sellolle ja pianolle 
■ Sovittaja on Herman Sandby. 
■ Tanskalainen kustantaja Wilhelm Hansen ei kansilla koreillut, vaan jokseenkin kaikki nuotit jul-
kaistiin Palmgrenin aikoina samantyylisellä kannella ja myös sisäkannet olivat vakiomallisia. Han-
senin pääväri on harmaansävyinen vihreä. 
 

     
 
 
Ringdans, op. 28, nro 6 
Piiritanssi – Reigen – Round Dance – Roundelay 
Allegro giocoso 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. 
 
 

Opus 29 
 
■ Opusnumero 29 on joskus liitetty pianoteokseen Deux contrastes, joka on syntynyt jo vuonna 
1899. Opusnumeroa ei esiinny julkaisuissa, eikä sen historiaa tarkemmin tunneta. Fazerin 1922 jul-
kaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumeroa 29 ei ole mukana ja Deux contrastes on opus-
numerottomien joukossa (Katalog 1922, s. 4). Myöskään kustannuskortissa ei opusnumeroa ole 
merkittynä. K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) 
opusnumeron kohdalla on merkintä ”Otryckt”. 
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Opus 30 
 

Daniel Hjort, op. 30 
Ooppera solisteille, kuorolle ja orkesterille 
 
Tableau I   1 Nu står där ute – 2. I värde herrar – 3. Varen hälsade! – 4. Daniel Hjorts monolog 

(Jag kan ej säga) – 5. Sigrids bön (Heliga Guds moder) – 6. Vad! Detta papper! – 7. 
Fly, fly du kärlek – 8. Interlude I 

Tableau II  9. Jag kan dig säga vem du är 
Tableau III  10. Nå, du sager ingenting – 11. Stopp, stopp eller skjuter jag – 12. Huh, det är så 

hemst – Soldatsvisa: I stugan väver vännen – 13. Nu är fördraget gjort! – 14. Inter-
lude II 

Tableau IV  15. Johan Flemings dröm: Re’n sol går upp – 16. Ett bud har kommit I denna natt – 
17. Det är dock tungt – 18. Dryckesvisa: Sankt Göran han var en riddare god 

Tableau V  19. Vid pelaren de nitat mig – 20. När jag var ung i världen – 21. Har har du facklan 
– 22. I vanmakt fallen! – 23. Det är en lögn – 24. Grip honom! 

Tableau VI  25. Man får då äntligen er se, herr bisp – 26. Se skarorna – 27. Så kom dock en gång 
– 28. Slut är vårt värv – 29. Min son! 

 
Sävellysaika 1907-1910/1938 
Käsikirjoitus Suomen kansallisoopperan nuotisto No 1439, No1939 (partituuri, kaksi eri pia-

nopartituuria, kopistin tekemiä äänilehtiä ja vuoden 1938 lisätyt osat erillisenä 
partituurina); KK MS Mus Palmgren FI (sidottu kansio, jossa on luonnoksia 
oopperan musiikiksi) 
KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 (Daniel Hjorts monolog sovitettuna baritonille ja 
pianolle; Sigrids bön sovitettuna sopraanolle ja pianolle; Johan Flemings dröm 
sovitettuna tenorille ja pianolle 
KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 (Soldatvisa sovitettuna lauluäänelle ja pianolle; ei 
välttämättä Palmgrenin omakätinen MS) 

Teksti Selim Palmgren Josef Julius Wecksellin (1838-1907) näytelmän pohjalta, suo-
mennokset Paavo Cajander (1846-1913) 

Ensijulkaisu Ei ole julkaistu kokonaisuutena, vain yksittäisiä osia. 
Westerlund Daniel Hjorts monolog 1929 REW1567 (baritoni ja piano); Wester-
lund Sigrids bön 1929 REW1566 (sopraano ja piano); Apostol Soldatvisa 1912 
Apostol 277 (lauluääni ja piano); Westerlund Johan Flemings dröm 1929 
REW1568 (tenori ja piano); Apostol Dryckesvisa 1912 Apostol 278 (lauluääni 
ja piano) 

Muut julkaisut Apostol Hemmets musik-album [1912?] (Dryckesvisa sovitettuna lauluäänelle ja 
pianolle) 

Hakumuoto [Daniel Hjort, op30] 
[Daniel Hjort, op30 (1910)] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 4, Daniel Hjorts monolog; sov., Bar, piano] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 4, Daniel Hjorts monolog, suomi (Daniel Hjortin monologi] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 5, Sigrids bön, suomi (Sigridin rukous)] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 5, Sigrids bön; sov., S, piano] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 12, Soldatvisa, suomi (Sotilaslaulu)] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 12, Soldatvisa; sov., lauluääni, piano] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 15, Johan Flemings dröm, suomi (Johan Flemingin uni)] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 15, Johan Flemings dröm; sov., T, piano] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 18, Dryckesvisa, suomi (Juomalaulu)] 
[Daniel Hjort, op30. Nro 18, Dryckesvisa; sov., lauluääni, piano] 
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■ Palmgrenin ainoaksi valmistuneeksi jääneellä oopperalla on monimutkainen taustahistoria, jota 
Kimmo Korhonen on eritellyt verrattain laajasti (Korhonen 2009a, s. 247-250) valottaen myös oop-
peran uudistettua versiota vuodelta 1938.  
■ Heikki Klemetin painostuksesta huolimatta Palmgren ei halunnut toteuttaa oopperaa suomeksi 
alkuperäisen käännöksen heikon laadun takia. Kielipoliittisista syistä oopperan ensiesitys siirtyikin 
Turkuun. Ruotsinkielisen version kantaesitys oli Åbo Svenska Teaterissa 23.4.1910. Menestys oli 
erinomainen ja ooppera esitettiin kevätkaudella kaikkiaan kuusi kertaa. Hufvudstadbladetin kriitik-
ko Bis arvioi teosta näin: ”(…) ooppera on epätavallisen älykkäästi ja taitavasti kirjoitettu. Musiikki 
on modernia sanan parhaassa merkityksessä, äärimmäisen hiottua. Se kohosi hetkittäin nerokkuu-
teen ja saavutti lopputahdeissa koskettavan nousun. Motiivinen käsittely oli mielenkiintoista, modu-
lointi erittäin epätavallista, soitinnus ja orkesterinkäsittely erinomaista. Lauluosuudet olivat tavalli-
suudesta poikkeavia, deklamatorisesti väkeviä ja laulullisesti vaativia. (…) Toinen näytös oli eheä 
ja kolmas suorastaan mestarillinen, mukaansatempaava.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 241) 
■ Palmgrenia kaikin tavoin muutenkin tukenut Viljo Mikkola esitteli oopperan Sävelettären luki-
joille artikkelissa, jossa oli mukana myös oopperan tärkeimmät johtoaiheiden nuotinnokset. Lehden 
päätoimittaja Heikki Klemetti ei kuitenkaan malttanut olla käyttämättä tilaisuutta hyväksi ja liitti 
Mikkolan artikkelin jatkeeksi oman miltei yhtä pitkän kielipoliittisen polemiikkinsa: ”Niistä selos-
tuksista päätellen, joita tähän saakka on sanomalehdissä Selim Palmgrenin uudesta ooperasta näky-
nyt, lienee se erittäin hyvä. (…) Koettakaamme iloita sittenkin, vaikka säveltäjä samalla on antanut 
iskun vasten kasvoja niille, jotka ovat tähän saakka ovat olleet siinä yksinkertaisessa luulossa, että 
Selim Palmgrenkin kuuluu niihin, jotka tahtovat tehdä työtä suomalaisen kulttuurin hyväksi (…) 
Herra Palmgren sävelsi oopperansa ruotsalaisiin sanoihin.” (Säveletär 1910, s. 123-124) 
■ Helsingissä ooppera esitettiin joulukuussa 1910 viidesti. Palmgrenia muuten aina tukenut Heikki 
Klemetti oli myös Helsingin esitysten jälkeen torjuva ja valitti musiikin ”riitasointuisuutta” ja ”soi-
tannollisen yhtenäisyyden” puutetta. Klemetti kuitenkin myönsi, että ”Omassa lajissaan vaikuttavia 
kohtia on oopperassa runsaasti”. (Säveletär 1910, s. 266-267) Tidning för musik puolestaan esitteli 
oopperan lyhyesti etukäteen ja tarjosi lukijoille Palmgrenin omakätisen oopperan temaattisen ai-
neiston esittelyn. (Tidning för musik 1910, nro 6, s. 73-76). Otto Anderssonin perusteellinen arvio 
julkaistiin seuraavassa numerossa (Tidning för musik 1910, nro 7, s. 98-101). 
■ Oopperan suomenkielinen versio esitettiin ensimmäisen kerran vasta 20.2.1929 Suomalaisessa 
oopperassa. 
■ Palmgren muokkasi oopperan vuonna 1937 laajemmaksi ja kasvatti myös orkesterin kokoa täy-
deksi sinfoniaorkesteriksi. Tämä versio esitettiin ensimmäisen kerran 27.2.1938 Suomalaisessa 
oopperassa. Palmgren kuvaili muutoksia Helsingin Sanomien haastattelussa näin: ”Totta on, että 
kappaleessa on nyt paljonkin muutoksia. (…) Olen esim. säveltänyt aivan uuden loppukuvaelman ja 
on se nyt juuri sellainen kuin Wecksell sen kirjoitti. Tässä ei Daniel Hjort saakaan surmaansa ruuti-
holvissa, kuten ennen, vaan pääsee hän ensin kunniansa kukkuloille. (…) mitä tuohon edelliseen 
loppuun tuli, ei se suinkaan ollut tyydyttävä. Siinä jäi liian paljon arvaamisen varaan, ja loppu 
yleensäkin tuli kovin äkkiä. Se ei tyydyttänyt yleisöä. (…) Edellisessä Daniel Hjortissa ei ollut koh-
tausta Katrin ja Danielin välillä hirsipuun luona Turun torilla, sekin siis nyt on uutta. Heti sen jäl-
keen on näyttämön muutos ja tähän olen säveltänyt välisoiton, joka kevyesti vie yli seuraavaan ku-
vaelmaan. Aikaisemmin oli tämä ooppera sävelletty Turun pientä orkesteria varten. Nyt olen muut-
tanut koko oopperan orkestroinnin suurta orkesteria varten.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 529) 
■ Palmgrenin yritykset saada oopperansa esitetyksi ulkomailla, edes Tukholmassa, eivät onnistu-
neet. 
■ Turun Soitannollisen Seuran orkesteri esitti 16.11.1911 kolme osaa oopperasta. Konserttiohjel-
massa kokonaisuus on otsikoituna ”Scener ur op. ’Daniel Hjort’ (ny) / (Scenen i amiralens läger. 
Orkestermellanspel. Katris slutscen ur första akten)”. 
■ Onni Kelo valmisti oopperasta 1980-luvulla Mikkeliin esityksen, jossa hän oli omin päin muutel-
lut Palmgrenin musiikkia ja tekstiä. 
■ Vuoden 1994 levytykseen liittyvässä libretossa on käytetty Matti Rossin vuonna 1981 tekemää 
käännöstä Wecksellin näytelmästä. 
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Daniel Hjorts monolog, op. 30, nro 4 
Daniel Hjortin yksinpuhelu (En saata lausua) – Jag kan ej säga 
 
Baritoni ja piano 
Lento 
 
■ Palmgren myi kolmen aarian (Johan Flemings dröm, Sigrids bön ja Daniel Hjorts monolog) oi-
keudet Westerlundille 15.10.1928 päivätyllä sopimuksella 3000 markan hintaan (FG:n arkisto). 
■ Kolmen vuonna 1929 julkaistun laulun lisäksi oopperasta julkaistiin jo vuonna 1912 kaksi laulua. 
Syytä tällaiseen julkaisuaikatauluun ei tiedetä, mutta voidaan olettaa ensimmäisen suomenkielisen 
esityksen innoittaneen vuoden 1929 julkaisuihin. 
 
Sigrids bön, op. 30, nro 5 
Heliga Gods moder – Sigridin rukous (Taivahinen äiti) 
 
Sopraano ja piano 
Andante con moto 
 
Soldatvisa, op. 30, nro 12 
I stugan väver vännen – Sotilaan laulu – Sotilaslaulu (Nyt kodiss’ istuu kulta) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Johan Flemings dröm, op. 30, nro 15 
Johan Flemingin uni (Jo säihkyy koi) – Re’n sol går upp 
 
Tenori ja piano 
Andante 
 
Dryckesvisa, op. 30, nro 18 
Hurra för mod och fröjd! – Juomalaulu (Pyhä Yrjänä miekan) – Olavi Klaunpojan aaria – Sankt 
Göran han var en riddare god 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro molto brioso 
 
■ Laulun kantaesitys orkesterin säestyksellä ja nimellä Olavi Klaunpojan laulu on ollut jo Palmgre-
nin sävellyskonsertissa 31.10.1908 Helsingin yliopiston juhlasalissa, siis huomattavasti ennen koko 
oopperan valmistumista. 
■ Laulun kuoron osuudesta Palmgren laati myös erillisen mieskuorolaulun, joka on tässä luettelossa 
käsitelty itsenäisenä teoksena (Sankt Göran, SP242). 
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Opus 31 
 

Finska rytmer, op. 31 
Finnische Rythmen – Five scetches from Finland – Klavierskizzen – Rythmes finnois – Skizzer för 
piano – Suomalaisia rytmejä 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1911 
Käsikirjoitus ? 

KB MA ms 3730 (osa nro 1) 
Ensijulkaisu Hansen Finska rytmer 1911 No1365 (14872) 
Muut julkaisut Boston Music Five scetches from Finland 1912 BM383-387 
 Boston Music Organ Album 1925 (osan nro 2 sovitus uruille) 

Ota Osakeyhtiö Länsisuomalainen tanssi [ei julkaisuvuotta] (osa nro 5) 
Hakumuoto [Finska rytmer, op31] 
 [Finska rytmer, op31. Nro 1, Karelsk dans] 
 [Finska rytmer, op31. Nro 2, Menuett] 

[Finska rytmer, op31. Nro 2, Menuett; sov., urut] 
 [Finska rytmer, op31. Nro 3, Det onda samvetet] 
 [Finska rytmer, op31. Nro 4, Menuett-Vals] 
 [Finska rytmer, op31. Nro 5, Vestfinsk dans] 
 
■ ”Viisiosainen pianokokoelma Finska rytmer (Suomalaisia rytmejä) sentään valmistui ja tanska-
lainen Wilhelm Hansen julkaisi sen keväällä 1911.” (Korhonen 2009a, s. 261) 
 
Karelsk dans, op. 31, nro 1 
Danse de la Karélie – Karelian dance – Karelischer Tanz –Karjalainen tanssi 
Allegro con spirit 
 
Menuett, op. 31, nro 2 
In tempo di minuetto (non troppo presto) 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ferdinand Dunkley. Julkaisussa sovitus on nimellä “Minuet”. 
 
Det onda samvetet, op. 31, nro 3 
Das böse Gewissen – A guilty conscience – Huono omatunto – La mauvaise conscience 
Vivace assai 
 
Menuett-Vals, op. 31, nro 4 
Minuet waltz 
Commodo 
 
Vestfinskdans, op. 31, nro 5 
Danse finnoise – Finlandish dance – Länsisuomalainen tanssi – Westfinnisches Tanz 
Allegretto grazioso 
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Opus 32 
 

Drei Klavierstücke, op. 32 
Three piano Pieces – Trois morceaux pour piano 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1912 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

SibM Ernst Viktor Knapes autografsamling (osa nro 1) 
Ensijulkaisu Universal-Edition Drei Klavierstücke – Trois morceaux – Three piano pieces 

Op. 32 1912 UE3889 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op32] 
 [Kappaleet, piano, op32. Nro 1, Im Walzertakt] 
 [Kappaleet, piano, op32. Nro 2, Auf dem Wasser] 
 [Kappaleet, piano, op32. Nro 3, Im Polkatakt] 
 
■ Julkaisuvuodesta on esiintynyt kahta tietoa, koska painetun nuotin takakanteen on eksynyt pai-
nossa virheellinen painoaikatieto ”IV 1921”, kun oikea copyright-vuosi 1912 on varsinaisella nuot-
tisivulla. Korhosen mukaan tämä opus ilmestyi loppuvuodesta 1912 (Korhonen 2009a, s. 296).  
■ Osan Im Walzertakt käsikirjoituksessa on nimenä I valstakt ja tempomerkintänä Tranquillo ele-
giaco. 
 
Im Walzertakt, op. 32, nro 1 
Valssin tahdissa 
Ruhig fließend, elegisch 
 
Auf dem Wasser, op. 32, nro 2 
Andante amabile 
 
Im Polkatakt, op. 32, nro 3 
Polkan tahdissa 
Allegro 
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Opus 33 
 

Virta, op. 33 
Floden – Der Fluss – Klavierkonzert Nr 2 mit Orchester – Pianokonsertto nro 2 – The stream 
 
Piano ja orkesteri 
Lento ma non troppo 
 
Sävellysaika 1909-1912 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Der Fluss (Floden), Op. 33 1913 No1556 (15502) 
Muut julkaisut Hansen Der Fluss (Floden) Op. 33 1914 No1581 (15678); Hansen The River – 

Der Fluss – Floden Op. 33 [200-?] ISBN 978-87-598-5988-9, WH15678 (mo-
lemmat versiona kahdelle pianolle) 

Hakumuoto [Virta, op33] 
[Virta, op33; sov., pianot (2)] 

 
■ Konserton nimi johtuu Palmgrenin aikomuksesta kuvata teoksella Kokemäenjokea: ”Purjehtimi-
nen Allan-veljeni pienellä, mutta luotettavalla kutterilla herätti mielessäni ajatuksen luoda musiikki-
teos, joka kuvaisi Kokemäenjokea, sen juoksua, koskia, rantamia ja sen laskua mereen, aate, jonka 
toteutinkin ’Virta’ pianokonsertossani.” (Palmgren, s. 83) 
■ Konserton temaattisena lähtökohtana on tunnettu ruotsalainen kansansävelmä Näckens polska, 
joka tekstiään myöten liittyy suoraan Palmgrenin Kokemäenjokeen yhdistyviin teemoihin, kuten 
Barbara Hong on väitöskirjassaan kuvaillut (Hong 1992, s. 144). Jouko Tolonen on kertonut Palm-
grenin maininneen joskus 1946-1950, että konsertossa on hyödynnetty myös suomalaisten kansan-
laulua Yksin istun ja lauleskelen (Hong 1992, s. 148). 
■ Ensimmäiset konserton luonnokset syntyivät Milanossa 1907, mutta pääosin teos lienee syntynyt 
vuoden 1912 aikana, jolloin Palmgrenit viettivät kesää Salsomaggioren kylpyläkaupungissa. Kim-
mo Korhonen toteaa konserton valmistuneen kesän tai alkusyksyn aikana, sillä ”Bis” Wasenius 
saattoi kirjoittaa siitä ylistävän ennakkokritiikin jo lokakuussa 1912. (Korhonen 2009a, s. 286) 
■ Sävellyksen alkuperäinen idea oli sinfoninen runo pianolle ja orkesterille. 
■ Konserton ripeää kustantamista ja julkaisemista Palmgren on kuvannut itse näin: ”Pianokonsertto 
’Virran’ valmistuttua samalla konserttikaudella soitin sen Ignaz Friedmanille. Teos miellytti kuului-
saa pianistia niin suuresti, että hän heti suositteli sävellystä Wilh. Hansenille sillä tuloksella, että 
’Virta’ ilmestyi painosta verraten pian.” (Palmgren 1948, s. 105) Poikkeuksellista tässä julkaisuri-
peydessä oli se, että teos painettiin ennen kantaesitystä. Sellainen ei ollut eikä ole vieläkään tavallis-
ta. 
■ Kantaesitys oli 13.10.1913 Helsingissä. Selim Palmgren toimi solistina, Georg Schnéevoigt johti 
Helsingin kaupunginorkesteria. Kantaesityksestä muodostui Palmgrenin siihenastisen uran suurin 
menestys sekä itse konserteissa että arvosteluissa (Korhonen 2009a s. 306-308). 
■ Ulkomainen kantaesitys oli Berliinissä 9.12.1913, solistina Ignaz Friedman, joka myös sovitti 
konserton kahdelle pianolle. Blüthner-orkesteria johti Palmgren itse. Myös täällä sekä kuulijat että 
kriitikot olivat erittäin innostuneita teoksesta ja sen esityksestä (Korhonen 2009a s. 314-315). 
 
Sovitus kahdelle pianolle  
■ Sovittaja on Ignaz Friedman. 
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Opus 34 
 

Joululaulu, op. 34, nro 1 
Christmas song (The virgin hugs her little child) – Ja neitsyt pikku poijuttansa povellansa vie – En 
julsång (Och jungfrun gömmer troget) – Weihnachtslied (Die Jungfrau drückt ihr kleines Kindchen) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1912 
Käsikirjoitus KK Ms Mus F/[ilman numeroa] (kopistin tekemä versio, jossa ei ole sanoja) 

YN11166 (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
Teksti Severi Nuormaa (1865-1924), ruotsinnos Nino Runeberg, englanninnos Paul 

Sjöblom, saksannos Friedrich Ege 
Ensijulkaisu Lindgren Joululaulu 1912 AEL466 
Muut julkaisut Westerlund Joululaulu – En julsång [19-?] AEL1048; Westerlund Kokoelma 

yksinlauluja nuorisolle I 1925 REW1407; Fazer Finland sings – Suomi laulaa 
1952 FM3125; Fazer Finnland singt – Finland sjunger 1952 FM3195; Fazer 
Koska meillä on joulu 1977 FM05211-8; Fazer Joulun toivelaulukirja 1983 
F06837-9; Fazer Kauneimmat joululaulumme 1990 FM079042-6; Fazer Joulu 
on taas 1992 F07465-8; WSOY Oi jouluyö 1996 WSOY1127; Bells Suomalai-
nen joulu 2006 
WSOY Kansakoulun laulukirja 1927; Otava Kansanopiston laulukirja (6. pai-
nos) 1928; WSOY Kansakoulun laulukirja ja musiikkioppi 1933 (sovitus yhdel-
le lauluäänelle) 
Fazer 24 suomalaista joululaulua 1990 FM08200-8; Warner/Chappel Music 24 
suomalaista joululaulua [200-?] M-042-08200-3; FG 24 suomalaista joululau-
lua [200-?] 979-0-55009-180-1 (sovitus lauluäänelle ja jousiorkesterille) 
YL Joulu 2010 (sovitus mieskuorolle) 
Fazer No onkos tullut kesä 1978 (sovitus naiskuorolle) 
Warner/Chappell Joulun aikaan 1998 (sovitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Joululaulu, op34, nro 1] 
[Joululaulu, op34, nro 1, englanti (Christmas song] 
[Joululaulu, op34, nro 1, ruotsi (En julsång)] 
[Joululaulu, op34, nro 1, saksa (Weihnachtslied] 
[Joululaulu, op34, nro 1; sov., lauluääni] 
[Joululaulu, op34, nro 1; sov., lauluääni, jousiork.] 
[Joululaulu, op34, nro 1; sov., mieskuoro] 
[Joululaulu, op34, nro 1; sov., naiskuoro] 
[Joululaulu, op34, nro 1; sov., sekakuoro] 

  
■ Nuormaan runo on kokoelmasta Taistelujen mainingeissa (1909), missä Palmgrenin säveltämä 
teksti on jälkimmäinen osa kaksiosaista runoa Joululauluja (ensimmäinen osa alkaa sanoilla Joulu 
armas on joutununna). 
■ Todennäköisesti ensimmäinen laulun julkinen esitys oli 18.10.1912 Maikki Järnefeltin ja Selim 
Palmgrenin konsertissa, ruotsinkielisenä Tukholmassa 23.10.1914. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille vuonna 1912 (ei tarkempaa päiväystä) 75 markalla 
(FG:n arkisto). Opusnumero on merkitty sopimukseen. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on jostain syystä ruotsinkielisenä (”Julsång”). 
■ Laulun nimenä on usein julkaisuissakin alkusanojen mukainen ”Ja neitsyt pikku poijuttansa”. 
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■ Laulusta on tehty lukuisia sovituksia erilaisille kuoroille erilaisiin joululaulukokoelmiin. Seuraava 
luettelo ei ole täydellinen. 
 
Sovitus lauluäänelle 
■ Kansanopiston laulukirjan 6. painoksessa on Joululaulusta yksiääninen sovitus, samoin 7. ja 8. 
painoksessa. Tuntemattomista syistä kaikki muut laulukirjan aiemmissa painoksissa olleet Palmgre-
nin laulut on säveltäjän vielä eläessä julkaistusta 8. painoksesta poistettu ja Joululaulun kohdalla on 
poikkeuksellinen merkintä ”R. E. Westerlundin luvalla”. Vaikuttaa siltä, että Palmgren ja kustantaja 
eivät ole päässeet yhteisymmärrykseen siitä, mitä Palmgrenin lauluja kokoelmaan säästöpaineissa 
jätetään (jo 1922 julkaistusta 5. painoksesta oli jätetty pois neljä laulua) ja säveltäjä on sitten kieltä-
nyt kaikkien laulujensa käytön. Suosituksi tullut Joululaulu on saatu mukaan julkaisuoikeudet 
omistaneen kustantajan luvalla. 
 
Sovitus lauluäänelle ja jousiorkesterille 
■ Sovittaja on Ilkka Kuusisto.  
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ HKO:n kansankonsertissa 27.12.1914 esitettiin tämä laulu Alma Silventoisen toimiessa solistina. 
Ohjelmatietojen perusteella kyseessä on ollut orkesterisäestyksinen versio. Kyseessä on todennä-
köisesti ollut Palmgrenin itsensä tekemä sovitus. 
■ Sovittaja on George de Godzinsky. Tämä on eri sovitus kuin yllä mainittu vuoden 1914 versio. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on Aatto Nietos.  
 
Sovitus naiskuorolle 
■ Sovittaja on Jouko Törmälä.  
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Ilkka Kuusisto.  
 
 

Suomen suvi, op. 34, nro 2 
Ma uinun nuorella nurmella – Oi, Suomeni suvea! 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1908? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/21; KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN5503 (sovitus orkesterille) 
Teksti Niilo Mantere [Juhani Nikolai Merenheimo] (1870-1954, kokoelmasta Elämän 

poluilla) 
Ensijulkaisu Lindgren Suomen suvi [1913] AEL498 
Muut julkaisut Westerlund Suomen suvi [1910-luku?] REW1049  

Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 (sovitus lauluäänelle nimel-
lä Oi, Suomeni suvea!) 

Hakumuoto [Suomen suvi, op34, nro 2] 
[Suomen suvi, op34, nro 2, sov., lauluääni] 
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■ Laulun kantaesitys oli 22.10.1913 Maikki Järnefelt ja Selim Palmgrenin konsertissa. 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta todennäköisesti tästä ja kolmesta muusta laulusta 120 mar-
kan palkkion, jonka kuittasi 17.12.1908 (FG:n arkisto). Kuitissa laulun nimenä on ”Oi Suomeni 
suvea”. Niilo Mantereen runon nimenä on ”Mä nurmella uinun”. Laulun ajoitus perustuu oletuk-
seen, että sopimuksessa on ollut kyseessä juuri tämä laulu. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille 29.9.1913 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
Tässä sopimuksessa on opusnumero täsmällisesti merkittynä. 
■ Lindgren mainosti myös tätä teosta Sävelettären tammikuun numerossa 1914. 
 
Sovitus lauluäänelle (unisonokuorolle) 
■ Yksiääninen sovitus julkaistiin ainakin Kansanopiston laulukirjan toisessa painoksessa vuonna 
1911 nimellä Oi, Suomeni suvea! Sovittajaa ei tiedetä. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
 

Opus 34b 
 

Zwei kleine Balletszenen, op34b 
2 petites scènes de ballet – 2 little Ballet scenes 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1913 
Käsikirjoitus ?  
Ensijulkaisu Universal-Edition Zwei kleine Balletszenen 1913 UE3704 
Hakumuoto [Zwei kleine Balletszenen, op34b] 

[Zwei kleine Balletszenen, op34b. Nro 1, Walzer-Impromptu] 
[Zwei kleine Balletszenen, op34b. Nro 2, Tanz-Humoreske] 

 
■ Tämä teospari julkaistiin aikoinaan samalla opusnumerolla 34 kuin laulut Joululaulu ja Suomen 
suvi. Koska kummankaan numeroinnin taustoista ei ole tarkempaa tietoa, on tämä Wienissä julkais-
tu opus varustettu epävirallisella b-kirjaimella. Korhosen tulkinnan mukaan Universalin julkaisu oli 
ensin ja Lindgrenin julkaisemat laulut saivat saman opusnumeron epähuomiossa (Korhonen 2009a, 
s. 296). Palmgrenin suomalaisilla ja ulkomaalaisilla kustantajilla ei välttämättä ollut tietoa kaikista 
toistensa hankkeista, ja myös säveltäjä itse on voinut antaa ristiriitaista informaatiota. Fazerin 1922 
julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa sama opusnumero 34 on annettu molemmille teoksille 
(Katalog 1922, s. 5). 
 
Walzer-Impromptu, op. 34b, nro 1 
Tempo di valse 
 
Tanz-Humoreske, op. 34b, nro 2 
Molto vivace 
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Opus 35 
 

Klavierskizzen, op. 35 
Piano scetches – Pianoskitsejä 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1913 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Klavierskizzen – Piano Sketches Op. 35 1913 No1561-1564 (15458-

15461) 
Muut julkaisut Hansen Gammel finsk Vuggesang 1931 (Heimdal no 125) Nro3225 (20867) 

(osan nro 2 sovitus salonkiorkesterille); Hansen Tanz-Humoreske II 1923 
(Heimdal 79) Nro2183 (17972) (osan nro 4 sovitus salonkiorkesterille) 

Hakumuoto [Klavierskizzen, op35] 
[Klavierskizzen, op35. Nro 1, Tanz-Humoreske I] 

 [Klavierskizzen, op35. Nro 2, Altfinnisches Wiegenlied] 
[Klavierskizzen, op35. Nro 2, Altfinnisches Wiegenlied; sov., kamariork.] 

 [Klavierskizzen, op35. Nro 3, Irrlicht] 
 [Klavierskizzen, op35. Nro 4, Tanz-Humoreske II] 

[Klavierskizzen, op35. Nro 4, Tanz-Humoreske II; sov., kamariork.] 
 
Tanz-Humoreske I, op. 35, nro 1 
Finnish style – Humorous dance I – Im finnischen Stil 
Allegro 
 
Altfinnisches Wiegenlied, op. 35, nro 2 
Gammel finsk Vuggesang – Old Finnish cradle song 
Semplice, cantabile 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Eric Westberg.  
 
Irrlicht, op. 35, nro 3 
Etyde – Will-o-the-wisp 
Prestissimo 
 
Tanz-Humoreske II, op. 35, nro 4 
Humorous dance II 
Allegro con spirit (sehr lebhaft) 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
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Opus 36 
 

Maskenball, op. 36 
Le bal masque – Naamiaiset – Naamiohuvit – Stücke für 2 Klaviere zu 4 Händen 
 
Sarja kahdelle pianolle 
 
Sävellysaika 1913 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Schlesinger Maskenball Op. 36 1913 S9811 
Muut julkaisut Schlesinger Finnische Kabinettstücke 1923, S10120 (sisältää sovitukset yhdelle 

pianolle sarjan kaikista osista) 
Hakumuoto [Maskenball, op36] 

[Maskenball, op36; sov., piano] 
 [Maskenball, op36. Nro 1, Der Improvisator] 
 [Maskenball, op36. Nro 2, Die Tänzerin] 
 [Maskenball, op36. Nro 3, Der schwarze Domino] 
 [Maskenball, op36. Nro 4, Humoristisches Gefolge] 
 
■ Teoksen kantaesitys oli 13.10.1913 Helsingissä, Selim Palmgrenin lisäksi soittamassa oli Sigrid 
Schnéevoigt. Teos oli ohjelmassa myös 7.3.1921 Pariisissa järjestetyssä konsertissa, jossa Palmgre-
nin parina soitti Ida Jankelevitch. Palmgren soitti teosta myös yhdessä Percy Graingerin kanssa Yh-
dysvalloissa ollessaan. (Palmgren 1948, s. 153) Yksi esitys oli Elisabeth Sprague Coolidgen perus-
tamilla kamarimusiikkijuhlilla, jonne Palmgren sai kutsun juuri Graingerin ehdotuksesta ja toinen 
sävellyskonsertissa 4.10.1921 New Yorkin Aeolian Hallissa. Erään Yhdysvalloissa 7.1.1923 pide-
tyn konsertin ohjelmassa on maininta teoksen esittämisestä duon ”Messrs. Klingenberg and Palm-
gen” yhteistyönä. Tämä toinen soittaja oli norjalaissyntyinen Al (Alfred) Klingenberg, joka joka 
toimi Eastman School of Musicin rehtorina 1921-1923. 
■ ”Palmgrenin varsin virtuoosiseen sarjaan sisältyy neljä ohjelmallista osaa, joiden nimet saattavat 
kertoa säveltäjän viehtymyksestä seuraelämään ja juhliin. Ensimmäisessä osassa (Improvisoija) 
primo soittaa näyttävää oktaavimelodiaa (Mit dramatischem Elan) secondon säestäessä laajoilla 
arpeggiosoinnuilla (arpeggiando con grandezza). Osa on B-duurissa ja sen orkestraaliset lopetus-
soinnut tuovat mieleen Rahmaninovin tunnetun preludin samassa sävellajissa. Toinen osa (Tanssija-
tar) on ajalle tyypillinen valssi, jonka korvaan tarttuva teema johdattaa kuulijan juhlahumuun ja 
tanssin pyörteisiin. Tekstuuri on milloin siroa ja eleganttia, milloin virtuoosista ja täyteläisesti soi-
vaa. Palmgrenin sointupaletti sisältää tässä, kuten usein muutenkin, enemmän ranskalaisia kuin 
slaavilaisia vaikutteita. Kolmas osa (Musta naamio) on sarjan hidas ja samalla hieman salaperäinen 
jakso. Secondon aavemaiset trillit ja tremolot muodostavat mietiskelevän taustan primon esittämille 
terävärytmisille repliikeille. Välitaite on dramaattinen: nyt secondo on pääroolissa ja soittaa oktaa-
vimelodiaa primon synkooppisointujen säestyksellä. Osan päättävät primon soittamat jyhkeät a-
mollisoinnut. Neljäs osa (Humoristinen seurue) on kepeää ja virtuoosista iloittelua E-duurissa. 
Palmgren kirjoittaa molemmille pianisteille kuudestoistaosien, oktaavien ja tanssirytmien ryydittä-
mää säihkyvää pianosatsia. Kekseliäs osa täyttää hyvin tehtävänsä sarjan loisteliaana finaalina.” 
(Erik T. Tawaststjerna 2013, ss. 25-26) 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen mukaan esittänyt teoksen, mutta dokumentteja 
tällaisesta orkesterisovituksesta ei ole löytynyt. 
■ Kustantaja teetätti opuksesta myös sovituksen yhdelle pianolle ja julkaisi sen 10 vuotta myö-
hemmin kokoelmassa Finnische Kabinettstücke.  
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Der Improvisator, op36, nro 1 
Ex tempore – Le improvisateur 
Breit, jedoch nicht schleppend 
 
Die Tänzerin, op36, nro 2 
La ballerina – Dancing-girl 
Tempo di valse (vivace) 
 
Der schwarze Domino, op36, nro 3 
The black mask – Le domino noir 
Langsam, düster 
 
Humoristisches Gefolge, op36, nro 4 
Funny suite – Humoresque 
Allegro assai (alla marcia) 
 
 

Opus 37 
 

Ein Mephistowalzer, op. 37 
Mefistovalssi 
 
Piano 
Tempo di valse (un poco vivace) 
 
Sävellysaika 1916 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Ein Mephistowalzer für Klavier Op. 37 Nr. 2 1916 No1646 (15738) 
Hakumuoto [Ein Mephistowalzer, op37] 
 
■ Painetussa nuotissa on opusnumerona op. 37, nro 2. Koska numeroa 1 ei tunneta, järjestysnumero 
on jätetty pois tarpeettomana. 
■ Palmgrenin Robert Kajanukselle 6.6.1914 lähettämässä kirjeessä on listaus vuosina 1912-1914 
syntyneistä teoksista, jotka oli tuolloin painettu tai olivat painossa. Tässä listauksessa on ”Mephis-
tovals för piano” opuksena nro 39 ja tuolle numerolla lopulta päätynyt ”Nordisk sommar, svit för 
piano” on opuksena 37. 
■ Palmgrenin konsertissa 11.12.1917 sävellys oli mukana merkinnällä ”för första gången”. Vaikka 
painettu nuotti oli ilmestynyt jo edellisenä vuonna, kyseessä saattoi olla teoksen ensimmäinen julki-
nen esitys.  
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen mukaan esittänyt teoksen, mutta nuottidoku-
mentteja ei ole löytynyt. 
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Opus 38 
 

Dunkelrote Rosen, op. 38, nro 1 
Dunkelrote Rosen! Kann euch nimmer schaun 
 
Lauluääni ja piano 
Molto agitato 
 
Sävellysaika 1913 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ?  
Teksti Therese Simerling, englanninnos Percy Pinkerton. 
Ensijulkaisu Musikverlag Eos Dunkelrote Rosen 1913 E61 
Muut julkaisut A. Lengnick Dark red roses 1929 
Hakumuoto [Dunkelrote Rosen, op38, nro 1] 

[Dunkelrote Rosen, op38, nro 1, englanti (Dark red roses)] 
 
■ Tekstin tekijästä ei ole löytynyt tarkempia henkilötietoja. 
■ Ei ole tarkemmin tiedossa, mitä kautta Palmgren sai yhteyden berliiniläiseen Eos-kustantamoon, 
eikä yhteistyön tuloksena ollut tämän opus 38:n laulujen lisäksi kuin laulun Die Stadt, op. 40, nro 1 
kustantaminen. On mahdollista, että kustantaja on toimittanut Palmgrenille saksankielisia tekstejä 
sävellettäväksi, sillä molempien tekijät ovat nykyään tuntemattomia. 
■ Lontoolaisen A. Lengnick & Co roolista englanninkielisten versioiden kustantajana ei tiedetä 
mitään tarkempaa. Se on saattanut olla Musikverlag Eosin yhteistyökumppani ja päätyä näin Palm-
grenin laulujen levittäjäksi englanninkielisella alueella. 
 
 

Klage, op. 38, nro 2 
Nach meiner Lieb viel hundert Knaben – The Lament 
 
Lauluääni ja piano 
Nicht zu langsam 
 
Sävellysaika 1913 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Tekstin tekijää ei tiedetä (”Dichter unnbekannt”), englanninnos Percy Pinkerton. 
Ensijulkaisu Musikverlag Eos Klage 1913 E61 
Muut julkaisut A. Lengnick The Lament 1929 
Hakumuoto [Klage, op38, nro 2] 

[Klage, op38, nro 2, englanti (The lament)] 
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Opus 39 
 

Nordischer Sommer, op. 39 
Nordisk sommar – Pohjolan kesä – The summer of the north 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1913-1914? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Nordischer Sommer, Op. 39 1916 No1778-1782 (15781-15785) 
Hakumuoto [Nordischer Sommer, op39] 
 [Nordischer Sommer, op39. Nro 1, Abendstück] 
 [Nordischer Sommer, op39. Nro 2, Am Bach] 
 [Nordischer Sommer, op39. Nro 3, Tanzstück] 
 [Nordischer Sommer, op39. Nro 4, Kleine Ballade] 
 [Nordischer Sommer, op39. Nro 5, Hochzeitsmarsch] 
 
■ Sarjan sävellysvuotta ei tiedetä, vuosiluku perustuu lähinnä opusnumeron tarjoamaan karkeaan 
arvioon ja Hongin teosluettelossa olevaan merkintään ”Composed 1913”. Tidning för musik -
lehden anonyymi toimittaja mainitsee pianosarjan (”en suit för piano, Nordisk sommar) kertoessaan 
Palmgrenin ilmestyneistä ja työn alla olevista sävellyksistä syksyllä 1914 (Tidning för musik 1914, 
s. 182). 
■ Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa nimi on suomenkielises-
sä muodossa ”Pohjolan kesä”. 
■ Palmgrenin Robert Kajanukselle 6.6.1914 lähettämässä kirjeessä on listaus vuosina 1912-1914 
syntyneistä teoksista, jotka oli tuolloin painettu tai olivat painossa. Tässä listauksessa on ”Nordisk 
sommar, svit för piano” opuksena 37 ja vastaavasti ”Mephistovals för piano” numerolla 39. 
 
Abendstück, op. 39, nro 1 
Evening piece – Nach einem finnischen Volkslied 
Placido 
 
Am Bach, op. 39, nro 2 
On the brook – Purolla 
Con moto 
 
Tanzstück, op. 39, nro 3 
Dancing piece 
Allegro 
 
Kleine Ballade, op. 39, nro 4 
Finnischer Volkslied – Little ballade – Pieni balladi 
Andante semplice 
 
Hochzeitsmarsch, op. 39, nro 5 
Häämarssi – Wedding march 
Alla Marcia (allegro) 
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Opus 40 
 

Die Stadt, op. 40, nro 1 
Am grauer Strand, am grauen Meer – Kaupunki 
 
Lauluääni ja orkesteri 
Lento 
 
Sävellysaika 1913-1914 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus HKO:n arkisto (omakätinen partituuri ja kopistin tekemät äänilehdet) 
Teksti Theodor Storm (1817-1888, runo on vuodelta 1852) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu alkuperäisenä versiona 
Muut julkaisut Musikverlag Eos Die Stadt 1914 E75 (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
Hakumuoto [Die Stadt, op40, nro 1] 

[Die Stadt, op40, nro 1; sov., lauluääni, piano] 
 
■ Ilmeisesti laulun ensimmäinen esitys oli 21.4.1914 Berliinin Landwehroffizier-Kasinon juhlasa-
lissa järjestetyssä suomalaisessa illassa, jossa solistina oli Maikki Järnefelt ja Palmgren johti 
Blüthner-orkesteria.  
■ Käsikirjoitusaineistossa on opusnumerona 41, nro 1. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin te-
osluettelossa tällä laululla on numerona 41, kuten myös pianokonsertolla nro 3 (Katalog 1922, s. 5). 
Vaikka tämä pianokonsertto oli runsaasti esillä, vielä vuonna 1948 Palmgrenin 70-vuotisjuhlakon-
sertin ohjelmalehtiseen oli merkitty ”Kaupunki, op. 41”.  
■ Palmgrenin Robert Kajanukselle 6.6.1914 lähettämässä kirjeessä on listaus vuosina 1912-1914 
syntyneistä teoksista, jotka oli tuolloin painettu tai olivat painossa. Tässä listauksessa on opuksen 
40 kohdalla merkintä ”Sånger (Eos förlag”) eli ainakin tuolloin Palmgren itse on käyttänyt tätä 
opusnumeroa 40. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä, todennäköisesti se kuitenkin on Palmgren itse. Julkaisussa on opus-
numerona 41. 
■ Maikki ja Selim Palmgren esittivät yksinlauluversion Tukholmassa 23.10.1914 järjestetyssä kon-
sertissa. 
 
Sovitus sellolle ja pianolle 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, jonka mukaan kustantamo Bote & Bock olisi julkaissut lau-
lusta tällaisen sovituksen. Nuottidokumentteja ei ole löytynyt. 
 
Am grauen Strand, am grauen Meer 
Und seitab liegt die Stadt; 
Der Nebel drückt die Dächer schwer, 
Und durch die Stille braust das Meer 
Eintönig um die Stadt. 

Es rauscht kein Wald, es schlägt im Mai 
Kein Vogel ohn' Unterlass; 
Die Wandergans mit hartem Schrei 

Nur fliegt in Herbstesnacht vorbei, 
Am Strande weht das Gras. 

Doch hängt mein ganzes Herz an dir, 
Du graue Stadt am Meer; 
Der Jugend Zauber für und für 
Ruht lächelnd doch auf dir, auf dir, 
Du graue Stadt am Meer.
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En vandringssång, op. 40, nro 2 

Hur långt min levnads öde – Vaelluslaulu (Jos kunne elontiellä kuljenkaan) 
 
Lauluääni ja piano 
Lento ma non troppo 
 
Sävellysaika 1915 
Käsikirjoitus SibM SmP6915 

FG:n arkisto (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
Teksti Erik Natanael Söderberg (1869-1937), suomennos R. R. Ryynänen 
Omistus Till Hofsångare John Forsell 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [En vandringssång, op40, nro 2] 

[En vandringssång, op40, nro 2, suomi (Vaelluslaulu)] 
[En vandringssång, op40, nro 2; sov., lauluääni, ork.] 

 
■ Omistus on merkitty käsikirjoituksen etusivulle. Myös Fennica Gehrmanin käsikirjoituksessa on 
omistus kansilehdellä”Till John Forsell” sekä merkintä ”Sjungen i radio 1935 av Teddy Björkman”. 
■ Teoksen yhteydessä ovat esiintyneet eri aikoina opusnumerot 40, nro 2, 41, nro 2, 49 ja 58. Faze-
rin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa laulu on numerolla 49 (Katalog 1922, s. 7). 
Palmgrenin omakätisessä konserttiohjelmatekstin luonnoksessa 17.5.1940 (SibAA) on teoksen 
opusnumeroksi merkitty 40, nro 2 (Die Stadt on numerolla op. 40, nro 1). Tämä numero on valittu 
lähinnä siksi, että se tiedetään Palmgrenin itsensä antamaksi, eikä se ole ristiriidassa minkään muun 
numeroinnin kanssa. Opusnumerolla 41 olisi näiden kahden laulun kohdalla painavia perusteluja 
tulla käyttöön, ellei Palmgren olisi antanut numeroa pianokonsertolleen. Minna Palmgrenin muisti-
kirjassa laulun opusnumerona on op. 41, nro 2. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on opuksena 49, kuten myös kansanlaulusovitus Syntymistään sure-
va. Hong ilmoittaa myös, että laulun olisi vuonna 1915 julkaissut Hirsch Tukholmassa, mutta tätä 
tietoa ei ole pystytty vahvistamaan, eikä esimerkiksi Ruotsin kansalliskirjaston tietokanta tunne 
tällaista julkaisua. Nykyisen tiedon mukaan laulua ei ole julkaistu. 
■ Palmgrenin Robert Kajanukselle 6.6.1914 lähettämässä kirjeessä on listaus vuosina 1912-1914 
syntyneistä teoksista, jotka oli tuolloin painettu tai olivat painossa. Tässä listauksessa on opuksen 
40 kohdalla merkintä ”Sånger (Eos förlag”). Ei kuitenkaan tiedetä, tarjosiko Palmgren myös tätä 
toista laulua Eosille, mutta monikkomuodosta päätellen opuksen 40 on ollut tarkoitus saada vähin-
tään kaksi laulua. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Käsikirjoitus on FG:n arkistossa. Siinä on omistus 
”Till John Forsell” ja lyijykynällä erikseen lisätty opusnumero 41 nro 2. Partituurin lisäksi arkistos-
sa on kopistin tekemät äänilehdet. 
■ Orkesteriversion ensiesitys oli 22.10.1917 Kansallisteatterissa Maikki Järnefeltin 25-vuotistaitei-
lijajuhlassa.  
■ Suomenkielisen version esitys oli Turussa 3.3.1936, solistina Minna Palmgren. 
■ Abraham Hirschin kustantamon kirjeessä 11.12.1928 Palmgrenille mainitaan tämä orkesteriver-
sio, joka on ilmeisesti seurannut kirjelähetyksen mukana. 
■ Fennica Gehrman tarjoaa orkesteriaineiston vuokrattavaksi. 
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Opus 41 
 

Metamorfooseja, op. 41 
Concert No. 3 pour piano et orchestra – Metamorfoser – Métamorphoses – Pianokonsertto nro 3 
 
Piano ja orkesteri 
Largamente 
 
Sävellysaika 1914-1915 
Käsikirjoitus KB MA ms5046; SibA (luonnoksia) 

KB MA ms5045 (sovitus kahdelle pianolle) 
Ensijulkaisu Hansen Métamorphoses 1920 No1994 (17213) 
Muut julkaisut Hansen Métamophoses – Edition pour 2 pianos à quatre mains 1919 No1990 

(17216) (sovitus kahdelle pianolle) 
Hakumuoto [Metamorfooseja, op41] 

[Metamorfooseja, op41; sov., pianot (2)] 
 
■ Sibelius-Akatemian kirjastossa olevassa käsikirjoituksessa on 72 sivua luonnoksia otsikolla ”Me-
tamorphosen über ein finnisches Motiv, op. 41”. 
■ Palmgren käynnisti konserton säveltämisen jo Berliinissä vuonna 1913 ja siitä julkaistiin helmi-
kuussa 1914 uutinenkin, mutta säveltäjä viimeisteli sen vasta Kööpenhaminassa talvella 1915-1916. 
Näin kuvaa säveltäjä itse konserton syntyvaiheita: ”Jo ennen sodan syttymistä olin Berliinissä aloit-
tanut uuden pianokonserton sävellystyön. Heikki Klemetiltä sain kerran kansanomaisen aiheen, 
mahtavan pohjalaisen herännäishymnin melkein fanaattisine nousuineen. (…) Hehkuvalla inspiraa-
tiolla kävin käsiksi työhön, joka tuntui kauttaaltaan sujuvan vaikeuksitta. Muunnelmat niin sanoak-
seni kasvoivat ja kehittyivät toinen toisestaan loogillisesti ja elimellisesti yhtenäiseksi kokonaisuu-
deksi. (…) Niinpä ei kestänytkään monta viikkoa, ennen kuin ’Metamorfoosien’ käsikirjoitus oli 
valmiina, ja ennätysmäisen lyhyessä ajassa olivat partituuri, pianosovitus ja orkesteristemmat pai-
nossa.” (Palmgren 1948, s. 121) 
■ Konserton teeman välitti Palmgrenille Heikki Klemetti. Kyseessä on kokoelmaan Siionin visiä 
sisältyvä melodia Se oikein ompi autuas, kuin Jeesuksen tääll’ tuntee numerolla 103 vuoden 1976 
julkaisussa (Hong 1992, s. 196). Hong pitää todennäköisenä, että melodia on jonkun amatöörimuu-
sikon muokkaama tulkinta 1600-luvun saksalaisesta virsisävelmästä (Hong 1992, s. 200). 
■ Konserton kantaesitys oli 14.11.1916 Helsingissä, solistina Selim Palmgren ja johtajana Robert 
Kajanus, 
■ Konserton nimen on joskus arveltu olevan viittaus Ovidiuksen (Publius Ovidius Naso, 44 eaa – 
18 jaa) tunnettuun runoelmaan Metamorphoseon libri, joka suomennettiin ensimmäisen kerran vas-
ta vuonna 1935. Konkreettisia perusteluita tälle oletukselle ei ole löytynyt, eikä esimerkiksi Kimmo 
Korhonen mainitse koko asiaa. Onkin todennäköistä, että nimi on Palmgrenilla abstraktimpi nimitys 
muunnelmamuotoiselle teokselle. 
 
Sovitus kahdelle pianolle 
■ Sovitus on Palmgrenin itsensä tekemä.  
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Opus 42 
 

Torpflickan, op. 42 
Balladi – Das Häuslermädchen (Die Sonne sank) – Och solen sjönk, och kvällen kom, den milda 
sommarkvällen – Torpan tyttö (Ja päivä laski, suvinen tul’ ilta ihanainen) 
 
Sopraano, mezzosopraano, mieskuoro ja orkesteri 
Non troppo lento 
 
Sävellysaika Helmi-maaliskuu 1914 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/87; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Johan Ludvig Runeberg, suomennos Otto Manninen (1872-1950) 
Omistus Tillägnad Sällskapet M.M. 
Ensijulkaisu Hansen Torpflickan 1925 No2494 (18399) (pianopartituuri) 
Muut julkaisut Hansen Torpflickan [2000-luku?] ISMN 978-87-5987-002-0, WH18399 (piano-

partituuri) 
Hakumuoto [Torpflickan, op42] 

[Torpflickan, op42, suomi (Torpan tyttö)] 
[Torpflickan, op42; sov., mieskuoro, piano] 

 
■ Kyseessä on Muntra Musikanter -kuoron tilausteos, josta Palmgren vaati palkkion ennakkoon 
ehtona sävellystyöhön ryhtymiseen (Korhonen 2009a, s. 320). M.M. lunasti teoksen vuonna 1914 ja 
maksoi siitä vaaditut 1000 markkaa. 
■ Käsikirjoitusaineisto Coll. 609.10 sisältää omakätisen partituurin (71 sivua lyijykynällä), kopistin 
tekemän 71-sivuisen partituurin, kopistin tekemän pianopartituurin (25 s.) sekä kopistin tekemät 
äänilehdet. 
■ Toukokuussa 1915 Uuden Sävelettären anonyymi kriitikko (”-la”) arvioi teoksen esitystä (M.M.) 
näin: ”Torpantyttö huokuu säveltäjänsä intelligenttistä ajattelutapaa ja sentimentaalisuudesta vapaa-
ta tunneelämää, mutta vaikuttaa vähäsen kalpealta, huolimatta lupaavasta alusta ja voimakkaaseen 
nousuun kohoavasta lopusta. Uskomme, että asia olisi ollut toisin, jos johtaja olisi syventynyt teok-
seen yksityiskohtaisemmin ja orkesteri säestänyt onnellisemmin. ’Torpantytön’ solon lauloi vaikut-
tavasti neiti Ingeborg Liljeblad.” (Uusi Säveletär 1915, s. 72) 
 
Sovitus mieskuorolle ja pianolle 
■ Sovitus on Palmgrenin oma ja sitä koskeva sopimus on päivätty 7.6.1919 (SibA). 
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Opus 43 
 

Quatre Morceaux, op. 43 
 
Viulu ja piano 
 
Sävellysaika 1914 
Käsikirjoitus ? 

YN7102 (osa nro 4 sovitettuna jousisekstetille) 
Ensijulkaisu Hansen 1916 Quatre Morceaux pour Violon et Piano Op. 43 No1773-1776 

(15777-15780) 
Muut julkaisut Hansen Quatre morceaux opus 43 2000 WH15780; Hansen Album des douze 

1928 (vain osa 4) 
Hakumuoto [Kappaleet, viulu, piano, op43] 
 [Kappaleet, viulu, piano, op43. Nro 1, Capriccio pastorale] 
 [Kappaleet, viulu, piano, op43. Nro 2, Valse- capriccio] 
 [Kappaleet, viulu, piano, op43. Nro 3, Canzonetta] 
 [Kappaleet, viulu, piano, op43. Nro 4, Musette] 
 
■ Korhosen mukaan opus valmistui jo keväällä 1914, vaikka Hansen julkaisi sen vasta paria vuotta 
myöhemmin, mahdollisesti maailmansodan takia. 
■ Palmgren sävelsi muutamia teoksia viululle ja pianolle, mutta todennäköisesti kyse on ollut kus-
tantajien tilauksista, sillä kaikki tunnetut tällä kokoonpanolle tehdyt sävellykset on myös kustannet-
tu ja julkaistu. Hansenin lisäksi Palmgrenin viuluteoksia julkaisi Composers’ Music Company. 
■ Palmgren tarttui viululle säveltämiseen vasta vakiinnutettuaan asemansa säveltäjänä. Nämä opuk-
sen 43 kappaleet ovat ilmeisesti varhaisimmat Palmgrenin tälle kokoonpanolle säveltämät teokset. 
 
Capriccio pastorale, op. 43, nro 1 
Andante cantabile 
 
Valse-capriccio, op. 43, nro 2 
Movimento di valse 
 
Canzonetta, op. 43, nro 3 
Non troppo lento 
 
Musette, op. 43, nro 4 
Allegro vivace con burla 
 
Sovitus jousisekstetille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies.  
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Opus 44 
 

Heute früh auf grüner Halde, op. 44, nro 1 
Early this morning (Early this morning on green meadow) – Kulkiisani vainiolla kuulin Annan lau-
lavan) – Soijin (Kulkeissani vainiolla) 
 
Baritoni, tenori ja mieskuoro 
Allegretto amabile 
 
Sävellysaika 1914 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Kallio [Samuli Kustaa Berg] (1803-1852), sekä suomen- että saksankielinen 

teksti 
Omistus Der Berliner Liedertafel und ihrem Dirigenten Max Widemann gewidmet 
Ensijulkaisu Bote & Bock Drei Männerchöre a cappella 1914 18354 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995; Heute früh auf grüner Halde (erillispainate, ei jul-

kaisija- tai julkaisuaikatietoja) 
Hakumuoto [Heute früh auf grüner Halde, op44, nro 1] 

[Heute früh auf grüner Halde, op44, nro 1, suomi (Soijin)] 
 
■ Opuksen 44 kolme saksankielistä mieskuorolaulua Palmgren sävelsi Berliner Liedertafel -kuoron 
pyynnöstä. Opuksen osat on tässä luettelossa käsitelty itsenäisinä lauluina, vaikka ensijulkaisun 
otsikko viittaa kokonaisuuteen. Muissa julkaisuissa laulut ovat esiintyneet itsenäisinä. 
■ Muntra Musikanterin konsertin 14.12.1923 konserttiohjelman mukaan laulu esitettiin tuolloin 
”(för första gången)”. Saattaakin olla, ettei Saksassa julkaistu nuotti kulkeunut heti Suomeen. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

Schwermut, op. 44, nro 2 
Masennus (On sydän tuskainen, niin tuskainen) – Melancholy (My heart is so heavy, so heavy) – 
Mir ist so weh ums Herz 
 
Mieskuoro 
Sehr langsamz  
 
Sävellysaika 1914 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Candidus (1817-1872) 
Omistus Der Berliner Liedertafel und ihrem Dirigenten Max Widemann gewidmet 
Ensijulkaisu Bote & Bock Drei Männerchöre a cappella 1914 18354 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995; Schwermut (erillispainate, ei julkaisija- tai julkai-

suaikatietoja, kirjapainona Hugo Jäger, Helsingfors) 
Hakumuoto [Schwermut, op44, nro 2] 

[Schwermut, op44, nro 2, suomi (Masennus)] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen), jota ei ole painetuissa nuoteissa. 
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Mädchen sind wie der Wind, op 44, nro 3 
Neidot kuin tuuli on – Women are like the wind 
 
Mieskuoro 
Leicht und anmutig 
 
Sävellysaika 1914 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Candidus? (tekijyys on epävarma) 
Omistus Der Berliner Liedertafel und ihrem Dirigenten Max Widemann gewidmet 
Ensijulkaisu Bote & Bock Drei Männerchöre a cappella 1914 18354 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995; Mädchen sind wir der Wind (erillispainate, ei jul-

kaisija- tai julkaisuaikatietoja) 
Hakumuoto [Mädchen sind wie der Wind, op44, nro 3] 

[Mädchen sind wie der Wind, op44, nro 3, suomi (Neidot kuin tuuli on)] 
 
■ Muntra Musikanterin konsertin 14.12.1923 konserttiohjelman mukaan laulu esitettiin tuolloin 
”(för första gången)”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen), jota ei ole painetuissa nuoteissa. 
 
 

Opus 45 
 

Tre pianostycken, op. 45 
Four pianoforte pieces – Klavierstücke – Kolme Pianokappaletta – 3 klaverstycken 
  
Piano 
 
Sävellysaika 1914 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Lundquist 3 pianostycken Op. 45 1915 AbrL4662-4664 
Muut julkaisut Chester Four Pianoforte Pieces [1916?] JWV1928-1929 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op45] 
 [Kappaleet, piano, op45. Nro 1, Preludium] 
 [Kappaleet, piano, op45. Nro 2, Intermezzo i folkton] 
 [Kappaleet, piano, op45. Nro 3, Menuett] 
 
■ Tidning för musik -lehden anonyymi toimittaja tiesi jo loppuvuodesta 1914 kertoa opuksen ilmes-
tymisestä näin: ”På svenskt förlag utkomma Prelude, Intermezzo i folkton och Menuette för piano.” 
(Tidning för musik 1914, s. 182) 
 
Preludium, op. 45, nro 1 
Andante un poco mosso 
 
Intermezzo i folkton, op. 45, nro 2 
Andante cantabile 
 
Menuett, op. 45, nro 3 
Allegro con grazia 
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Opus 46 
 

Exotisk Marsch, op. 46 
Eksoottinen marssi – Exotic Marsch 
 
Piano 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus SMF MMS 1101 
Ensijulkaisu Gehrman Exotisk Marsch Op. 46 1915 CG2067, 979-0-070-04408-0 
Muut julkaisut Gehrman Exotisk Marsch – Exotic March – Eksoottinen marssi Full Orchestra 

(Nordiska toner för orkester) 1938 CG2968, CG2968P (orkesterisovitus) 
Hakumuoto [Exotisk marsch, op46] 

[Exotisk marsch, op46; sov., ork.] 
 
■ Opusnumero on lisätty käsikirjoitukseen paksummalla musteella jälkikäteen. Käsikirjoituksessa 
on myös yliviivattu nimivariantti ”Orientalisk marsch”. Tempomerkintä on pidempi kuin painetussa 
pianonuotissa ”Alla marcia (non troppo presto)”. Tämä pidempi versio esiintyy kuitenkin orkesteri-
versiossa. 
■ Jostain syystä Palmgrenin yliopiston juhlasalissa 24.9.1919 järjestetyn konsertin ohjelmassa teok-
sen nimen perässä on ilmaisu ”ny”, vaikka painettu nuotti oli ilmestynyt jo 1915. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Orkesteriversion kantaesitys oli konsertissa 
22.11.1928, jonka Palmgren itse johti. Tämä versio esitettiin ilmeisesti jollain lailla uudistettuna 
konsertissa 30.11.1945 Palmgrenin jälleen itsensä johtaessa Helsingin kaupunginorkesteria.  
■ Väinö Pesola eritteli orkesteriversiota tuoreeltaan näin: ”Sävellys on täysin nimen mukainen ja 
sellaisena varsin onnistunut. Ylinousevilla ja vähennetyillä intervalleilla ja kromatiikalla, osuvalla 
rytmillä ja toiselta puolen erikoisilla puupuhallin- ja lyöntisoitinväreillä saa säveltäjä aikaan täysin 
itämais-eksoottisen tunnelman. Sävellysteknillisesti on marssi sangen eheä ja jännitystä lisäsi valta-
va soittimellinen nousu teoksen keskiosassa.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 471) 
■ Orkesterisovituksen painatus sattui keskelle Palmgrenin kesäistä oleskelua Naantalissa, joten hän 
joutui vaivaamaan pyynnöllä Lallukan naapuriaan Aarre Merikantoa. Kirjeessä 5.7.1937 hän ohjeis-
taa Merikantoa seuraavasti: ” Tahtoisitko pistäytyä ylhäällä meillä. Rouva Talwik näyttää sinulle 
kaapin, jossa on mm. minun orkesterisävellyksiäni. (…) siellä pitäisi myös olla Exotisk marsch. Jos 
se siellä on niin ota sekä partituuri että kaikki stemmat, jotka pitäisi toimitettaman Fazerin musiikki-
kauppaan, joka sitten lähettää koko pinkan sisäänkirjoitettuna ristisiteenä osoitteelle: Carl Gehr-
mans musikförlag, Vasagatan 46, Stockholm. Sävellys tulee nim. painettavaksi mahdollisimman 
pian.” Kaapista löytyivät kuitenkin vain äänilehdet, ja 9.7.1937 Palmgren joutui antamaan lisäohjei-
ta: ”Kysymyksessä oleva nuottipaketti lähetettiin minulle heti konsertin jälkeen 26.5.36 ja sen jäl-
keen sitä ei ole avattu. Marssin partituuri on ehkä jäänyt Edgrenille tai ehkä Aerila on sen lainannut 
jollekin tutkittavaksi. Koeta päästä näiden herrojen yhteyteen puhelimitse. Pidä toistaiseksi stem-
mat!” Partituurikin löytyi jossain vaiheessa, koska Gehrman pystyi sen julkaisemaan seuraavana 
vuonna. 
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Opus 47 
 

Vår, op. 47 
Frühling – Kevät – 6 Klavierstücke – 6 pianostycken 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1915? 
Käsikirjoitus ? 

KK Coll. 790.102; YN5872 (osan 4 orkesterisovitus) 
YN7769 (osan 5 sovitus orkesterille) 
YN7730 (osan 6 sovitus kamariorkesterille) 

Ensijulkaisu Lundquist Vår – Frühling Op. 47 1915 AbrL4677-4682 
Muut julkaisut Chester Four Pianoforte Pieces – Evening Whispers 1916? JWC1930 (nro 1); 

Chester Four Pianoforte Pieces – Rococo 1916? JWC1931 (nro 5); Wise Clas-
sical piano solos collection. Vol 2 1994 0-7119-3757-5 (nro 5) 
Boston Music Organ Album 1925 (osan nro 5 sovitus uruille) 

Hakumuoto [Vår, op47] 
 [Vår, op47. Nro 1, Aftonröster] 
 [Vår, op47. Nro 2, Hittebarnets vaggsång] 
 [Vår, op47. Nro 3, I valsens virvel] 
 [Vår, op47. Nro 4, Intermezzo marziale] 
 [Vår, op47. Nro 5, Rococo] 

[Vår, op47. Nro 5, Rococo; sov., urut] 
 [Vår, op47. Nro 6, Capriccietto i finsk stil] 
 
■ Opus julkaistiin yhteisellä nimellä ja kansilehdellä, mutta erillisnuotteina. Palmgrenin omakätisen 
ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa sarja on suomenkielisellä nimellä ”Kevät”. Tässä 
luettelossa on kuitenkin pitäydytty ruotsinkielisessä nimessä jo senkin vuoksi, ettei synny sekaan-
nusta varhaisemman pianosarjan opus 27 kanssa. 
 
Aftonröster, op. 47, nro 1 
Abendstimmen – Evening whispers – Iltaääniä 
Molto lento, armonioso 
 
■ “Kolmas suomalaisen piano-impressionismin huippu on muuten mitättömään ‘Kevät’-sarjaan 
kuuluva Iltaääniä. Se on pohjoismainen tunnelmaltaan, kuulas, kirkas.” (Maasalo 1964, s. 75) 
■ Maininta teoksen ensiesityksestä on yliopiston juhlasalissa 14.11.1916 pidetyn Palmgrenin kon-
sertin ohjelmassa (”Ensi kerran”). 
 
Hittebarnets vaggsång, op. 47, nro 2 
Das Waisekind – Löytölapsen kehtolaulu 
 
I valsens virvel, op. 47, nro 3 
Im wogenden Tanze – Tanssin pyörteessä 
 
■ Teos oli ohjelmassa Selim Palmgrenin konsertissa 27.10.1915 Kööpenhaminassa.  
 
Intermezzo marziale, op. 47, nro 4 
Alla marcia (ma non troppo presto) 
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Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Sovituksen kantaesitys oli Robert Kajanuksen johtamassa sävellys-
konsertissa 30.11.1918. Seija Lappalainen mainitsee teoksessaan Tänä iltana yliopiston juhlasalis-
sa, että konsertissa kuultiin ”Laulu-Miesten tilauksesta syntynyt uutuus Intermezzo marziale.” 
(Lappalainen, s. 160) Tilauksen kohteena oli kuitenkin Hakkapeliittain marssi, op. 67, joka kyllä 
esitettiin tilaisuuden päätteeksi. Tästä sovituksesta oli uutinen myös Uudessa Sävelettäressä: ”… 
oleskellut Helsingissä ahkerassa sävellystyössä. Niinpä on säveltäjä orkesterille sovittanut ennen 
esittämättömän pianoteoksen ’Intermezzo marziale’ (…)” (Uusi Säveletär 1918, s. 23) 
 
Rococo, op. 47, nro 5 
Tempo di menuetto 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin on 28.2.1920 merkitty tämä sävellys John Martelin (Carl 
Engelin salanimi) toimittamana laitoksena. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
Sovitus sellolle ja pianolle 
■ Joidenkin tietojen mukaan kustantaja Lundquist olisi vuonna 1915 julkaissut tästä osasta sovituk-
sen sellolle ja pianolle. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Edward Shippen Barnes. Sovitus on ilmoitettu Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin 
22.8.1922 
 
Capriccietto i finsk stil, op. 47, nro 6 
Capriccietto im finnischen Stil – Capricietto suomalaiseen tyyliin 
Molto allegro 
 
■ Teos esitettiin mahdollisesti ensimmäisen kerran Selim ja Maikki Palmgrenin konsertissa 
21.10.1915 Kööpenhaminassa, joskaan tätä ei ole konserttiohjelmassa korostettu. Maininta ensiesi-
tyksestä on sen sijaan yliopiston juhlasalissa 14.11.1916 pidetyn Palmgrenin konsertin ohjelmassa. 
Tässä tapauksessa ilmaus ”Ensi kerran” tarkoittanee ensiesitystä Suomessa. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on George de Godzinsky. Esityskokoonpanossa on jousten lisäksi vain huilu ja kaksi 
klarinettia. 
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Opus 48 
 

Två sånger, op. 48 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Astrid Gullstrand (1874-1952), englanninnos Carl Engel 
Ensijulkaisu Norsk Musikforlag Två sånger 1915 No4572-4573 
Muut julkaisut Boston Music Six Songs – The Rose-bud 1921 BM6604 (laulu nro 2) 
Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op48] 

[Laulut, lauluääni, piano, op48. Nro 1, Sov, sov, rosenkind] 
[Laulut, lauluääni, piano, op48. Nro 2, Din vita ros] 
[Laulut, lauluääni, piano, op48. Nro 2, Din vita ros, englanti (The rose-bud] 

 
Sov, sov, rosenkind, op. 48, nro 1 
Sof, sof, rosenkind 
 
Allegretto amabile 
 
■ Teos esitettiin ilmeisesti ensimmäisen kerran Maikki ja Selim Palmgrenin konsertissa 21.10.1915 
Kööpenhaminassa, vaikka tätä ei ole konserttiohjelmassa erikseen mainittu. Laulu oli ainakin Mai-
kin ohjelmistossa myös 12.4.1916 Odensessa järjestetyssä konsertissa. 
 
Din vita ros, op. 48, nro 2 
Din hvita ros – Din blomma vill jag sätta – The Rose-bud (Within its muslin curtain’d frame) 
 
Lento 
 
■ Laulun varhainen esitys, mahdollisesti myös kantaesitys, on ollut 11.2.1919 Maikki ja Selim 
Palmgrenin konsertissa. 
 
 

 
 
■ Englanninkielisille markkinoille suunnatut nuotit varustettiin Palmgrenin aikoina lähes aina kään-
netyillä otsikoilla. Huonoimmissa tapauksissa uusi nimi ei ollut edes suora käännös, kuten ei tässä-
kään tapauksessa. Säveltäjillä itsellään ei liene ollut näihin käännöksiin mitään sanomista, jos on 
ollut kiinnostustakaan. Oli jo suuri voitto, jos näistä versioista sai minkäänlaista palkkiota, koska 
Yhdysvaltain tekijänoikeusolot poikkesivat voimakkaasti siitä, mihin Euroopassa ehdittiin 1920-
luvulta lähtien tottua. Vuonna 1921 ei Suomessakaan ollut modernia tekijänoikeuslainsäädäntöä. 
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Opus 49 
 

En längtansvals och andra klaverstycken, op. 49 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ?  
Ensijulkaisu Hirsch En längtansvals och andra klaverstycken Op. 49 1915 No2651 
Hakumuoto [En längtansvals och andra klaverstycken, op49] 
 [En längtansvals och andra klaverstycken, op49. Nro 1, Finsk visa] 
 [En längtansvals och andra klaverstycken, op49. Nro 2, Scherzino] 
 [En längtansvals och andra klaverstycken, op49. Nro 3, Cantilena] 
 [En längtansvals och andra klaverstycken, op49. Nro 4, En längtansvals] 
 
■ Jostain syystä Hong ja häntä seuraten Korhonen ilmaisevat opuksen nimen muodossa ”Finsk visa 
och andra klaverstycken”, vaikka painetun nuotin kannessa on selkeästi ”En längtansvals och andra 
klaverstycken”. Tämän virheellisen ilmaisun lähdettä ei ole löytynyt, joten kyseessä saattaa olla 
Hongin väärinkäsitys, jos hän ei ole päässyt tutkimaan itse nuottia. Teoriassa voi tietysti olla mah-
dollista, että Hong on nähnyt nyttemmin kadoksissa olevan käsikirjoituksen, jossa nimi olisi ollut 
ensimmäisenä olevan osan mukainen. 
■ Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumero 49 on annettu sekä laululle 
En vandringssång että tälle pianokokoelmalle (Katalog 1922, s. 6).  
 
Finsk visa, op. 49, nro 1 
Finnisches Lied 
Un poco lento – Andante
 
Scherzino, op. 49, nro 2 
Molto allegro con spirit 
 
■ Sävellys oli ohjelmassa Selim ja Maikki Palmgrenin konsertissa 21.10.1915 Kööpenhaminassa. 
Ensimmäisen kerran teos oli esillä Suomessa yliopiston juhlasalissa 14.11.1916 pidetyssä Palmgre-
nin konsertissa, konserttiohjelman mukaan ”Ensi kerran”. 
 
Cantilena, op. 49, nro 3 
Andante placido 
 
■ Konserttiohjelman merkinnän mukaan sävellys oli Palmgrenin konsertissa 11.12.1917 yliopiston 
juhlasalissa esitettävänä ”för första gången”, vaikka nuotti oli ilmestynyt Ruotsissa jo pari vuotta 
aikaisemmin. 
 
En längtansvals, op. 49, nro 4 
Ein Sehnsuchtswalzer 
Tempo di valse 
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Opus 49b 
 

Rondo a Capriccio, op. 49b 

Bacchanale – Rondo à Capriccio 
 
Piano 
Molto vivace, quasi presto 
 
Sävellysaika 1915? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/6; British Library (Galliard collection Vol. LXIX, 

ss. 71-76) 
Ensijulkaisu Augener Rondo a Capriccio Op. 49b 1930 16999 
Hakumuoto [Rondo a Capriccio, op49b] 
 
■ Teoksen nimen valinta ja opusnumerointi vaihtelevat lähteissä. Kansalliskirjaston käsikirjoituk-
sessa on otsikkona ”Bacchanale” ja ”Rondo a capriccio” on vedetty yli. Opusnumerona on 50 nro 2. 
British Libraryssä säilytettävässä käsikirjoituksessa on opusnumerona 49b. Tätä käsikirjoitusta lie-
nee käytetty Augenerin julkaisussa, jossa on opusnumerona sama 49b. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet ensimmäisen kerran Hirschin kustantamolle sopimuksella, 
joka on päivätty 10.7.1915 (FG:n arkisto). Tässä sopimuksessa nimenä on ”Rondo à Capriccio” ja 
opusnumerona 49. Westerlundin kanssa 1.8.1929 tehdyssä sopimuksessa (FG:n arkisto) opusnume-
rona on 49b ja nimenä ”Rondo à Capriccio”. 
■ Todennäköisesti 1930-luvun alusta peräisin olevassa käsikirjoituksessa, johon on koottu Helsin-
gin musiikkiopiston pianonsoiton opetuksessa käytettyjä Palmgrenin sävellyksiä (SibAA), on tämä 
teos merkitty opukseksi 49. Hongin teosluettelossa teos on jostain syystä opusnumerottomien jou-
kossa.  
■ Teos oli ohjelmassa Selim ja Maikki Palmgrenin konsertissa 21.10.1915 Kööpenhaminassa. En-
simmäisen kerran teos oli esillä Suomessa yliopiston juhlasalissa 14.11.1916 pidetyssä Palmgrenin 
konsertissa, konserttiohjelman mukaan ”Ensi kerran”. 
■ Joissakin lähteissä on ollut maininta, että Westerlund olisi julkaissut tämän sävellyksen myös itse 
numerolla REW1630 (Fazer W11630-1). Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
 

 
 
■ Kansalliskirjastossa säilytettävän käsikirjoituksen valmistumisen aikana Palmgren oli vielä sitä 
mieltä, että teoksen nimi on Bacchanale ja opusnumeroksi hän oli kaavaillut 50, nro 2. Augenerin 
kustantamoon lähteneessä käsikirjoituksessa mieli oli muuttunut, mahdollisesti jopa kustantajan 
toivomuksesta. Outoa opusnumerointia 49b on silti vaikea selittää muuten kuin että numero 50 oli 
tullut varatuksi samoihin aikoihin valmistuneelle Pastoraalille. 
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Opus 50 
 

Pastoraali, op. 50 
Kolmikohtainen pastoraali – Kolmikohtauksinen pastoraali – Pastoraalisarja – En pastoral i 3 scener 
– Eine Pastorale in drei Szenen 
 
Orkesteri 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/2 
Ensijulkaisu Hansen Eine Pastorale in drei Szenen, Op. 50 1920 No17161 
Muut julkaisut Hansen En pastoral i tre scener för piano Op. 50 1918 No1890, WH1890 

(Morgon), No1892, WH1892 (Afton) (16770-16771) (sovituksia pianolle) 
Hakumuoto [Pastoraalit, ork., op50] 
 [Pastoraalit, ork., op50. Nro 1, Aamu] 

[Pastoraalit, ork., op50. Nro 1, Aamu; sov., piano] 
 [Pastoraalit, ork., op50. Nro 2, Elegie] 
 [Pastoraalit, ork., op50. Nro 3, Ilta] 

[Pastoraalit, ork., op50. Nro 3, Ilta; sov., piano] 
 
■ Palmgren sävelsi teoksen keskellä kansalaissodan kiihkeintä vaihetta, johon ei kuitenkaan ottanut 
osaa käytännössä eikä muistelmiensa perusteella myöskään hengessä: ”… jäin kiltisti Helsinkiin 
kirjoittamaan nuotteja. Noiden jännittävien kuukausien aikana loin yhtä ja toista: soololauluja, seka- 
ja mieskuorolauluja, pianokappaleita sekä ’Kolmikohtauksisen pastoraalin’ orkesterille. Viimeksi 
mainittu sävellys, joka sittemmin saavutti laajan levikin, joutui sekin ensi aluksi saamaan suoras-
taan vastakkaisia sanomalehtiarvosteluja.” (Palmgren 1948, s. 128) 
■ Korhosen mukaan ennakkotieto teoksesta olisi ollut jo syksyn 1915 ohjelmistoissa (Korhonen 
2009a, s. 343). Uusi Säveletär uutisoi teoksen kuitenkin vasta kesällä 1918: ”Selim Palmgren on 
saanut valmiiksi huomattavan orkesterisävellyksen, 3-osaisen Pastoralen.” (Uusi Säveletär 1918, s. 
106). 
■ Teoksen kantaesitys oli Palmgrenin sävellyskonsertissa 30.11.1918, jossa Helsingin kaupungin-
orkesteria johti Robert Kajanus. Nimimerkki ”Cis” arvioi teosta näin: ”Pastoraali taas versoo sekin 
kotoisesta maaperästä. Ensi osassa tekee mieli arvella kuulevansa aitosuomalaisia huhuiluja (’ptrui, 
Kirjo!’), ja näkevänsä karjan iloista aamuista laitumelle rientämistä. Toinen osa, ’Elegia’ (kaiho-
mieli), henkii Suomen salojen luonnontäyteistä yksinäisyyden tunnelmaa; siinäkin on kansanomai-
silla paimentorviaiheilla tärkeä osansa. Kolmas osa, pelkkine jouhisoittimineen, tenhoaa esille rau-
haisen iltatunnelman, miltei Schumannin tapaisessa yksinkertaisuudessaan. Epäilemättä tästä sarjas-
ta (kuten myös Intermezzosta) on tuleva pysyväinen ohjelmakappale, eikä vain meikäläisissä orkes-
terikonserteissa, vaan missä muualla hyvänsä, edustaen ensiluokkaista suomalaista säveltaidetta. 
Huomautuksena olisi kumminkin lausuttava, että sarja ehkä sietäisi jatkoa. Ei tunnu täysin suhdalli-
selta, että kaikki puhaltimet vaikenevat koko päätösosan ajaksi, eikä sekään, että yhtä nopeata osaa 
seuraa kaksi hidasta ilman sen enempää lisää.” (Uusi Säveletär 1918, s. 155)  
■ Teosta esitettiin 1920-luvulla suhteellisen usein ja hyvällä menestyksellä, mutta pysyvää asemaa 
konserttiohjelmissa se ei saanut. Sen sijaan radiossa teos soi tiheästi. Kai Maasalon kokoamien ti-
lastojen mukaan Radio-orkesteri ja Radion sinfoniaorkesteri esittivät teoksen vuosina 1917-1977 
peräti 123 kertaa, minkä lisäksi yksittäiset osat saivat nekin 39, 9 ja 45 esitystä (Maasalo 1980, s. 
261). Sarjaa johtivat ja siitä äänityksen Yleisradiolle tekivät ainakin Erik Cronvall, Nils-Eric Foug-
stedt ja Toivo Haapanen. 
■ Hansen julkaisi sarjan ensimmäisen ja kolmannen osan myös pianosovituksena (todennäköisesti 
Palmgrenin itsensä tekemänä), mutta ei osaa Elegie. Hongin ja Kimmo Korhosen teosluetteloissa 
koko opus on virheellisesti myös pianoteosten joukossa. 
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Aamu, op. 50, nro 1 
Matin – Morgen – Morgon – Morning 
Allegro vivace 
 
Elegie, op. 50, nro 2 
Andante quiete 
 
Ilta, op. 50, nro 3 
Abend – Afton – Evening – Soir 
Lento cantabile 
 
 

Opus 51 
 

Ljus och skugga, op. 51 
Licht und Schatten – Light and shade 
6 pianostycken – Kuusi pianokappaletta 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1917-1919? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Ljus och skugga – 6 pianostycken Op. 51 1919 No1849-1854 
Muut julkaisut Hansen Fosterlandshymn 1924 (Heimdal 99) No2354 (17488) (sovitus salon-

kiorkesterille) 
Hakumuoto [Ljus och skugga, op51] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 1, Fosterlandshymn] 

[Ljus och skugga, op51. Nro 1, Fosterlandshymn; sov., kamariork.] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 2, Finsk ballade] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 3, Skymning] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 4, Serenata] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 5, Elegi] 
 [Ljus och skugga, op51. Nro 6, Valse caprice] 
 
■”Se on sujuvasti, taidokkaasti ja pianistisesti erittäin kiitollisesti kirjoitettu. Sarja alkaa suomalais-
kansallisissa tunnelmissa. Fosterlandshymn on nimensä mukaisesti juhlava kappale. Lyhyttä fanfaa-
rimaista johdantoa (Alla marcia) seuraa itse hymni tempossa Maestoso. Finsk ballad on vapaa 
muunnelmasarja kansanlaulusta ’Minun kultani kaunis on’. Teema esiintyy alussa ja lopussa jännit-
tävästi pianon äärirekistereissä pianissimo. Muunnelmat sisältävät loisteliasta, vähän Rahmaninov-
henkistä pianismia. Skymning on vakava ja mietteliäs syksyinen kuva, Palmgrenin pianolyriikkaa 
parhaimmillaan. Serenata (Allegretto grazioso) on elegantti, kevyt, hieman orientaalissävytteinen 
kappale. Elegi tuo mieleen jonkin melankolisimmista Griegin ’Lyyrisistä kappaleista’. Valse capri-
ce (Vivace) on loistelias päätös tälle opukselle, briljanttia ’salonkimusiikkia’. Nopean valssin väli-
taitteen melodia on palmgrenmaisella rikkaalla soinnutuksella ryyditetty.” (Juhani Lagerspetz 2013, 
ss. 28-29) 
■ Barbara Hong on arvellut opusnumeron perusteella, että sarja olisi sävelletty paria vuotta aikai-
semmin, ei vasta 1919 (Hong 1977, s. 98). Osa Skymning oli konsertissa 11.12.1917 ohjelmassa 
merkinnällä ”för första gången”, joten ainakin osa musiikista on varhaisempaa kuin julkaisuvuoden 
perusteella voisi olettaa. Toisaalta Palmgrenin yliopiston juhlasalissa 24.9.1919 järjestetyn konser-
tin ohjelmassa osan Valse caprice nimen perässä on ilmaisu ”ny”, joten osa opuksen musiikista lie-
nee myöhäisempää tuotantoa. 
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Fosterlandshymn, op. 51, nro 1 
Patriotic hymn – Vaterländische Hymne 
Alla marcia 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
 
Finsk ballade, op. 51, nro 2 
Kullan ylistys – Finnische Ballade – Finnish ballad 
Allegretto un poco mosso 
 
Skymning, op. 51, nro 3 
Dämmerung – Hämärä – Twilight 
Lento 
 
■ Konserttiohjelman merkinnän mukaan sävellys oli Palmgrenin konsertissa 11.12.1917 yliopiston 
juhlasalissa esitettävänä ”för första gången”. 
 
Serenata, op. 51, nro 4 
Allegretto grazioso 
 
Elegi, op. 51, nro 5 
Elegia 
Andante flebile 
 
Valse caprice, op. 51, nro 6 
Vivace 
 
■ Teoksen varhainen, mahdollisesti ensimmäinen esitys oli Palmgrenin sävellyskonsertissa 
24.9.1919 yliopiston juhlasalissa. Konserttiohjelmassa on merkintä ”Valse caprice, Ass-dur (ny)”. 
 
 

 
 
■ Opuksen 51 käsikirjoitus on kadonnut, mutta kuudennesta osasta on säilynyt kustantaja Hansenin 
korjausvedos, johon on tehty lyijykynällä täydentäviä merkintöjä. 
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Opus 52 
 

Tre sånger, op. 52 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1915? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Astrid Gullstrand, Zacharias Topelius ja Erik Natanael Söderberg 
Ensijulkaisu Hansen Tre sånger,  Op. 52 1916 No1795-1797 (16390, 16363, 16391) 
Muut julkaisut Fru Musica : Nordiska Musik-Albumet : 2dra bandet. 1916 (laulu nro 1) 
Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op52] 

[Laulut, lauluääni, piano, op52. Nro 1, Så sakta ringde klockorna] 
[Laulut, lauluääni, piano, op52. Nro 2, Sjung, sjung, brusande våg!] 
[Laulut, lauluääni, piano, op52. Nro 3, En moders farväl] 

 
■ Opuksen laulut julkaistiin yhteisellä kannella, mutta erillisinä nuotteina. 
 
Så sakta ringde klockorna, op. 52, nro 1 
Lento ma non troppo 
 
■ Laulu oli Maikki Palmgrenin ohjelmistossa 12.4.1916 Odensessa järjestetyssä konsertissa. 
 
Sjung, sjung, brusande våg!, op. 52, nro 2 
Quasi lento con molto sentimento 
 
En moders farväl, op. 52, nro 3 
Och far du fjärran i världen 
Lento 
 
 

Opus 53 
 
■ Opusnumero 53 on joskus liitetty pianosävellykseen Rondo a Capriccio, jonka opusnumeroinnin 
historia on erittäin monimutkainen. Nykyisen tiedon mukaan Palmgren ei kuitenkaan käyttänyt 
opusnumeroa 53. 
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Opus 54 
 

3 Pianostycken, op. 54 
3 Klavierstücken – 3 Pianoforte Pieces 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1916 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

KB MA ms 6107; HKO (äänilehdet); YN2845; KK Coll. 772.19 (osan nro 2 
sovitus orkesterille) 

Omistus Tillegnad Louis Glass (Regndroppar) 
Ensijulkaisu Hansen 3 Pianostycken – 3 Klavierstücke – 3 Pianoforte Pieces Op. 54 1918 

No1855-1857 (16449-16451) 
Muut julkaisut Boston Music Valse mignonne 1917 BM6460 (nro 2) 

Hansen Valse mignonne (Heimdal no 66 ja 67) 1921 Nro2084 (17484) (sovitus 
salonkiorkesterille); Hansen Valse mignonne 1920 Nro2014 (17169) (sovitus 
viululle ja pianolle); Hansen Trio-Album for Violin, Violoncel og Piano – Valse 
mignonne 1922 No2125 (17473) (sovitus pianotriolle) 

Hakumuoto [Kappaleet, piano, op54] 
 [Kappaleet, piano, op54. Nro 1, Regndroppar] 
 [Kappaleet, piano, op54. Nro 2, Valse mignonne] 

[Kappaleet, piano, op54. Nro 2, Valse mignonne; sov., kamariork.] 
[Kappaleet, piano, op54. Nro 2, Valse mignonne; sov., ork.] 
[Kappaleet, piano, op54. Nro 2, Valse mignonne; sov., pianotrio] 
[Kappaleet, piano, op54. Nro 2, Valse mignonne; sov., viulu, piano] 

 [Kappaleet, piano, op54. Nro 3, Månsken] 
 
Regndroppar, op. 54, nro 1 
Regentropfen – Raindrops – Sadepisaroita 
Lento, ma non troppo 
 
■ Painetussa nuotissa on omistus ”Tillegnad Louis Glass”. Louis Glass oli tanskalainen säveltäjä, 
johon Palmgren lienee tutustunut oleskellessaan Kööpenhaminassa talvella 1915-1916. 
■ Sävellyksen ensiesitys oli konserttiohjelman mukaan (”Sadepisaroita – Ensi kerran”) yliopiston 
juhlasalissa pidetyssä Palmgrenin konsertissa 14.11.1916.  
 
Sovitus orkesterille 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen mukaan esittänyt teoksen, mutta tarkempia 
tietoja sovituksesta ei ole. 
 
Valse mignonne, op. 54, nro 2 
Introduzione – Tempo di valse 
 
■ Sävellyksen ensiesitys oli konserttiohjelman mukaan (”Ensi kerran”) yliopiston juhlasalissa pide-
tyssä Palmgrenin konsertissa 14.11.1916. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Karl Ekman. Ensiesitys on ollut 2.9.1934. Sovituksen äänilehdet ovat Helsingin kau-
punginorkesterin nuotistossa. Myös Yleisradion nuotistossa on sovituksesta käsikirjoitus, samoin 
Kansalliskirjaston Väinö Hannikaisen arkistossa. 
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Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
 
Sovitus viululle ja pianolle 
■ Sovittaja on Michael Press. Sovituksen omistus ”A ma petite fille Dinorah”.  
 
Sovitus viululle, sellolle ja pianolle 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
 
Månsken, op. 54, nro 3 
Clair de lune – Kuutamo – Mondschein – Moonlight 
Lento, ma non troppo 
 
■ ”Neljäs ja ehkä paras Palmgrenin luonnonimpressioista on Kuutamo. Rakenteeltaan ja aineksil-
taan se on hämmästyttävän yksinkertainen, sointuvalikoimaltaan suorastaan vaatimaton; enimmäk-
seen esiintyy pelkkiä kolmisointuja – diskantissa on tosin urkupisteenä sekunti e-f. Sävellyksen teho 
perustuu ennen kaikkea sen hienosti kaartuvaan linjaan.” (Maasalo 1964, s. 75). 
■ Sävellyksen ensiesitys oli konserttiohjelman mukaan (”Kuutamo – Ensi kerran”) yliopiston juhla-
salissa pidetyssä Palmgrenin konsertissa 14.11.1916. 
■ Pianisti France Ellegaard soitti tätä osaa nimellä Clair de lune vuosina 1947-1948. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen mukaan esittänyt teoksen, mutta tarkempia 
tietoja sovituksesta ei ole. 
 
 

Opus 55 
 
■ Opusnumero 55 on joskus liitetty Palmgrenin sovitukseen lauluäänelle, pianolle ja sellolle kan-
sanlaulusta Syntymistään sureva. Hansen julkaisi tämän sovituksen nimellä Finsk folkvisa, O mo-
der, arma moder, mutta ilman opusnumeroa. Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 
1927) teoslistauksessa on kirjaus ”Viululle ja pianolle, sarja, op. 55”, mutta tällaisesta sarjasta ei ole 
mitään muuta tietoa. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumeroa 55 ei ole 
mainittu ollenkaan (Katalog 1922, s. 6). Nykyisen tiedon valossa Palmgren ei käyttänyt opusnume-
roa 55. 
 

 
 
 



 
84 

Opus 56 
 

Tre sånger till ord av Ernst V. Knape, op. 56 
Kolme laulua Ernst V. Knapen sanoihin 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1916 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6; KK Ms Mus Palmgren 3 CI/1; SibA 
Teksti Ernst V. Knape (1873-1929), suomennokset Ilta Koskimies (1879-1958) 
Ensijulkaisu Westerlund Tre sånger till ord af Ernst V. Knape Op. 56 1922? REW1462-1464 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 (vain laulu På stranden) 
Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op56] 
 [Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 1, På stranden] 

[Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 1, På stranden, suomi (Rannalla)] 
 [Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 2, Ingen kan sjunga så sorgtunga sånger] 

[Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 2, Ingen kan sjunga så sorgtunga sånger, suomi 
(Laulusi, armas, on murheesta raskas)] 

 [Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 3, Sommardag] 
[Laulut, lauluääni, piano, op56. Nro 3, Sommardag, suomi (Kesäpäivä)] 

 
På stranden, op. 56, nro 1 
Lugn var kvällen och gled mot natten – Rannalla (Päivän äänet jo poies haipui) 
Andante 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille 7.10.1916 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
Lindgrenin vuonna 1916 kustantamaksi joissakin lähteissä mainittua julkaisua AEL1462 ei ole löy-
tynyt. 
 
Ingen kan sjunga så sorgtunga sånger, op. 56, nro 2 
Laulusi, armas, on murheesta raskas 
Andante 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille 14.10.1916 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
Lindgrenin vuonna 1916 kustantamaksi joissakin lähteissä mainittua julkaisua AEL1463 ei ole löy-
tynyt. 
 
Sommardag, op. 56, nro 3 
Kesäpäivä (Päivän kullassa kukkii pellavamaat) – Nu är sol över fältets blommande lin 
Allegro molto 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille 14.10.1916 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
Lindgrenin vuonna 1916 kustantamaksi joissakin lähteissä mainittua julkaisua AEL1464 ei ole löy-
tynyt. 
■ Runo on kokoelmasta Akvareller vuodelta 1907. 
 
 
 
 
 
 



 
85 

Opus 57 
 

Trois Morceaux, op. 57 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1916 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN5889, YN9663 ja YN7731 (sovitukset orkesterille) 
Ensijulkaisu Westerlund Trois Morceaux Pour Piano, Op. 57 1917 REW176-178 
Muut julkaisut Westerlund Finlandia I 1916 REW571 (Menuet mignon); Nordiska 

Musikförlaget Editio musicalia 122 Menuet mignon 1925 NMS176 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op57] 
 [Kappaleet, piano, op57. Nro 1, Prélude mélancolique] 
 [Kappaleet, piano, op57. Nro 2, Snöflingor] 
 [Kappaleet, piano, op57. Nro 3, Menuet mignon] 
 
■ ”Prélude mélancoliquessa toistuu surumielinen, kansanlaulunomainen melodia. Se esiintyy kerta 
kerralta kuin eri taustaa vasten, tummansävyisten sointujen värittämänä. Hieman haikeamielinen 
tunnelmakuva on myös Snöflingor (Lumihiutaleita), kirkas ja haurassointinen samalla kertaa. Sarjan 
päättävä tyylitelty Menuet mignon on ulospäin suuntautunut ja elämänmyönteinen tanssillisuudes-
saan. Kansanomainen As-duuriin sävelletty kappale noudattaa klassista menuettimuotoa mollissa 
kulkevine triotaitteineen.” (Johan von Schantz 2013, ss. 27-28) 
■ Palmgren myi opuksen 57 oikeudet Westerlundille 30.12.1916 päivätyllä sopimuksella (FG:n 
arkisto). 
 
Prélude mélancolique, op. 57, nro 1 
Andantino 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. Sovitus on tehty viimeistään 1957, sillä se äänitettiin George de 
Godzinskyn johtaman Radion viihdeorkesterin konsertissa 5.12.1957. 
 
Snöflingor, op. 57, nro 2 

Lumihiutaleet – Lumihiutaleita 
Un poco mosso 
 
 ■ Konserttiohjelman mukaan sävellys oli konsertissa 11.12.1917 esitettävänä ”för första gången”. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sakari Mononen. 
 
Menuet mignon, op. 57, nro 3 
Menuet mélancolique 
Allegretto con grazia 
 
■ Osan nimityksenä on erilliskäsikirjoituksessa vielä ”Menuet mélancolique”, mutta kustantajan 
yhteiskäsikirjoituksessa muodoksi on valittu ”Menuet mignon”. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg.  
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Opus 58 
 
■ Opusnumero 58 on liitetty joskus lauluun En vandringssång. Numeroinnille ei ole löytynyt perus-
teita. Julkaisuissa opusnumeroa on käytetty Juhana herttua -musiikista tehdyn yksinlauluversion 
yhteydessä, mutta tässä luettelossa kaikki näyttämömusiikin osat on koottu opuksen 62 kohdalle. 
 
 

Opus 59 
 
■ Opusnumero 59 on liitetty joskus mieskuorolauluun Julkvällen. Numeroinnille ei ole löytynyt 
perusteita, eikä Palmgren käyttänyt tätä opusnumeroa. 
 
 

Opus 60 
 

Kolme laulua, op. 60 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

KK Ms Mus Palmgren 4 CII/9 (laulun nro 1 erilliskäsikirjoitus) 
SibA (laulun nro 1 sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
YN9163 (laulun nro 3 sovitus orkesterille) 

Teksti Valter Juva (Valter Henrik Juvelius, 1865-1922) ja Erkki Kivijärvi (1882-1942) 
(laulut nro 2 ja 3), ruotsinnokset Nino Runeberg 

Ensijulkaisu Westerlund Kolme laulua, Op. 60 1917 REW211-213 
Muut julkaisut Laulu nro 1: Nordiska Musikförlaget Pingst – Helluntai 1924 (Edition musicalia 

108) NMS247; Westerlund Kokoelma yksinlauluja nuorisolle I. 1925 REW1407 
Laulu nro 3: Otava Soiva laulutunti 1997; ; Bells Cantus 2 2012 
Laulut nro 1 ja 3: Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 

Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op60] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 1, Helluntai] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 1, Helluntai, ruotsi (Pingst)] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 2, Kehruulaulu] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 2, Kehruulaulu, ruotsi (Spinnvisa)] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 3, Suvinen saari] 
[Laulut, lauluääni, piano, op60. Nro 3, Suvinen saari, ruotsi (Sommarön)] 

 
Helluntai, op. 60, nro 1 
Yli vainioin ja harjanteiden – Pingst (Över åsar, åkerfält och diken) 
Un poco lento 
 
■ Laulun kahdesta käsikirjoituksesta toisessa on tempomerkintänä ”Andante”. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Westerlundille 29.4.1917 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
■ Varhainen esitys oli Mikkelissä 12.11.1918 Anna Hagelstamin ja Martti Paavolan konsertissa. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies.  
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Kehruulaulu, op. 60, nro 2 

Rukkisi vieressä iltaa vietät – Spinnvisa (Spinnrocken surrar och kvällen lider) 
Un poco mosso 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Westerlundille 8.5.1917 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
 
Suvinen saari, op. 60, nro 3 
Paras muistoni silmihin nousee – Sommarön (Se det vaknar, mitt fagraste minne) 
Commodo 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Westerlundille 29.4.1917 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt.  
 
 

Opus 61 
 

Det skönaste landet, op. 61 
Kaunehin maa (Maa kaunehin Pohjolan äärillä on) – Det skönasta landet är landet i norr 
 
Lauluääni tai yksiääninen mieskuoro ja piano 
I lugnt, värdigt marschtempo (Tyyni marssintahti) 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN5502 (sovitus kuorolle ja orkesterille) 
SibM SmP6910 (sovitus orkesterille) 
KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 (sovitus puhallinorkesterille) 

Teksti Bertel Gripenberg, suomennos “E. I. H.” (Eino Leino?) 
Omistus Till Akademiska Sångföreningen 
Ensijulkaisu Westerlund Det skönaste landet Op. 61 1917 REW460 
Muut julkaisut Kaunehin maa 1928 (pelkän lauluäänen erillispainate, Wikstedt); Westerlund 

Vår sångbok 1952 REW2717 (vain lauluääni); Sulasol Kaunehin maa (Suomen 
kuoroliiton torvipartituureja – Sulasolin torvisävellyksiä 15) 

Hakumuoto [Det skönaste landet, op61] 
[Det skönaste landet, op61; sov., lauluääni] 
[Det skönaste landet, op61; sov., puhallinork.] 
[Det skönaste landet, op61, suomi (Kaunehin maa)] 

 
■ Palmgren myi teoksen oikeudet Westerlundille 3.10.1917 päivätyllä sopimuksella 500 markan 
hintaan. Sopimuksessa puhutaan vain laulusta (”sång”) lajia tarkemmin määrittelemättä. Joidenkin 
tietojen mukaan alkuperäinen versio olisi mieskuorolle ja puhallinorkesterille, mutta tällaista nuot-
tidokumenttia ei ole löytynyt. 
■ Teos on esitetty 16.2.1928 (Ylioppilaskunnan Laulajat ja Helsingin kaupunginorkesteri), toden-
näköisesti Palmgrenin tekemänä sovituksena, joka ei ole säilynyt. 
■ Myös Leevi Madetoja on säveltänyt tämän Gripenbergin runon (opus 33, nro 1) ja tuon suomen-
noksen on tehnyt Eino Leino. 
■ Gripenbergin runo on ilmestynyt jo vuonna 1902 Finsk tidskrift -lehdessä. 
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Sovitus kuorolle ja orkesterille 
■ Sovitus Nils-Eric Fougstedt. Sovitusaikaa ei tiedetä. Käsikirjoitus on myös FG:n arkistossa. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittanut Jukka Bergman. Sovitusaikaa ei tiedetä. 
 
Sovitus puhallinorkesterille 
■ Sovittanut Eero Koskimies. Sovitusaikaa ei tiedetä. 
 
 

Opus 62 
 

Juhana herttua, op. 62 
Hertig Johan 
 
Näytelmämusiikkia solisteille, kuorolle ja orkesterille 
 
Sävellysaika Kevät 1917 
Käsikirjoitus KK Coll. 790.102; KK Ms Mus Palmgren AI/6 

KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 (osat nro 1-2 ja 9 sovitettuna lauluäänelle ja pianolle, 
osat nro 4 ja 8 sovitettuna pianolle) 
KK Coll. 630.31 (osa nro 2 sovitettuna lauluäänelle ja pianolle) 

Teksti Jalmari Hahl (1869-1929) 
Ensijulkaisu Westerlund Juhana herttuan laulu 1922  REW480 (osan nro 1 sovitus lauluää-

nelle ja pianolle); Westerlund Gavotti 1922  REW457 (osan nro 4 sovitus pia-
nolle); Westerlund Polska 1922  REW458 (osan nro 8 sovitus pianolle) 

Hakumuoto [Juhana Herttua, op62] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 1, Juhana herttuan laulu] 

[Juhana Herttua, op62. Nro 1, Juhana herttuan laulu; sov., lauluääni, piano] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 2, Venelaulu] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 3, Hovin tulo] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 4, Gavotti] 

[Juhana Herttua, op62. Nro 4, Gavotti; sov., piano] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 5, Puutarhamusiikki I & II] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 6, Unikohtaus] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 7, Karhun tanssi] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 8, Markkinakohtaus] 

[Juhana Herttua, op62. Nro 8, Markkinakohtaus; sov., piano (Polska)] 
 [Juhana Herttua, op62. Nro 9, Serraglian jäähyväislaulu] 
 
■ Hahlin historiallinen näytelmä ilmestyi vuonna 1917 (Kustannusosakeyhtiö Kirja, näytelmäkirjas-
to nro 144). Näytelmän tekstissä on selkeä viittaus musiikkiin muutaman laulun ja soitinsävelmän 
kohdalla, eikä mitään niitä ole suoraan liitetty Palmgrenin musiikkiin. 
■ Barbara Hongin mukaan musiikki olisi valmistunut jo vuosien 1904-1908 välillä (Hong 1977, s. 
91), mutta oletuksen tueksi ei ole mitään dokumentteja. Luultavimmin kyseessä on väärinkäsitys. 
■ Näytelmämusiikin täsmällistä sisältöä on ollut vaikea määrittää kokonaisjulkaisun puuttuessa. 
Käsikirjoituksessa KK Coll. 630.31 osat ovat: 1. Romanssi, 2. Venelaulu, 3a Hovin tulo, 3. Gavotti. 
4a. Puutarhamusiikkia I, 4b. Puutarhamusiikkia II, 5. Unikohtaus, 6. Karhuntanssi, 7. Markkinakoh-
taus, 8. Jäähyväislaulu elämälle. Yleisradion kirjastosta peräisin olevassa käsikirjoituksessa KK 
Coll. 790.102 on osat: 1. Venelaulu, 2. Gavotte, 3. Minuetto (= Puutarhamusiikki I), 4. Unikohtaus, 
5. Karhuntanssi ja 6. Markkinakohtaus. Musiikkiin kuuluu myös Agnus Dei -niminen osio, jonka 
unisonokuoro esittää harmonin säestyksellä sekä kolmannessa että viidennessä näytöksessä.  
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■ Evert Katila arvioi näytelmän musiikkia tuoreeltaan näin: ”Palmgren on säveltänyt erittäin hienon 
näyttämömusiikin, yksin- ja kuorolauluja orkesterin säestyksellä sekä orkesterinumeroita, kaikki 
pieniä mestariteoksia laadussaan ja uskollisesti sulautuvia näytelmän erilaisiin tilanteisiin. (…) Yh-
tenäinen, eheä, tyylikäs luonne, somat melodiat ja aistikas soinnutus tekevät sen arvokkaaksi lisäksi 
teatterisävellyksiimme.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 360) 
■ Palmgrenin kokoama orkesterisarja on esitetty sävellyskonsertissa 13.1.1919, mutta sarjan tarkka 
koostumus ei ole tiedossa. 
■ Radio-orkesteri ja Radion sinfoniaorkesteri esittivät todennäköisesti kuusiosaista orkesterisarjaa 
vuosina 1917-1977 yhteensä 58 kertaa (Maasalo 1980, s. 261). 
■ Palmgrenin 10.3.1927 allekirjoittamassa ruotsinkielisessä kustannusoikeudet (Lindgren, Wester-
lund ja Apostol) vahvistaneessa listauksessa kolme osaa on kirjattu opuksen 58 osiksi (”Juhana 
herttuan laulu, Venelaulu ja Seraglian jää hyvästi laulu elämälle”), opukseen 62 kuuluviksi puoles-
taan kaksi (Gavotte ja Polska). Sama opusnumerointi on myös Hongin teosluettelossa, jossa kolme 
yksinlaulua ovat opuksena 58 ja pianosovitukset opuksena 62. Tässä luettelossa kaikki teoksen osat 
on kirjattu selvyyden vuoksi opukseen 62. 
■ Palmgren myi teoksen orkesteripartituurin oikeudet kustantaja Lindgrenille 5.3.1919 päivätyllä 
sopimuksella 150 markalla. Jo 25.1.1917 Palmgren oli myynyt orkesterisarjan oikeudet Lindgrenille 
800 markan hinnalla (FG:n arkisto). 
 
Juhana herttuan laulu, op. 62, nro 1 
Nyt kirkas on päivä ja valoisa on yö – Romanssi 
 
Lauluääni ja orkesteri 
Moderato 
 
■ Laulu on näytelmän ensimmäisestä näytöksestä. ”Juhana Herttua ottaa luutun, istuutuu kiven lai-
dalle ja soittaa muutaman alkusoinnoksen, minkä jälkeen laulaa:” (Hahl 1917, s. 28) 
■ Käsikirjoituksessa on opusnumero 58, nro 1, samoin painetussa nuotissa. 
 
Venelaulu, op. 62, nro 2 
Suvi-illan vieno tuuli haapiotamme keinuttaa 
 
Lauluääni ja orkesteri 
Andantino amabile (Tempo di valse) 
 
■ Ensimmäisessä näytöksessä herttuan veneestä kuuluva laulu (näytelmässä sivulla 44), jota ei ole 
julkaistu, vaikka käsikirjoitus lauluäänelle ja pianolle lienee tehty julkaisemista varten. 
■ Osasta on tehty myös orkesterisovitus, jonka Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri äänitti 
Palmgrenin orkesterisävellyksiä sisältäneeseen ohjelmaan 26.3.1964. Tämän sovituksen tekijää ei 
tiedetä. 
 
Hovin tulo, op. 62, nro 3 
 
Orkesteri 
Menuetto 
 
Gavotti, op. 62, nro 4 
Gavotte 
 
Orkesteri 
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■ Osasta tunnetaan myös sovitus, jonka Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri äänitti Palmgrenin 
orkesterisävellyksiä sisältäneeseen ohjelmaan 26.3.1964. Tämän sovituksen tekijää ei tiedetä. 
 
Puutarhamusiikki I & II, op. 62, nro 5 
Orkesteri 
 
Unikohtaus, op. 62, nro 6 
Orkesteri 
 
■ Osasta tunnetaan sovitus, jonka Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri äänitti Palmgrenin or-
kesterisävellyksiä sisältäneeseen ohjelmaan 26.3.1964. Tämän sovituksen tekijää ei tiedetä. 
 
Karhun tanssi, op. 62, nro 7 
Orkesteri 
 
■ Musiikki sijoittuu viidennen näytöksen ensimmäiseen kuvaelmaan, jossa karhuksi pukeutunut 
mies esittää markkinoilla tanssin (näytelmässä sivulla 247). 
■ Osasta tunnetaan sovitus, jonka Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri äänitti Palmgrenin or-
kesterisävellyksiä sisältäneeseen ohjelmaan 26.3.1964. Tämän sovituksen tekijää ei tiedetä. 
 
Markkinakohtaus, op. 62, nro 8 
Musette – Polska 
Orkesteri 
 
■ Osasta tunnetaan sovitus, jonka Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri äänitti Palmgrenin or-
kesterisävellyksiä sisältäneeseen ohjelmaan 26.3.1964. Tämän sovituksen tekijää ei tiedetä. 
 
Serraglian jäähyväislaulu, op. 62, nro 9 
Serraglian jäähyväislaulu elämälle 
Suo kädenpuristus viimeinen, hellä, nyt elämä, eromme kynnyksellä 
 
Lauluääni ja orkesteri 
 
■ Laulu on viidennessä näytöksessä, jossa ”Tommaso di Seraglia ottaa pöydältä luuttunsa, näpäyt-
tää siitä muutaman soinnoksen ja laulaa.” (Hahl 1917, s. 283) 
■ Käsikirjoituksessa on nimenä ”Serraglian jäähyväislaulu elämälle”. 
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Opus 63 
 

Impromptu, op. 63, nro 1, B-duuri 
 
Piano 
A piacere – Veloce 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 
Ensijulkaisu Lindgren Impromptu B-dur, Op. 63 1918 AEL542 
Hakumuoto [Impromptut, piano, op63, nro 1, B-duuri] 
 
■ Opuksen 63 neljällä pianokappaleella on yhteinen kansilehti, mutta ei kokoavaa nimeä. Käsikir-
joituksen kansilehdellä on teksti ”Impromptu / Op. / Selim Palmgren”, mutta opuksen numero on 
jälkikäteen lyijykynällä lisätty.  
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Lindgrenille 23.2.1918 päivätyllä sopimuksella 300 markalla 
(FG:n arkisto). Opuksen 63 sopimusten päiväyksien valossa vaikuttaa siltä, ettei Suomessa riehunut 
sisällissota suuremmin vaikuttanut sen paremmin Palmgrenin sävellystöihin kuin kustannusmaail-
maankaan. Helmikuussa 1918 taisteluiden lopputuloksesta ei voinut olla vielä mitään varmuutta. 
■ Palmgren esitti kaksi opuksen impromptuista kesällä 1918 Naantalissa, kuten nimimerkki ”P” on 
kertonut: ”Naantalin konsertissaan soitti säveltäjä uutuudet Gondoliera venetiana ja impromptut B- 
ja As-duureissa. Sävelrunoissa ilmeni hienostunut salonkisävellystyyli ja korvaa – miltei haluttaa 
sanoa myös silmää – hyväilevä värikylläisyys.” (Säveletär 7-8/1918, s. 102) Tämä impromptu As-
duurissa on joko opus 63 nro 2 tai 4, jotka molemmat ovat kyseisessä sävellajissa. 
■ Palmgrenin konsertissa 30.11.1918 sävellys oli mukana merkinnällä ”ny”. 
 
 

Impromptu dans la solitude, op. 63, nro 2 
 
Piano 
Andantino 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN5879 (sovitus pianolle ja orkesterille) 
Ensijulkaisu Lindgren Impromptu dans la solitude, Op. 63 1918 AEL543 
Hakumuoto [Impromptu dans la solitude, op63, nro 2] 
 
■ Käsikirjoituksessa on opusnumero lisätty lyijykynällä jälkikäteen. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Lindgrenille 23.2.1918 päivätyllä sopimuksella 300 markalla 
(FG:n arkisto). 
■ Palmgrenin konsertissa 30.11.1918 sävellys oli mukana merkinnällä ”ny”. 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. 
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Champagne-impromptu, op. 63, nro 3 
 
Piano 
Allegro leggiero 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN7634 (sovitus orkesterille) 
Omistus Tillegnad Finlands förbudslagsfanatiker – Suomen kieltolaki-intoilijoille omis-

tettu 
Ensijulkaisu Lindgren Champagne-impromptu, Op. 63 1918 AEL544 
Hakumuoto [Champagne-impromptu, op63, nro 3] 
 
■ Selim Palmgren suhtautui alkoholiin myönteisesti koko elämänsä ajan ja tämä omistus lienee näh-
tävä Palmgrenille harvinaisena julkisena kannanottona liberaalin alkoholipolitiikan puolesta. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Lindgrenille 27.2.1918 päivätyllä sopimuksella 300 markalla 
(FG:n arkisto). Opusnumero on kustantamossa vaihdellut numeron 3 ja 4 välillä. 
■ Palmgrenin konsertissa 30.11.1918 sävellys oli mukana merkinnällä ”ny”. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg.  
 
 

Valse-impromptu, op. 63, nro 4 
 
Piano 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN5880 (sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Lindgren Valse-impromptu, Op. 631918 AEL545 
Hakumuoto [Valse-impromptu, op63, nro 4] 
 
■ Käsikirjoituksessa on opusnumero ”op. 63, no 3” kirjoitettu suoraan musteella ja korjattu sitten 
neloseksi lyijykynällä. Näiden korjailujen perusteella Palmgren tai kustantaja muuttivat alkuperäistä 
opuksen osien järjestystä. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Lindgrenille 5.3.1918 päivätyllä sopimuksella 300 markalla 
(FG:n arkisto). 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. 
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Opus 64 
 

Klanger och rytmer, op. 64 
Fem Klaverstycken 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 (osat 1-3 ja 5) 

YN5877 (osan nro 2 sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Westerlund Klanger och rytmer – Fem klaverstycken, Op. 64 1919 REW370-

372, 374 
Muut julkaisut Ascherberg, Hopwood & Crew In a gondola – Gavotte – Finnish Dance 1922 

(osat 1, 3 ja 5) 
Hakumuoto [Klanger och rytmer, op64] 
 [Klanger och rytmer, op64. Nro 1, Gondoliera veneziana] 
 [Klanger och rytmer, op64. Nro 2, Midsommarlek] 
 [Klanger och rytmer, op64. Nro 3, Gavotte] 
 [Klanger och rytmer, op64. Nro 4, Klanger i natten] 
 [Klanger och rytmer, op64. Nro 5, Vestfinsk polonäs] 
 
Gondoliera veneziana, op. 64, nro 1 
In a gondola 
Allegro amabile 
 
■ Teoksen virallinen kantaesitys oli Palmgrenin sävellyskonsertissa 30.11.1918, mutta hän soitti 
sävellystä jo kesällä Naantalissa. Siellä kuuntelijoiden joukossa ollut nimimerkki ”P” kirjoitti esi-
tyksistä otsikolla ”Vilkaisu Naantalin kesämusiikkiin” näin: ”Naantalin konsertissaan soitti säveltä-
jä uutuudet Gondoliera venetiana ja impromptut B- ja As-duureissa. Sävelrunoissa ilmeni hienostu-
nut salonkisävellystyyli ja korvaa – miltei haluttaa sanoa myös silmää – hyväilevä värikylläisyys.” 
(Säveletär 7-8/1918, s. 102) 
■ Palmgren myi tämän osan oikeudet Westerlundille 24.5.1918 päivätyllä sopimuksella (FG:n ar-
kisto). 
 
Midsommarlek, op. 64, nro 2 
Finnish dance – Juhannusleikki 
Allegro (ma non troppo vivace), E-duuri 
 
■ Palmgren myi opuksen 64 osien 2, 3 ja 5 oikeudet Westerlundille 23.7.1918 päivätyllä sopimuk-
sella 900 markalla (FG:n arkisto). 
■ Palmgren hyödynsi tämän sävellyksen melodiaa laulussa Piiritanssilaulu, SP221. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies.  
 
Gavotte, op. 64, nro 3 
Alla breve, As-duuri 
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Klanger i natten, op. 64, nro 4 
 
■ Tämä opuksen 64 painetun nuotin kannessa mainittu neljäs osa ei ole koskaan ilmestynyt painet-
tuna. Jos osa on koskaan valmistunut, kaikki käsikirjoitusdokumentit ovat kadonneet. Koska se 
puuttuu myös Palmgrenin Westerlundin kanssa tekemien sopimusten joukosta, se on todennäköi-
simmin jäänyt syystä tai toisesta valmistumatta. 
 
Vestfinsk polonäs, op. 64, nro 5 
Länsisuomalainen poloneesi 
Pomposo 
 
■ Ascherberg, Hopwood & Crew’n julkaisussa on virheellinen opusnumero 54, nro 5. 
 
 

Opus 65 
 

Intermezzo valsant, op. 65 
 
Piano 
Tempo di valse 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Ensijulkaisu Westerlund Intermezzo valsant för piano, Op. 65 N:o 1 1919 REW393 
Hakumuoto [Intermezzo valsant, op65] 
 
■ Westerlundin kustannusluettelossa ja painetussa nuotissa vuodelta 1919 teos on mainittu opukse-
na 65, nro 1, mutta mitään teosta op. 65 nro 2 ei tunneta, joten alanumeroinnista on tässä luettelossa 
luovuttu. 
■ Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa on opus 65 määritelty 
ilman nimeä pianosarjaksi. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Westerlundille 21.12.1918 päivätyllä sopimuksella 350 mar-
kan hinnalla (FG:n arkisto). Opusnumero 65 on lisätty sopimukseen jälkikäteen. 
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Opus 66 
 

Deux impromptus, op. 66 
Zwei Impromptus 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1917? 
Käsikirjoitus KB MA ms5052 (osa nro 1) 
Ensijulkaisu Hansen Deux impromptus pour piano, Op. 66 1919 No1955-1956 (16796-

16797) 
Muut julkaisut Hansen Westfinländischer Walzer – Valse finlandaise – Vestfinsk vals  1923 

(Heimdal 95) No2323 (17489) (sovitus salonkiorkesterille) 
Hakumuoto [Impromptut, piano, op66] 
 [Impromptut, piano, op66. Nro 1, Valse finlandaise]  

[Impromptut, piano, op66. Nro 1, Valse finlandaise; sov., kamariork.] 
 [Impromptut, piano, op66. Nro 2, Moment musical] 
 
Valse finlandaise, op. 66, nro 1 
Länsisuomalainen valssi – Vestfinsk vals – Västfinsk vals – Westfinländischer Walzer  
Tempo di valse (un poco vivace) 
 
■ Konserttiohjelman merkinnän mukaan sävellys oli Palmgrenin konsertissa 11.12.1917 yliopiston 
juhlasalissa esitettävänä ”för första gången” nimellä Vestfinsk vals (suomenkielisessä ohjelmassa 
vastaavasti ”ensi kerta” ja nimenä Länsisuomal. valssi). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovittaja on Nicolaj Hansen.  
 
Moment musical, op. 66, nro 2 
Allegretto 
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Opus 67 
 

Hakkapeliittain marssi, op. 67 
Hakkaa päälle Pohjanpoika – Hakkapeliternas marsch (Hugg och klappa) 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro feroce 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 
Teksti Larin-Kyösti (Kyösti Larson 1873-1948), ruotsinnos Nino Runeberg 
Ensijulkaisu Westerlund Hakkapeliittain marssi Op. 671919 REW359 
Muut julkaisut Hakkapeliittain marssi 1931? (sovitus mieskuorolle, erillispainate ilman julkai-

sija- tai julkaisuaikatietoja) 
Hakumuoto [Hakkapeliittain marssi, op67] 

[Hakkapeliittain marssi, op67; sov., mieskuoro] 
[Hakkapeliittain marssi, op67, ruotsi (Hakkapeliternas marsch)] 

 
■ Larin-Kyöstin teksti julkaistiin Laulu-Miesten kevätjuhlassa Kaivohuoneella 31.5.1918 ja samalla 
kerättiin rahaa tekstin säveltämiseksi. Palmgren otti työn tehdäkseen ja teos valmistui kesän 1918 
aikana. Laulu on sävelletty mieskuorolle, mutta se on julkaistu virallisesti vain yksinlauluversiona, 
eikä muita käsikirjoitusversioitakaan tunneta. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Sovitus on julkaistu erillispainatteena, jossa ei ole 
julkaisutietoja, mutta jonka julkaisuvuodeksi on Kansalliskirjastossa arvioitu 1931.  
 
Sovitus mieskuorolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Sovituksen kantaesitys oli Palmgrenin sävellyskonsertissa 
30.11.1918, jossa sen esittivät Laulu-Miehet ja Helsingin kaupunginorkesteri Robert Kajanuksen 
johdolla. Tätä sovitusta ei ole julkaistu eikä käsikirjoitusaineiston olinpaikkaa tiedetä. 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
97 

Opus 67a 
 

Six Morceaux, op. 67a 
6 morceaux 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1919-1920? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen 6 Morceaux pour piano, Op. 67 1920 No1973-1978 (171876-171881) 
Hakumuoto [Kappaleet, piano, op67a] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 1, Prelude] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 2, Ricordanza] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 3, En sjömansvals] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 4, Humoristisk studie] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 5, Improvisation] 
 [Kappaleet, piano, op67a. Nro 6, På lagunen] 
 
■ Wilhelm Hansenin julkaisussa on opusnumerona sama 67 kuin laulussa Hakkapeliittain marssi. 
Koska kummankaan opusnumeroinnin taustoista ei ole mitään tietoa, on tämä ajallisesti myöhäi-
sempi piano-opus varustettu keinotekoisella a-kirjaimella. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin 
teosluettelossa on sama opusnumero 67 annettu molemmille teoksille (Katalog 1922, s. 7-8). 
■ Palmgrenin yliopiston juhlasalissa 24.9.1919 järjestetyn konsertin ohjelmassa teoksen nimen pe-
rässä on ilmaisu ”ny”, joten ainakin tämä osa on sävelletty vuoden 1919 puolella. 
 
Prelude, op. 67a, nro 1 
Andante tranquillo 
 
Ricordanza, op. 67a, nro 2 
Lento, ma non troppo 
 
En sjömansvals, op. 67a, nro 3 
Merimiesvalssi 
Tempo di valse 
 
Humoristisk studie, op. 67a, nro 4 
Allegro veloce 
 
Improvisation, op. 67a, nro 5 
Liberamente (quasi improvisando) 
 
På lagunen, op. 67a, nro 6 
Laguunilla 
Veloce, ma non troppo 
 
 

Opus 68 
 
■ Opusnumero 68 on joskus yhdistetty näytelmämusiikkiin Kalevan uhri. Perusteita tällaiselle nu-
meroinnille ei ole löytynyt, vaan numero jäi Palmgrenilta käyttämättä. 
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Opus 69 
 
■ Opusnumero 69 on joskus yhdistetty Hansenin 1921 julkaisemaan kokoelmaan Suomalaisia kan-
sanlauluja – Finska folkvisor för piano, joka sisältää kahdeksan pianolle sovitettua kansanlaulua. 
Perusteita tällaiselle numeroinnille ei ole löytynyt, Palmgren ei käyttänyt tätä opusnumeroa. 
 
 

Opus 70 
 

Två visor av Ernst V. Knape, op. 70 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1919 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5049 

YN3646 (laulun nro 1 sovitus orkesterille) 
KB MA ms5056 (laulun nro 2 sovitus mieskuorolle) 
YN5413 (laulun nro 2 sovitus kamariorkesterille) 

Tekstit Ernst V. Knape (runo Var är vägens mål? on julkaistu kokoelmissa Toner från 
stugor och stigar, 1913 ja År och öden, 1918), suomennokset Ilta Koskimies ja 
Kim Borg (vain laulu nro 2) 

Ensijulkaisu Hansen Två visor av Ernst V. Knape, Op. 70 1920 No2053-2054 (17358-17359) 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 

WSOY Ylistäkää Herraa 1994 (vain suomenkielinen teksti laulusta nro 1) 
Öflund & Pettersson AS 80 år – Sånger för Akademiska Sångföreningen 1921;  
Hansen En latmansmelodi (Kor-bibliothek, 288) 1921 (22894); YL Mieskuoro-
laulut I 1995 (sovitus mieskuorolle) 

Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op70] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 1, Var är vägens mål?] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 1, Var är vägens mål?, suomi (Miss’ on matkan 
pää?)] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 2, En latmansmelodi] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 2, En latmansmelodi, sov., mieskuoro] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 2, En latmansmelodi, suomi (Huolettoman sävel)] 
[Laulut, lauluääni, piano, op70. Nro 2, En latmansmelodi, suomi (Laiskurin laulu)] 

 
Var är vägens mål?, op. 70, nro 1 
Miss’ on matkan pää? (Miss’ on matkan pää, missä rauhan maa) – Var är vägens mål, var är vilans 
bo 
 
Lento 
 
■ Korhosen mukaan Palmgren jätti tämän opuksen laulut kustantaja Hansenille joulukuussa 1919 
ollessaan Kööpenhaminassa (Korhonen 2009a, s. 389). Kustannussopimus (SibA) opuksen kahdesta 
laulusta onkin päivätty 11.12.1919. 
■ Hansenin julkaisuissa opukselle on annettu kokoava nimi nimiösivulla, kannessa on laulun nimi. 
■ Vuoden 2001 nuottilaitoksessa opuksen 70 molempien laulujen c-vuodeksi (Hansen) on merkitty 
1919. Tässä laitoksessa on merkitty suomentajaksi Sole Kallioniemi. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
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En latmansmelodi, op. 70, nro 2 
Laiskurin laulu (Päivänpaiste nurmikkoa kultailee) – A lazy man’s song (The sun filters golden 
rain) – Solen silar guldregn genom björklövstak 
 
Allegro 
 
■ Hongin teosluettelossa laulu on nimellä ”Kelpaa miehen joutilaan” ja kustantajaksi on mainittu 
Westerlund. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt.  
■ Laulusta tunnetaan myös suomennos Huolettoman sävel (Päivyt seuloo kultaa puitten siimek-
seen), jonka tekijää ei kuitenkaan tiedetä. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Todennäköisesti Palmgrenin tekemä mieskuoroversio julkaistiin mahdollisesti aikaisemmin kuin 
yksinlauluversio ja yleisimmin laulu tunnetaankin juuri mieskuorolauluna. Tämän version kantaesi-
tys oli 3.12.1919, esittäjänä Akademiska Sångföreningen O. Wallinin johdolla. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

Opus 71 
 

Festpreludium, op. 71, nro 1 
 
Piano 
Largamente 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5042 
Ensijulkaisu Nordiska Musikförlaget Festpreludium 1920 NMS135 
Hakumuoto [Festpreludium, op71, nro 1] 
 
■ Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa ei ole lainkaan mainittu opusnumeroa 71 
tai näitä opuksen kolmea pianokappaletta (Katalog 1922, s. 8). Suurin luettelossa oleva opusnumero 
on 73. Julkaisussa opusnumero on kuitenkin merkittynä. 
 
 

Dimgestalter, op. 71, nro 2 
Sumuhahmoja – Usvahahmoja 
 
Piano 
Veloce 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5038 
Ensijulkaisu Nordiska Musikförlaget Dimgestalter 1920 NMS137 (Edition musicalia 9) 
Hakumuoto [Dimgestalter, op71, nro 2] 
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■ Tämän teoksen ensiesitys ainakin Yhdysvalloissa lienee ollut heinäkuussa 1924, sillä päiväämät-
tömässä, mutta jälkikäteen 23.7.1924 päivätyssä konserttiohjelmassa on myös teos Usvahaahmoja 
merkinnällä ”Ensi kerta”. 
 
 

Caprice barbaresque, op. 71, nro 3 
Caprice barbare 
 
Piano 
Allegro feroce 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Nordiska Musikförlaget Caprice barbaresque 1920 NMS138 (Edition musicalia 

10) 
Hakumuoto [Caprice barbaresque, op71, nro 3] 
 
■ Teos oli ohjelmassa myös 7.3.1921 Pariisissa järjestetyssä konsertissa, ohjelmalehtisessä muo-
dossa Caprice barbare. 
■ Palmgren esitti teosta myös Yhdysvalloissa, missä se on päiväämättömän, mutta jälkikäteen 
23.7.1924 päivätyssä konserttiohjelmassa nimellä Caprice barbare.  
 
 

Opus 72 
 

Kolmikohtauksinen nokturno, op. 72 
Une nocturne en trois scenes pour piano – Nocturne in three scenes – Nokturne i tre scener – 
Nokturno kolmessa kohtauksessa 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1921 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Westerlund Une nocturne en trois scenes pour piano Op. 72 1922 REW456 
Muut julkaisut Edition Fazer 1967 W10456-2; Warner/Chappell 1995 ISMN M-042-10456-9 
Hakumuoto [Kolmikohtauksinen nokturno, op72] 

[Kolmikohtauksinen nokturno, op72. Nro 1, Aamu] 
[Kolmikohtauksinen nokturno, op72]. Nro 2, Yön laulu] 
[Kolmikohtauksinen nokturno, op72]. Nro 3, Sarastus] 

 
■ Sävellyksen ensisijaisen nimen ja sen kielen valinta on monimutkaista. Ensijulkaisun kansilehdel-
lä on ranskankielinen nimeke suurimpana, mutta osien nimet sisäsivuilla ovat vain suomeksi ja 
ruotsiksi, samoin vuoden 1948 uusintajulkaisussa. Käsikirjoituksen kannessa on nimiä vedetty yli ja 
päädytty muotoon ”Nokturno kolmessa kohtauksessa”. Alun perin osilla on ollut vain nimet Noc-
turn I jne. Tässä luettelossa on päädytty moderniin suomenkieliseen nimeen. 
■ Palmgren myi teoksen oikeudet Westerlundille 31.3.1921 päivätyllä sopimuksella 3000 markalla 
(FG:n arkisto). 
 
Sovitus orkesterille 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston tietojen mukaan esittänyt teoksen, mutta nuottidoku-
mentteja ei ole löytynyt. 



 
101 

Tähdet tuikkivat, op. 72, nro 1 
Les étoiles scintillent – Stjärnorna tindra – Stars twinkling 
Andante, non troppo lento, Des-duuri 
 
Yön laulu, op. 72, nro 2 
Chanson de nuit – Nattens sång 
Non troppo lento, f-molli 
 
Sarastus, op. 72, nro 3 
L’aube – Gryning 
Liberamente, c-molli 
 
 

Opus 73 
 

Romance, op. 73, nro 1 
 
Piano 
Andante (un poco mosso) 
 
Sävellysaika 1920. 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Fazer Romance pour piano Op. 73 No 1 1921 FM1422 
Muut julkaisut Fazer Suomalaisia pienoiskuvia pianolle FM07716-4 
Hakumuoto [Romanssit, piano, op73, nro 1, Ges-duuri] 
 
■ Palmgren myi opuksen 73 kolme pianokappaletta Fazerin Musiikkikaupalle 3.12.1920 päivätyllä 
sopimuksella 3000 markalla (FG:n arkisto). Osan Romance 500 kappaleen ensipainos julkaistiin 
kustannuskortin mukaan 21.2.1921. 
 
 

Cortège gracieux, op. 73, nro 2 
Siro kulkue 
 
Piano 
Tempo di marcia (non troppo vivace) 
 
Sävellysaika 1920 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Fazer Cortète gracieux pour piano Op. 73 No 2 1921 FM1423 
Muut julkaisut Fazer Suomalaisia pienoiskuvia pianolle FM07716-4 
Hakumuoto [Cortège gracieux, op73, nro 2] 
 
■ Kustannuskortin merkinnän mukaan ensipainos on valmistunut 21.2.1921. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Palmgrenin tekemä sovitus on sarjassa Pieni lyyrinen sarja ensimmäisenä osana nimellä Siro kul-
kue. 
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Hämäränhaaveilu, op. 73, nro 3 
Eine Dämmerungsfantasie – Eine Dämmerungsphantasie – En skymningsfantasi – En skymningsvi-
sa 
 
Piano 
Andantino 
 
Sävellysaika 1920 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Fazer Eine Dämmerungsfantasie Op. 73 No 3 1921 FM1424 
Hakumuoto [Hämäränhaaveilu, op73, nro 3] 
 
■ Nuotin kannessa on ylimpänä saksankielinen nimi, itse nuotissa taas suomenkielinen. Fazerin 
kustannusluettelossa vuodelta 1924 nimi on suomenkielisessä muodossa.  
■ Kustannussopimus on päivätty 3.12.1920 ja tässä teoksen nimi on ruotsinkielisessä muodossa En 
skymningsfantasi. Palmgrenin palkkio oli 1000 markkaa ja ensipainos julkaistiin kustannuskortin 
mukaan 19.2.1921. 
 
 

Murgröna, op. 73, nro 4 
Ivy – Muratti 
 
Piano 
Liberamente 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Westerlund Finlandia V 1945 REW2000, W12000-6 
Hakumuoto [Murgröna, op73, nro 4] 
 
■ Palmgrenin 10.3.1927 allekirjoittamassa ruotsinkielisessä kustannusoikeuksia (Lindgren, Wester-
lund ja Apostol) vahvistaneessa listauksessa teos on varustettu opusnumerolla 73, nro 4, samoin 
Teoston rekisterissä. Ainoassa tunnetussa julkaisussa ei ole mitään opusnumeroa ja nimeke on suo-
menkielinen. Tuon julkaisun tekemisessä käytetyn käsikirjoituksen olinpaikka on tuntematon. Kus-
tantajan arkistoissa se ei näytä säilyneen. 
■ Sävellys lienee kuitenkin syntynyt aikaisemmin kuin vuonna 1927, koska se on mainittu Fazerin 
vuonna 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumerolla 64 nro 1 nimellä Murgröna 
ja maininnalla ”(otryckt)” (Katalog 1922, s. 7). Sävellyksen yhteydessä joskus esiintynyt opusnu-
mero 64b nro 1 lienee rakennettu tältä pohjalta. Myös Hongin teosluettelossa teos on numerolla op. 
64 nro 1 ja sen julkaisuvuodeksi (Westerlund) on annettu 1918. Tällaista julkaisua ei kuitenkaan ole 
löytynyt. 
■ Sävellysvuosi 1922 on mainittu vuoden 1945 julkaisussa. 
■ Palmgren soitti sävellyksen Yleisradion konsertissa 15.10.1941 ja Suomen säveltaiteilijain liiton 
vuosijuhlassa 8.12.1941, mikä kertonee jotain säveltäjän omasta arvostuksesta.  
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Opus 74 
 

Morceau romantique, op74, nro 1 
 
Piano 
Andante (liberamente) 
 
Sävellysaika Pariisi 1921 
Käsikirjoitus KB MA ms 5048 
Ensijulkaisu Hansen Morceau romantique för piano Op. 74 No 1 1923 No2309 (17925) 
Hakumuoto [Morceau romantique, op74, nro 1] 
 
■ Sävellyksen ajoitus perustuu Palmgrenin omakätiseen teosluetteloon vuodelta 1932 (Palmgren 
1932). Säveltäjä oleskeli Pariisissa joulukuun lopusta 1920 maaliskuulle 1921, ennen kuin lähti 9. 
maaliskuuta laivalla kohti New Yorkia puolisonsa kanssa. 
 
 

Morceau élégant, op74, nro 2 
 
Piano 
Tempo di minuetto 
 
Sävellysaika Pariisi 1921 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Morceau élégant för piano Op. 74 No 2 1923 No2310 (17926) 
Hakumuoto [Morceau élégant, op74, nro 2] 
 
■ Sävellyksen ajoitus perustuu Palmgrenin omakätiseen teosluetteloon vuodelta 1932 (Palmgren 
1932). 
 
 

Morceau bourlesque, op74, nro 3 
 
Piano 
Molto allegro 
 
Sävellysaika Pariisi 1921 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Morceau bourlesque för piano Op. 74 No 3 1923 No2311 (17927) 
Hakumuoto [Morceau bourlesque, op74, nro 3] 
 
■ Sävellyksen ajoitus perustuu Palmgrenin omakätiseen teosluetteloon vuodelta 1932 (Palmgren 
1932). 
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Opus 75 
 

Rondo, op. 75, nro 1 
 
Piano 
Un poco vivace 
 
Sävellysaika New York 1921 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1921 CMC8-451 
Hakumuoto [Rondot, piano, op75, nro 1] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 29.12.1921.  
■ Yhdysvalloissa syntyneiden sävellyksen ajoitukset perustuvat Palmgrenin omakätiseen teosluette-
loon vuodelta 1932 (Palmgren 1932). Muuten niiden taustoista tiedetään hyvin vähän, vaikka voi-
daan olettaa Palmgrenilla olleen varsin runsaasti aikaa säveltämiseen opetustyön alkamista odotta-
essaan. 
■ Palmgren solmi Yhdysvalloissa oleskellessaan sopimuksen vasta perustetun Composers’ Music 
Corporation -kustannusliikkeen kanssa siitä, että CMC sai yksinoikeuden kaikkeen Yhdysvalloissa 
sävellettyyn aineistoon ja siitä hyvästä säveltäjä saa 15 % bruttomyynnistä. Asiat sujuivat Palmgre-
nin kannalta hyvin siihen asti, kunnes CMC:n johtaja äkillisesti kuoli ja liike myytiin Carl Fischerin 
kustannusliikkeelle. Myynnin seurauksena tilitykset vähenivät ja loppuivat pian kokonaan. (Palm-
gren 1948, s. 147-149) 
■ Palmgrenin Yhdysvalloissa säveltämien teosten käsikirjoitusten olinpaikka ei ole selvinnyt, vaik-
ka ne lähes kaikki ovat todennäköisesti jääneet kustantaja Carl Fischerin haltuun. Tieto käsikirjoi-
tusten vaiheista näyttää vuosikymmenten aikana kadonneen. On kuitenkin mahdollista, että ne vielä 
löytyvät jostain. 
 
 

Intermezzo, op. 75, nro 2 
 
Piano 
Allegretto (Tempo di marcia), a-molli 
 
Sävellysaika New York 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1922 CMC4-452 
Hakumuoto [Intermezzot, piano, op75, nro 2] 
 
 

Elegy, op. 75, nro 3 
Elegia  
 
Piano 
Andante, ma non troppo lento 
 
Sävellysaika New York 1921 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1921 CMC3-486 
Hakumuoto [Elegiat, piano, op75, nro 3] 
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■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 29.12.1921. 
■ Kyseessä on pianoversio orkesterille sävelletystä teoksesta Chopinin hauta, SP29, joka on käsitel-
ty tässä luettelossa itsenäisenä sävellyksenä. Palmgrenit saapuivat New Yorkiin 17.3.1921, joten 
kaikki siellä sävelletyksi merkitty on syntynyt tuon päivämäärän jälkeen. 
 
 

Barcarolle, op. 75, nro 4 
 
Piano 
Veloce, ma non troppo, Des-duuri 
 
Sävellysaika New York 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1922 CMC5-487 
Hakumuoto [Barkarolit, piano, op75, nro 4] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 15.2.1922. 
■ Palmgrenin konserttikiertueella 1932-1933 on ohjelmassa ollut kaksi Barcarollea, joista toinen 
konsertin 23.3.1933 konserttiohjelman mukaan ”Barcarolle N:o 4, Des-duuri” eli oletettavasti juuri 
tämä opus 75, nro 4. Minna Palmgrenin muistikirjan mukaan kappaleen ensiesitys Suomessa olisi 
ollut vasta radiokonsertissa 9.11.1931. 
 
 

Canzonetta, op. 75, nro 5 
Finnish popular song – Kun ensi kerran silmäs näin 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika New York 1921 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1921 CMC2-565 
Hakumuoto [Canzonettat, piano, op75, nro 5] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 29.12.1921. 
 
 

The hunter and the squirrel, op. 75, nro 6 
Metsästäjä ja orava – Oravan pyytäjä
 
Piano 
Allegro 
 
Sävellysaika New York 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1922 CMC4-570 
Hakumuoto [The hunter and the squirrel, op75, nro 6] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 1.2.1922. 
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Why?, op. 75, nro 7
 
Piano 
A capriccio (liberamente) 
 
Sävellysaika New York 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1922 CMC5-571 
Hakumuoto [Why?, op75, nro 7] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 10.5.1922. 
 
 

Hymn of praise, op. 75, nro 8
 
Piano 
Moderato 
 
Sävellysaika New York 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano, op. 75 1922 CMC2-572 
Hakumuoto [Hymn of praise, op75, nro 8] 
 
 

Opus 76 
 

Spinning song, op. 76, nro 1 
 
Piano 
Presto 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC 1922 Spinning Song, op. 76 No. 1 CMC5-603 
Hakumuoto [Spinning song, op76, nro 1] 
 
 

Etude, op. 76, nro 2 
 
Piano 
Andante mosso 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Etude Op. 76 No 21922 CMC6-622 
Hakumuoto [Etydit, piano, op76, nro 2] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 10.5.1922. 
 



 
107 

Lullaby, op. 76, nro 3 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Lullaby Op. 76 No. 3 1922 CMC2-623 
Hakumuoto [Lullaby, op76, nro 3] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 13.3.1922. 
■ Hankins on pieni paikkakunta New Yorkista luoteeseen. Palmgrenit asustelivat siellä pitkiä aikoja 
ennen asettumistaan Rochesteriin. 
 
 

Etude, op. 76, nro 4 
 
Piano 
Vivace 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Etude Op. 76 No 4 1922 CMC5-624 
Hakumuoto [Etydit, piano, op76, nro 4] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 13.3.1922. 
 
 

Contradictions, op. 76, nro 5 
 
Piano 
Vivace, ma non troppo 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Contradictions Op. 76 No. 5 1922 CMC2-625 
Hakumuoto [Contradictions, op76, nro 5] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
 
 

The pinwheel, op. 76, nro 6 
 
Piano 
Allegro volante 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC The Pinwheel Op. 76, No 6 1922 CMC4-626 
Hakumuoto [The pinwheel, op76, nro 6] 
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Opus 77 
 

Twenty-four Studies, op. 77 
24 Etudes 
 
Piano 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Twenty-four Studies, Op. 77 1921-1922 CMC5-633, CMC6-634, CMC8-

642 ja CMC10-666 
Hakumuoto [Etydit, piano, op77] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 1, Moderato, C-duuri] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 2, Allegretto mosso] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 3, Presto] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 4, Vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 5, Molto marcato] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 6, Presto] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 7, Vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 8, Allegretto, C-duuri] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 9, Allegretto, C-duuri] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 10, Allegretto, D-duuri] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 11, Un poco agitato] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 12, Non troppo vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 13, Andante mosso] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 14, Vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 15, Tranquillo] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 16, Moderato] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 17, Presto] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 18, Allegro feroce] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 19, Non troppo vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 20, Allegro] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 21, Allegro agitato] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 22, Vivace] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 23, Un poco lento] 
 [Etydit, piano, op77. Nro 24, Presto con bravura] 
 
■ Opus julkaistiin neljänä vihkona kahden vuoden aikana. Kongressin kirjasto on saanut kaksi en-
simmäistä vihkoa kokoelmaansa 28.12.1921 ja kaksi jälkimmäistä 26.8.1922. 
■ Palmgrenin etydit julkaistiin Composers’ Music Corparationin sarjassa C. M. C. Educational Lib-
rary Series 2 osina 1 (kirjat 1-2) ja 2 (kirjat 3-4). 
■”Merkittävin Amerikan ajan teos on vähäeleinen sarja 24 etydiä op. 77, lähinnä sen jälkimmäinen 
puolisko.” (Maasalo 1964, s. 76)  
■ Kimmo Korhonen toteaa, että “Mistään konserttietydeistä ei ole kyse vaan lyhyistä, yhteen eri-
tyiskysymykseen keskittyvistä teknisistä harjoitelmista. Kokoelma ei myöskään käy muutamien 
edeltäjiensä tapaan läpi kaikkia duuri- ja mollisävellajeja, vaikka kappaleiden määrästä voisi sellais-
ta luullakin.” (Korhonen 2009a, s. 407) 
■ Todennäköisesti 1930-luvun alusta peräisin olevassa käsikirjoituksessa, johon on koottu Helsin-
gin musiikkiopiston pianonsoiton opetuksessa käytettyjä Palmgrenin sävellyksiä (SibAA), tämä 
opus mainitaan muodossa ”Op. 77. Harjoitelmia opettajan valinnan mukaan.” 
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Opus 78 
 

Prelude, op. 78, nro 1 
 
Viulu ja piano 
Quasi lento 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Prelude Op. 78 No. 1 1922 CMC4-685 
Hakumuoto [Preludit, viulu, piano, op78, nro 1] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 24.2.1922. 
■ Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa on kirjaus ”Viululle ja 
pianolle, sarja, op. 82”. Todennäköisesti tässä viitataan opukseen 78, vaikka opusnumero on väärin, 
sillä muita moniosaisia opuksia viululle ja pianolle ei tältä ajalta tunneta. 
■ Koska Palmgren on tuskin ryhtynyt oma-aloitteisesti säveltämään viululle ja pianolle, opuksessa 
lienee kyse kustantajan tilauksesta. 
 
 

Humoresque, op. 78, nro 2 
 
Viulu ja piano 
Molto allegro (con burla) 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Humoresque Op. 78 No. 2 1922 CMC6-686 
Hakumuoto [Humoreskit, viulu, piano, op78, nro 2] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 24.2.1922. 
 
 

Canzonetta, op. 78, nro 3 
Finnish folksong 
 
Viulu ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Canzonetta Op. 78, No. 3 1922 CMC4-687 
Hakumuoto [Canzonettat, viulu, piano, op78, nro 3] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 24.2.1922. 
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The fiddler, op. 78, nro 4 
 
Viulu ja piano 
Allegro 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC The Fiddler Op. 78, No. 4 1922 CMC4-694 
Hakumuoto [The fiddler, op78, nro 4] 
 
 

Finnish Romance, op. 78, nro 5 
 
Viulu ja piano 
Non troppo lento 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 

YN9284 (sovitus viululle ja jousiorkesterille) 
Ensijulkaisu CMC Finnish Romance Op. 78, No. 5 1922 CMC4-711 
Hakumuoto [Finnish romance, op78, nro 5] 
 
Sovitus viululle ja jousiorkesterille 
■ Sovitus George de Godzinsky.  
 
 

Oriental serenade, op. 78, nro 6 
Itämainen serenadi 
 
Viulu ja piano 
Allegretto 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Oriental Serenade, Op. 78, No. 6 1922 CMC4-712 
Hakumuoto [Oriental serenade, op78, nro 6] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu sovitus sellolle ja piano, mutta julkaisua ei ole löytynyt. 
 
 

Preghiera, op. 78, nro 7 
 
Viulu ja piano 
Andante religioso 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Preghiera, Op. 78, No. 7 1922 CMC4-713 
Hakumuoto [Preghiera, op78, nro 7] 
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Opus 79 
 

Preludietto, op. 79, nro 1 
 
Piano 
Tempo marcato quasi polonaise 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Preludietto, Op. 79, No. 1 1922 CMC4-716 
Hakumuoto [Preludietto, op79, nro 1] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 10.5.1922. 
■ Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa on nimettömien pia-
nosarjojen joukossa mainittu myös opus 79. 
■ Korhosen mukaan Palmgren omisti opuksen Percy Graingerille (Korhonen 2009a, s. 312). Aina-
kaan painetussa nuotissa ei tätä tietoa ole merkittynä. 
 
 

Finnish ballade, op. 79, nro 2 
 
Piano 
Non troppo lento 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Finnish Ballade Op. 79, No. 2 1922 CMC3-747 
Hakumuoto [Finnish ballade, op79, nro 2] 
 
 

Study on ‘A’, op. 79, nro 3 
 
Piano 
Allegretto mosso 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Study on ’A’, Op. 79, No. 3 1922 CMC4-748 
Hakumuoto [Study on A, op79, nro 3] 
 
 

Roundelay, op. 79, nro 4 
 
Piano 
Tempo di minuetto 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Roundelay, Op. 79, No. 4 1922 CMC3-749 
Hakumuoto [Roundelay, op79, nro 4] 
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Sunbeams, op. 79, nro 5 
 
Piano 
Prestissimo 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Sunbeams, Op. 79, No. 5 1922 CMC5-750 
Hakumuoto [Sunbeams, op79, nro 5] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
 
 

Improvisation, op. 79, nro 6 
 
Piano 
Andantino mosso 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Improvisation, Op. 79, No. 6 1922 CMC4-751 
Hakumuoto [Improvisaatiot, piano, op79, nro 6] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
■ Minna Palmgrenin muistikirjan mukaan Palmgren soitti teoksen Suomessa ensimmäisen kerran 
radiokonsertissa 9.11.1931. 
 
 

Basso ostinato, op. 79, nro 7 
 
Piano 
Allegretto 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Basso Ostinato, Op. 79, No. 7 1922 CMC4-752 
Hakumuoto [Basso ostinato, op79, nro 7] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
 
 

Arietta, op. 79, nro 8 
 
Piano 
Veloce 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Arietta, Op. 79, No. 8 1922 CMC4-753 
Hakumuoto [Ariettat, piano, op79, nro 8] 
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March to the gallows, op. 79, nro 9 
 
Piano 
Alla marcia (vivace) 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC March to the Gallows, Op. 79, No. 9 1922 CMC4-754 
Hakumuoto [March to the gallows, op79, nro 9] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 8.5.1922. 
 
 

By the lake, op. 79, nro 10 
 
Piano 
Placido e malinconico 
 
Sävellysaika New York ja Hankins 1921-1922 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC By the Lake, Op. 79, No. 10 1922 CMC4-755 
Hakumuoto [By the lake, op79, nro 10] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 10.5.1922. 
 
 

Opus 80 
 

Tears, op. 80, nro 1 
 
Sello ja piano 
Molto lento 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for violincello and piano, Op. 80 1922  4-758-1 
Hakumuoto [Tears, op80, nro 1] 
 
■ Teos on mainittu omakätisessä teosluettelossa vuodelta 1932, mutta toisin kuin muiden teosten 
kohdalla, tässä ei ole tarkempaa tietoa sävellysajasta tai -paikasta. Todennäköisesti opuksen 80 sä-
vellykset ovat kuitenkin syntyneet ennen Palmgrenin opetustehtävien alkamista Rochesterissa. 
■ Erään Yhdysvalloissa 7.1.1923 pidetyn konsertin ohjelmassa on maininta teoksen esittämisestä, 
solistina ”Mr. Press” eli todennäköisesti Michael Press. Säestäjää ei ole mainittu, mutta koska 
Palmgren toimi konsertissa pianosolistina, hän lienee myös säestänyt teoksensa esityksen. 
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Landscape, op. 80, nro 2 
 
Sello ja piano 
Andantino mosso 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for violincello and piano, Op. 80 1922 4-759-1 
Hakumuoto [Landscape, op80, nro 2] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 21.7.1922. 
 
 

 
 

 

Opus 81 
 

Triptyk, op. 81 
Triptych – Triptyykki 
 
Piano 
 
Sävellysaika Rochester 1923 
Käsikirjoitus ? 

KK Coll. 790.103/YN2727 (osan nro 3 sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu CMC Triptych for Pianoforte opus 81 1924 CMC809-4, 810-6, 829-3 
Hakumuoto [Triptyk, op81] 
 [Triptyk, op81. Nro 1, En dröm om vår] 
 [Triptyk, op81. Nro 2, Rapsodi] 
 [Triptyk, op81. Nro 3, Vaggsång för sårade hjärtan] 
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■ Julkaisun kannessa Rhapsody on numerona 3, A lullaby for wounded hearts on numerona 2, nuot-
tisivuilla järjestys on toinen. Asiaa valottaa pianisti Leea Isotalon ensikonserttiin 7.2.1937 liittyvä 
muistelus: ”Isotalo kysyi Palmgrenilta, voisiko hän vaihtaa osien 2 ja 3 järjestystä, koska hänestä 
Rapsodia nivoutui kokonaisuuteen kiinteämmin Kevätunelman jälkeen. Hämmästyksekseen hän 
kuuli, että Palmgren oli tarkoittanutkin järjestykseksi Unelma keväästä, Rapsodia ja Kehtolaulu 
haavoittuneille sydämille. Säveltäjä ei ollut huomannut, että painettuun nuottiin oli vahingossa tul-
lut väärä järjestys, koska hän soitti sävellyksensä aina ulkomuistista.” (Liimatainen 2007, s. 18)  
■ Kimmo Korhonen arvelee, että tämä sarja syntyi vuosien 1923-1924 tienoilla ja mahdollisesti 
Palmgrenin työnantajan, mesenaatti George Eastmanin musiikkipäivällisille esitettäväksi. Sarja oli 
viimeinen, jonka Palmgren antoi kustannettavaksi Composers’ Music Corporationille. 
■ Palmgren esitti sarjaa Suomessa nimellä Triptyk, joka siitä syystä on valittu ensisijaiseksi. 
■ Jussi Törnwall on arvellut, että osassa Rapsodi on vaikutteita Yhdysvaltain tuon ajan uudesta mu-
siikista: ”Palmgrenin on täytynyt tuntea Gershwinin pianotyyli ja amerikkalainen ns. sinfoninen 
jazz hyvin läheisesti. Nimenomaan suomalaisen säveltäjän oma ’Rapsodia’ (kuuluu 1922 sävellet-
tyyn Triptych-sarjaan) heijastaa epätavallisissa harmonioissaan selvästi Uuden maailman raikkaita 
sävyjä, joista suomalaisuus on kaukana.” (Törnwall 1965, s. 213) 
 
En dröm om vår, op. 81, nro 1 
A dream of spring – Kevätunelma – Unelma keväästä 
Liberamente 
 
Rapsodi, op. 81, nro 2 
Rapsodia – Rhapsody 
Un poco lento (Liberamente, quasi improvisando) 
 
■ Tämän ja osan 3 ensiesitys lienee ollut heinäkuussa 1924, sillä jälkikäteen 23.7.1924 päivätyssä 
konserttiohjelmassa ovat Rapsodia ja Kehtolaulu merkinnällä ”Ensi kerta”. 
 
Vaggsång för sårade hjärtan, op. 81, nro 3 
Kehtolaulu haavoittuneille sydämille – A lullaby for wounded hearts 
Slowly and softly 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä, mutta se voi olla Palmgrenin itsensä Radio-orkesterille tekemä. 
Kantaesitys oli Yleisradiossa 27.9.1932. Sovituksen tempomerkintänä on Andante quieto.  
 
 

Opus 82 
 

Tre fantasier, op. 82 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1924 
Käsikirjoitus KB MA ms5041 (vain osa 3, Ett minne) 
Ensijulkaisu Hansen Tre fantasier för piano av Selim Palmgren Op. 82 1925 No2449 

(18586), No2437 (18569) 
Hakumuoto [Fantasiat, piano, op82] 
 [Fantasiat, piano, op82. Nro 1, En sommarfantasi] 
 [Fantasiat, piano, op82. Nro 2, En höstdröm] 
 [Fantasiat, piano, op82. Nro 3, Ett minne] 
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■ Säveltäjän omakätisessä teosluettelossa vuodelta 1932 on opuksen 82 kohdalla seuraava maininta: 
”Förmodligen enskilda smärre pianostycken utan angivet opustal. Från åren 1924-1925”. Jostain 
syystä Palmgren ei mainitse tässä täsmällisesti jo vuonna 1925 julkaistuja fantasioita. 
■”Fantasier op. 82 vuoden 1924 vaiheilta on syntynyt Palmgrenin Amerikan vuosien aikana. 
Opuksen kolme kappaletta muodostavat nostalgisuutta tihkuvan kokonaisuuden, jossa edetään al-
kupuolen voimakkaista espressione ja appassionata -tunnelmista lempeämpään muisteluun. Har-
moninen maisema on häilyvä, se liikkuu kirpeyden ja imelyyden rajamaastoissa. En sommarfantasi 
(A Summer Phantasy) alkaa huokaavilla motiiveilla, jotka etsivät kappaleen keskivaiheilla tiensä 
laulavalle Des-duuriteemalle. Se saa kuitenkin väistyä uusien huokausten tieltä. Lopuksi teema pa-
laa B-duurissa. En höstdröm (A Dream of Fall) on luonteltaan hyvin improvisatorinen, sempre libe-
ramente, rubato -esitysohjein varustettu huokaavien fragmentaaristen repliikkien kudelma. Se pää-
tyy kuin muistellen (come una ricordanza) ensimmäisen osan teemalle, tällä kertaa D-duurissa ja 
nostaa sen vielä suureen paatokseen ennen loppuhuokauksia. Ett minne (A Memory) on rauhallinen, 
taaksepäin katsova laulu. Keskivaiheillaan se kuitenkin muuntuu kysymyksen kaltaiseen kiihkoon, 
joka häipyy hiljaisuuteen ennen alun kertaantumista.” (Annikka Konttori-Gustafsson 2013, ss. 34-
35) 
■ Palmgren esitti koko opuksen ainakin radioidussa solistikonsertissa 7.6.1936. 
 
En sommarfantasi, op. 82, nro 1 
Kesäfantasia – A summer phantasy  
Andante un poco mosso 
 
■ Tämän osan ensiesitys oli konserttiohjelman mukaan 23.7.1924. Ohjelmassa ei ole päiväystä eikä 
paikkaa, mutta tuohon aikaan Palmgrenit olivat Yhdysvalloissa. Koska laulun Suomen suvi kohdalla 
on merkintä ”pyynnöstä”, voidaan arvella ohjelmiston olleen amerikansuomalaiselle yleisölle suun-
nattu. 
 
En höstdröm, op. 82, nro 2 
A dream of fall 
Non troppo lento, sempre liberamente, rubato 
 
Ett minne, op. 82, nro 3 
A memory 
Lento, quasi improvisando 
 
 

Opus 83 
 

Toccata, op. 83, nro 1 
 
Piano 
Molto allegro e veloce 
 
Sävellysaika Rochester 1924 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Edition Fazer Toccata Op. 83 No 1 1926 FM2118 
Hakumuoto [Toccatat, piano, op83, nro 1] 
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■ Opuksen 83 kolme pianokappaletta on julkaistu yhteisellä etusivulla, mutta ilman yhteistä nimeä. 
■ Kimmo Korhosen mukaan opuksen 83 sävellykset olisivat syntyneet Naantalissa kesällä 1926 
(Korhonen 2009a, s. 446). Palmgrenin omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) on opuksen 83 
kohdalla kuitenkin täsmällinen merkintä ”Rochester N.Y. 1924”. Todennäköisesti Palmgren sävelsi 
nämä pianokappaleet jo Yhdysvalloissa, mutta tarjosi ne julkaistavaksi vasta Suomeen palattuaan. 
■ Palmgren myi opuksen 83 kolmen pianokappaleen oikeudet Fazerin Musiikkikaupalle 14.9.1926 
päivätyllä sopimuksella 3000 markan hintaan (FG:n arkisto). Ensipainos (500 kpl) julkaistiin sama-
na päivänä kuin sopimus on päivätty.  
 
 

Näsijärven rannalla, op. 83, nro 2 

By lake Näsijärvi – På Näsijärvis strand – Vid Näsijärvis strand 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika Rochester 1924 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Edition Fazer Näsijärven rannalla, Op. 83, No. 2 1926 FM2119 
Hakumuoto [Näsijärven rannalla, op83, nro 2] 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 14.9.1926, 500 kappaleen painos on julkaistu 25.11.1926. 
 
 

Humoresque, op. 83, nro 3 
Humoreski 
 
Piano 
Molto allegro, vivacissimo, B-duuri 
 
Sävellysaika Rochester 1924 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Edition Fazer Humoresque, Op. 83, No. 3 1926 FM2120 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, op83, nro 3] 
 
■ Alkuperäinen suomenkielinen nimi ”Humoreski” on viivattu käsikirjoituksessa yli.  
■ Kustannussopimus on päivätty 14.9.1926, 500 kappaleen ensipainos julkaistiin 25.11.1926. 
Palmgrenin palkkio oli 1000 markkaa. 
■ Palmgren sävelsi uransa aikana noin tusinan Humoreski-nimistä teosta, useimmat pianolle, mutta 
ei kaikkia. Saman nimityksen toistuva käyttö ei välttämättä kerro säveltäjän mielikuvituksettomuu-
desta vaan siitä, että varsinkin soitinsävellyksissä oli teoksen ”tyylilajin” kertominen jo nimessä 
mielekästä. Sävellyksen nimeäminen ”humoristiseksi” lienee ollut jonkinlainen oman aikansa 
myyntikeino tai kuluttajanvalistusteko. 
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Opus 84 
 

Preludietto, op. 84, nro 1 
 
Piano 
Andantino, cis-molli 
 
Sävellysaika Helsinki 1928 
Käsikirjoitus BL (Galliard collection Vol. LXIX, ss. 77-78) 
Ensijulkaisu Westerlund Preludietto pianolle 1928 REW1299 
Muut julkaisut Augener Preludietto 1928 No 16810; Westerlund Finlandia III  [ei 

julkaisuvuotta] REW1297; Fazer Finlandia III 1967 W11297-9 
Hakumuoto [Preludietto, op84, nro 1] 
 
■ Kimmo Korhonen arvelee, että opuksen 84 preludit ovat syntyneet kesällä 1928 (Korhonen 
2009a, s. 468). Säveltäjän omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) opuksen kohdalla onkin 
merkintä ”H:fors 1928”. Westerlundin ensipainoksessa ei ole lainkaan opusnumeroa. 
 
 

Prelude-Nocturne, op. 84, nro 2 
 
Piano 
Andante, Es-duuri 
 
Sävellysaika Helsinki 1927-1928 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Ensijulkaisu Chester Prelude-Nocturne 1928 JWC2162 
Muut julkaisut Chester Album of selected pieces for the pianoforte 1928 
Hakumuoto [Prelude-Nocturne, op84, nro 2] 
 
■ Säveltäjän omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) on opuksen kohdalla merkintä ”H:fors 
1928”. Palmgren myi kuitenkin sävellyksen oikeudet jo 30.5.1927 päivätyllä sopimuksella Wester-
lundille, joka näyttää jättäneen oikeuden käyttämättä ja myyneen sen Chesterille (FG:n arkisto). 
Chesterin julkaisussa on toimitusmerkintä “Edited and fingered by Percival Garratt”. 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on nuotiston merkintöjen mukaan esittänyt teoksen, mutta mitään 
nuottidokumentteja tällaisesta orkesterisovituksesta ei ole löytynyt. 
 
 

Prelude-Caprice, op. 84, nro 3 
 
Piano 
Molto allegro, capriccioso 
 
Sävellysaika Helsinki 1927-1928 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 

YN8150 (sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Chester Prelude-Caprice 1928 JWC2161 
Muut julkaisut Chester Album of selected pieces for the pianoforte 1928; Westerlund Finlandia 

IV [ei julkaisuvuotta] REW1561; Fazer Finlandia IV W11561-8 
Hakumuoto [Prelude-Caprice, op84, nro 3] 
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■ Säveltäjän omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) opuksen kohdalla on merkintä ”H:fors 
1928”. Palmgren kuitenkin myi sävellyksen oikeudet jo 13.6.1927 päivätyllä sopimuksella Wester-
lundille, joka näyttää jättäneen oikeuden käyttämättä ja on myynyt sen Chesterille (FG:n arkisto). 
■ Chesterin julkaisussa on toimitusmerkintä “Edited and fingered by Percival Garratt”. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt. 
 
 

Opus 85 
 

Huhtikuu, op. 85 
April – Concerto no. 4 for piano and orchestra 
 
Piano ja orkesteri 
Liberamente 
 
Sävellysaika Rochester, Helsinki ja Naantali 1926-1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/3 
Ensijulkaisu Gehrman April 1931 CG2532 (sovitus kahdelle pianolle) 
Hakumuoto [Huhtikuu, op85] 

[Huhtikuu, op85; sov., pianot (2)] 
 
■ Käsikirjoitusaineistossa teoksen nimi on johdonmukaisesti April, mutta käyttöön vakiintunut 
suomenkielinen nimi on valittu tässä luettelossa teoksen nimeksi. Teoksen ennakkoesittelyissä 
Palmgren halusi korostaa, ettei nimi ”Huhtikuu” tarkoita ohjelmallisuutta tai luonnonkuvausta, vaan 
”…säveltäjä on ainoastaan tahtonut loihtia ilmi niitä musikaalisia tunnelmia, joita kevään käänne 
hänessä on herättänyt.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 459) 
■ Palmgren sävelsi konserton pääosin Yhdysvalloissa, kuten hän muistelmissaan on kertonut: ”Mitä 
tulee omaan luovaan työhöni Rochesterissa oloaikani viimeiseltä kaudelta, sävelsin siihen aikaan 
suurimman osan pianokonsertostani N:o 4, jolle tuli nimeksi ”Huhtikuu”; sen työn sittemmin heti 
kotimaahan tultuani valmistin ja viimeistelin Naantalissa.” (Palmgren 1948, s. 174)  
■ Säveltäjän omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) opuksen kohdalla on merkintä ”Dels 
Rochester, H:fors o Nådendal 1926-1927”. 
■ Palmgren mainitsee teoksen kirjeessään kustantaja Westerlundille 18.8.1927 ja toivoo voivansa 
palata asiaan myöhemmin.  
■ Teoksen kantaesitys oli 15.12.1927 Helsingissä Palmgren solistina, Robert Kajanus johti kaupun-
ginorkesteria. 
■ Kimmo Korhonen on esittänyt ajatuksen, että Palmgren olisi konserton hitaassa osassa käyttänyt 
hyväksi toteutumatta jääneen sinfoniansa musiikkia, koska pianon rooli on epätavallisen vähäinen. 
(Korhonen 2009a, s. 460) Finaalin lyhyyttäkin Korhonen ihmettelee ja arvelee, että Palmgrenille on 
voinut tulla kiire saada teos valmiiksi ja syksyn 1927 ohjelmistoon. (Korhonen 2009a, s. 461) 
■ Konsertto julkaistiin aikoinaan vain sovituksena kahdelle pianolle. Kustannussopimus on päivätty 
26.6.1931. Mikään kultakaivos ei tämä sopimus ole ollut sen paremmin kustantajalle kuin säveltä-
jällekään. 26.6.1935 päivätyn raportin mukaan tätä sovitusta oli neljässä vuodessa myyty vain 19 
kappaletta, mistä saaduilla tuloilla Palmgrenin ennakkoon saamaa 163,18 kruunun velkaa voitiin 
lyhentää 20,58 kruunulla. 17.7.1942 päivätyn uuden laskelman mukaan kaupaksi oli käynyt vain 
neljä nuottia. Nykyään Gehrmans förlag tarjoaa myös konserton partituurin ja äänilehdet tilauspoh-
jaisena tuotteena kopistin tekemästä aineistosta (CG2532P ja CG2532Y). 
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Opus 86 
 

Hymni isänmaan vapaudelle, op. 86 
Hymn till fosterlandets frihet (O frihet, du, som skatten är) – Oi Vapaus, sä ainoinen 
 
Sekakuoro tai sekakuoro orkesterin tai pianon säestyksellä 
Hartaasti ja vakavasti vaan ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika Helsinki 1928 
Käsikirjoitus Helsingin kaupunginarkisto (partituuri), HKO1393 (äänilehdet) 

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/21 (sekakuoro a cappella) 
KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 (sekakuoro ja piano) 

Teksti Veikko Antero Koskenniemi (1885-1962), ruotsinnos Rafael Lindquist 
Ensijulkaisu Fazerin Musiikkikauppa Hymni isänmaan vapaudelle, Op. 86 1928 FM2236; 

Fazerin Musiikkikauppa Hymni isänmaan vapaudelle, Op. 86 1929 FM2236 
(sovitus sekakuorolle ja pianolle) 

Hakumuoto [Hymni isänmaan vapaudelle, op86] 
[Hymni isänmaan vapaudelle, op86, ruotsi (Hymn till fosterlandets frihet)] 

 
■ Laulu on sävelletty vuoden 1918 kansalaissodan ja valkoisten voiton 10-vuotisjuhlille. 
■ Kustannuskortin mukaan 1000 kappaleen ensipainos julkaistiin 18.12.1928. Jo 11.8.1928 päivä-
tyn kustannussopimuksen mukaan Palmgren sai teoksesta 4000 markan palkkion, joka tosin meni 
kustannuskortin merkinnän mukaan vanhojen ennakoiden kattamiseen (FG:n arkisto). 
■ Anton J. Benjaminin kustantamo hoiti teoksen jakelun muualla paitsi Suomessa, Isossa-
Britanniassa, Skandinaviassa ja Neuvostoliitossa (nuotin kannessa ”Russland”). 
■ Versio sekakuorolle ja pianolle julkaistiin samalla kustannusnumerolla kuin a cappella -versio. 
Tämän 4.2.1929 julkaistun ensipainoksen suuruus oli 500 kappaletta. 
 
 

Opus 87 
 

Uusia klaveeriskitsejä, op. 87 
New Piano-sketches – Nya Klaverskizzer 
 
Piano 
 
Sävellysaika Helsinki ja Naantali 1927-1928 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6; KK Ms Mus Palmgren 2 BI/7 (osat 1, 2 ja 4) 

YN5875 (osan nro 3 sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Edition Fazer Uusia Klaveeriskitsejä – Nya Klaverskizzer – New Piano-sketches 

Op. 87 1928 FM2237-2242 
Hakumuoto [Uusia klaveeriskitsejä, op87] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 1, Preludium] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 2, Humoreski] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 3, Kesäinen laulu] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 4, Staccato] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 5, Maininki] 
 [Uusia klaveeriskitsejä, op87. Nro 6, Epiloogi] 
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■ Kimmo Korhonen arvelee, että opus syntyi kesän 1928 aikana (Korhonen 2009a, s. 468). Omakä-
tisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) on merkintä ”H:fors, Nådendal 1927-28”. 
■ 11.8.1928 päivätyn kustantamon kirjeen mukaan Palmgren sai opuksen kolmesta ensimmäisestä 
osasta 1000 markan palkkion. Kirjeessä patistetaan Palmgrenia toimittamaan loputkin osat, jotka 
eivät tässä vaiheessa ole ilmeisesti olleet vielä valmiina. Samaisessa kirjeessä on myös laskelmia 
Palmgrenin saamista ennakoista, joiden takia kustantaja ei ollut maksamassa todellisuudessa mi-
tään, vaan ainoastaan lyhensi Palmgrenin velkaa. 
■ Kustannussopimukset on päivätty 13.8. (osat 1-3), 26.8. (osat 4-5) ja 31.8.1928 (osa 6). 
■ Opuksen kaikki osat julkaistiin 19.11.1928 erillisnuotteina 500 kappaleen painoksena. 
 
Preludium, E-duuri, op. 87, nro 1 
Liberamente 
 
Humoreski, op. 87, nro 2 
Humoresk – Humoresque 
Allegro vivace e giocoso, E-duuri 
 
■ Erillisen käsikirjoituksen tempomerkintänä on Allegro vivace ja yliviivattuna ”con burla”. 
 
Kesäinen laulu, op. 87, nro 3 
En sommarsång – A Summersong 
Andante 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Urho Hallaste. 
 
Staccato, op. 87, nro 4 
Etude – Staccato-etydi 
Presto, C-duuri 
 
Maininki, op. 87, nro 5 
Dyning – Swell 
Andante un poco mosso 
 
Epiloogi, op. 87, nro 6 
Epilog – Epilogue 
Lento 
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Opus 88 
 

Crescendo-ostinato, op. 88, nro 1 
 
Piano 
Molto moderato 
 
Sävellysaika Helsinki 1928 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Musiikkikeskus Crescendo-ostinato Op. 88 [1928] Nro 4 
Muut julkaisut Westerlund Crescendo-ostinato Op. 88 1935 REW2476 
Hakumuoto [Crescendo-ostinato, op88, nro 1] 
 
■ Omakätisessä teosluettelossa (Palmgren 1932) on opuksen kohdalla merkintä ”H:fors 1928-
1929”. Kun ensipainos ilmestyi jo 1928, Palmgren on ehkä muistanut sävellysajan väärin. 
■ Opuksen osat julkaistiin kahtena vihkona (1-2 ja 3-4) ilman kokoavaa nimeä, mutta yhteisellä 
kannella. 
■ Opuksen 88 julkaisuhistoria on kaksijakoinen. Musiikkikeskuksen ensipainoksen jälkeen kustan-
tamo siirtyi vuonna1935 Westerlundin haltuun ja ilmeisesti tässä yhteydessä Palmgren siirsi näiden 
pianoteosten oikeudet yhden markan nimellissummalla uudelle kustantajalle. Westerlund julkaisi ne 
1.2.1935 päivätyllä sopimuksella uudelleen uusin julkaisunumeroin. 
■ ”Palmgrenin mieltymys ostinatoon ja sen avulla tapahtuvaan riitasointujen rakenteluun saa huip-
punsa sävellyksessä Crescendo-ostinato. Sen bassona on yksinkertainen ostinato toonika-dominant-
ti-toonika, joka saa sekä alussa että lopussa kontrastikseen laskeutuvat puolisävelaskeleet diskantis-
sa. Tästä syntyy voimakkaita yhteentörmäyksiä, jotka ajautuvat viimein bitonaaliseksi jaksoksi.” 
(Maasalo 1964, s. 77) 
 
 

Danzando, op. 88, nro 2 
 
Piano 
Presto 
 
Sävellysaika 1928 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Musiikkikeskus Danzando, Op. 88 [1928] Nro 4 
Muut julkaisut Westerlund Danzando, Op. 88 1935 REW2477 
Hakumuoto [Danzando, op88, nro 2] 
 
 

Armonioso, op. 88, nro 3 

 
Piano 
Andante, non troppo lento, A-duuri 
 
Sävellysaika 1928 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Musiikkikeskus Armonioso, Op. 88 [1928] Nro 5 
Muut julkaisut Westerlund Armonioso, Op. 88 1935 REW2478 
Hakumuoto [Armonioso, op88, nro 3] 
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Improvisazione, op. 88, nro 4 
 
Piano 
Veloce, in tempo capriccioso, C-duuri 
 
Sävellysaika 1928 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Musiikkikeskus Improvisazione, Op 88 [1928] Nro 5 
Muut julkaisut Westerlund Improvisazione, Op 88 1935 REW2479 
Hakumuoto [Improvisazione, op88, nro 4] 
 
 

Opus 89 
 

Turun lilja, op. 89 
Åbo liljan 
 
Kantaatti sekakuorolle, mieskuorolle, sopraanolle ja orkesterille 
 
Sävellysaika Helsinki 1929 
Käsikirjoitus SibM SmP6927 (solisti, kuoro ja piano) 

KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 (laulun nro 2 erilliskäsikirjoitus) 
Teksti V. A. Koskenniemi, ruotsinnos Nino Runeberg 
Ensijulkaisu Liikepaino Turun lilja 1929 (kuoropartituuri) 
Hakumuoto [Turun lilja, op89] 

[Turun lilja, op89, ruotsi (Åbo liljan)] 
 [Turun lilja, op89. Nro 1, Kellot] 

[Turun lilja, op89. Nro 1, Kellot, ruotsi (Klockorna)] 
 [Turun lilja, op89. Nro 2, Teinilaulu] 

[Turun lilja, op89. Nro 2, Teinilaulu, ruotsi (Djäknevisa)] 
 [Turun lilja, op89. Nro 3, Aboa vetus et nova] 
 [Turun lilja, op89. Nro 4, Meren kyntäjät] 

[Turun lilja, op89. Nro 4, Meren kyntäjät, ruotsi (Havets folk)] 
 [Turun lilja, op89. Nro 5, Soutaja Aurajoella] 

[Turun lilja, op89. Nro 5, Soutaja Aurajoella, ruotsi (Roddaren på Aura ström)] 
 [Turun lilja, op89. Nro 6, Turun lilja] 

[Turun lilja, op89. Nro 6, Turun lilja, ruotsi (Åbo liljan)] 
 
■ Kantaatti on sävelletty Turun kaupungin 700-vuotisjuhlille ja sen kantaesitys oli 18.6.1929. 
Palmgren johti itse Turun kaupunginorkesteria, solistina oli Alex af Enehjelm. 
■ Heikki Klemetti arvioi teosta näin: ”Uusi huomattava kuoroteos / Prof. Selim Palmgrenin kantaat-
ti ’Turun lilja’, joka ensikerran esitettiin Turun 700-vuotisjuhlassa viime kevätkesällä ja sitten sin-
foniakonsertissa 7/11 Helsingissä, on merkittävä lisä kuorokirjallisuuteemme. (…) Kantaatin tonaa-
lisesti selkeä, diatoninen rakenne on vokaalimusiikillisessa mielessä jo myönteinen ominaisuus. 
Mutta siinä on myös samassa suhteessa luonteva melodinen linja ja kuorollinen kaiku. Erittäin tun-
nelmallinen on yksinlaulajan laulettava ’Soutaja Aurajoella’. Kaikessa suppeudessaan se mieleen 
jäävällä tavalla ilmentää sanottavansa kauniin katoavaisuustunnelman. Tämän elonluotteinen, valoi-
sa vastakohta, arkaistisesta sanakolakkuudestaan huolimatta on raikas ’Teinilaulu’, onnellisesti suo-
ritettu piaecantiones-sävelmän toisintelu. (…) Lähinnä rytmillisesti riuskea ja muutenkin kaikin 
puolin vauhdikas mieskuoro ’Merenkyntäjät’ tuo mieleen ’Turun lilja’ kantaatin ainoan puutepuo-
len. Mainittu kuoro varsinkin ja joiltakin osilta sekakuorotkin tahtovat asua korkeanlaisella. Puolta 
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sävelaskelta matalammalta kantaatti ehkä soisi loisteliaisuuteen nähden yhtä ensiluokkaisesti, mutta 
olisi laulajille mieluisampi. Kantaatin teksti on V. A. Koskenniemen. Sävellyksen omistaja on tois-
taiseksi vain Turun 700-vuotisjuhlan juhlatoimikunta.” (Suomen Musiikkilehti 1/1930, s. 24) 
■ Sävellys osui Palmgrenin elämässä murroskohtaan, koska hänen puolisonsa Maikki Palmgren 
kuoli teoksen kenraaliharjoituksissa sattuneen aivohalvauksen seurauksena: ”Olin voimakkaan in-
noituksen vallassa säveltäjänyt juhlakantaatin ’Turun liljan’, V. A. Koskenniemen yhtä tunnelma-
täyteiseen kuin komeaan runoon. Esityspäivän aattona pidettiin tuomiokirkossa kenraaliharjoitus. 
Keskellä sooloa ’Soutaja Aurajoella’ Maikki alkoi horjua ja kaatui aivohalvauksen kohtaamana. – 
Ylväs päätös harvinaisen rikkaalle taiteilijauralle.” (Palmgren 1948, s. 176) 
■ Koskenniemen teksti on julkaistu erillisenä pienpainatteena vuonna 1929. 
 
Kellot, op. 89, nro 1 
Klockorna (Gamla tempel, fordom rest på mon) – Vanha templi Unikankareen 
 
Sekakuoro ja orkesteri 
Andante 
 
Teinilaulu, op. 89, nro 2 
Djäknevisa (Frosten härjar glädjens teg) – Ilon yrtit halla vie – Piae cantio 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
Allegretto mosso 
 
Aboa vetus et nova, op. 89, nro 3 
Ei kertoa Kleio saata – Ej Kleio mäktar sitt kväda – Vanha ja uusi Turku 
 
Sekakuoro ja orkesteri 
Andantino 
 
Meren kyntäjät, op. 89, nro 4 
Havets folk (Vårt hemmet är på havet) – Meidän kotimme on merellä 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
Allegro agitato 
 
Soutaja Aurajoella, op. 89, nro 5 
Lipuu alta Auran sillan, soutaa venhe verkalleen – Roddaren på Aura ström (Under bron, längs Au-
ras floden) 
 
Soololaulaja ja orkesteri 
Andante 
 
Turun lilja, op. 89, nro 6 
Ei kanna Suomen vilja, ei kasva karu maa – Åbo liljan (Ej sådde Skaparns vilja i Finlands jord) 
 
Naiskuoro ja orkesteri 
Andante quieto 
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Opus 90 
 

Hiljaa lipuu venho, op. 90, nro 1 
Yli tyynen veen 
 
Naiskuoro (tai lapsikuoro) 
Leppoisasti 
 
Sävellysaika 1931? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/18 
Teksti Immi Hellén (1861-1937) nimimerkillä Ingeborg 
Ensijulkaisu WSOY Koulun kuorolauluja 1936 (nro 156) 
Muut julkaisut Sulasol 8 laulua 30-luvulta (Sulasolin ohjelmistoa 136) 1978 
Hakumuoto [Hiljaa lipuu venho, op90, nro 1] 
 
■ Omakätisessä teosluettelossaan (Palmgren 1932) säveltäjä on varannut opuksen 90 kuorolauluille 
Poppelit, Kevätaavistus ja Rukous, mutta oli sitten ilmeisesti pikaisesti muuttanut mieltään ja anta-
nut opuksen näille kahdelle naiskuorolaululle. 
 
 

Häkkilinnun laulu, op. 90, nro 2 
Laulas meille laulu iloinen 
 
Naiskuoro (tai lapsikuoro) 
Hilpeästi 
 
Sävellysaika 1931? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Immi Hellén nimimerkillä Ingeborg 
Ensijulkaisu WSOY Koulun kuorolauluja 1936 (nro 179) 
Muut julkaisut Sulasol 8 laulua 30-luvulta (Sulasolin ohjelmistoa 136) 1978 
Hakumuoto [Häkkilinnun laulu, op90, nro 2] 
 
 

Opus 91 
 
■ Opusnumero 91 on joskus yhdistetty Westerlundin vuonna 1940 julkaisemiin lauluihin Vårt är 
du, land! ja Det finns ej natt! Opusnumeroinnin alkuperästä ei ole tietoa, mutta se ei ainakaan esiin-
ny kustannussopimuksessa, käsikirjoituksissa tai painetuissa nuoteissa. Opusnumero jäi Palmgrenil-
ta käyttämättä. 
 
 

Opus 92 
 
■ Opusnumero 92 on joskus liitetty lauluun Sotilaspoika. Dokumentteihin nojautuvia perusteita 
tällaiselle numeroinnille ei ole. 
 
 
 



 
126 

Opus 93 
 

Sonatine, op. 93, F-duuri 
 
Piano 
Allegro vivace – Andantino – Allegro vivace 
 
Sävellysaika 1934-1935 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/8; KK Ms Mus E I/1 (vain osa III) 
Ensijulkaisu Gehrmans Sonatine für Klavier Opus 93 1935 CG2741 
Hakumuoto [Sonatiinit, piano, op93, F-duuri] 
 
■ “F-duuri-sonatiinissaan op. 93 Palmgren yllättäen luopuu suosimistaan tyylipiirteistä ja keskittyy 
hyvin niukkaeleiseen, tonaalisesti kirkkaaseen sanontaan. Ekonomisuus, epäsentimentaalisuus lei-
maa tätä teosta. (…) Tässä spirituellissa, huumorin sävyttämässä osassa [Andantino] ei ole yhtään 
turhaa nuottia.” (Maasalo 1964, s. 78) 
■ Teoksen kantaesitys oli Tukholmassa 24.10.1935, Palmgren toimi itse solistina. 
■ Kustannussopimus on päivätty 12.9.1935. Sen mukaan Palmgrenin palkkio oli 150 kruunua, josta 
100 oli maksettu jo ennakkoon.  
 
 

Opus 93b 
 

Juhlapreludi, op. 93 B 

Alkusoitto Lallukan taiteilijakodin vihkiäisiin – Festpreludium – Juhlapreluudi 
 
Piano 
Andante tranquillo 
 
Sävellysaika 1934 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (kopio Lauri Nissisen tekemästä käsikirjoituksesta, 

joka on ollut ainakin 5.1.1984 Lallukan säätiön hallussa) 
Ensijulkaisu Edition Fazer Juhlapreludi – Festpreludie Op. 93 B 1945 FM2711, F02711-9 
Muut julkaisut Musiikki Fazer Alkusoitto 1985 FM06978-1 
Hakumuoto [Juhlapreludi, op93b] 
 
■ Epäautenttisen käsikirjoituksen otsikkona on ”Alkusoitto / Sävelletty Lallukan taiteilijakodin vih-
kiäisiin 3.2.1934”. Alkuperäinen tempomerkintä on ollut Grave. Takasivulla olevan esityshistorian 
mukaan teosta on esitetty vihkiäisten lisäksi vuosina 1952, 1959 ja 1977 (Gerda Weneskoski). Esi-
tykset ovat tapahtuneet Juho Lallukan syntymäpäivänä 3.2., viimeksi syntymän 125-vuotispäivänä. 
■ Vihkiäisjuhla oli 3.2.1934, Juho Lallukan syntymäpäivänä, ja tuossa tilaisuudessa teoksen esitti 
Selim Palmgren itse nimellä Festpreludium.  
■ Ilmeisesti Palmgren ei koskaan luovuttanut teoksensa oikeuksia Lallukan taiteilijakodin hyväksi, 
sillä hän myi ne Fazerin Musiikkikaupalle 24.1.1944 päivätyllä sopimuksella 5000 markalla (FG:n 
arkisto). Tässä sopimuksessa teoksen nimenä on ”Juhlapreluudi – Festpreludium op. 93 B”. Kus-
tannuskortin mukaan ensipainos julkaistiin 29.10.1945. 
■ Ensipainoksessa on opusnumero 93B ja nimenä ”Juhlapreludi” (varianttikannessa ”Juhlapreluu-
di”). Fazerin uusintajulkaisussa vuodelta 1985 on nimenä vain ”Alkusoitto”, eikä mitään opusnume-
roa ole mainittu. Kimmo Korhosen teosluettelossa teos on opuksena 93, nro 2. Olen hyväksynyt 
sinänsä poikkeuksellisen opusnumeron siksi, että sitä on käytetty säveltäjän vielä eläessä. 
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Opus 94 
 

Leivonen, op. 94, nro 1 
Die Lerche (Hab’ gesehen dich nie) – Sua nähnyt ma en, ma kuulin vain 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
Sävellysaika Maaliskuu 1935 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/2 (kaksi eri käsikirjoitusta); KK Ms Mus 163 Fazer 

5/6 
HKO1367 (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 

Teksti V. A. Koskenniemi, saksannos Elisabeth Kurkiala 
Ensijulkaisu Fazerin musiikkikauppa Leivonen – Die Lerche op. 94 no 1 1937 FM2506 
Hakumuoto [Leivonen, op94, nro 1] 

[Leivonen, op94, nro 1, saksa (Die Lerche)] 
 
■ Käsikirjoituksessa on Palmgrenille harvinainen tarkka ajoitusmerkintä ”Sävelletty maaliskuussa 
1935”. 
■ Suomen Musiikkilehden uutisen mukaan Selim ja Minna Palmgren esittivät laulun (uutisessa ni-
mi muodossa ”Leivoselle”) konsertissaan 14.3.1935 eli hyvin tuoreeltaan (Suomen Musiikkilehti 
1935, s. 62) 
■ Palmgren myi teoksen oikeudet Fazerin Musiikkikaupalle 20.5.1936 päivätyllä sopimuksella 
1500 markan summalla (FG:n arkisto).  
■ Opuksen laulut julkaistiin yhteisellä kannella vuonna 1945, mutta laulu Leivonen julkaistiin en-
simmäisen kerran jo 10.11.1937 500 kappaleen painoksena ja tuolloin ilman mainintaa ”neljästä 
laulusta”. Tästä syystä koko opus on käsitelty itsenäisinä teoksina. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Selim Palmgrenin. 
■ Helsingissä sovitus esitettiin 3.4.1936, Minna Palmgren solistina ja Helsingin kaupunginorkesteri 
Palmgrenin johdolla.  
 
 

Kalastajaäidin joululaulu, op. 94, nro 2 
Nuku, nuku lemmen lapsi 
Julsång i fiskarkojan (Sov, mitt barn min ljuva ängel) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante semplice 
 
Sävellysaika 1944 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/3; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Larin-Kyösti (Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt (1879-1971) 
Ensijulkaisu Fazerin musiikkikauppa Neljä laulua Op. 94 Nro 2. Kalastaja-äidin joululaulu 

1945 FM2755 
Hakumuoto [Kalastajaäidin joululaulu, op94, nro 2] 

[Kalastajaäidin joululaulu, op94, nro 2, ruotsi (Julsång i fiskarkojan)] 
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■ Palmgren myi opuksen 94 laulujen nro 2, 3 ja 4 oikeudet Fazerin musiikkikaupalle 7.12.1944 
päivätyllä sopimuksella 12.000 markalla (FG:n arkisto). Kalastajaäidin joululaulun 510 kappaleen 
suuruinen ensipainos julkaistiin 26.6.1945. 
■ Laulun ensiesitys on ollut Yleisradion konsertissa 16.3.1946, Minna Palmgrenin toimiessa solis-
tina. 
 
 

Avartuva aatos, op. 94, nro 3 
Pääni päällä leivo häilyy – Stigande tanke (På mitt huvud lärkan gungar) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante tranquillo 
 
Sävellysaika 1944 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/4; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Larin-Kyösti (Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Fazerin musiikkikauppa Neljä laulua Op. 94. No 3 Avartuva aatos 1945 

FM2756 
Hakumuoto [Avartuva aatos, op94, nro 3] 

[Avartuva aatos, op94, nro 3, ruotsi (Stigande tanke)] 
 
■ Larin-Kyöstin runo on kirjoitettu Tanskassa kesällä 1919 ja viimeistelty Oulunkylässä syksyllä 
1923. 
■ Kustannussopimus on päivätty 7.12.1944, ensipainos julkaistiin 27.6.1945. Palmgrenin palkkio 
oli 4000 markkaa. 
 
 

Kaukaiset mainingit, op. 94, nro 4 
Fjärran dyningar (I själens djup en sällsam längtan) – Mun mieleni taas täyttää kaiho kumma 
 
Lauluääni ja piano 
Andante con moto 
 
Sävellysaika 1944 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/5; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Larin-Kyösti (Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Fazerin musiikkikauppa Neljä laulua Op. 94. No 4 Kaukaiset mainingit 1945 

FM2757 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Kaukaiset mainingit, op94, nro 4] 

[Kaukaiset mainingit, op94, nro 4, ruotsi (Fjärran dyningar)] 
 
■ Runo on kirjoitettu Suursaaressa 15.8.1929. 
■ Kustannusopimus on päivätty 7.12.1944, 530 kappaleen ensipainos julkaistiin 27.6.1945. 
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Opus 95 
 

En sällsam fågel, op. 95 
En sällsam fågel känner jag 
 
Sopraano ja orkesteri 
Andantino 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus FG:n arkisto 

SibA (sovitus lauluäänelle ja pianolle, kaksi erillistä) 
Teksti Bertel Gripenberg 
Omistus Tillägnad Minna Palmgren 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [En sällsam fågel, op95] 
 
■ Käsikirjoitus on 55-sivuinen orkesteripartituuri, jonka alkuperäinen opusnumero 94 nro 2 on vii-
vattu yli ja korjattu 95:ksi. Arkistossa on myös kopistin tekemät äänilehdet. 
■ Minna Palmgrenin muistikirjassa teoksen opusnumero on ollut ensin op. 94 No 1, mutta se on 
korjattu punakynällä 95:ksi. 
■ Kantaesitys oli 3.4.1936 Minna Palmgrenin laulusolistina ja Helsingin kaupunginorkesterin säes-
täessä Selim Palmgrenin johdolla. Laulu sai hyvän vastaanoton ja sitä kuvattiin pikemminkin sävel-
runoksi kuin pelkäksi lauluksi (Korhonen 2009a, s. 522). 
■ Palmgren teki 17.11.1942 Westerlundin kanssa suomenkielisen sopimuksen (SibA), jolla hän myi 
oikeudet opuksiinsa 13 (pianokonsertto nro 1), 96 (”Lustspelsmusik”), 97 (Pakkanen) ja 95 (En 
sällsam fågel) 10.000 markalla. Tässä sopimuksessa on erikoinen kustantajan oikeuksia parantava 
teksti ”oikeudella vaihtaa nämä toisiin käypiin sävellyksiin 1 vuoden kuluessa”. Palmgrenilla on 
ilmeisesti ollut todella kova rahapula, koska hän on realisoinut myös vanhan, kustantamattoman 
pianokonserttonsa. Westerlund ei jostain syystä koskaan käyttänyt ostamiaan oikeuksiaan, vaan 
kaikki siihen sisältyneet teokset ovat jääneet julkaisematta. Ehkä sopimuksen erikoisen muotoilun 
takia Palmgren ja Westerlund tekivät 29.3.1944 uuden sopimuksen (SibA), jossa Westerlund osti 
uudelleen näiden neljän opuksen oikeudet, nyt 40.000 markalla. 
■ Laulua ei ole julkaistu, mutta Fennica Gehrman tarjoaa orkesteriaineiston vuokramateriaalina. 
■ Laulusta on olemassa levytys (Camilla Nylund: Nordic autumn, CPO 2008). 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemän sovituksen käsikirjoituksissa on lisätty eri kynällä 
opusnumero 95 ja numero 94, nro 2 on viivattu yli toisesta käsikirjoituksesta. Molemmissa on omis-
tus ”Tillägnad Minna Palmgren”. 
■ FG:n arkistossa on sovituksesta käsikirjoitus, joka ei todennäköisesti ole Palmgrenin omakätinen.  
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Opus 96 
 

Huvinäytelmämusiikkia, op. 96 
Huvinäytelmä-alkusoitto – Lustspelsmusik 
 
Orkesteri 
 
Sävellysaika 1937-1938 
Käsikirjoitus Helsingin kaupungin arkisto (kopistin tekemät orkesteriäänet) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Huvinäytelmämusiikkia, op96] 
 
■ Palmgren myi teoksen partituurin Westerlundille 30.3.1944, mutta sitä ei ole löytynyt Kansallis-
kirjastosta muun kustantajalta saadun aineiston joukosta. 
■ Teoksen kantaesitys oli 16.2.1938 HKO Palmgrenin 60-vuotisjuhlakonsertissa.  
■ Teosta ei ole julkaistu, vaikka Westerlund osti oikeudet 17.11.1942 päivätyllä sopimuksella. 
■ Uuno Klami arvioi teosta tuoreeltaan näin: ”Ehtymättömän tuoreena ja elinvoimaisena ilmenee 
tässäkin teoksessa tekijänsä mielikuvitus ja varma muoto- ja soitinnusaisti. Omalaatuisin, Palm-
grenille tyypillisin kääntein hän saa syntymään hilpeän ja hupaisan musikaalisen tunnelman, joka 
on kiistämättömästi hänen omansa.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 528). 
 
 

Opus 97 
 

Pakkanen, op. 97 
Pakkanen, puhurin poika 
 
Lauluääni ja orkesteri 
Allegro moderato 
 
Sävellysaika 1937 
Käsikirjoitus HKO 1387 (partituuri ja äänet) 

SibA (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
Teksti Eino Pakarinen (1882-1932) 
Omistus Minna Palmgrenille omistettu 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Pakkanen, op97] 
 
■ Teos on sävelletty Minna Palmgrenille, joka esitti sitä konserteissa useita kertoja. Teksti on syn-
tynyt ilmeisesti jo vuonna 1927. 
■ Kantaesitys oli 17.11.1938, solistina Minna Palmgren. Uuno Klami kuvaili teosta tuoreeltaan 
Helsingin Sanomissa ”vauhdikkaaksi, luonteenomaisesti maalailevaksi sävellykseksi, jossa on pal-
jon omalaatuista kauneutta.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 532). 
■ Teosta ei ole julkaistu, vaikka Westerlund osti oikeudet 17.11.1942, mutta Fennica Gehrman tar-
joaa orkesteriaineiston vuokralle. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Todennäköisesti Palmgrenin omasta sovituksesta tunnetaan kaksi eri käsikirjoitusta, joista toinen 
on pianosäestyksinen, toisessa on vain lauluääni. Molemmissa on opusnumero 97. Myös 
FG:n arkistossa on tästä sovituksesta kopistin tekemä käsikirjoitus. 
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Opus 98 
 

Vanhojen messujen aikaan, op. 98 
Sed si in libertate vivere volueris – Turun vanhojen messujen aikahan, kävi laulajateinien saatto 
 
Baritoni, mieskuoro ja orkesteri 
Allegretto 
 
Sävellysaika 1939 
Käsikirjoitus KK Coll. 435 Sulasol (kaksi partituuria, pianopartituuri ja orkesterin äänileh-

det); KK Ms Mus Palmgren 5 DI/90 (pianopartituuri) 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Vaeltava teini 1924) 
Ensijulkaisu YL Vanhojen messujen aikaan YL:n ohjelmistoa 103 1940? 
Hakumuoto [Vanhojen messujen aikaan, op98] 
 
■ Mieskuorolle sävelletty Kiltalaulu on syntynyt samaan aikaan ja samasta kirjallisesta lähteestä. 
Kirjeessään Larin-Kyöstille Palmgren kuvaili suunnitelmiaan näin: ”Vaeltavan teinin lauluista tah-
toisin mieskuorolle ja orkesterille säveltää ’Vanhojen messujen aikaan’ sekä sen jatkona ja täyden-
nyksenä ’Kiltalaulun’. Tämä olisi minun mielestäni aivan erikoisen viehättävä ja originelli kuvaus. 
Minkä otsikon Sinä tälle sävellykselle tahtoisit? Onko Sinulla muuten tiedossa latinalaisen teinilau-
lun ’Sed si in libertate’ jne. sävel? Se sopisi mainiosti sävellyksen loppukruunuksi.” (Siteerattu 
Korhonen 2009a, s. 531)  
■ Kustannussopimus Ylioppilaskunnan Laulajien kanssa on päivätty 16.6.1939 (SibA). Sopimuk-
sessa ei ole mainittu opusnumeroa. Julkaisussa nimi on muodossa ”Vanhojen messujen tapaan”. 
■ Teoksen ensiesitys oli vasta sotien jälkeen 26.4.1947 YL:n konsertissa. Odotus oli varmasti ollut 
säveltäjälle pitkä, sillä kirjeessään Larin-Kyöstille 5.11.1941 hän kertoo odotuksistaan näin: ”Odo-
tan muuten erikoisella mielenkiinnolla sitä aikaa jolloin meidän yhteisvoimin luodut mestariteok-
semme ’Vanhojen messujen aikaan” ja ’Kiltalaulu’ ensi kerran esitetään hämmästyneelle ja hur-
maantuneelle yleisölle.” Teos sai myös kunnian päättää Palmgrenin 70-vuotisjuhlakonsertti 
16.2.1948. 
■ Baritonisoolo sävellyksen keskivaiheilla alkaa sanoilla ”Oi katso, on siintävä saaristo ja kauniit 
on kuutamoyömme”. 
 
 

Kiltalaulu, op. 98, nro 2 
Hei leikarit ja piiparit, nyt kiltatupaan tuokaa suupillit 
Guild song (Hey, fiddlers and pipers) 
 
Mieskuoro 
Hyvin eloisasti (Allegro) 
 
Sävellysaika 1940 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Vaeltava teini) 
Ensijulkaisu YL Kiltalaulu 1947 (Ylioppilaskunnan Laulajien ohjelmistoa 123) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Kiltalaulu, op98, nro 2] 
 
■ Käsikirjoituksen tempomerkintänä on ”Hyvin vauhdikkaasti, vallattomasti” ja siihen on lisätty eri 
kynällä ”Op. 100”. Opusnumero 98 nro 2 on merkittynä vain painettuun nuottiin. Koska laulu on 
julkaistu Palmgrenin eläessä, on tämä sinänsä erikoinen numerointi hyväksytty sellaisenaan. 
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■ Kantaesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 29.4.1948.  
■ Kustannussopimus Ylioppilaskunnan Laulajien kanssa on päivätty jo 7.10.1940 (SibA). Syytä 
laulun julkaisemisen (1947) ja ensiesityksen (1948) viivästymiseen ei tiedetä.  
■ Hongin teosluettelossa on maininta, että laulu on omistettu Ylioppilaskunnan Laulajille. Tätä 
omistusta ei ole löytynyt alkuperäisistä lähteistä. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

Opus 99 
 

Konsertto nro 5 pianolle ja orkesterille, op. 99, A-duuri 
 
Piano ja orkesteri 
Allegro moderato – Andante tranquillo – Allegro vivace 
 
Sävellysaika 1939-1941 
Käsikirjoitus Helsingin kaupungin arkisto (partituuri ja äänilehdet) 

KK Ms Mus Palmgren AI/4; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (sovitus kahdelle pia-
nolle) 

Ensijulkaisu Westerlund Konsertto No. 5 pianolle ja orkesterille 1942 REW1907 (sovitus 
kahdelle pianolle) 

Muut julkaisut Fazer/Warner Chappell Concerto No. 5 for piano and orchestra, Op. 99 [1990-
luku?] W11907-3 (sovitus kahdelle pianolle) 

Hakumuoto [Konsertot, piano, ork., nro 5, op99, A-duuri] 
[Konsertot, piano, ork., nro 5, op99, A-duuri; sov., pianot (2)] 

 
■ Kantaesitys oli 13.2.1942, solistina Kerttu Bernhard ja Helsingin kaupunginorkesterin johtajana 
Selim Palmgren. 
■ Palmgren kuvaa konserton syntyä muistelmissaan laajasti: ”Talvisodan dramaattisesti syttyessä 
matkustimme tohtori Akseli Nikulan huvilaan Hämeenlinnan lähettyville. Tietysti unohdin ottaa 
mukaan nuottipaperia, eikä huvilassa ollut pianoa. Harhaillessani tuntikaupalla metsissä Katumajär-
ven ympäristössä, venäläisten lentokoneiden joka päivä kaarrellessa Hämeenlinnan yläpuolella 
matkallaan kauemmas pohjoiseen hahmottelin mielikuvituksessani viidennen pianokonserton te-
maattisen aineksen ja muotorakennelman. Lopullisen hahmonsa A-duuri-konsertto sai kuitenkin 
vasta vuotta myöhemmin, jolloin lentokoneet taaskin jyrisivät päämme päällä – sen kesän vietimme 
Naantalissa, epämiellyttävän lähellä Turkua, joka oli erikoisen haluttu ja tavoiteltu sotilaallinen 
kohde. Pommiräjähdysten säestäessä valmistin finaalin sekä soitinnuksen kokonaisuudessaan.” 
(Palmgren 1948, s. 184-185) 
■ Minna Palmgrenin muistikirjamerkinnän mukaan Jean Sibelius oli soittanut 14.2.1942 ja sanonut 
Palmgrenille konsertosta näin: ”Du skrev ditt härliga verk i närheten av min hemstad Tavastehus. 
Din nya konsert är brännpunkten i hela din produktion. Du har aldrig förr varit så överlägsen.” 
■ Kustannussopimus (SibA ja FG:n arkisto) Westerlundin kanssa on päivätty 10.11.1941. Kustanta-
ja maksoi oikeuksista 10.000 markkaa. 
■ Konserttoa ei ole julkaistu orkesteripartituurina, mutta Fennica Gehrman tarjoaa orkesteriaineis-
toa vuokralle. 
 
Sovitus kahdelle pianolle 
■ Palmgrenin itsensä tekemästä sovituksesta tunnetaan kaksi käsikirjoitusta. 
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Opus 100 
 

Nouskohon sukuni suuri, op. 100 
Jos minä yritän yksin, yheksän yrittäköhön – Loitsu 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
Ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/6 
Teksti Kokoelmasta Suomen kansan wanhat runot 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja III 1955 (sovitus mieskuorolle a cappella) 
Hakumuoto [Nouskohon sukuni suuri, op100] 

[Nouskohon sukuni suuri, op100; sov., mieskuoro] 
 
■ Teoksen kantaesitys oli 7.12.1944 Laulu-Miesten konsertissa. 
■ Opusnumero 100 on käsikirjoituksessa, mutta ei julkaistussa nuotissa. Sama numero on esiintynyt 
joidenkin muidenkin teosten yhteydessä. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittajaa ei tiedetä, mutta se on voinut olla Palmgren itse huolimatta sovituksen myöhäisestä 
julkaisuvuodesta. 
 
 

Opus 101 
 

Visa på vägen, op. 101, nro 1 
Här kommer vi! – Matkalla (Näin saavutaan!) – A song on the road (Here we come!) 
 
Mieskuoro 
Med pondus 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/94; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Hjalmar Krokfors (1904-1981) 
Omistus Muntra Musikanter 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Visa på vägen, op101, nro 1] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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Som stilla regn är sorgen, op. 101, nro 2 
Kuin vihmova sade on murhe – Sorrow is like gentle rain 
 
Mieskuoro 
Långsamt 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/74; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Hjalmar Krokfors 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Som stilla regn är sorgen, op101, nro 2] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen).  
 
 

Tätt under bruset av brottsjö, op. 101, nro 3 
Amid the tumult of the sea (The sea billows and the roar of the waters) – Havet rullar och vattnens 
väldiga brus vandrar i vind – Hyökyjen pauhussa (Vyöryy meri ja vetten valtava pauhu) 
 
Mieskuoro 
Makligt, men ej för långsamt 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/89; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Hjalmar Krokfors 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Tätt under bruset av brottsjö, op101, nro 3] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

Stjärnbeskärmade land, op. 101, nro 4 
Hård är den hägnad Herren – Star-sheltered land (Hard is the shelter) – Tähtien turvaama maa (Ko-
va on se turva) 
 
Mieskuoro 
Andaktsfullt 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/89; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Hjalmar Krokfors 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Stjärnbeskärmade land, op101, nro 4] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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Opus 102 
 

Sol och skyar, op. 102 
Auringonpaistetta ja pilviä – Päivänpaistetta ja pilviä – Sun and clouds – Tolv klaverskisser 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/9 (osat 6 ja 9 puuttuvat); KK Ms Mus Palmgren 3 

CI/7 (osa 9) 
Ensijulkaisu Gehrman Sol och skyar : Tolv klaverskisser Opus 102 1942 CG3430-3441 
Muut julkaisut Zen-on Music Sun and clouds, op. 102 2000 ISBN 4-11-161622-4, Y1000E 
Hakumuoto [Sol och skyar, op102] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 1, Nyårsringning] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 2, Mot ljuset] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 3, Vårbrytning] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 4, Ostadigt] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 5, Majsol ler] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 6, Kring midsommarstången] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 7, På höängen] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 8, Båtfärd i augusti] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 9, Sommarns sista ros] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 10, Mot mörker] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 11, Kala träd] 
 [Sol och skyar, op102. Nro 12, Frid på jorden] 
 
■ Sarja syntyi keväällä ja alkukesästä 1942. Näin säveltäjä kuvaa sarjaa muistelmissaan: ”Olin jon-
kin aikaa hautonut ajatusta luonnehtia keskitetyssä muodossa vuoden kaikki kaksitoista kuukautta. 
(…) Useimmat pianoa soittavat ja ylipäänsä musiikkia harrastavat ihmiset varmaankin tuntevat 
Tshaikovskin ’Vuodenajat’-sarjan. Minun tunnelmakuvillani ei kuitenkaan ole mitään yhteistä nii-
den kanssa. Olen elänyt ja kokenut aivan toisenlaisia luonnonvaikutelmia kuin venäläinen mestari. 
Mutta toisaalta taas: mikäpä estää häntä pitämästä kesäkuuta soveliaana aikana kaihomielisiin vene-
retkiin, jota vastoin monet muut johtuvat ajattelemaan valoisia varhaiskesäiltoja ja tanssia juhan-
nussalon ympärillä? Tai että joulun aikaan on rauha maassa ja ihmisillä hyvätahto, toisten taas 
kieppuessa valssin pyörteissä. Pelkkä temperamenttikysymys… (Palmgren 1948, s. 194-195) 
■ Ensiesitys oli Yleisradion konsertissa 23.12.1942. 
■ Kustannussopimus on päivätty 19.9.1942, mutta sopimustekstin perusteella kaikki osat eivät tuol-
loin olleet vielä valmiina. Palmgrenin sävellyspalkkio on ollut 12.000 markkaa, mutta kustantaja 
huomauttaa sopimuksessa, että palkkio – josta osa on jo maksettu ennakkona – maksetaan vasta, 
kun kaikki sarjan osat on toimitettu kustantajalle. Kustannussopimuksessa ei mainita sarjan opus-
numeroa. 
 
Nyårsringning, op. 102, nro 1 
Januari 
Maestoso 
 
Mot ljuset, op. 102, nro 2 
Februari 
Tranquillo 
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Vårbrytning, op. 102, nro 3 
Mars 
Allegro 
 
Ostadigt, op. 102, nro 4 
April 
Allegro non tanto 
 
Majsol ler, op. 102, nro 5 
Andantino mosso 
 
Kring midsommarstången, op. 102, nro 6 
Juni 
Allegro. I polkatakt 
 
På höängen, op. 102, nro 7 
Juli 
Allegro vivace 
 
Båtfärd i augusti, op. 102, nro 8 
Tranquillo molta cantabile 
 
Sommarns sista ros, op. 102, nro 9 
September 
 
Mot mörker, op. 102, nro 10 
Oktober 
Andante doloroso 
 
Kala träd, op. 102, nro 11 
November 
Andante 
 
Frid på jorden, op. 102, nro 12 
December 
Lento 
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Opus 103 
 

Armonlaakson laulu, op. 103 
Armolaakson laulu – Naantalin 500-vuotisjuhlakantaatti – Vallis gratiaes sång  
 
Kantaatti sopraanolle, sekakuorolle ja uruille (trumpetti ad lib.) 
 
Sävellysaika 1943 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/7 (vain osa 2, Neitsyt Maarian poika) 
Teksti Larin-Kyösti 
Ensijulkaisu Naantalin kaupunki? Armonlaakson laulu, Op. 103 1943 (pianopartituuri) 
Muut julkaisut Naantalin kaupunki? Armonlaakson laulu, Op. 103 1944 (kuoropartituuri); Fa-

zer Musiikki Armonlaakson laulu – Naantalin 500-vuotisjuhlakantaatti sop-
raanolle, sekakuorolle ja uruille 1990 FM07894-9 (pianopartituuri); Fazer Mu-
siikki Kristuksen kruunut 1990 FM07895-6 (partituuri yhdestä osasta) 

Hakumuoto [Armonlaakson laulu, op103] 
 [Armonlaakson laulu, op103. Nro 1, Pyhän Birgitan kellot] 
 [Armonlaakson laulu, op103. Nro 2, Neitsyt Maarian poika] 
 [Armonlaakson laulu, op103. Nro 3, Kristuksen kruunut] 
 [Armonlaakson laulu, op103. Nro 4, Elon päivä on heljä] 
 [Armonlaakson laulu, op103. Nro 5, Loppulaulu] 
 
■ Palmgren kuvailee kantaatin taustoja näin: ”Olen jo vuosikaupalla, jopa vuosikymmeniä kehunut 
Naantalia sekä suullisesti että kirjallisesti. V. 1943 tein samoin myös sävelin – tarkoitan viisisataa-
vuotisjuhlakantaattia, ’Armonlaakson laulua’, Larin Kyöstin maalailevaan tekstiin.” (Palmgren 
1948, s. 137) 
■ Palmgren kääntyi tekstin saadakseen ensin V. A. Koskenniemen puoleen, mutta tämä ei loppujen 
lopuksi tarjoukseen tarttunut muiden kiireidensä vuoksi. Vasta sen jälkeen Palmgren pyysi apuun 
Larin-Kyöstin. Palmgrenin pyyntökirjeessä (7.4.1943) ei luonnollisestikaan ole mainintaa Kosken-
niemestä, mutta kiire käy ilmi: ”Paras veli! Naantalin kaupunki viettää ensi elokuun 23. pnä 500-
vuotisjubileumia. Sinua pyydetään runoilemaan kantaatin jonka minä säveltäisin. Toivon että suos-
tut! (…) Sävelletään sekakuorolle, mahd. soololle ja uruille. Laitetaan nyt taas yhdessä ensi luokan 
mestariteos! (…) Asia on kiireellinen. Runon pitäisi olla valmiina tässä kuussa.” Sävellystyö val-
mistui lehtitietojen perusteella jo kesäkuun puolivälissä, joten molemmat työskentelivät ripeästi. 
■ Kantaatin alussa ja lopussa kuullaan koraalia Himlars rymd sin konung ärar (Karl Johan Moring). 
■ Ensiesitys oli 23.8.1943 Naantalissa Palmgrenin itsensä johtaessa kuoroa arvovaltaisen yleisön 
edessä. Tilaisuuteen olivat saapuneet presidentti Risto Ryti ja pääministeri Edwin Linkomieskin. 
■ Vuoden 1943 ensipainoksen ja seuraavana vuonna julkaistun kuoropartituurin kustantajaa ei ole 
julkaisuissa mainittu, mutta Naantalin kaupunki lienee kustantanut molemmat julkaisut. 
 
Pyhän Birgitan kellot, op103, nro 1 
Pyhän Birgitan kellot soittaa armonlaakson kaupungissa 
 
Sekakuoro ja urut 
Juhlallisesti, hitaasti  
 
Neitsyt Maarian poika, op103, nro 2 
Pyhä Neitsyt, pyhä Maaria, hän katsoo tähtikaaria 
 
Sopraano ja urut 
Lämmöllä ja hartaudella 
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Kristuksen kruunut, op103, nro 3 
Kellot soi, on juhla-aatto, nunnat kirkkoon vaeltaa 
 
Naiskuoro ja urut 
Andante 
 
Elon päivä on heljä, op103, nro 4 
Elon päivä on heljä ja hauras 
 
Sekakuoro ja urut 
Valoisasti, vaan ei liian nopeasti 
 
Loppulaulu, op103, nro 5 
Yli merten, pois yli korven kun on päivä jo laskussaan
 
Sekakuoro ja urut (alun koraalissa voi trumpetti korvata urkujen melodiaäänen) 
Koraali. Rauhallisesti 
 
 

Opus 104 
 

Konserttifantasia, op. 104 
Concert phantasy – Konsertfantasi 
 
Viulu ja orkesteri 
A capriccio 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/5 
Ensijulkaisu Edition Fazer Konserttifantasia viululle ja orkesterille Op. 104 1946 FM2791; 

Fazer 1984 FM02791-2 (sovitus viululle ja pianolle) 
Hakumuoto [Konserttifantasia, op104] 

[Konserttifantasia, op104; sov., viulu, piano] 
 
■ Palmgren aloitti teoksen suunnittelun maatessaan sairaalassa 1943-1944: ”Niinä viikkoina, jotka 
makasin Punaisen Ristin sairaalassa, hahmottelin mielikuvituksessani suurehkoa sävellystä viululle 
ja orkesterille, minulle verraten uudella alalla. Teos esitettiin seuraavana vuonna täysin pätevänä 
solistina Kai Kajanus.” (Palmgren 1948, s. 195) 
■ Kantaesitys oli 30.11.1945, solistina Kai Kajanus. 
■ Alun teema (Allegro vivace) on partituurin mukaan “Suomalaisen kansanaiheen mukaan”. 
■ Kustantaja Fazer varautui myös orkesteriaineiston julkaisemiseen ja antoi sille oman kustannus-
numeron FM2793. Kustannuskortin mukaan aineisto on myös kirjoitettu puhtaaksi, mutta sitä ei 
koskaan painettu. Fennica Gehrman tarjoaa nykyään tämän aineiston vuokralle. 
■ Teos kuului myös Radion sinfoniaorkesterin ohjelmistoon ja vuoteen 1977 mennessä se esitettiin 
radiossa 32 kertaa (Maasalo 1980, s. 261). 
 
Sovitus viululle ja pianolle 
■ Palmgren myi sovituksen oikeudet Fazerin Musiikkikaupalle 13.9.1945 päivätyllä sopimuksella 
25.000 markan hinnasta. 500 kappaleen ensipainos ilmestyi 24.4.1946 ja siitä otettiin 325 kappaleen 
uusintapainos vuonna 1984.  
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Opus 105 
 

Balettikohtauksia, op. 105 
Balettmusik till ett sagospel av Topelius – Balettscener 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus ? 

KK Ms Mus Palmgren 2 BI/10 (osat 1-2), KK Ms Mus Palmgren 2 BI/11 (osat 
3), KK Ms Mus Palmgren 2 BI/12 (osat 5-6) ja FG:n arkisto (partituuri ja kopis-
tin tekemät äänilehdet kaikista osista) (sovitus orkesterille) 

Ensijulkaisu Fazer Balettikohtauksia – Balettscener, Op. 105 1945 FM2705-2709 
Hakumuoto [Balettikohtauksia, op105] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 1, Kruununprinsessan kulkue] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 2, Flemingin valssi] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 3, Kansantyylinen polkka] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 4, Kaihomielinen soolo] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 5, Siroja askeleita] 
 [Balettikohtauksia, op105. Nro 6, Juhlalliset päättäjäiset] 
 
■ Musiikki on aikalaistiedon ja pianosovitusten julkaisujen mukaan sävelletty ”Topeliuksen satu-
näytelmään”, mutta missään dokumenteissa tätä yhteyttä ei ole täsmennetty viittaamalla johonkin 
tiettyyn näytelmään. Palmgrenin sarja onkin sävelletty enemmän Topeliuksen satunäytelmien hen-
gessä kuin mikään tietty näytelmä mielessä. Hongin teosluettelossa on nimenä ”Balettscener Tuh-
kimo”, mutta tämä lienee väärinkäsitys. 
■ Palmgren myi sarjan oikeudet Fazerin Musiikkikaupalle 24.1.1944 allekirjoitetulla sopimuksella 
15.000 markan hinnalla (FG:n arkisto). Kaupan kohteena oli pianoversio (”min pianokomposi-
tion”), jonka Palmgren myöhemmin orkestroi.  
■ Pianosarjana teos kuultiin Yleisradion konsertissa 2.12.1945, solistina Selim Palmgren. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Palmgrenin tekemän orkesteriversion ensiesitys oli 30.11.1945 samassa konsertissa kuin Konsert-
tifantasiankin ensimmäinen esitys. Palmgren johti itse Helsingin kaupunginorkesteria. Fennica 
Gehrman tarjoaa orkesteriaineiston vuokralle. 
 
Kruununprinsessan kulkue, op. 105, nro 1 
The cortège of the crown princess – Kronprinsessans kortege 
Alla marcia, tempo moderato 
 
■ Ensipainos julkaistiin 10.12.1945.  
 
Flemingin valssi, op. 105, nro 2 
Flemings vals – Flemmings vals 
Tempo di valse, non troppo vivace 
 
■ 550 kappaleen ensipainos julkaistiin 30.11.1945. 
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Kansantyylinen polkka, op. 105, nro 3 
Polka i folkstil  
Allegro vivace 
 
■ 540 kappaleen ensipainos julkaistiin 30.11.1945. 
 
Kaihomielinen soolo, op. 105, nro 4 
Melankolisk solo 
 
■ 480 kappaleen ensipainos julkaistiin 30.11.1945. 
 
Siroja askeleita, op. 105, nro 5 
Sirliga steg 
Tempo di minuetto 
 
■ 520 kappaleen ensipainos julkaistiin 30.11.1945. 
 
Juhlalliset päättäjäiset, op. 105, nro 6 
Festlig avslutning 
Allegro moderato 
 
■ Ensipainos on kustannuskortin mukaan julkaistu 30.11.1945, ja painos oli 410 kappaletta. 
 
 

 
 
 
■ Sibelius-Akatemian kirjaston arkistossa on säilynyt Selim Palmgrenin Maggie Gripenbergille 
joulukuussa 1945 omistama kappale opuksen 105 painetusta nuotista. Tällaiset päivätyt omistukset 
ovat joskus tutkimuksellisesti arvokkaita, jos nuotin tarkkaa julkaisuaikaa ei muuten tiedetä. 
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Opus 106 
 

Kevät tulee, op. 106, nro 1 
Jo tulevi sotkan siivin – Vårens ankomst 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro ma non troppo 
 
Sävellysaika 1944 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus FG:n arkisto; SibA (vain melodia) 

FG:n arkisto (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
Teksti Eino Pakarinen 
Omistus Minna Palmgrenille omistettu 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Kevät tulee, op106, nro 1] 
 
■ Palmgren myi 7.6.1944 päivätyllä sopimuksella (SibA) Westerlundille oikeudet kahteen lauluun, 
”Under stjärnorna” ja ”Kevät tulee” 10.000 markalla. Ensin mainitusta ei tunneta mitään sävellys-
dokumentteja. Jälkimmäisen laulun kohdalla on maininta ”för sång och piano (och orkester)”, eli 
Palmgren on suunnitellut yksinlaulua myös orkesterisäestyksisenä, kuten sitten ensiesityksessä ta-
pahtuikin. Laulut on sopimuksessa numeroitu ”op. 106 N:o 1, 2” (katso kuva alla). 
■ Radiokonsertissa 19.9.1945 Minnan Palmgren esitti laulun Gerda Veneskosken säestyksellä yk-
sinlauluversiona. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Käsikirjoituksen kansilehdellä on omistus ”Minna Palmgrenille omistettu”. Arkistossa on myös 
kopistin tekemä 32-sivuinen partituuri. 
■ Laulun ensiesitys oli Westerlundin uutuuskonsertissa 3.12.1944, Minna Palmgren solistina ja Se-
lim Palmgren johti Patteriorkesteria. 
■ Fennica Gehrman tarjoaa orkesteriaineiston vuokralle. 
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Aamun autereessa, op. 106, nro 2 
Aamun auteressa 
Taivaantyynnä kalvo kiiltää, meri lepää auringossa 
Klarnad morgon (Havet lungt i solen glimmar) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante un poco mosso 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/8; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 

KK Ms Mus 163 Fazer 1/6; FG:n arkisto (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Aamun autereessa – Klarnad morgon, Op. 106 N:o 2 1945 

REW2384 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Aamun autereessa, op106, nro 2] 

[Aamun autereessa, op106, nro 2, ruotsi (Klarnad morgon)] 
 
■ Larin-Kyöstin runo on kirjoitettu Suursaaressa 16.8.1929. 
■ Kustannussopimus Westerlundin kanssa (SibA ja FG:n arkisto) on päivätty 13.9.1944. Opusnu-
mero 106, nro 2 on merkitty sopimukseen. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Fennica Gehrmanilla oleva käsikirjoitus ei todennäköisesti ole Palmgrenin omakätinen, vaan ko-
pistin tekemä. 
■ Ensiesitys oli Westerlundin uutuuskonsertissa 3.12.1944, Minna Palmgren solistina ja Selim 
Palmgren johti Patteriorkesteria. Luettelossa Suomalaista musiikkia (1973, s. 168) on tämä sovitus 
mainittuna. 
■ Fennica Gehrman tarjoaa orkesteriaineiston vuokralle. 
 
 

Kesäinen riemuretki, op. 106, nro 3 
Läpi laaksojen virrat jo pauhaa 
Glad sommarfärd (Genom dalarna strömmarna ila) 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/9; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Kesäinen riemuretki – Glad sommarfärd, Op. 106, N:o 3  1945 

REW2385 
Hakumuoto [Kesäinen riemuretki, op106, nro 3] 

[Kesäinen riemuretki, op106, nro 3, ruotsi (Glad sommarfärd)] 
 
■ Larin-Kyöstin runo on syntynyt Oulunkylässä 22.3.1934. 
■ Laulun ensiesitys oli 15.11.1944 Helsingin konservatoriossa, Minna Palmgren solistina ja Selim 
Palmgren säestäjänä. 
■ Kustannussopimus Westerlundin kanssa (SibA ja FG:n arkisto) on päivätty 13.9.1944. Opusnu-
mero 106, nro 3 on merkitty sopimukseen. 
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Opus 107 
 

5 mieskuorolaulua, op. 107 
 
Mieskuoro 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (laulut nro 1-5); KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 (laulu 

nro 6) 
KK Ms Mus Palmgren 5 DI/54 (laulu nro 1); KK Ms Mus Palmgren 5 DI/76 
(laulu nro 2); KK Ms Mus Palmgren 5 DI/6 (laulu nro 3); KK Ms Mus Palm-
gren 5 DI/57 (laulu nro 4); KK Ms Mus Palmgren 5 DI98 (laulu nro 5) 
SibA (laulun nro 3 sovitus lauluäänelle ja pianolle, ei autenttinen) 
KK Ms Mus Palmgren 3 CI/10 (laulun nro 4 sovitus lauluäänelle ja pianolle) 

Tekstit Larin-Kyösti (kokoelmasta Meri soittaa…, 1937), ruotsinnos Joel Rundt (laulut 
nro 1 ja 2), Jarl Hemmer (1893-1944), suomennos Kyllikki Solanterä (laulu nro 
3), Edith Södergran (1892-1923), suomennos Kyllikki Solanterä (laulu nro 4) ja 
Elmer Diktonius, suomennos Kyllikki Solanterä (laulu nro 5) 

Ensijulkaisu Westerlund 5 mieskuorolaulua 1948 (Westerlundin kuoro-ohjelmisto mieskuo-
rolle, sarja I, 98) REW2576-2580,W12579-9, W12580-7 

Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I-II 1995 
Westerlund Mieskuorolauluja 1400-luvulta nykypäiviin 1965 (vain suomenkie-
linen teksti); Sällskapet M. M. 75 kvartettsånger utgivna av Sällskapet M.M.  
1984 (laulu nro 4) 
Westerlund Westerlunds körsamling för blandad kör, Serie I, Nr. 234/5 – Wes-
terlundin kuoro-ohjelmisto sekakuorolle, sarja III, 83/84) 1940-luku REW2811 
(laulun nro 3 sovitus sekakuorolle) 
Westerlund Westerlunds körsamling för blandad kör, Serie I, Nr. 236 – Wester-
lundin kuoro-ohjelmisto sekakuorolle, sarja III, 85 REW2812 (laulun nro 4 so-
vitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Laulut, mieskuoro, op107] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 1, Merimiehen joulu] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 1, Merimiehen joulu, ruotsi (Jul på havet)] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 2, Merikuva] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 2, Merikuva, ruotsi (Havsbild)] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 3, Dans i parken] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 3, Dans i parken; sov., sekakuoro] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 3, Dans i parken, suomi (Puistokarkelo)] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 4, Nokturn] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 4, Nokturn; sov., sekakuoro] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 4, Nokturn, suomi (Yötunnelma)] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 5, Åkallan] 
[Laulut, mieskuoro, op107. Nro 5, Åkallan, suomi (Haaste keväälle)] 

 
Merimiehen joulu, op. 107, nro 1 
Jul på havet (Jag länge vilse kring haven har farit) – Ma merten äärillä harhaan – A sailor’s Christ-
mas (I wander the distant seas in silence) 
 
Andante 
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■ Larin-Kyöstin runo on syntynyt Oulunkylässä 22.11.1924. 
■ Opuksen laulut on julkaistu yhteisellä kansilehdellä ja julkaisuotsikolla 5 mieskuorolaulua – 5 
manskörsånger, mutta erillisnuotteina.  
■ Palmgren allekirjoitti kustantaja Westerlundin kanssa 16.11.1943 sopimuksen neljästä mieskuoro-
laulusta: ”4 mieskuorolaulua a cappella Larin-Kyöstin kokoelmista Meri soittaa [1937] ja ’Vaeltava 
teini’. (Käsikirjoitukset valmistuvat 6 kuukauden kuluessa).” Loppujen lopuksi tähän opukseen 107 
kertyi viisi laulua, mutta vain kaksi niistä Larin-Kyöstin tekstiin.  
■ Hongin teosluettelossa opuksen otsikkona on ”Kuusi kuorolaulua” ja viidentenä lauluna ”Stig min 
sång”. Kuudennen kohdalla on merkintä ”Title not available”. Tämän virheellisen tiedon lähde ei 
ole selvinnyt. 
■ Kustannussopimuksella (SibA), joka on päivätty 6.2.1946, Westerlund osti oikeudet näihin vii-
teen opuksen 107 lauluun, mutta sopimuksessa viidentenä lauluna on ”Stig min sång”, ei siihen lo-
pulta päätynyt ”Åkallan”. Syytä laulun vaihtamiseen ei tiedetä. FG:n arkistossa olevassa sopimus-
versiossa laulu ”Stig min sång” on viivattu yli ja viereen on kirjoitettu ”Åkallan”. Palmgren ja Wes-
terlund tekivät laulujen 3 ja 4 osalta vielä uuden sopimuksen 14.11.1947 (SibA), josta säveltäjä 
kuittasi 5000 markan palkkion. Syytä siihen, että kustantaja on suostunut tällaiseen tuplamaksuun, 
ei tiedetä. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Merikuva, op. 107, nro 2 
Havsbild (Vitt lyser skummet) – Sea image (White foam, dazzling sand) – Valkea vaahto, säihkyvä 
santa 
 
Allegretto
 
■ Larin-Kyöstin runo on kirjoitettu Suursaaressa 6.7.1933. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Dans i parken, op. 107, nro 3 
Dancing in the park (A fiery violin is whistling and whirling) – Där visslar och rasar en eldig fiol – 
Puistokarkelo (Mi hameiden huiske nyt puistossa on) 
 
Mycket snabbt och lätt 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Tämä ei ole Palmgrenin käsialaa, vaan todennäköisesti laulajatar Lea Piltille tehty kopio. Kansi-
lehdellä on Lea Piltin ex libris. 
■ Palmgren myi opuksen 107 laulujen 3 ja 4 yksinlauluversioiden oikeudet Westerlundille 5000 
markalla 14.11.1947 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä.  
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Nokturn, op. 107, nro 4 
Nocturne (Silvery sheer moonlit night) – Silverskira månskenskväll, nattens blåa bölja – Yötunnel-
ma (Hopeainen kuudanyö 
 
Långsamt 
 
■ Jälkimmäisessä, kustantajalle tehdyssä käsikirjoituksessa on tempomerkintä ”Andante tranquillo”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Monica Sonck) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaislevy-
tyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Sovitus on Palmgrenin itsensä tekemä, minkä lisäksi Sibelius-Akatemian kirjaston arkistossa on 
laulajatar Lea Piltille tehty kopio. Kansilehdellä on Lea Piltin ex libris. 
■ Myös tässä sovituksessa on tempomerkintänä ”Andante tranquillo”. 
■ Palmgren myi opuksen 107 laulujen 3 ja 4 yksinlauluversioiden oikeudet Westerlundille 5000 
markalla 14.11.1947 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Henrik Christiernin.  
 
 

 
 
 
 
Åkallan, op. 107, nro 5 
Haaste keväälle (Luo mielet hehkumaan) – Invocation (Kindle our spirits, o spring) – Tänd glöd i 
sinnet, vår 
 
Rörligt, med liv och kraft 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

Opus 108 
 
■ Opusnumerolla 108 on eräissä luetteloissa esiintynyt Palmgrenin orkesterisävellys Ballade. 
Opusnumeron käytölle ei löydy dokumenteista perusteetta, se jäi Palmgrenilta käyttämättä. 
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Opus 109 
 

Päiväkirjan lehtisiä, op. 109 
Blad ur en dagbok – Päiväkirjan lehtiä – Tuokiokuvia – Ögonblicksbilder 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1946 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 6/6; KK Ms Mus Palmgren 2 BI/13, 14, 15, 17-20 (osan 

3 käsikirjoitus puuttuu) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Päiväkirjan lehtisiä, op109] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 1, Kunniaportti] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 2, Huoleton menuetti] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 3, Rukous] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 4, Odottaessa] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 5, Levottomuus] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 6, Pahat voimat] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 7, Toivon pilkahdus] 
 [Päiväkirjan lehtisiä, op109. Nro 8, Voitto] 
 
■ Pianosarja syntyi kevään ja kesän 1946 aikana ja sen osien nimistä heijastunee säveltäjän huoli 
tuona aikana keuhkoputken tulehdukseen sairastuneen puolison voinnista. (Korhonen 2009a, s. 
578).  
■ Palmgren soitti sarjan – todennäköisesti ensi kertaa julkisesti – Yleisradion konsertissa 7.11.1946. 
■ Palmgren teki Westerlundin kanssa jo 28.10.1944 sopimuksen (SibA), jolla hän myi oikeudet 
teokseen ”8 pianokappaletta Op. 107”. Olisiko Palmgren suunnitellut jo kaksi vuotta aiemmin juuri 
tätä pianosarjaa ”Päiväkirjan lehtisiä”, vai oliko se vain etukäteismaksun saamiseksi tehty lupaus, 
jonka säveltäjä sitten lunasti keväällä 1946? Westerlund joka tapauksessa käytti opusnumeron 107 
julkaistessaan viisi mieskuorolaulua, mutta tämä pianosarja op. 109 jäi loppujen lopuksi julkaise-
matta. 
■ FG:n arkistossa olevassa sopimusversiossa opusnumero 107 on viivattu yli ja korvattu numerolla 
109. Tässä versiossa on myös lueteltu osien nimet. Sopimuksen hinta oli kustantajalle 16.000 mark-
kaa. 
■ Hongin teosluettelossa opus on kirjattu virheellisesti myös kuoro- ja yksinlaulujen ryhmiin. 
 
Kunniaportti, op. 109, nro 1 
En äreport 
Tuokiokuvia 
 
■ Käsikirjoituksen KK Ms Mus Palmgren 2 BI/13 otsikkona on Tuokiokuvia. 
 
Huoleton menuetti, op. 109, nro 2 
En sorglös menuet 
Allegro vivace 
 
Rukous, op. 109, nro 3 
Bön 
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Odottaessa, op. 109, nro 4 
I väntan 
Andante 
 
Levottomuus, op. 109, nro 5 
Oro 
Presto 
 
■ Käsikirjoituksessa KK Ms Mus Palmgren 2 BI/17 on useita yliviivattuja nimiä, mm. Scherzino. 
 
Pahat voimat, op. 109, nro 6 
Onda makter 
Presto feroce 
 
Toivon pilkahdus, op. 109, nro 7 
En glimt av hopp 
Tranquillo 
 
Voitto, op. 109, nro 8 
Seger 
Andante 
 
 

 
 
■ Palmgrenilla on käsikirjoituksen monista korjauksista päätellen ollut vaikeuksia päättää, mikä 
nimi kuvaisi osaa numero 5 parhaiten. Tässä vaiheessa koko opuksella on ollut vielä nimi Tuo-
kiokuvia – Ögonblicksbilder. Osan nimi on ollut ensin Scherzino, sitten Kärsimätön momentti ja 
vasta sitten lopullinen Levottomuus. 
 
 

Opus 110 
 
■ Opuksena 110 on joskus mainittu yksinlaulu Höst på berget. Dokumenttien perusteella numeroin-
tiin ei ole perusteita, numero jäi Palmgrenilta käyttämättä. 
 
 

Opus 111 
 
■ Opusnumero 111 annettiin Palmgrenin muistelmille Minusta tuli muusikko (1948). Oliko aloitteen 
tekijänä säveltäjä vai kustantaja, ei ole tiedossa.  
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Opus 112 
 

Väinämöinen ja karhunkaato, op. 112 

 
Baritoni, sekakuoro ja orkesteri 
Allegro 
 
Sävellysaika 1949 
Käsikirjoitus KK Kalevalaseura (kuoropartituuri ja orkesteriaineisto); KK Ms Mus 163 Fazer 

6/6 (pianopartituuri); SibA (vain baritonisoolon osuus) 
Teksti Kalevala 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Väinämöinen ja karhunkaato, op112] 
 
■ Teos on sävelletty Uuden Kalevalan 100-vuotisjuhlille. 
■ Kalevalaseuran omistuksessa olleessa käsikirjoituksessa on nimenä ollut ensin ”Väinämöinen 
kaataa karhun”. Kuoropartituuri on Palmgrenin käsialaa, äänet ovat kopistin tekemiä. 
■ Kantaesitys oli 28.2.1949 Messuhallissa Uuden Kalevalan satavuotisjuhlien päätösnumerona. 
Selim Palmgren johti Radion sinfoniaorkesteria, laulamassa olivat Oiva Soini, Kilven kuoro ja Ete-
läsuomalaisen Osakunnan Laulajat. Tämä esitys on tallessa Radioarkistossa. Käsiohjelmassa nimi 
on muodossa ”Väinämöinen ja karhun kaato”.  
■ Kustannussopimus (SibA ja FG:n arkisto) on päivätty 18.5.1949 eli reilusti kantaesityksen jäl-
keen. Westerlund ei kuitenkaan koskaan käyttänyt oikeuttaan, vaikka maksoi siitä 10.692 markkaa 
ja teos on jäänyt julkaisematta. 
 
 

Opus 113 
 

Sonatine, op. 113, D-duuri 
 
Piano 
Introduzione – Andante – Allegro molto vivace. 
 
Sävellysaika 1950 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/21 
Ensijulkaisu Gehrman Ny nordisk klavermusik : 13 sonatiner 1951 CG4531 
Hakumuoto [Sonatiinit, piano, op113, D-duuri] 
 
■ Teoksen ensiesitys oli 10.9.1950 Yleisradion konsertissa, Selim Palmgren solistina. 
■”Sonatiini D-duuri op.113 (1950) on Palmgrenin viimeinen pianokappale. (…) Siinä missä Berg-
manin sonatiini todistaa eurooppalaisen modernismin jo rantautuneen maahamme, osoittaa Palm-
grenin teos, että mestarin käsissä ’vanhatkin’ keinovarat voivat aina herätä loistoonsa. Nostalginen 
avausosa (Andante) saa parikseen elegantin ja eloisasti soljuvan finaalin (Allegro molto vivace). 
Mielenkiintoa ylläpitävä soinnunkäyttö ja rakenteellinen koherenssi ovat tasapainossa, jota ei voi 
olla ihailematta.” (Tuomas Mali 2013, s. 35) 
■ Hämeenlinnan musiikkilautakunnan konsertin 8.10.1951 ohjelmalehtisessä on merkintä ”Sonatii-
ni 2 (kanta-esitys)”. Kyseessä voi olla lehtisen tekijöiden väärinkäsitys, sillä teos oli esillä jo vuotta 
aikaisemmin. Kyseisen konsertin muistilapussa (SibA arkisto), joka lienee joko Selim tai Minna 
Palmgrenin käsialaa, ei ole tällaista mainintaa kantaesityksestä. 
■ Kustannussopimus on päivätty 14.8.1950 ja siinä on mukana opusnumero 113. 
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Opus 114 
 

Violoncello, op. 114, nro 1 
 
Sello ja piano 
Andante con moto 
 
Sävellysaika 1950 
Käsikirjoitus KK MS Mus E I/2; KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 
Omistus A Gaspar Cassadó 
Ensijulkaisu Westerlund Violoncello, Op. 114 N:o 1 1950 REW2642, W12642-5 
Muut julkaisut Fennica Gehrman Violoncello : repertoire de Gaspar Cassado 2008? ISMN M-

042-12642-4 
Hakumuoto [Violoncello, op114, nro 1] 
 
■ Teoksen ensiesitys oli 26.10.1950 Gaspar Cassadón jäähyväiskonsertissa Kauppakorkeakoululla, 
missä säestäjänä toimi Tore Wiberg. Cassadó ja Wiberg myös levyttivät teoksen vuonna 1951 (Täh-
ti RW455 ja EW701). 
■ Kustannussopimus (SibA ja FG:n arkisto) on päivätty 31.10.1950 eli muutama päivä ensiesityk-
sen jälkeen. 
■ Painetun nuotin kannessa on Gaspar Cassadón kuva, jonka vieressä marginaalissa on 90 asteen 
kulmassa nimi ”H. Fredrikson 1952”. Merkintä voi tarkoittaa, että nuotti painettiin vasta vuonna 
1952 eli Palmgrenin kuoleman jälkeen. 
 
 

In tempo di minuetto, op. 114, nro 2 
 
Sello ja piano 
Allegretto 
 
Sävellysaika 1950 
Käsikirjoitus KK MS Mus E I/2; KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 
Omistus A Gaspar Cassadó 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [In tempo di minuetto, sello, piano, op114, nro 2] 
 
■ Kustannussopimus (SibA ja FG:n arkisto) on päivätty 12.3.1951, mutta teos näyttää jääneen jul-
kaisematta, toisin kuin varhaisempi Cassadólle omistettu Violoncello. 
■ Cassadó ja Tore Wiberg levyttivät teoksen ilmeisesti vuonna 1951 (Tähti EW701) nimellä Tempo 
di menuetto. 
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2. SP-numeroidut teokset 
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SP-numerointi 
 
Selim Palmgrenin sävellyksistä karkeasti ottaen puolet on varustettu opusnumerolla, mutta nume-
rointi on kohdistunut pääosin pianoteoksiin ja lauluihin, kun taas kuoromusiikki on suurelta osin 
jäänyt numeroinnin ulkopuolelle.  
 
Tässä teosluettelossa on annettu oma, yksilöivä koodi kaikille Palmgrenin teoksille, joilla ei ole 
opusnumeroa. Koodi muodostuu kirjaimista SP (Selim Palmgren) ja numerosta. Numerointijärjes-
tys perustuu teoksen nimen mukaiseen aakkosjärjestykseen, mistä syystä tämän luettelon valmistu-
misen jälkeen mahdollisesti löytyvät uudet teokset saavat aakkosjärjestyksestä poikkeavan numeron 
löytymisjärjestyksessä. 
 
SP-numeroinnin ja samalla tämän teosluettelon ulkopuolelle on jätetty luonnokset ja katkelmat, 
joiden yhdistäminen Palmgreniin on vaikeata tai jotka jäävät selvästi teoskynnyksen alapuolelle. 
Mukaan on sen sijaan otettu sellaiset kadoksissa olevat teokset, joiden joko tiedetään valmistuneen 
tai olleen dokumentoidusti työn alla. Mukaan on otettu varmuuden vuoksi myös sellaiset teokset, 
jotka tunnetaan vain välillisesti. Ryhmään 4 on jätetty sellaiset viittaukset Palmgreniin, joita voi-
daan melko varmasti pitää virhellisinä. 
 
 

SP1 
 

Aftonpsalm, SP1 
Bred dina vida vingar 
 
Sekakuoro 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika 1933 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/1 
Teksti Lina Sandell (Karolina Wilhelmina Sandell-Berg, 1832-1903) 
Ensijulkaisu Finlands Svenska Kyrkosångsutskott Kyrkokörernas repertoar V 1934 
Hakumuoto [Aftonpsalm, SP1] 
 
 

SP2 
 

Allegretto, SP2, G-duuri 
 
Piano 
Allegretto amabile (Tempo di minuetto) 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5035 
Ensijulkaisu Hansen Allegretto pour piano 1921 No2208 (17594) 
Hakumuoto [Allegretto, piano, SP2, G-duuri] 
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SP3 
 

Allegro appassionato, SP3 
 
Piano 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Allegro appassionato, piano, SP3] 
 
■ Keskeneräinen käsikirjoitus on signeeraamaton, mutta lienee kuitenkin Palmgrenin tekemä. 
 
 

SP4 
 

Allhelgonenatt, SP4 
All Hallow’s Eve (Dark blue night over dark blue sea) – Mörkblå natt över mörkblått hav – Pyhäin-
päivän yö (Tumma on yö yllä sinisen aavan) 
 
Mieskuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1929 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Ernst V. Knape 
Omistus Allan Palmgren in memoriam; Tillegnad Sällskapet M. M. 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Allhelgonenatt, SP4] 
 
■ Palmgren on säveltänyt teoksen 28.5.1928 kuolleen veljensä Allan Palmgrenin (1860-1928) muis-
toksi, mutta myös omistanut sen laulun todennäköisesti tilanneelle Muntra Musikanter -kuorolle. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP5 
 

Allt under himmelens fäste, SP5 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ruotsalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Allt under himmelens fäste, SP5] 
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SP6 
 

Andante elegico, SP6 
 
Kaksi ääntä ja piano 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Andante elegico, SP6] 
 
■ Nelisivuinen luonnos, jossa on ainakin kaksiääninen sooloääni pianon säestyksellä. Käsikirjoituk-
sessa on signeeraus ”Palmgren”. 
 
 

SP7 
 

Anna-mi, SP7 
Annani (Sun kohtasin aamuna sunnuntain) – Anna-mi (Me matkalla kirkkoon tavattiin) – Anna-mi 
(We met one Sunday on the way to church) – Vi mötes en söndag på kyrkofärd 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino (enkelt, i folkeviseton) 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus SMF MMS 1099; SMF MMS 1098 (sovitus mieskuorolle) 

SibM SmP6907 (sovitus sekakuorolle) 
Teksti Ernst V. Knape, sekakuoroversion suomennoksen tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Gehrman Anna-mi 1920 CG2208 
Muut julkaisut Gehrman Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 135 [ei julkaisuvuotta] CG2206, M-

070-02019-0; YL Mieskuorolaulut I 1995 (mieskuoroversio) 
SFV Sånger för blandad kör 1917; Otava Sekaäänisiä lauluja. 137 vihko 1938 
(KVS:n nuottivarasto 210) (sekakuoroversio) 

Hakumuoto [Anna-mi, SP7] 
[Anna-mi, SP7, suomi (Anna-mi)] 
[Anna-mi, SP7, suomi (Annani)] 

 [Anna-mi, SP7; sov., mieskuoro] 
 [Anna-mi, SP7; sov., sekakuoro] 
 
■ Sävellyksen syntyhistoriaa ei tunneta, ja on epävarmaa, mille esityskokoonpanolle laulu on ensisi-
jaisesti sävelletty. Sekakuoroversio ruotsinkielisellä tekstillä on julkaistu vuonna 1917, mieskuoro-
version tarkkaa julkaisuvuotta ei tiedetä. Yksinlauluversio on julkaistu vuonna 1920. Kaikista ver-
sioista tunnetaan käsikirjoitus, joista missään ei ole viitettä sävellysajasta tai ensisijaisuudesta. Täs-
sä luettelossa on päädytty pitämään yksinlauluversiota ensisijaisena, lähinnä siksi, että näin on tehty 
myös Korhosen teosluettelossa. Erityisiä perusteita sen puolesta ei ole kuitenkaan ole löytynyt. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös uusi suomenkielinen käännös-
teksti ”Me matkalla kirkkoon kohdattiin” (Seppo Räsänen). 
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Sovitus sekakuorolle 
■ Palmgren myi laulun sekakuoroversion oikeudet Otavalle 500 markalla 14.5.1937 päivätyllä so-
pimuksella (FG:n arkisto). Sopimuksessa laulun nimenä on ”Annani” eli se viittaa Otavan 1938 
julkaisemaan suomenkieliseen versioon.  
 
 

SP8 
 

Arabeske, SP8 
 
Piano 
Sehr lebhaft und lustig 
 
Sävellysaika Heinäkuu 1896 
Käsikirjoitus KK MS Mus 168:8; KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Sulasol Arabeske for piano 2006 S1241 
Hakumuoto [Arabeskit, piano, SP8] 
 
■ Käsikirjoituksessa on teksti ”An Herrn Erkki Melartin vom Komponisten / Selim Palm / juli -96”. 
Sulasolin julkaisussa on käytetty lähteenä tätä käsikirjoitusta, jossa tempomerkintä on pidempi kuin 
toisessa tunnetussa käsikirjoituksessa (”Sehr lebhaft”). Käsikirjoituksen lopussa on vielä pyyntö 
Melartinille toimia oikolukijana: ”Det händer, att några tryckfel insmugit sig. Hoppas du är god och 
märker dem.” 
■ Palmgren viittannee teokseen kirjeessään Erkki Melartinille 24.7.1896: ”Oheisessa arabeskissa, 
jonka lähetän vastapalveluksena, olen antanut virtuoosisuudelle vapaasti tilaa. Silti luulen, että sen 
pianotyyli on soitettavaa, hiukan à la Paderewsky. Muistelen, että staccatot sujuvat sinulta helposti, 
joten luulisin kappaleen sopivan sinulle.” (Korhonen 2009a, s. 64)  
 
 

SP9 
 

Aria, SP9 
 
Piano 
In tempo moderato 
 
Sävellysaika 1904 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNM Fazer Aria för piano 1904 HNM412 
Muut julkaisut Boston Music Aria 1921 BM6563 
Hakumuoto [Aariat, piano, SP9] 
 
■ Julkaisusopimus on päivätty 21.4.1904, ensipainos 200 kpl valmistui 7.9.1904 ja Palmgrenille 
maksettiin teoksesta 50 markan palkkio. Teoksesta otettiin uusintapainokset vuosina 1906 ja 1919.  
■ Teos on esiintynyt joskus opusnumerolla 19, nro 1. Numeroinnille ei ole löytynyt perusteita. 
■ Boston Musicin julkaisuun on merkitty tekijänoikeussyistä toimittajaksi Henry Clough-Leighter. 
Myös tempomerkintää on samasta syystä muutettu (”Andante moderato”). 
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SP10 
 

Arietta, SP10 
Pieni aaria 
 
Piano 
Con moto, G-duuri 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu WSOY Martti Paavola: Pianonsoiton alkeet III : Edellinen vihko 1940 
Hakumuoto [Ariettat, piano, SP10, G-duuri] 
 
■ Palmgren sävelsi useita pieniä pianokappaleita Martti Paavolan pianokoulun eri osiin. Tilaukseen 
liittyvää kirjeenvaihtoa tai muita selittäviä dokumentteja ei ole löytynyt. 
■ Kyseessä on eri teos kuin opuksen 79 numerona 8 oleva Arietta. 
 
 

SP11 
 

Asparnas susning, SP11 
I aspar, som tonrikt 
 
Lauluääni ja piano 
Malinconico 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erik Natanael Söderberg 
Ensijulkaisu Gehrman Asparnas susning 1915 CG2072 
Hakumuoto [Asparnas susning, SP11] 
 
■ Laulu oli Maikki Järnefeltin ja Selim Palmgrenin konserttiohjelmistossa useita vuosia. Alkuvuo-
desta 1920 he esittivät sen Uppsalassa, missä runoilija oli asunut. 
 
 

SP12 
 

Aurinkoa, SP12 
 
Piano 
Allegro, c-molli 
 
Sävellysaika 1937 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu WSOY Martti Paavola: Pianonsoiton alkeet II : Jälkimmäinen vihko 1937 
Hakumuoto [Aurinkoa, SP12] 
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SP13 
 

Aurinkokaupunki, SP13 
Kaikuos laulumme korkeuteen 
 
Sekakuoro 
Juhlavasti, mutta myös herkästi 
 
Sävellysaika 1949 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/2 
Teksti Huugo Ehnquist (1876-1963) 
Omistus Naantalin Laulajille 
Ensijulkaisu Naantalin Laulajat Naantalin Laulajien ohjelmistoa 1 1949 
Hakumuoto [Aurinkokaupunki, SP13] 
 
■ Laulun tekstin tekijä Huugo Ehnqvist toimi Naantalissa kunnallispoliitikkona sekä Vallis Gratiae- 
yhdistyksen ja Naantalin museoyhdistyksen puheenjohtajana vuodesta 1923 alkaen. Ehnqvist oli 
myös mukana perustamassa Naantalin Laulajat -kuoroa. 
 
 

SP14 
 

Avunhuuto, SP14 
Cry for help – Oi mestari valkean veljeskunnan 
 
Sekakuoro 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika 1927? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/3 
Teksti Annie Besant (1847-1933), suomennos Armas Rankka 
Ensijulkaisu Suomen teosofinen seura Sävelten voima : sekaäänisiä lauluja 1 1927 
Hakumuoto [Avunhuuto, SP14] 
 
■ Todennäköisesti kyseessä on tilaustyö, mutta syntyhistoriasta ei tiedetä mitään, ei myöskään 
Palmgrenin mahdollisista yhteyksistä teosofiseen liikkeeseen. 
 
 

SP15 
 

Bagatelle, SP15 
 
Piano 
Vivace, E-duuri 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Bagatellit, piano, SP15, E-duuri] 
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SP16 
 

Ballade, SP16 
Ballaadi – Balladi 
 
Orkesteri 
Andante con moto 
 
Sävellysaika Helsinki ja Naantali 1931-1932 
Käsikirjoitus HKO Helsingin kaupunginarkisto, kansio 14, 2176; HKO:n arkisto (kopistin 

tekemät äänilehdet); KK MS Mus Palmgren FI (luonnoksia); SibA (joitakin ei-
autenttisia orkesteriääniä) 

Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Balladit, ork., SP16] 
 
■ Teoksen syntyhistoria on selvittämättä, erityisesti suhteessa vuonna 1908 valmistuneeseen piano-
balladiin op. 18. ”Palmgren on kertonut Balladin olleen valmiiksi luonnosteltuna jo 1908. Hän oli 
kuitenkin palannut sen pariin vuonna 1930, uusinut teokset sisältöä ja tehnyt vasta tässä vaiheessa 
koko orkestroinnin.” (Korhonen 2009a, s. 498) Tarttuminen vanhaan sävellykseen on saattanut joh-
tua siitä, ettei Palmgrenin luomisvire ollut 1930-luvun alussa parhaimmillaan, mutta hän tarvitsi 
uutta ohjelmistoa. Opuksen 18 ja tämän orkesteriversion musiikillista ainesta ei ole tarkemmin tut-
kittu ja vertailtu. 
■ Kantaesitys oli 17.3.1932, Selim Palmgren johti Helsingin kaupunginorkesteria. Teos otettiin 
vastaan kohtalaisen myönteisesti. Se esitettiin myös Pohjoismaisten musiikkipäivien avajaiskonser-
tissa 21.5.1932. 
■ Teoksen yhteydessä ovat esiintyneet eri aikoina opusnumerot 85, 91 ja 108. Palmgrenin omakäti-
sessä konserttiohjelmatekstin luonnoksessa 17.5.1940 (SibAA) on teoksen kohdalla selkeästi mer-
kintä ”(utan opustal)”. Myöskään luettelossa Suomalaista musiikkia (1973, s. 167) teoksella ei ole 
opusnumeroa. Omakätisessä teosluettelossaan (Palmgren 1932) säveltäjä on varannut teokselle 
opusnumeron 91, joka kuitenkin päätyi kahdelle yksinlaululle. Teosluettelossa on merkintä ”H:fors, 
Nådendal 1931-1932”. Syitä teoksen numeroinnin ristiriitaisiin vaiheisiin ei tiedetä, mutta vaikuttaa 
siltä, että teoksen jättäminen lopulta ilman opusnumeroa on ollut harkittu päätös. 
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SP17 
 

Barcarolle, SP17, B-duuri 
Barcarolle nro 3 
 
Piano 
Andante (un poco mosso) 
 
Sävellysaika 1908? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu December 1908 : Jultidning för det svenska Finland 
Muut julkaisut Sulasol Barcarolle for piano 2006 S1242, ISMN M-55010-242-2 
Hakumuoto [Barkarolit, piano, SP17, B-duuri] 
 
■ Alkuperäisen käsikirjoituksen olinpaikkaa ei tiedetä, mutta sen näköispainos julkaistiin joululeh-
dessä December 1908. Mainos tästä lehdestä oli jo Hufvudstadsbladetin numerossa 333 (5.12.1908, 
s. 11) ja jälkimainos numerossa 347 (19.12.1908). 
■ Minna Palmgrenin muistikirjojen perusteella Palmgren soitti teosta 1930-luvulla useita kertoja. 
 
 

SP18 
 

Berceuse, SP18, As-duuri 
 
Viulu ja piano 
Andantino tranquillo 
 
Sävellysaika 1916? 
Käsikirjoitus ? 
Omistus ”À Peder Møller”, ”Tillegnad Peder Møller” 
Ensijulkaisu Hansen Berceuse pour violon et piano 1917 No1871 (16483) 
Hakumuoto [Berceuset, viulu, piano, SP18, As-duuri] 
 
■ Leevi Madetojan haastattelema Palmgren kertoi Helsingin Sanomissa 4.10.1916 ”säveltäneensä 
useita uusia pianosävellyksiä, soololauluja ja viulusooloja pianon säestyksellä.” (Siteerattu Koivu-
lehto 1987, s. 240). Tämä Berceuse saattaa kuulua viimeksi mainittuihin, kuten myös Romance. 
■ Omistuksen kohteena on ollut tanskalainen viulisti Peder Christensen Møller (1877-1940), johon 
Palmgren lienee tutustunut Tanskaan suuntautuneilla konserttimatkoillaan. 
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SP19 
 

Berceuse, SP19 
 
Piano 
Tranquillo ma non troppo 
 
Sävellysaika 1895 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/28; KK Ms Mus 168:8 
Ensijulkaisu Fazer & Westerlund Berceuse pour piano 1898 HNH20 
Muut julkaisut Boston Music Album of twelve pieces for piano 1919 BM6215; Fazerin musiik-

kikauppa Berceuse pour piano 1925 FM178; Fazer Suomalaisia pienoiskuvia 
pianolle 1979 FM07716-4 

Hakumuoto [Berceuset, piano, SP19, B-duuri] 
 
■ Käsikirjoituksen tempomerkintö on ”Tranquillo” ja sävellysaika”Komponerad 1895”. Toisessa 
käskirjoituksessa – lahja Erkki Melartinille – tempomerkintänä on ”Andante con moto”. 
■ Päivälehden nimimerkki ”O” kuittasi sävellyksen julkaisemisen näin: ”Vielä on saman kustan-
nuksella ilmestynyt ’Berceuse pour piano par Selim Palmgren’, pieni, vähäsisältöinen salonkipät-
kä.” (Päivälehti 6.1.1899, s. 3) 
■ Kustannuskortissa on sopimuksen päiväykseksi ilmoitettu 30.12.1898 ja ensipainoksen julkaisua-
jaksi ”1898 Dec”. Palmgrenille on maksettu 75 markan palkkio. 
■ Chesterin kustannusluetteloissa on mainittu ”Berceuse”-niminen sävellys, joka saattaisi olla tämä 
teos, mutta julkaisua ei ole löytynyt. Boston Musicin julkaisussa on merkitty toimittajaksi Henry 
Clough-Leighter ja tempomerkintänä on ”Andantino (non troppo) e tranquillo”. 
■ Teos on esiintynyt joskus opusnumerolla 19, nro 2. Numeroinnille ei ole löytynyt perusteita. 
 
 

SP20 
 

Björkarna därhemma, SP20 
The birches back home (The birches back home rustle around my path) – Björkarna därhemma, 
kring min stig de susa – Kotirannan koivut (Kotirannan koivut, polullani seisoo)  
 
Mieskuoro 
Rätt långsamt 
 
Sävellysaika Rochester 1926 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Oscar Stjerne (1873-1917) 
Omistus Tillegnad Sällskapet M. M. / Till sällskapet M.M. 
Ensijulkaisu MM Björkarna därhemma 1927? (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Björkarna därhemma, SP20] 
 
■ Kantaesitys oli 13.12.1927 Helsingissä, Bengt Carlson johti Muntra Musikanter -kuoroa. 
■ Erillispainatteen julkaisuvuosi 1927 on Kansalliskirjaston työntekijän arvio. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP21 
 

Björneborg Sångarbröders marsch, SP21 
B. S. B:s Marsch – Marsch av Björneborg Sångarbröder – När solen om morgonen 
 
Mieskuoro 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1903 
Käsikirjoitus SibM1739 (valokuva käsikirjoituksesta); Sota-arkisto (sinikopio) 
Teksti Elis Palander (1878-?) nimimerkillä ”Pallus” 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Björneborg Sångarbröders marsch, SP21] 
 
■ Alkuperäisen käsikirjoituksen olinpaikkaa ei tiedetä, mutta siitä on säilynyt John Englundin valo-
kuvaamossa valmistettu pienikokoinen kortti (SibM 1739). Käsikirjoituksen otsikossa laulun nimi 
on tiivistetyssä muodossa ”B. S. B:s Marsch”.  
■ Laulun valmistumisesta uutisoitiin 1903 näin: ”Uuden laulun neljälle miesäänelle on hra Selim 
Palmgren äskettäin säveltänyt omistaen sen Porin B. S. B. seuralle. Seura aikonee ottaa laulun kun-
niamarssikseen.” (Tampereen Uutiset nro 223, 19.11.1903, s. 3) 
■ Palmgren lauloi B.S.B:n kuorossa 1900-luvun alussa. 
 
 

SP22 
 

Björneborgarnes marsch, SP22 
Porilaisten marssi – Söner af ett folk, som blödt på Narvas hed 
 
Piano 
Alla marcia 
 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (Fänrik Ståhls sägner, 1860) 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Björneborgarnes marsch, SP22] 
 
■ Julkaisussa on pianosovituksen yhteydessä Runebergin kirjoittamat ruotsinkieliset sanat, jotka 
kustantaja lienee lisännyt sovitukseen myyntiä parantaakseen. Erillistä melodiaääntä ei sovituksessa 
ole. 
■ Marssin sävelmän alkuperää ei ole pystytty selvittämään, mutta sen uskotaan olevan peräisin 
1700-luvulta. Puhuminen ”suomalaisesta” marssista liittyykin enemmän sanoitukseen kuin musiik-
kiin. Suomen puolustusvoimain kunniamarssi se on ollut vuodesta 1918 lähtien. 
■ Tässä teosluettelossa on sovellettu perinteisten ja muuten anonyymien sävelmien sovituksiin peri-
aatetta, jonka mukaan sovitus kirjataan säveltäjälle, mutta sävellysajan sijasta puhutaan sovitusajas-
ta. Jos sävelmälle löytyy myöhemmin tunnistettu tekijä, luettelon ratkaisua on muutettava. Selim 
Palmgrenin kohdalla kaikilla anonyymien teosten sovituksilla on SP-numero, kun taas tunnettujen 
säveltäjien teoksista tehtyjen sovitusten yhteydessä niitä ei käytetä. 
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SP23 
 

Bort allt vad oro gör, SP23 
Away with all worries – Bort all vad oro gör, bort allt vad hjertat kväljer! – Pois huolet, veikkosein, 
pois mik’ on painajaista! 
 
Mieskuoro 
In tempo di minuetto 
 
Sovitusaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Michael Bellman (1740-1795), suomennos Reino Hirviseppä 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Bort allt vad oro gör, SP23] 

[Bort allt vad oro gör, SP23, suomi (Pois huolet, veikkoset)] 
 
■ Laulun alkuperäisen tekstin on tehnyt Carl Michael Bellman (laulu numero 15 kokoelmassa Bac-
chi tempel vuodelta 1783), mutta melodian alkuperästä ei tiedetä mitään varmaa. Se esiintyy kui-
tenkin jo Joseph Haydnilla ja Luigi Boccherinilla, joten Bellmankin on sen lainannut jostain van-
hemmasta lähteestä.  
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP24 
 

Bottniska hav, SP24 
Bothnian Sea (Bothnian sea! Blue, billowing, boiling sea!) – Bottniska hav! Blånande, böljande, 
brusande hav! – Gamlakarleby Manskörs lystringssång – Selkämeri (Selkämeri! Siintävä, aaltoava, 
pauhaava meri!) 
 
Mieskuoro 
I friskt men värdigt marschtempo 
 
Sävellysaika 1939-1940? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/5 
Teksti Allan Sandström (1895-1950) 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Bottniska hav, SP24] 
 
■ Laulun tilaaja on ollut vuonna 1915 perustettu kokkolalainen mieskuoro Gamlakarleby Manskör. 
Sandtrömin teksti on vuodelta 1938 ja viimeistään vuoden 1939 lopulla tai vuoden 1940 alussa 
Palmgren sävelsi sen kuoron käyttöön. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP25 
 

Brudefärden, SP25 
The bridal procession (From the distance, like a fairy-tale vision in the morning light) – Fjärran som 
en sagosyn – Morsiussaatto (Kaukana kuin satunäky koitteessa kimmeltäisi) –  
 
Mieskuoro 
Marschtempo 
 
Sävellysaika 1934 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/4 
Teksti Alexander Slotte (1861-1927) (kokoelmasta Bröllopsvit) 
Ensijulkaisu Hirsch Sångarförbundet Del 3 1934 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Brudefärden, SP25] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP26 
 

Carl XIIs marsch vid Narva, SP26 
Marsch Carl XII bei Narva – Narvan marssi 
 
Piano 
Grave 
 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Carl XII’s Marsch vid Narva – Marsch Carl XII bei Narva 1901 

KFW80 
Muut julkaisut Lindgren Carl XII’s Marsch vid Narva 1901 AEL80; Lindgren Carl XII’s 

Marsch vid Narva 1907? AEL854 
Hakumuoto [Carl XIIs marsch vid Narva, SP26] 
 
■ Pianosovitus tästä perinteisestä surumarssista on tapahtunut julkaisun kannessa olevan tekstin 
mukaan Robert Kajanuksen orkestroinnin pohjalta (”enligt Robert Kajanus’ orkesterpartitur”). 
■ Euterpen nimetön toimittaja (Karl Flodin?) esitteli tuoreen julkaisun seuraavasti: ”Arrangementet 
af marschen, som i sin nya, moderniserade och statliga orkesterdräkt är bekant för besökarne af or-
kesterns populära konserter – äfven orkesterpartituret har utkommit på samma förlag – har lyckats 
väl. Dock ställer detsamma icke ringa fordringar på venstra handens spannförmåga; för den vackra, 
historiskt så intressanta marschens utbredning bland den pianospelande allmänheten hade en enkla-
re sättning måhända varit önskvärd.” (Euterpe 25.1.1902, s. 13-14) 
■ Marssin sävelmän alkuperää ei tunneta, mutta on arveltu sen olevan irlantilaisten palkkasotilaitten 
tuliaisia. Ensimmäinen tunnettu nuotinnos on vuodelta 1798. Ruotsissa sävelmää esitetään erityises-
ti Geijerin 1818 sanoittamana versiona (Viken, tidens flygtiga minnen!). Kaarle XII:n kuoleman 
satavuotisjuhlille tämän version sovitti Johann Christian Haeffner, jota tästä syystä on usein ereh-
dytty pitämään myös säveltäjänä. 
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SP27 
 

Chanson élégiaque, SP27 
 
Viulu ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1920 
Käsikirjoitus KB MAms5036 
Omistus Till Carl Nordberg 
Ensijulkaisu Nordiska Musikförlaget Chanson élégiaque för violin och piano (Edition 

musicalia Nr 6) 1920 NMS139 
Hakumuoto [Chanson élégiaque, SP27] 
 
■ Sävellys on esitetty konserttiohjelman mukaan ainakin 14.5.1942 Olaus Petrin kirkossa Kaarlo 
Pennasen toimiessa solistina. Tässä esityksessä säestyksen on ilmeisesti hoitanut Ilmari Nyman 
uruilla. 
■ Omistuksen kohteena olleen Carl Nordbergin henkilöllisyys ei ole selvinnyt. 
 
 

 
 

 

SP28 
 

Chant d’automne, SP28 
 
Sello ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Chant d’Automne pour Violoncello et Piano 1917 No1831 (16441) 
Hakumuoto [Chant d’automne, SP28] 
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SP29 
 

Chopinin hauta, SP29 
Chopins grav 
 
Orkesteri 
Antante, ma non troppo lento 
 
Sävellysaika 1921/1932 
Käsikirjoitus KK Coll. 790.102 (YN2727); FIMIC3959 (valokopio kopistin tekemästä käsi-

kirjoituksesta) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Chopinin hauta, SP29] 
 
■ Palmgrenin muistelmissa on tämän teoksen synnystä seuraava kuvaus: “Vannoutuneena Chopinin 
ihailijana en tietenkään unohtanut käydä toivioretkellä mestarin haudalla siinä kiviautiomaan kaltai-
sessa kalmistossa, jonka nimenä on Père Lachaise. Voimakkaan tunnelman valtaamana kirjoitin heti 
sen jälkeen elegian ’Chopinin hauta’, jota myöhemmin radio-orkesterimme joskus on esittänyt – 
sävellyksen painatti amerikkalainen kustantaja, eikä se ole vielä oikein löytänyt tietään takaisin At-
lantin poikki.” (Palmgren 1948, s. 139) Palmgren kävi Pariisissa 1921 matkallaan Yhdysvaltoihin. 
■ Kantaesitys Yleisradiossa oli 27.9.1932. 
■ Teoksen pianoversio on julkaistu opuksen 75 osana nro 3 ja nimellä Elegy. Molemmat versiot on 
käsitelty tässä luettelossa itsenäisinä sävellyksinä, koska Palmgren antoi niille eri nimet ja muokkasi 
myös musiikkia pianoversiota tehdessään. 
■ Vuoden 1932 orkesteriversion synnystä ei ole tarkempia tietoja, mutta Palmgren on saattanut an-
taa sen Radio-orkesterille uuden sävellyksen sijasta, sillä kantaesityksessä 27.9.1932 on kaksi muu-
takin pianokappaleiden pohjalta tehtyä orkesteriteosta (Kehtolaulu haavoittuneille sydämille piano-
sarjasta Triptyken, op. 81 ja pianokappaleen Country Dance, SP32 pohjalta tehty Musette). Myös 
neljäs Palmgrenin Radio-orkesterille tekemä orkesteriteos eli Pieni lyyrillinen sarja on koottu van-
hemmista piano- ja lauluteoksista. Vain viides kantaesitys, Väinämöinen ja karhunkaato, op. 112, 
oli täysin uusi sävellys. 
■ Orkesteriversiota ei ole julkaistu, mutta siitä tunnetaan Radio-orkesterin äänitys vuodelta 1964. 
Yleisradion nuotiston merkintöjen mukaan orkesteri soitti teosta runsaasti 1960-luvulla. 
 
 

SP30 
 

Con sordino, SP30 
 
Piano 
Tranquillo 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5037 
Ensijulkaisu Hansen Con sordino pour piano 1921 Nro2055 (17314) 
Hakumuoto [Con sordino, SP30] 
 
■ Hongin teosluettelossa on maininta sovituksesta käyrätorvelle ja pianolle, jonka Hansen olisi jul-
kaissut 1921. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt ja kyseessä lieneekin teoksen nimestä johtuva vää-
rinkäsitys. 
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SP31 
 

Concert-Etüde, SP31 
 
Piano 
Vivace, h-molli 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/24 
Ensijulkaisu Wasenius Finska tonsättare – Suomen säveltäjät 1. sarja. 1898 KFW20 
Hakumuoto [Concert-Etüde, SP31] 
 
■ Teoksen kantaesitys oli 15.12.1898 Helsingin musiikkiopistossa Palmgrenin sävellystutkinnossa, 
ellei kyseessä ollut tuolloin jokin muu samanniminen teos. 
 
 

SP32 
 

Country Dance, SP32 
Musette 
 
Piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Composition for piano / Country Dance (Musette) 1922 CMC3-670-1 
Hakumuoto [Country dance, SP32] 
 
■ Palmgren sovitti teoksen myöhemmin orkesterille nimellä Musette, SP196. Tämä versio on käsi-
telty tässä teosluettelossa itsenäisenä teoksena. 
 
 

SP33 
 

Country Minuet, SP33 
 
Piano 
Allegro, Es-duuri 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for piano / Country Minuet 1922 CMC3-669-1 
Hakumuoto [Country minuet, SP33] 
 
■ Kyseessä on mieskuorolaulun Piirilaulu, SP220 aineksista tehty pianokappale. Pianoversio on 
moniäänisempi kuin alkuperäisteos, joten se on käsitelty tässä luettelossa itsenäisenä teoksena. 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 8.5.1922. 
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SP34 
 

Dag efter dag, SP34 
Dag efter dag stummare blir min bön 
 
Lauluääni ja piano 
Lento placido 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Karl August Tavaststjerna 
Ensijulkaisu Holm Det sjungande Finland IV – Suomen sävelistö IV 1907 
Hakumuoto [Dag efter dag, SP34] 
 
■ “Kromaattisin Palmgrenin lauluista lienee kuitenkin Dag efter dag (Tavaststjerna), joka on samal-
la säveltäjän vaikuttavimpia teoksia.” (Maasalo 1964, s. 80) 
 
 

SP35 
 

Darthulas gravsång, SP35 
Darthulan hautalaulu (Neitonen Kolan, sa uinut) – Darthula’s burial song (Daughter of Colla! thou 
art low!) – Darthulas grafsång – Flicka från Kola, du sover! 
 
Mieskuoro 
Grave 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus ? 
Teksti James Macpherson (1736-1796), ruotsinnos J. L. Runeberg, suomennos R. R. 

Ryynänen 
Ensijulkaisu Gehrman Darthulas gravsång (Gehrmans Kvartett-Bibliotek 102) 1913 

CG2001, M-070-01988-0 
Muut julkaisut Muntra Musikanter M.M. X 1919; Gummerus Uusia kotimaisia mieskuorosävel-

lyksiä 1922; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Darthulan hautalaulu 
1930 (erillispainate, Wikstedt); YL Mieskuorolaulut I 1995 

Hakumuoto [Darthulas gravsång, SP35] 
[Darthulas gravsång, SP35, suomi (Darthulan hautalaulu)] 

 
■ Teos voitti ensimmäisen palkinnon Viipurin Laulu-Veikkojen sävellyskilpailussa 1906, jossa 
Palmgrenin Oravan pyytäjä tuli toiseksi. Karjala-lehti uutisoi voiton näyttävästi: ”Julistettiin laulu-
seura V. S. B:n sävellyskilpailun tulos, jonka mukaan palkintotuomarit yksimielisesti ovat päättä-
neet antaa ensimmäisen palkinnon 300 mk Selim Palmgrenille. Koko yleisö yhtyi eläköönhuutoon 
säveltäjälle.” (Karjala nro 238, 14.10.1906, s. 3) 
■ Macphersonin teksti on peräisin Ossian-runoelmasta (ensimmäinen osa julkaistiin vuonna 1760). 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP36 
 

De vita scholastica, SP36 
In stadio laboris – Kouluelämästä (Hei, kuinka veikot koittaa kilvoitella) 
 
Lauluääni (unisonokuoro?) 
Allegretto 
 
Sävellysaika 1902? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CII/1 (yksiääninen nuotinnos) 
Teksti Bonvesin de la Riva (1240-1315), suomennos August Valdemar Forsman 

(1856-1929, sukunimi vuodesta 1907 alkaen Koskimies) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [De vita scholastica, SP36] 
 
■ Käsikirjoituksessa on laulun nimen yläpuolella teksti ”Carminalia selecta / Cantus VIII”. Tekstin 
lähteenä lieneekin ollut vuonna 1900 julkaistu kokoelma Carminalia selecta : Latinska skolsånger 
med svenska ord – Latinaisia koululauluja (Joh. A. Inberg, Helsingfors).  
 
 

SP37 
 

Det borde varit stjärnor, SP37 
Två sånger af Gustaf Fröding – Vain taivon kirkkaat tähdet 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1898 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Stänk och flikar, 1896), suomennoksen tekijää ei 

tiedetä 
Ensijulkaisu HNM Fazer & Westerlund Sånger vid piano – Lauluja pianolle 1898 HNM19 
Hakumuoto [Det borde varit stjärnor, SP37] 

[Det borde varit stjärnor, SP37, suomi (Vain taivon kirkkaat tähdet)] 
 
■ Palmgren vietti kesällä 1898 viikkoja Pohjan pitäjän Pehrsbölen säteritilalla aivan Martin Wege-
liuksen Vikan-huvilan lähellä. Näin hän kuvailee muistelmissaan laulujen säveltämistä: ”Olin vähää 
ennen saanut käsiini Gustaf Frödingin vasta ilmestyneet runot. Huomioni kiintyi heti paikalla kah-
teen niistä; toinen oli ’Det borde varit stjärnor’ ja toinen ’Kung Liljekonvalje’, jotka sävelsin mai-
seman kukkean kauneuden ja kuutamoyön oudon mystiikan innoittamana, sävelsin melkeinpä yh-
teen menoon.” (Palmgren 1948, s. 21) 
■ Frödingin runokokoelma Stänk och flikar ilmestyi vuonna 1896, joten aivan uusista runoista ei 
vuonna 1898 enää ollut kysymys. 
■ Kustannussopimus on päivätty 1.7.1898, 500 kappaleen ensipainos ilmestyi heinäkuussa 1898. 
Pieni lisäpainos otettiin vielä vuonna 1923. Kustannuskortissa on numerona ”291/2”, kun painetus-
sa nuotissa on”19”. 
■ Laulun yhteydessä on joskus esiintynyt opusnumero 2a tai 2b, joille ei ole perusteita. 
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SP38 
 

Det finns ej natt, SP38 
Det finns ej natt så mörk och lång – Yö vaihtuu kerran (Yö vaihtuu kerran päivähän) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante tranquillo 
 
Sävellysaika 1940 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/4 (kaksi eri käsikirjoitusta) 
Teksti Lorenz Jönsson, suomennos Kyllikki Solanterä 
Ensijulkaisu Westerlund 1940 Två sånger med piano / Kaksi laulua pianon säestyksellä 

REW1848 
Hakumuoto [Det finns ej natt, SP38] 

[Det finns ej natt, SP38, suomi (Yö vaihtuu kerran)] 
 
■ Ensiesitys oli radioidussa konsertissa 19.11.1940, solistina Minna Palmgren. 
■ Kustannussopimus (SibA ja FG:n arkisto) laulusta on päivätty 7.10.1940. 
■ Tekstin tekijän Lorenz Jönssonin tarkempi henkilöllisyys ei ole selvinnyt, ei myöskään tekstin 
julkaisuvuosi. 
■ Lauluun joskus liitetylle opusnumerolle 91, nro 2 ei ole löytynyt perusteita. 
 
 

SP39 
 

Det ringer till begravning, SP39 
The funeral bell is tolling – Det ringer till begravning i nyårstider – Soi kuolinkellot (Soi kuolinkel-
lot joutuissa uuden vuoden) 
 
Mieskuoro 
Grave 
 
Sävellysaika 1904? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Karl August Tavaststjerna, suomennos R. R. Ryynänen 
Ensijulkaisu Det ringer till begrafning 1904? (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Westerlund 25 mieskuorolaulua 

1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Det ringer till begravning, SP39] 

[Det ringer till begravning, SP39, suomi (Soi kuolinkellot)] 
 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 2.12.1904. 
■ Sävellysaikaa ei tiedetä, mutta kokoelmassa 25 mieskuorolaulua on maininta laulujen kronologi-
sesta järjestyksestä ja tätä laulua edeltää noin vuonna 1905 sävelletty Frisäglaren sång. Tavaststjer-
nan runo on ilmeisesti kirjoitettu jo vuonna 1893. 
■ Sulasolin arkistossa on laulusta valmistettu erillispainate, jonka yläreunassa on merkintä ”Iivar 
Kalima 1904”. Merkinnän perusteella voi tätä painatetta pitää ensijulkaisuna. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP40 
 

Det spøger, SP40 
Hvem pusler så sent bortved gjærdegrind 
 
Lauluääni ja piano 
Presto agitato 
 
Sävellysaika 1898 tai myöhemmin 
Käsikirjoitus SibM SmP6911 (valokopio) 
Teksti Vilhelm Krag (kokoelmasta Vestlandviser: Bondeviser, 1898) 
Omistus Ida Ekman 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Det spøger, SP40] 
 
■ Ajoitusarvio perustuu kokonaan Kragin runon julkaisuvuoteen. Palmgrenin sävellys lienee tätä 
myöhäisempi, ainakin omistus Ida Ekmanille viittaa 1900-luvun alkuvuosiin, jolloin laulajatar oli 
Suomessa esiintyjäuransa huipulla. 
■ Laulua ei ole julkaistu, mutta sen kustannusoikeus on Sulasolilla. 
 
 

SP41 
 

Det susar i rågen, SP41 
 
Sekakuoro 
Glatt, rätt rörligt 
 
Sävellysaika 1935 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/8; SibM SmP6912 
Teksti Ernst V. Knape (År och öden, 1918) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Det susar i rågen, SP41] 
 
■ Laulua koskeva kustannussopimus (Abr. Hirsch) on päivätty Naantalissa 6.9.1935, mutta julkai-
sua ei ole löytynyt. Kustantaja on myös voinut luopua julkaisuhankkeesta, vaikka vielä kirjeessä 
13.7.1935 Palmgrenia kiitetään käsikirjoituksen saapumisesta. 
■ Knapen runokokoelmassa År och öden runotekstin lopussa on merkintä ”Tillägnad ’Sångens 
Vänner’”. 
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SP42 
 

Det är fullbordat, SP42 
Det är fullbordadt – It is fullfilled (So heavily lies the sorrow on temple and castle) – Se on täytetty 
(Niin raskaana lepää murhe temppelin ja linnan yllä) –Så tung ligger sorgen på templet 
 
Mieskuoro 
Grave, misterioso 
 
Sävellysaika 1912 tai aikaisemmin? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Nya dikter, 1894) 
Ensijulkaisu Hansen Det är fullbordadt (Kor-Bibliothek Mandstemmer) 1921 Nr118 (14612) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Det är fullbordat, SP42] 
 
■ Laulun sävellysajasta ei ole täsmällistä tietoa. Vaikuttaa kuitenkin siltä, että Hansenin julkaisu on 
tapahtunut vuosia laulun syntymisen jälkeen, sillä K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraa-
massa opuslistauksessa (Wasenius 1912) on opuksen 21 kohdalla mainittu tämä ja toinen mieskuo-
rolaulu I solnedgång. Laulu lienee ollut tuolloin jo olemassa, vaikka julkaiseminen Hansenin kautta 
opuksena 21 ei toteutunutkaan. 
■ Ensipainoksessa nimi on muodossa ”Det är fullbordadt”, mutta nimekkeeseen se on muutettu ny-
kyruotsin mukaiseksi. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP43 
 

Deux contrastes, SP43 
Contrastes 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1899 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 

SibA; YN7663 (orkesterisovituksia) 
Ensijulkaisu HNM Fazer Deux contrastes pour piano 1899 HNM7, HNM8 
Muut julkaisut Chester Les adieux for piano 1916? JWC1960; Chester Harlequinade for piano-

forte 1916? JWC1961 
Hakumuoto [Deux contrastes, SP43] 
 [Deux contrastes, SP43. Nro 1, Les adieux] 
 [Deux contrastes, SP43. Nro 2, Arlequin] 
 
■ Palmgren myi teoksen oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille sopimuksella, jossa ei poik-
keuksellisesti ole päiväystä (FG:n arkisto). Kustannuskortissa sopimuspäiväksi on merkitty 
24.2.1913, mutta kyseessä lienee virhemerkintä, sillä samaisessa kortissa on ensipainoksen ilmes-
tymisajaksi merkitty syyskuu 1899. 300 kappaleen ensipainoksesta maksettiin Palmgrenille 150 
markan palkkio. Sävellyksestä otettiin kaksi lisäpainosta vuosina 1906 ja 1922.  
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■ Kimmo Korhonen on ajoittanut julkaisun vuodenvaihteeseen 1901-1902 (Korhonen 2009a, 100), 
mutta kustannustietojen perusteella julkaisu tapahtui pari vuotta aiemmin. Nuotista oli myös ilmoi-
tus 12.1.1900 ilmestyneessä Program-Bladet -lehden numerossa. 
■ Teokseen on joskus liitetty opusnumero 29, jolle ei kuitenkaan ole löytynyt perusteita. 
 

Les adieux, SP43, nro 1 
Jäähyväiset 
Andante 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Leo Funtek. Sibelius-Akatemian kirjaston arkistossa olevassa käsikirjoituksessa on 
päiväyksenä 13.7.1915. 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. Tässä sovituksessa on mukana piano ”ad lib.”. Sovitus on tehty vii-
meistään vuonna 1955, sillä se radioitiin Paavo Berglundin johtaman Radion sinfoniaorkesterin 
konsertista Työväentalon juhlasalista 10.6.1955. Ohjelmassa sovituksen nimenä oli ”Jäähyväiset”. 
 

Arlequin, SP43, nro 2 
Vivace 
 
 

SP44 
 

Drömmen, SP44 
The dream (Tired I lay me down on the bed) – Tröttad lade jag mig ned på bädden – Uni (Vaivuin 
väsyneenä vuoteelleni) 
 
Baritoni ja mieskuoro 
Allegretto 
 
Sävellysaika 1898 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (kokoelmasta Idyll och epigram), suomentajaa ei tiede-

tä 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M. M. IV 1898 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Drömmen, SP44] 

[Drömmen, SP44, suomi (Uni)] 
 
■ Käsikirjoituksessa on tempomerkintänä ”Andante ma non troppo”. Tekijämerkintö on ollut alun 
perin ”Homo novus”, joka on viivattu yli ja tilalle on kirjoitettu Selim Palmgrenin nimi sekä teksti 
”Wid Sällskapet M. Ms pristäflan 1898 belönt med accessit.” 
■ Laulu oli Palmgrenin ensimmäinen mieskuorosävellys, joka menestyi myös Muntra Musikanterin 
kilpailussa. Palmgren ei päässyt palkintosijoille, mutta sai kilpailussa palkintosijojen ulkopuolisen 
lisäpalkinnon (200 mk). 
■ Todennäköinen ensiesitys oli toukokuussa 1899 MM:n konsertissa. Karl Flodin totesi arviossaan 
uutuudesta näin: ”Drömmen af Selim Palmgren (till ord af Runeberg) eröfrade genast publikens 
ynnerst på grund af sin enkla, innerliga melodifägring” (Aftonposten 15.5.1899, s. 3) 
■ Kokoelmassa 25 mieskuorolaulua on laulun kohdalla maininta ”Säveltäjän ensimmäinen mies-
kuorosävellys. M. M. Seuran palkitsema”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP45 
 

Drömvisa, SP45 
Slumber song – Traumlied – Unilaulu 
 
Piano 
Andantino (un poco mosso) 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5039 
Ensijulkaisu Hansen Drömvisa – Traumlied – Slumber song  för piano 1921 Nro2058 

(17341) 
Hakumuoto [Drömvisa, SP45] 
 
 

SP46 
 

Du var mig mera nära, SP46 
Du warst mir näher eigen 
 
Lauluääni ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/5 
Teksti Karl August Tavaststjerna, saksannos Woldemar Kolpytschew 
Omistus Tillägnad Maikki Järnefelt 
Ensijulkaisu HNM Fazer Du var mig mera nära 1906 HNM530 
Hakumuoto [Du var mig mera nära, SP46] 

[Du var mig mera nära, SP46, saksa (Du warst mich näher eigen)] 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 8.10.1906 ja sen mukaan Palmgrenin palkkio oli 100 markkaa. 
300 kappaleen ensipainos ilmestyi poikkeuksellisesti jo päivää ennen sopimusta. Lisäpainoksia otet-
tiin 1916 ja 1922 yhteensä 500 kappaletta. 
■ Laulun ensiesitys oli 11.10.1906, tulkitsijoina Maikki ja Armas Järnefelt.  
■ Maikki Järnefelt myös levytti laulun, mutta nyt jo Selim Palmgrenin säestyksellä vuodenvaihtees-
sa 1906-1907 hotelli Kämpissä tehdyissä äänityksissä (Gramophone GC-83605).  
■ Palmgren lienee jossain vaiheessa harkinnut tämän ja laulun Den övergivna opusnumerointia. K. 
F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) on opuksen 23 
kohdalla merkintä ”Två solosånger (Du var mig mera när, Den öfvergifna)”. Koska käsikirjoituk-
sessa tai painetussa nuotissa ei tätä opusnumeroa ole kuitenkaan käytetty, se on jätetty pois myös 
tässä luettelossa. 
■ Heikki Klemetti arvioi laulua yhdessä opuksen 15 kolmen laulun kanssa Sävelettären numerossa 
7/1907: ”Lauluun ’Du var mig mera nära’ on tämän kirjoittaja erityisesti kiintynyt. Kaikki se tun-
teen ihanuus, mikä niin runossa kuin sen sävelpuvussa tulee ilmi, on vakavasti, harkitusti esitetty, 
joten sen vaikutus ei ole hetkellinen, vaan mieleen painuva. Rohkeat rinnakkaiset kvintti- ja oktaa-
vikulut vaikuttavat terveesti, miehekkäästi. Erityisesti tahtoisin huomauttaa vielä melodian luistavaa 
sulavuutta kaikissa lauluissa. (…) Vahinko vaan että kaikki laulut ovat taaskin ruotsinkielisiin teke-
leihin sävelletyt.” (Säveletär 1907, s. 100) 
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SP47 
 

Dvärgens hämnd, SP47 
Det ständer en dvärg i bärgets natt – Es staht ein Zwerg – Kääpiön kosto (On vuoressa kääpiö, 
synkkä on yö) 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
Allegro non tanto – Allegro feroce 
 
Sävellysaika 1905 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/9; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Josef Julius Wecksell, suomennos Reino Hirviseppä 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M.M. VII 1905 (mieskuoro a cappella) 
Hakumuoto [Dvärgens hämnd, SP47] 

[Dvärgens hämnd, SP47, suomi (Kääpiön kosto)] 
[Dvärgens hämnd, SP47; sov., mieskuoro] 

 
■ Käsikirjoituksessa KK Ms Mus Palmgren AI/9 on myös saksankielinen teksti lyijykynällä merkit-
tynä. Käsikirjoituskokonaisuudessa KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) on ehkä omakätinen kuo-
ropartituuri, sidottu partituuri, kopistin tekemä siisti sitomaton partituuri sekä orkesterimateriaalit. 
■ Muntra Musikanter tilasi teoksen Palmgrenilta keväällä 1905 järjestetyn, mutta palkinnoitta jäte-
tyn sävellyskilpailun rahoilla 300 markan hintaan. 
■ Kantaesitys oli 13.12.1905 Palmgrenin ensimmäisessä pääkaupungin sävellyskonsertissa, jossa 
Muntra Musikanter -kuoroa säesti Helsingin Filharmooninen Orkesteri.  
■ Oskas Merikanto piti teosta onnistuneena: ”Mutta ne voimakkaammat väritykset tulivat esille 
vasta ohjelman loppunumerossa ’Dvärgens hämnd’, miesköörille ja orkesterille. Vecksellin vaikut-
tavat sanat saivat tässä sävellyksessä yhtä vaikuttavan musiikin. Varsinkin orkesterin käsittely pit-
kin matkaa ja etupäässä teoksen lopulla mahtava paisuminen oli mestarillista työtä.” (Merikanto 
1906, s. 8) 
 
 

SP48 
 

Ei nyt enää, SP48 
Ei nyt enää, ei nyt enää kesämarjat auta 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi III 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja III 1921 AEL1204 
Hakumuoto [Ei nyt enää, SP48] 
 
■ Teksti on julkaistu ainakin Elias Lönnrotin ja Juho Ahavan toimittamassa kokoelmassa Kansan-
lauluja (Karisto, 1909). Siinä tämän runon nro 20 nimenä on Minun kultani ripottaa. 
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SP49 
 

Elegie, SP49 
Elegi – Kom, kom, svalkande aftonvind – Sorrow (Cool, cool, breeze of night) – Suru (Yön viileä 
tuulonen) 
 
Sekakuoro 
Andante, quasi Adagio 
 
Sävellysaika Elokuu 1905 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6; SibM Sm6913 
Teksti Selim Sorthan (1871-1951, todennäköisesti kokoelmasta Dikter, 1903), suo-

mennos Eino Leino, englanninnos Marja ja Philip Binham 
Ensijulkaisu Säveletär Elegie 2/1908  
Muut julkaisut Suomen Laulu Suomen Laulun ohjelmistoa 1 1908; SFV Sånger för blandad kör 

1917; Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948 (teksti vain suomeksi) 
Lindgren Pianosovituksia II 1906 AEL393 (pianosovitus, sanat mukana) 
Reid Bros Solo Organist. Book VI 1926 RB1946 (sovitus uruille) 

Hakumuoto [Elegie, SP49] 
[Elegie, SP49, suomi (Suru)] 
[Elegie, SP49; sov., piano] 
[Elegie, SP49; sov., urut] 

 
■ Sibelius-museon käsikirjoituksen tempomerkintänä on ”Andante ma non troppo” ja alareunassa 
on Palmgrenin käsikirjoituksissa erittäin harvinainen tarkka päiväys 24.8.1905. Päiväyksen tekee 
erityisen mielenkiintoiseksi se, että jo 18.5.1905 Palmgren Helsingin Sanomien toimittajan roolissa 
mainosti tulevaa ”Ylioppilassekaköörin” konserttia, jonka ohjelmassa olisi myös ”Palmgrenin Ele-
gia (uusi)”. (Helsingin Sanomat nro 114, 18.5.1905, s. 5) 
■ Teoksen varhaisin julkaisu ei ollut alkuperäinen sekakuoroversio, vaan Lindgren ehti ottaa teok-
sen toiseen pianosovitusten kokoelmaan. Tässä versiossa on kyllä sanat merkittynä pianonuotinnok-
sesta erilleen. 
■ Laulun suomenkielisen version kantaesitys oli 29.11.1907 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgrenin sävellys ruotsinkieliseen tekstiin ei kelvannut Heikki Klemetille, joka pikakäännätti 
tekstin Eino Leinolla voidakseen esittää sen Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on virheellisesti merkitty ruotsalaiseksi kansanlauluksi ja Svenska 
Folkskolans vänner nuotin kustantajaksi. 
■ Teoksen yhteydessä joskus esiintyneelle opusnumerolle 16b nro 1 ei ole perusteita. 
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Ei tiedetä, miksi Lindgren julkaisi tämän laulun jo 
vuonna 1906 pianosovituksena (sanat ruotsiksi ja suomeksi nuotin alussa). Alkuperäisversio julkais-
tiin vasta 1908 Säveletär-lehdessä. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ralph Dunstan. 
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SP50 
 

En enlig flug udi sit bur, SP50 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Tanskalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [En enlig flug udi sit bur, SP50] 
 
■ Alkuperäinen kansanlaulu on julkaistu ainakin laajassa Danmarks Melodibog -kokoelmassa 
(1895-1931). 
 
 

SP51 
 

Ensimmäinen perhonen, SP51 
 
Piano 
Veloce 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/34 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Ensimmäinen perhonen, SP51] 
 
■ Käsikirjoituksessa on merkintä”Op. no”, mutta itse numero on pyyhitty pois niin huolellisesti, 
ettei sitä ole mahdollista enää lukea. Nimi on muodossa ”Ensimäinen perhonen”. 
 
 

SP52 
 

Entre’act valsant, SP52 
Entre’acte valsant 
 
Piano 
Tempo di valse, h-molli 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5040 
Ensijulkaisu Hansen Entre’acte valsant pour piano 1921 No2052 (17371) 
Hakumuoto [Entre’act valsant, SP52] 
 
■ Nimi on painetun nuotin kannessa muodossa ”Entre’acte”, nuottisivulla ”Entre’act”. 
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SP53 
 

Epäilevä, SP53 
Den tvivlande 
 
Piano 
Non troppo lento 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046f 

(17332) 
Hakumuoto [Epäilevä, SP53] 
 
■ Kyseessä on suomalaisen kansanlaulun ”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. 
 
 

SP54 
 

Erotus mielillä, SP54 
Different minds (How are the minds of men) – Eroitus mielillä – Miten on mieli miekkoisien – 
Olika sinne (Säg, hur de glada mänskor se det) 
 
Mieskuoro 
Moderato 
 
Sävellysaika 1898-1899? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/12 
Teksti Kanteletar (I:25), ruotsinnos Joel Rundt 
Omistus Ylioppilaskunnan Laulajat 
Ensijulkaisu Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 
Muut julkaisut Eroitus mielillä 1928 (erillispainate ilman julkaisijatietoa); YL Mieskuorolaulut 

I 1995 
Hakumuoto [Erotus mielillä, SP54] 

[Erotus mielillä, SP54, ruotsi (Olika sinne)] 
 
■ Laulun nimi on painetussa nuotissa muodossa”Eroitus mielillä”, Kantelettaressa se on ”Erotus”. 
Tässä luettelossa on hyväksytty alkuperäinen kirjoitusasu. 
■ Vuoden 1928 erillispainatteessa tempomerkintänä on Moderato, ma non troppo. 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 6.12.1901. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP55 
 

Es schauen die Blumen, SP55 
Es schauen die Blumen alle zur leuchtenden Sonne hinauf 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto con moto 
 
Sävellysaika 1893-1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/12 (kaksi eri käsikirjoitusta); SibA 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Nachgelesene Gedichte 1812-1827, nro 31) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Es schauen die Blumen, SP55] 
 
■ Kolmesta tunnetusta käsikirjoitukseksesta vanhimmassa (Kansalliskirjasto) on sävellysaikana 
”Komp. 1893” ja tempomerkintänä ”Con moto”. Sibelius-Akatemian käsikirjoituksen kansilehdellä 
on teksti “Fem Sånger / med pianoaccompagnement / af / SELIM PALMGREN / komponerade / år 
1894. / Björneborg. / Eget förlag.” Tempomerkintänä on tässä Allegretto con moto. 
■ Säveltäjä itse on muistellut tätä ja muita varhaisia Heine-laulujaan näin: “Hieman myöhemmin 
sävelsin huvikseni Heinen ‘Laulujen kirjaa‘, mutta äiti väitti kyllä Schumannin sävellyksiä 
paremmiksi.“ (Palmgren 1948, s. 8)  
■ Palmgren lienee säveltänyt näitä Heine-tekstejä enemmänkin, mutta viiden laulun kokonaisuus 
„Fem sånger“ lienee se valikoima, jonka Palmgren antoi Martin Wegeliukselle näytteenä 
säveltäjänkyvyistään. Valikoima unohtui Sibelius-Akatemian arkistoon, mistä Sulho Ranta löysi 
laulut toisen maailmansodan jälkeen. (Ranta 1946, s. 65-69). 
■ Hongin teosluettelossa nämä viisi laulua on koottu otsikon ”Laulujen kirja (Book of Songs) alle.  
Tämä perustunee paitsi Palmgrenin muistelmien tekstiin, myös tarkistamattomaan ja virheelliseen 
oletukseen, että kaikki sävelletyt tekstit olisivat peräisin tästä kokoelmasta. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 19, mutta sille ei löydy dokumenteista perusteita.  
■ Laulua ei ole julkaistu, mutta siitä on olemassa Yleisradion äänite (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, 
YLE CDY 1259). 
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  SP56 
 

Etelälle, SP56 
Till sunnanvinden (Vind, som ömt och vänligt svävar över Savos väna land) – To the south wind (O 
wind, wandering towards the pleasant land of Savo) – Tuuli, joka kohti kuljet suloista Savoa 
 
Mieskuoro 
Tranquillamente 
 
Sävellysaika Kevät 1909 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti A. Oksanen (August Ahlqvist 1826-1889), ruotsintajaa ei tiedetä, vain nimi-

merkki ”af –s” 
Omistus M. M. Seuran kuorolle sävelletty 1909 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M. M. VIII 1910 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Etelälle, SP56] 

[Etelälle, SP56, ruotsi (Till sunnanvind)] 
 
■ Kirjeessä Heikki Klemetille Torinosta 11.2.1909 Palmgren mainitsee: ”Olen säveltämässä kööril-
le ’Etelälle’ – (Tuuli, joka kohti kuljet etc.).” 
■ Laulun ensimmäinen esitys oli 2.3.1910 Muntra Musikanter -kuoron kevätkonsertissa. Kriitikko 
”J. L.” ei ollut erityisen ihastunut: ”… tuli Palmgrenin uudessa ’Etelälle’-nimisessä laulusävellyk-
sessä ilmi, ettei kuoro läheskään tyydyttävästi pysty esittämään kaiullisesti herkempiä soinnutuksia, 
jotka ovat niin tavallisia meidän nykyaikaisissa sävellyksissämme. Tämä laulu ei tosin monista su-
loisista ja aito kansanomaisista käänteistään huolimatta kuulu Palmgrenin parhaimpiin kuoroihin, 
mutta varmasti olisi se kuulijoihinkin paremmin tehonnut, ell’ei esitys näin ollen olisi jäänyt kaut-
taaltaan epämääräiseksi.” (Säveletär 1910, s. 90-91) 
■ Muntra Musikanter lunasti teoksen vuonna 1910 400 markalla. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP57 
 

Etude, SP57 
 
Piano 
Assai vivace 
 
Sävellysaika 30.1.1896 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/31 
Omistus Henryk Melcer-Szczawiński (1869-1928) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Etydit, piano, SP57, Des-duuri] 
 
■  Teoksen ajoitus perustuu käsikirjoituksessa olevaan päiväykseen. Käsikirjoituksessa oleva teksti 
”A m:r Henri de Melcer” viittaa puolalaiseen pianistiin Henryk Melcer-Szczawińskiin, joka toimi 
Palmgrenin ensimmäisenä pianonsoiton opettajana Helsingin Musiikkiopistossa syksystä 1895 al-
kaen. 
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SP58 
 

Etude, SP58 
 
Piano 
Molto allegro 
 
Sävellysaika 1890-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus B I/5 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Etydit, piano, SP58, Es-duuri] 
 
■ Käsikirjoituksessa on signeeraus ”SP”, jonka alle on lisätty eri käsialalla ”Op. 35 nro 3?”. Nuotti-
kuvien vertailun perusteella kyseessä ei ole sama teos. 
 
 

SP59 
 

Etude de concert, SP59 
 
Piano 
Tempestoso, Des-duuri 
 
Sävellysaika 1898 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Suomen säveltäjät – Finska tonsättare. 1 sarja 1898 KFW20 
Hakumuoto [Etude de concert, SP59] 
 
■ Teoksesta ei tiedetä tämän julkaisun lisäksi mitään. Kyseessä tuskin on kuitenkaan vuonna 1905 
konsertissa mukana ollut tarkemmin täsmentämätön etydi. 
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SP60 
 

De fallna, SP60 
The fallen (Be silent, glamour of victory and rejoicing!) – Kaatuneille (Vaiti voiton riemu, päivän 
huume!) – Stilla, segerlarm och liv som sjuder! 
 
Lauluääni ja piano 
Långsamt 
 
Sävellysaika 1919 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (kaksi eri käsikirjoitusta) 
Teksti Jarl Hemmer (kokoelmasta Ett land i kamp, 1919), suomennos Jussi Snellman 
Omistus Finlands frihetshjältar in memoriam / Suomen vapaussankarien muistolle 
Ensijulkaisu Westerlund De fallna – Kaatuneille 1940? REW1837 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 (mieskuoroversio); YL Mies-

kuorolaulut I 1995 (mieskuoroversio) 
Hakumuoto [De fallna, SP60] 

[De fallna, SP60, suomi (Kaatuneille)] 
[De fallna, SP60; sov., mieskuoro] 

 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Lindgrenille 17.1.1919 päivätyllä sopimuksella 500 markalla 
(FG:n arkisto). Joidenkin tietojen mukaan Lindgren olisikin julkaissut laulun kustannusnumerolla 
AEL1050. Tällaista julkaisua ei kuitenkaan ole löytynyt. 
■ Hemmerin runo julkaistiin uudelleen vuonna 1940 kokoelmassa Du land. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovituksen on tehnyt todennäköisesti Palmgren itse. Version kantaesitys oli Olof Wallinin johta-
man Akademiska Sångföreningenin konsertissa 3.12.1919 Helsingissä.  
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  
 
 

SP61 
 

Finnish Caprice, SP61 
Suomalainen kapriisi 
 
Piano 
Allegro feroce 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Finnish Caprice 1922 CMC3-668-1 
Hakumuoto [Finnish Caprice, SP61] 
 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusviranomaiset ovat rekisteröineet teoksen 8.5.1922. 
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SP62 
 

Finnländisches Wiegenlied, SP62 
Finnish Lullaby – Schlaf, schlaf, schlafe – Singen will ich meinem Kinde 
 
Mieskuoro 
Andantino 
 
Sovitusaika 1912 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalaisen kansanlaulun käännös, jonka tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Tischer & Jugenberg Berühmte Männerchöre des Auslandes 1 1912 T&J188 
Muut julkaisut J. Curwen & Sons Finnish Lullaby 1927 No 1729 (sovitus unisonokuorolle) 
Hakumuoto [Finnländisches Wiegenlied, SP62] 

[Finnländisches Wiegenlied, SP62; sov., lauluääni] 
 
Sovitus naisääniselle kuorolle 
■ Sovitus James Taylor ja Deems Taylor. Sovitus on merkitty Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin 
24.9.1926 ja kustantajaksi on merkitty H. W. Gray, New York. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
Sovitus unisonokuorolle 
■ Sovittaja on Maurice Jacobson (1896-1976). 
 
 

SP63 
 

Finska rytteriets marsch, SP63 
Finska rytteriets marsch i 30-åriga kriget – Suomen ratsuväen marssi 30-vuotisessa sodassa 
 
Piano 
Alla marcia 
 
Sovitusaika 1902 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Finska rytteriets marsch 1902 KFW61 
Muut julkaisut Lindgren Finska rytteriets marsch 1907? AEL856 
Hakumuoto [Finska rytteriets marsch, SP63] 
 
■ Palmgrenin sovitus esiteltiin Euterpe-lehdessä tuoreeltaan näin: ”Hr Palmgrens arrangement af 
30-åriga krigets marsch är gjordt med pianistisk bravur och tager sig ståtligt ut. Häftet är synnerli-
gen konstnärligt utstyrdt, med en liffull vignett, framställande en ryttarehop med sin trumpetare i 
spetsen, silfvertryek samt ett helsidsporträtt af Torsten Stålhandske, iklädd krigisk rustning, med 
kommandostaf i hand.” (Euterpe 29.11.1902, s. 14) Tämä Stålhandsken muotokuva sai nimimerkin 
”Pekka” irvailemaan Velikulta-lehden numerossa 8/1903 Palmgrenia ja nuottia, jonka suunnittelun 
kanssa nuorella säveltäjällä ei liene ollut mitään tekemistä. 
■ Marssisävelmän alkuperää ei tunneta, mutta sen alkupuoli saattaa olla peräisin 1600-luvulta asti. 
Perimätiedon mukaan mukana on myös vanhaa suomalaista kansansävelmää, jonka Lauri Hämäläi-
nen olisi sovittanut marssin osaksi. Topelius sanoitti marssin 1870-luvulla. 
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SP64 
 

Folkvisa, SP64 
Ack, du måne blanka – Svensk folkvisa 
 
Lauluääni ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CI/14 
Teksti Ruotsalainen kansanlaulu. 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Folkvisa, SP64] 
 
■ Sävellys- tai sovitusvuosi on merkitty käsikirjoitukseen. On tutkimatta, onko Palmgren hyödyntä-
nyt tekstin lisäksi myös perinteistä sävelmää. Näillä sanoilla alkavaa kansanlaulua ei ole toistaiseksi 
löytynyt muista lähteistä. 
■ Minna Palmgren lauloi 1940-luvulla konserteissaan tarkemmin määrittelemätöntä laulua ”Svensk 
folkvisa”, joka on saattanut olla tämä ”Ack, du måne blanka”. 
 
 

SP65 
 

Fridens timme, SP65 
Moment of peace (The sun has set, gold-brimmed cloud) – Rauhan hetki (Päivä painuu, pilvi 
kultareunoin) – Sol gått ned, guldbrämad sky speglas i aftonklar fjärd  
 
Mieskuoro (tenorisoolo) 
Rätt långsamt 
 
Sävellysaika 1931 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/13; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Jacob Tegengren (1875-1956) (kokoelmasta I väntan och vaka, 1925) 
Omistus Till Sällskapet M. M. 
Ensijulkaisu MM? Fridens timme 1931 (erillispainate J. Wikstedts tryckeri, Helsingfors) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Fridens timme, SP65] 
 
■ Erillispainatteen julkaisuvuosi on Kansanlliskirjaston arvio. Kyseessä on todennäköisesti Muntra 
Musikanter -kuoron painate omaan käyttöön. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP66 
 

Fridsböner i aftonens lugn, SP66 
O du den spegelklara frid – Prayers for peace in the still of the night (O peace of the mirror-clear 
evening) – Rauhanrukouksia illan tyvenessä (Oi illan rauha kuvakuulas niin) 
 
Mieskuoro 
Långsamt, andaktsfullt 
 
Sävellysaika 1945 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/14; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Zacharias Topelius 
Omistus M. M.:lle 
Ensijulkaisu MM? Fridsböner i aftonens lugn (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Fridsböner i aftonens lugn, SP66] 
 
■ Erillispainatteessa, joka on todennäköisesti Muntra Musikanter -kuoron oma julkaisu, on säveltä-
jyys ilmaistu harvinaisessa muodossa ”Tonsatt av Selim Palmgren”. 
■ Topeliuksen runo on kirjoitettu 31.8.1854 Hummelvikenissä (Humallahti) Helsingissä. Toisen 
maailmansodan päättyminen on saattanut olla syynä näinkin vanhan, mutta rauhanaikaan sopivan 
tekstin käyttämiseen. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Yrjö Jylhä). 
 
 

SP67 
 

Friederike Brions visa, SP67 
Ännu går dansen kring eken 
 
Lauluääni ja piano 
Un poco moderato / Tempo di valse (moderato) 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Nya dikter, 1894) 
Ensijulkaisu Holm Det sjungande Finland IV 1907 
Muut julkaisut Hansen Friederike Brions visa 1915 No1760 (16190) 
Hakumuoto [Friederike Brions visa, SP67] 
 
■ Hansenin julkaisussa on tempomerkintänä Tempo di valse (moderato). Vaihtamisen syytä ei tie-
detä. 
■ Frödingin kokoelmassa runon nimenä on Ur Friederike Brions visor. 
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SP68 
 

Friseglarens sång, SP68 
Hemåt, hemåt, hemåt i höstregn – Purjehtijan laulu (Kotiin, kotiin, kotiin käy matka) – Song of the 
sailor (Homewards in the autumn rain) 
 
Mieskuoro 
Allegro tempestoso 
 
Sävellysaika 1905 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Karl August Tavaststjerna (kokoelmasta Dikter, 1896), suomentajaa ei tiedetä 
Omistus Till sångkören M. M. 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M.M. VII 1905 
Muut julkaisut Hansen Friseglarens sång 1920 (Kor-bibliothek mandstemmer, 207) (16677); 

Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Westerlund 25 mieskuorolaulua 
1928 REW1569 (Nro 5); YL Mieskuorolaulut I 1995 

Hakumuoto [Friseglarens sång, SP68] 
[Friseglarens sång, SP68, suomi (Purjehtijan laulu)] 

 
■ Laulun kantaesitys oli Helsingissä 9.5.1905, Axel Stenius johti Muntra Musikanter -kuoroa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP69 
 

Gavotte et Musette, SP69 
 
Piano 
Allegro con brio 
 
Sävellysaika 1898 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 

KK Coll. 673.5 (orkesterisovitus) 
Ensijulkaisu HNM Fazer & Westerlund Gavotte et Musette 1902 HNM42, HNM43 
Muut julkaisut Boston Music Album of twelve pieces for piano 1919 BM6217 
Hakumuoto [Gavotte et Musette, SP69] 
 
■ Teosparin kantaesitys oli todennäköisesti 15.12.1898 Helsingin musiikkiopistossa Palmgrenin 
sävellystutkinnon yhteydessä. Palmgren esitti sen myös sävellyskonsertissaan Porissa 13.1.1899. 
■ Kustannussopimus on päivätty 20.6.1901 ja Palmgrenille maksettiin 70 markkaa. Ensimmäinen 
200 kappaleen painos julkaistiin 29.3.1902, lisäpainoksia otettiin 1906, 1915 ja 1916. Kustantajan 
varastokortin merkintöjen mukaan nuotin painos myytiin loppuun vuonna 1930. 
■ Boston Musicin julkaisussa nimi on muodossa Gavotte and Musette ja tempomerkintänä on “Al-
legro, ma non troppo”. 
■ Teos ei ole sama kuin opuksen 22 (Finnisches Lyrik) samanniminen osa nro 6. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Arvi Punttila, sovitusvuosi 1935.  



 
186 

SP70 
 

Glömd, SP70 
Forgotten (Heather-blossom, tender and young) – Hedens ljung, späd och ung – Unohdettu (Kan-
kaan hento kanerva, kuki unhoitettuna) 
 
Mieskuoro 
Rätt långsamt 
 
Sävellysaika 1933 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/16 
Teksti Zacharias Topelius (kokoelmasta Sånger, 1867) 
Ensijulkaisu Gehrman Glömd (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 156) 1935 CG2747, M-070-

00825-9 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Glömd, SP70] 
 
■ Sävellysvuosi 1933 on painettu ensijulkaisuun. 
■ Kustannussopimus on päivätty 12.9.1935. Sen mukaan Palmgrenin palkkio oli 2000 kappaleen 
ensipainoksesta 75 kruunua. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Yrjö Jylhä). 
 
 

SP71 
 

Gnistor, SP71 
Etude – Kipinöitä – Konsertetyd – Konserttiharjoitelma – Säkeniä 
 
Piano 
Veloce, Des-duuri 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Ensijulkaisu HNM Gnistor 1907 HNM587 
Hakumuoto [Gnistor, SP71] 
 
■ Sävelettären arvostelija ”A. T.” lausui sävellyksestä seuraavaa: ”Selim Palmgrenin pianokappa-
leissa ’Konsertetyd’ ja ’Studie’ on kahmalon täydeltä sitä helmeilevää väriloistoa, jota olemme tot-
tuneet hänen sävellyksissään tapaamaan. Konserttietyydin joustava rytmi kiihtyy komeana nousuna 
loppua kohti, kunnes äkkipikaisesti niskaansa heitellen kohoaa voitonvarmaan loppusointuun.” (Sä-
veletär 1907, s. 113) 
■ Kustannussopimus on päivätty 19.1.1907, Palmgrenin palkkio oli sen mukaan 50 markkaa. 200 
kappaleen lisäpainos ilmestyi sopimuspäivänä. Yhteensä 400 kappaleen lisäpainokset otettiin 1919 
ja 1923. 
■ Kustantajaluettelossa vuodelta 1924 teoksen nimenä on “Säkeniä. Konserttiharjoitelma”. 
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SP72 
 

Graciösa rytmer, SP72 
Graziöse Rythmen 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5043 
Ensijulkaisu Hansen Graciösa rytmer för piano 1920 No2050-2051 (17420-17421) 
Hakumuoto [Graciösa rytmer, SP72] 
 [Graciösa rytmer, SP72. Nro 1, Ringlek] 
 [Graciösa rytmer, SP72. Nro 2, Piccolo menuetto] 
 
■ Suomen Musiikkilehden 7/1924 uutisessa ”Kaunis saksalainen arvostelu Selim Palmgrenista” on 
mainittu viisi Hansenin julkaisemaa pianokappaletta, niiden joukossa ”Graziöse Rythmen (Vanha-
naikainen menuetti)”. Erikoista tässä Walter Niemannin myönteisessä arviossa on, että kaikki siinä 
mainitut viisi sävellystä julkaistiin todellisuudessa jo 1920-1921 tai yhdessä tapauksessa peräti jo 
vuonna 1916.  
■ Kokonaisuus on joskus esiintynyt opuksena 70b. Kimmo Korhosen teosluettelossa se on opukse-
na 70. Kummallekaan numeroinnille ei löydy dokumenteista perusteita. 
 
Ringlek, SP72, nro 1 
Allegretto 
 
Piccolo menuetto, SP72, nro 2 
Tempo di menuetto 
 
 

SP73 
 

Guds fred!, SP73 
Vad det är ljuvligt vandra i sommarnatten blå 
 
Sekakuoro 
Andantino religioso 
 
Sävellysaika 1930 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/16 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta I väntan och vaka, 1925) 
Ensijulkaisu Gehrman Guds fred! (Gehrmans Kör-Bibliotek, 41) 1930 CG2509, M-070-

00824-2 
Hakumuoto [Guds fred!, SP73] 
 
■ Maininta sävellysvuodesta (”Komp. 1930”) on painetussa nuotissa. 
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SP74 
 

Gula blad, SP74 
Gula blad och röda – Syksyn keltalehdet (Syksyn keltalehdet peittää nurmikoita) 
 
Lauluääni ja piano 
Non troppo lento – Ej för långsamt 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erik Natanael Söderberg, suomennos Kyllikki Solanterä 
Ensijulkaisu C. A. V. Lundholm Gula blad – sång för en röst med piano 1915 CAVL8 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Gula blad, SP74] 

[Gula blad, SP74, suomi (Syksyn keltalehdet)] 
 
 

SP75 
 

Harjoitelma, SP75 
 
Piano 
Allegro, B-duuri 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Martti Paavola Pianonsoiton alkeet III : Edellinen vihko 1940 
Hakumuoto [Harjoitelma, SP75, B-duuri] 
  
■ Käsikirjoituksessa tempomerkintänä on ”Vivace ma non troppo”. 
 
 

SP76 
 

Harjoitelma, SP76 
 
Piano 
Allegretto, C-duuri 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Martti Paavola Pianonsoiton alkeet III : Jälkimmäinen vihko 1940 
Hakumuoto [Harjoitelma, SP76, C-duuri] 
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SP77 
 

Heinäpellon pientareella, SP77 
Heinäpellon pientareella nyt on lepohetki 
 
Kaksi lauluääntä ja piano 
Reippaasti 
 
Sävellysaika 1936 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/17; KK MS Mus Palmgren FI (todennäköisesti ei 

omakätinen) 
Teksti Immi Hellén 
Ensijulkaisu WSOY Koulun kuorolauluja 1936 
Muut julkaisut Valistus Laulava kansa 1944 
Hakumuoto [Heinäpellon pientareella, SP77] 
 
■ Käsikirjoituksessa ei ole signeerausta, mutta käsiala on selvästi Palmgrenin.  
■ Palmgren myi tämän ja Piirilaulun Valistukselle ”rajattomalla monistus- ja myyntioikeudella” 
12.10.1937 käytettäväksi Olavi Pesosen toimittamassa kokoelmassa Laulava kansa. 
 
 

SP78 
 

De heliga änglar, SP78 
Vem utransakar, Gud, ditt visa råd 
 
Sekakuoro 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika 1933 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/7 
Teksti Jacob Tegengren 
Ensijulkaisu Finlands Svenska Kyrkosångsutskott Kyrkokörernas repertoar IV 1933 
Hakumuoto [De heliga änglar, SP78] 
 
■ Tegengrenin runo oli ohjelmassa kristillisillä laulujuhlilla, jotka järjestettiin Uudessakaarlepyyssä 
7.-8.7.1934 (Sångfesten vid Kristliga folkhögskolan, Nykarleby). Ohjelmalehtisessä ei mainita 
Palmgrenin nimeä ja runon otsikkona on alkusanojen ensimmäinen rivi, joten täyttä varmuutta ei 
ole siitä, että runo laulettiin juuri Palmgrenin musiikin kera. 
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SP79 
 

Hell!, SP79 
Hail thee! (Time goes by and generations die) – Terve! (Aikojen tahto on miespolvein kuolla) – 
Tiderna rulla och släkten stupa 
 
Mieskuoro 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Jarl Hemmer 
Ensijulkaisu Akademiska Sångföreningen Hell! 1921 (erillispainate) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Hell!, SP79] 
 
■ Erillispainatteessa on alanimeke ”Till Akademiska Sångföreningen med anledning av åttioårsjubi-
leet år 1920” ja lopussa teksti ”Bruno Lindqvist 3.1.1921”. Painatteen julkaisijaa ei ole merkitty, 
mutta se lienee tapahtunut kuoron omalla kustannuksella. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP80 
 

Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch, SP80 
Helsingfors Oldboys bataljons honnörsmarsch – Helsingfors Oldboys-regimentens honnörsmarsch 
– Helsingin ikämiespataljoonan kunniamarssi 
 
Piano 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1919 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6; SibM SmP6923 

KK Ms Mus 175.32, 8:451 (sovitus puhallinorkesterille) 
YN3723 (sovitus jousiorkesterille) 

Ensijulkaisu Lindgren Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch 1920 AEL572 
Muut julkaisut Westerlund Isänmaallisia marsseja. Vihko 7 1920 REW413V (sovitus 1-2 viu-

lulle ja pianolle) 
Hakumuoto [Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch, SP80] 

[Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch, SP80; sov., viulut (2), piano] 
 
■ Sävellyksen otsikkona on käsikirjoituksen kannessa Helsingfors Oldboys bataljons honnörs-
marsch. Tuntemattomista syistä käsikirjoituksen otsikon ”pataljoona” muuttui painetussa julkaisus-
sa ”rykmentiksi”, vaikka kohteena ollut yksikkö on ollut Helsingin suojeluskunnan ikämiespatal-
joona (Helsingfors Old Boys bataljon), ei rykmentti.  
■ Käsikirjoituksen on lahjoittanut Sibelius-museolle rouva Gerda Blomstedt vuonna 1969. 
■ Palmgren myi sävellyksen Lindgrenille 5.3.1919 päivätyllä sopimuksella 1000 markalla (FG:n 
arkisto). 
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■ Palmgren lienee säveltänyt tai ainakin suunnitellut teoksen orkesterille tai puhallinorkesterille, 
koska Sibelius-museon käsikirjoituksen kannessa on ilmaisu ”Klaverutdrag”. Dokumentteja tai tie-
toja orkesteriversion esittämisestä ei kuitenkaan ole löytynyt. 
 
Sovitus jousiorkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies.  
 
Sovitus kahdelle viululle sekä viululle ja pianolle 
■ Sovittaja on Sulo Hurstinen. 
 
Sovitus puhallinorkesterille 
■ Sovitus löytyy Ratsuväkiprikaatin soittokunnan partituureista. Sovitus lienee tehty 1920-luvulla, 
mutta se on tuskin Palmgrenin käsialaa. 
 
 

SP81 
 

Herr Sölfverdal, SP81 
Herr Sölfverdal drog på sig – Herr Sölfverdals visa – Herra Sölfverdal (Jo turkkinsa sai yllensä 
Sölfverdal) – Herra Sölfverdal (Sai punaturkin ylleen herra Sölfverdal) – Squire Sölfverdal (Squire 
Sölfverdal put on his crimson coat) 
 
Mieskuoro 
Friskt, hurtigt 
 
Sävellysaika 1913 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Tre Gammaldags Visor, 1893) 
Ensijulkaisu Gummerus Uusia kotimaisia mieskuorosävellyksiä 1922 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995; 

Herr Sölfverdal (erillispainate, ei julkaisija- tai julkaisuaikatietoja) 
Hakumuoto [Herr Sölfverdal, SP81] 

[Herr Sölfverdal, SP81, suomi (Herra Sölfverdal)] 
 
■ Viipurin Laulu-Veikot on lunastanut laulun vuonna 1913. Tietoa tilauksesta tai omistuksesta ei 
ole, mutta niitä voidaan pitää todennäköisinä. 
■ Vuoden 1922 ensipainoksen yhteydessä on opusnumero 40, nro 1, joka on kuitenkin myöhemmin 
annettu toiselle teokselle. Tämä opusnumero esiintyy myös ajoittamattomassa erillispainatteessa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös uusi suomenkielinen käännös-
teksti (Seppo Räsänen). 
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SP82 
 

Hiiden orjien laulu, SP82 
Ha ha ha ha ha ha haa – Hiidenorjien laulu – Hiisis trälars sång (Härlig är solen) – Kaunis on aurin-
ko – Song of the ogre’s slaves (The sun is fair) 
 
Mieskuoro 
Hurjasti 
 
Sävellysaika 1903? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Larin-Kyösti, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut Lindgren Kuorolauluja I 1906 AEL860; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 

1923; Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 (Nro 7); Westerlund 
Mieskuorolauluja 1400-luvulta nykypäiviin 1965; YL Mieskuorolaulut I 1995; 
Suomen Mieskuoroliitto Taitomerkkilaulut 2004 
Lindgren Pianosovituksia 1907 AEL367 (pianosovitus) 

Hakumuoto [Hiiden orjien laulu, SP82] 
[Hiiden orjien laulu, SP82, ruotsi (Hiisis trälars sång)] 
[Hiiden orjien laulu, SP82; sov., piano] 
[Hiiden orjien laulu, SP82; sov., puhallinork.] 

 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 3.12.1903. 
■ Kriitikko Evert Katila luonnehti laulua kantaesityksen perusteella ”muodoltaan mestarilliseksi” ja 
”tunnelmaltaan voimakkaaksi. (…) Miesköörin värikeinot ovat siinä erinomaisella tavalla otetut 
käytäntöön. Laulussa on joku määrä kumouksellista voimaa. Sen vaikutus kuulijoihin on välitön ja 
kolmasti oli laulu esitettävä.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 134) 
■ Nimimerkki ”A. S.” arvioi laulun esitystä YL:n konsertissa loppuvuodesta 1908 seuraavasti: 
”Kolmas viehättävä sävellys oli ’Hiiden orjien laulu’. Palmgren on mieskuorojen säveltäjänä ker-
rassaan verraton. Niin tässäkin sävelluomassa. Kuvaava on orjien ensin remuava, sitten matalalle 
laskeutuva naurunpurkaus, voimakas palkeiden paino ja vuoren vankien lietsominen ja erinomaisen 
vaikuttava on oktaavissa toistuva kehotus ’takokaa’ keskellä ankaraa työtä. Sisällyksen ja tekniikan 
puolesta on tämä sävellys mestarillinen, ja kuoron voimakas esitys saattoi laulun hyvät puolet täy-
teen arvoonsa.” (Säveletär 23-24/1908, s. 257) 
■ Palmgren sijoitti laulun myöhemmin näytelmämusiikin Tuhkimo osaksi, missä mieskuoroa säes-
tää orkesteri. Tähän versioon säveltäjä lisäsi myös pienen orkesterijohdannon. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa.  
 
Sovitus pianolle 
■ Todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemän pianosovituksen yhteydessä on sanat, mutta ei eril-
listä lauluääntä. 
 
Sovitus puhallinorkesterille 
■ Sovittajaa ei tiedetä. Sovitus on julkaistu vain sisäiseen käyttöön tarkoitettuna äänitteenä (Pää-
esikunnan tiedotusosasto Suomalaista sotilasmusiikkia – Finnish military music 1998 SAMCD-7). 
Äänitteellä kapellimestareina toimivat Harri Saksa ja Raimo Maaranen, jotka ovat voineet toimia 
myös sovittajina. 
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SP83 
 

Hiihtäjän virsi, SP83 
Hyvä on hiihtäjän hiihdellä – Skidlöparen (Härligt är glida på viddens snö) – Song of the skier (It is 
good for the skier to ski) 
 
Mieskuoro 
Un poco vivace 
 
Sävellysaika 1902 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL; KK Ms Mus Palmgren 5 DI/22; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 

KK Coll. 435 Sulasol (sovitus sekakuorolle) 
Teksti Eino Leino (kokoelmasta Hiihtäjän virsiä, 1900), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut Lindgren Kuorolauluja I 1906? AEL860; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 

1923; Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 (Nro 9); YL Mieskuoro-
laulut I 1995 
Lindgren Pianosovituksia 1907 AEL369, AEL860b (pianosovitus) 

Hakumuoto [Hiihtäjän virsi, SP83] 
[Hiihtäjän virsi, SP83, ruotsi (Skidlöparen)] 
[Hiihtäjän virsi, SP83; sov., piano] 

 
■ Vanhimmassa käsikirjoituksessa (YL) on tempomerkintänä ”Ryhdillä, vaan ei liian nopeasti”.  
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 5.12.1902 Palmgrenin itsensä johdolla. 
■ Karl Flodin arvioi laulua tuoreeltaan näin: ”Hr Palmgrens ’Hiihtäjän virsi’ framstod som en frisk, 
själfständig tonbild med en värkningsfull stegring åt det allvarliga mot slutet. Mindre betydande 
tyktes tonsättarens ’Järven rannalla’, ehuru äfven den framtedde utsökta moment i solopartiets 
melodiformation. (Euterpe 13.12.1902, s. 12)  
■ Evert Katila arvioi laulua ensiesityksen perusteella näin: ”…säveltäjän tunnettuun omintakeiseen 
tapaan soinnutettu, erittäin taitavasti köörille kirjoitettu ja vauhdikas laulu.” (Siteerattu Korhonen 
2009a, s. 125) 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
■ Laulun yhteydessä on joskus esiintynyt opusnumero 16 a, nro 4, jolle ei löydy perusteita. 
 
Sovitus pianolle 
■ Tämän todennäköisesti Palmgrenin tekemän sovituksen yhteydessä on myös sanat, mutta ei eril-
listä lauluääntä. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Käsikirjoitus on varustettu YL:n leimalla ja samalla tempomerkin-
nällä ”Ryhdillä, vaan ei liian nopeasti” kuin mieskuoroversionkin käsikirjoitus. 
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SP84 
 

Hilpeä harjoitelma, SP84 
 
Piano 
Jokseenkin nopeasti, C-duuri 
 
Sävellysaika 1937 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Jälkimmäinen vihko 1937 
Hakumuoto [Hilpeä harjoitelma, SP84] 
 
■ Käsikirjoituksen perusteella nimenä on ollut ensin ”Iloinen harjoitelma”. 
 
 

SP85 
 

Hosiannah! , SP85 
Gören portarna höga och dörrarna vida – Hoosianna (Kohottakaa porttinne ja avartakaa ovenne) – 
Hosanna (Raise up your gates) 
 
Mieskuoro 
Maestoso 
 
Sävellysaika Bagni della Porretta, 1907 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Nya dikter, 1894), suomennos Matti Hyökki (vain 

vuoden 1995 laitoksessa) 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M.M. VII 1907 
Muut julkaisut Hansen Hosiannah! (Kor-bibliothek mandstemmer, 208) 1920 (16678); YL 

Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Hosiannah!, SP85] 

[Hosiannah!, SP85, suomi (Hoosianna)] 
 
■ Käsikirjoituksessa on maininta ”Komponed för M. M. i Bagni della Porretta 1907”.  
■ M.M. lunasti teoksen vuonna 1907 100 markalla, mutta laulua ei ehkä esitetty julkisesti ennen 
vuotta 1914, jolloin Tidning för musik -lehden toimittaja uutisoi otsikolla ”Nya kompositioner på 
M. M:s program”: ”Genom tillfälliga omstädigheterna ha flera värdefulla kompositioner förblivit 
liggande gömda och glömda. Såsom nyheter på programmet vid den stundande vårkonserten kom-
ma att utföras förutom den redan vid höstens privata konsert uppförda ’Hosianna’ av Palmgren 
(…)” (Tidning för musik, 1914, s. 23) 
■ Frödingin runo julkaistiin ensimmäisen kerran jo vuonna 1892 (Karlstads Tidningen) nimellä 
Frihetens konung. Nimellä Hosianna se sisältyi vuonna 1894 julkaistuun kokoelmaan Nya dikter. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa.  
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SP86 
 

Humoresk, SP86 
Humoreske – Humoreski 
 
Piano 
Allegro giocoso 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNM Humoresk 1907 HNM586 
Muut julkaisut Fazer Suomi I : Kokoelma suomalaisia pianokappaleita 1910-luku? 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, SP86, B-duuri] 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 19.1.1907 ja samana päivänä julkaistiin myös 200 kappaleen ensi-
painos. Palmgrenin palkkio oli 50 markkaa. Lisäpainoksia otettiin vuosina 1919 ja 1926. 
 
 

SP87 
 

Humoresk på en baskvint, SP87 
 
Piano 
Veloce, d-molli 
 
Sävellyssaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Søren Jensen Nordens Musik N:o 10 1920 
Hakumuoto [Humoresk på en baskvint, SP87] 
 
■ Sävellyksen ainoassa tunnetussa julkaisussa, sarjassa Nordens Musik, julkaistiin pohjoismaitten 
säveltäjien musiikkia, mutta teoksen taustasta tai julkaisuhistoriasta ei tiedetä sen enempää. 
■ Julkaisun kannessa nimi on muodossa ”Humoreske”, nuotin alussa ”Humoresk på en baskvint”. 
■ Palmgrenille harvinaisessa tahtilajissa 5/8 etenevän sävellyksen tempomerkintään ”Veloce” on 
säveltäjä halunnut liittää painetussa nuotissa seuraavan täsmennyksen: ”Stycket bör spelas i flott 
tempo, med största rytmiska precision och distinkt anslag (närmast: mezzo legato). / S. Palmgren”. 
■ Kööpenhaminalaisen kustantamon sarjan toimittajana oli Carl Cohn Haste (1874-1939), tanska-
lainen pianisti, urkuri ja säveltäjä. 
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SP88 
 

Humoreske, SP88 
 
Piano 
Feurig 
 
Sävellysaika 4.6.1896 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/32; KK Ms Mus 168:8 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, SP88, D-duuri] 
 
■ Molemmissa käsikirjoituksissa on täsmällinen päiväys ”4/VI 96”. Jälkimmäinen käsikirjoitus on 
lahja Erkki Melartinille, siinä on signeeraus muodossa ”S. P.” Nelisivuisen käsikirjoituksen viimei-
selle sivulle on luonnosteltu muutamia pianokappaleita (”Melodi” ja ”Balettscen”), mutta ne ovat 
todennäköisesti Melartinin muistiinpanoja tyhjälle nuottipaperille. 
■ Palmgren viitannee tähän teokseen kirjeessään Erkki Melartinille juhannusaattona 1896: ”Ohessa 
on humoreski – en tiedä miksi kutsun sitä sillä nimellä. Se on toki enemmän ’ernst” kuin hilpeä. En 
tiedä, onko se sinun makuusi, mutta minusta se menettelee.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 62-63). 
 
 

SP89 
 

Humoreske, SP89 
 
Piano 
Prestissimo 
 
Sävellysaika 1890-luku? 
Käsikirjoitus SibA 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, SP89, E-duuri] 
 
 

SP90 
 

Humoreski, SP90 
 
Piano 
Molto allegro 
 
Sävellysaika 1907 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Säveletär 1907 Humoreski, C-duuri 
Hakumuoto [Humoreskit, piano, SP90, C-duuri] 
 
■ Ensimmäisen kerran nuotti julkaistiin Sävelettären 1907 liitteena. Joulutunnelma-lehdessä vuo-
delta 1912 on julkaistu käsikirjoituksen näköisvedos. Alkuperäisen käsikirjoituksen olinpaikkaa ei 
tiedetä. 
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SP91 
 

Huokaus, SP91 
Hienosti, vienosti, hiljaa aivan loiskua 
 
Sekakuoro 
Hiljaa, haaveillen 
 
Sävellysaika 1907 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Eino Pakarinen 
Ensijulkaisu Säveletär Huokaus 1907:5-6 
Muut julkaisut Otava Sekaäänisiä lauluja.111 vihko 1930; Otava Suomalaisia sekakuorolaulu-

helmiä 1 1948; Fazer Fazerin sekakuorosarja 76 1967 FM06966-6 
Hakumuoto [Huokaus, SP91] 
 
■ Laulun kantaesitys oli Suomen Laulun konsertissa 29.11.1907. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Otavalle 300 markalla 19.9.1930 päivätyllä sopimuksella (FG:n 
arkisto). 
 
 

SP92 
 

Hur mången gång!, SP92 
Hur ofta har icke med glödande järn 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika Naantali 1930 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/10 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta I väntan och vaka, 1925) 
Ensijulkaisu Gehrman Hur mången gång! 1930 CG2506 
Hakumuoto [Hur mången gång!, SP92] 
 
■ Erässä 1940-luvulla tehdyssä Palmgrenin teosten listauksessa (SibAA) on tämän laulun kohdalla 
merkintä ”1930 Nådendal”. Koska Palmgrenit oleskelivat Naantalissa vain kesäisin, ajoitusta voi-
daan tältä osin vielä hiukan tarkentaa. 
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SP93 
 

Hylkiön laulu, SP93 
Aina muut on iloiset ja toivehikkaat vallan – Song of an outcast (Everyone else is always glad) 
 
Mieskuoro 
Hitaasti
 
Sävellysaika 1901 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/19 
Teksti Ilmari Calamnius (1874-1970, sukunimi Kianto vuodesta 1907 alkaen) 
Ensijulkaisu Hylkiön laulu (erillispainate ilman julkaisijatietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Hylkiön laulu, SP93] 
 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 30.4.1901. 
■ Erillispainatteen julkaisuvuotta ei tiedetä, mutta koska tekstin tekijän nimi on siinä muodossa 
Ilmari Calamnius, lienee painatus tapahtunut ennen vuoden 1907 nimenvaihdosta. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP94 
 

Hymni Suomelle, SP94 
Hymn to Finland (O Finland, my beloved land of sorrow) – Oi, sa Suomi surun armas maani – 
Suomen hymni 
 
Mieskuoro 
Vakavasti 
 
Sävellysaika 1905 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti August Valdemar Forsman 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 

KVS KVS:n Torvisävelmien Partituuri-kokoelma 10 1905 (torviseitsikko) 
Hakumuoto [Hymni Suomelle, SP94] 

[Hymni Suomelle, SP94; sov., puhallinyhtye] 
 
■ Runoa on aiemmin pidetty Runebergin tekemänä ja Forsmania suomentajana. Ensipainoksessa ei 
ole lainkaan mainittu tekstin tekijää, vuoden 1995 julkaisussa se on Runeberg. 
■ Laulu esitettiin ensimmäisen kerran 6.4.1903 YL:n 20-vuotisjuhlakonsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
Sovitus torviseitsikolle 
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä, mutta se esitettiin ainakin Kuopiossa kesäkuussa 1905: ”Torvisep-
tetti soitti kapellimestari R. Kajanuksen johdolla Palmgrenin ’Hymni Suomelle’ ja Kajanuksen 
’Buurien marssi’, joka viimeksi mainittu oli toistettava.” (Otava nro 68, 20.6.1905, s. 2) 



 
199 

SP95 
 

Hyvää yötä, SP95 
God natt (Nu god natt) – Hyvää yötä, hyvää yötä, näe kultaunta 
 
Sekakuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/23; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Antti Rytkönen (1870-1934), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Hyvää yötä – God natt (Westerlundin kuoro-ohjelmisto sekakuorol-

le, sarja III 42. – Westerlunds körsamling för blandad kör, seri I 174) 1944 
REW1994, FG042-1194-5 

Muut julkaisut Sulasol Sekakuorolauluja II 1989 
Hakumuoto [Hyvää yötä, SP95] 

[Hyvää yötä, SP95, ruotsi (God natt)] 
 
■ Kustannussopimuksessa (SibA ja FG:n arkisto) 26.5.1942 mainitaan vaihtoehtoisena esitysko-
koonpanona lauluääni ja piano, mutta tällaista versiota ei ole löytynyt. 
 
 

SP96 
 

Höst på berget, SP96 
Nu rullar allt mot sin fullbordan – Syksy vuorella (Nyt täyttymystään kohti kulkee syyspilvet) 
 
Lauluääni ja piano 
Molto agitato, quasi presto 
 
Sävellysaika 1946 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/17; SibA (vain melodianuotinnos) 
Teksti Jarl Hemmer, suomennos Kyllikki Solanterä 
Ensijulkaisu Westerlund Kokoelma yksinlauluja IV [1940-luku?] REW2564 
Hakumuoto [Höst på berget, SP96] 

[Höst på berget, SP96, suomi (Syksy vuorella)] 
 
■ Käsikirjoituksessa (KK) on merkintä ”Komp. 1946”. 
■ Kustannussopimus on päivätty 10.9.1946 (SibA ja FG:n arkisto). 
■ Lauluun joskus liitetylle opusnumerolle 110 ei ole löytynyt perusteita dokumenteista, vaikka nu-
mero olisi ajallisesti mahdollinen. 
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SP97 
 

I solnedgången, SP97 
At sunset (I sat on the mountain-top and looked over the sea) – Auringon laskiessa (Harjalta vuoren 
katselin kauaksi länttä kohti) – Satte jag mig på bergets kam 
 
Mieskuoro 
Non troppo mosso 
 
Sävellysaika 1912 tai aikaisemmin? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding 
Ensijulkaisu Hansen I solnedgången (Kor-bibliothek mandstemmer, 117) [1910-luku?] 

14611 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [I solnedgången, SP97] 
 
■ Laulun sävellysaikaa ei tiedetä. K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauk-
sessa (Wasenius 1912) on opuksen 21 kohdalla mainittu tämä ja toinen mieskuorolaulu Det är full-
bordat. Laulu lienee ollut tuolloin jo olemassa, vaikka julkaiseminen Hansenin kautta opuksena 21 
ei toteutunutkaan. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Hannes Korpi-Anttila). 
 
 

SP98 
 

I sorg, SP98 
 
Sello ja piano 
Andante lugubre 
 
Sävellysaika 1932 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Gehrman I sorg för violoncello och piano 1932 CG2541 
Hakumuoto [I sorg, SP98] 
 
■ Selim Palmgren sävelsi suhteellisen monta teosta sellolle ja pianolle, mutta niiden taustoista tie-
detään erittäin vähän. Sibelius-Akatemian kirjaston arkistossa on säilynyt painetun nuotin kappale, 
jonka Palmgren on omistanut ”Vilho Koposelle kunnioituksella Helsingissä 2.4.1934.” Vilho Ko-
ponen oli suomalainen sellisti, jonka nimeä kantava säätiö on myöhempien aikojen kotimaisille 
jousisoittajille tuttu. On mahdollista, että Koponen on ollut Palmgrenilla mielessä tätä sävellystä 
tehtäessä, mutta mitään dokumentteja herrojen yhteyksistä ei ole löytynyt. 
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SP99 
 

I vassen, SP99 
Ruohikossa (Lainehet venhoain tuutikaa) – Vågorna vagga min vita båt av och an 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto con moto 
 
Sävellysaika 1903 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Osvald Sirén, suomennos Martti Korpilahti (1886-1938) 
Ensijulkaisu HNM Fazer I vassen 1905 HNM423, FM423 
Muut julkaisut Fazer Kotimaisia yksinlauluja I  [1954?] FM2561 
Hakumuoto [I vassen, SP99] 

[I vassen, SP99, suomi (Ruohikossa)] 
 
■ Laulu oli ohjelmistossa Palmgrenin ja Eino Rautavaaran esiintymismatkalla Pohjanmaalle syys-
kuussa 1903 (Korhonen 2009a, s. 131), joten se lienee sävelletty saman kesän aikana, vaikka kus-
tannussopimus on päivätty vasta 22.11.1904. Täysin riittämättömäksi osoittautunut 300 kappaleen 
ensipainos julkaistiin toukokuussa 1905. Vuoteen 1941 mennessä laulusta otettiin yhdeksän lisäpai-
nosta siten, että kokonaispainosmääräksi tuli 2700 kpl. Tällainen oli suomalaisille nuotinkustantajil-
le sinänsä tuttua, sillä kokonaan uuden laulun tai soitinsävellyksen suosiota oli 1900-luvun alussa 
yhtä vaikea ennustaa kuin myöhemminkin. Kustantamot olivatkin normaalisti varovaisia, eivätkä 
ensipainokset useinkaan ylittäneet 300 kappaleen määrää. Palmgrenin kohdalla tunnetaan kaksi 
poikkeus. Hymni isänmaan vapaudelle, op. 86 ja laulu Vineta, SP340 julkaistiin molemmat suoraan 
1000 kappaleen painoksina. Ainakaan jälkimmäisen kohdalla riski ei kannattanut, vain kolmannes 
painoksesta myytiin. Opus 86:n kohdalla on saattanut olla kustantajan laskelmointia, että vuoden 
1918 tapahtumien 10-vuotisjuhlallisuuksien ansiosta kuoropartituurin menekki olisi poikkeukselli-
sen suurta.Toteutuneesta myynnistä ei ole säilynyt tietoa. 
■ Joidenkin tietojen mukaan Skandinaviska musikforlag olisi vuonna 1915 julkaissut laulun koodil-
la CR432. Tätä julkaisua ei ole ainakaan toistaiseksi löytynyt. 
 
 

SP100 
 

Ich stand in dunkeln Träumen, SP100 
 
Lauluääni ja piano 
Moderato 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus SibA 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Buch der Lieder – Die Heimkehr, nro 23) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Ich stand in dunkeln Träumen, SP100] 
 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 19, mutta sille ei löydy perusteita.  
■ Laulua ei ole julkaistu, mutta Yleisradio on tehnyt siitä äänitteen (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, 
YLE CDY 1259). 
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SP101 
 

Ich unglücksel’ger Atlas!, SP101 
Der Atlas 
 
Lauluääni ja piano 
Appassioto 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus SibA 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Buch der Lieder – Die Heimkehr, nro 24) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Ich unglücksel’ger Atlas!, SP101] 
 
■ Ruotsinkielinen tempomerkintä ”Vildt” on viivattu käsikirjoituksessa yli. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 19, mutta sille ei löydy perusteita.  
■ Laulua ei ole julkaistu, mutta Yleisradio on tehnyt siitä äänitteen (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, 
YLE CDY 1259). 
 
 

SP102 
 

En idyll, SP102 
An idyll (Let others fear the sound of war) – Idylli (Muut pelkää tulta taistelon) – Må andra frukta 
krigets dån  
 
Mieskuoro 
Molto allegro 
 
Sävellysaika 1919 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Zacharias Topelius, suomentajaa ei tiedetä 
Omistus ”För M. M. 1919” 
Ensijulkaisu Muntra Musikanter M. M. IX 1919 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [En idyll, SP102] 

[En idyll, SP102, suomi (Idylli)] 
 
■ Laulu on sävelletty M.M.:lle, joka lunasti teoksen vuonna 1919. Omistus on painettu kuoron jul-
kaiseman nuotin yläreunaan. 
■ Topeliuksen tekstin alkuperää ja julkaisuvuotta ei ole löytynyt. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP103 
 

Ihmiselo, SP103 
Pieni joki tuolla juoksee, halki kukkaiskenttien 
 
Lauluääni 
Hartaasti 
 
Sävellysaika 1890-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/24 
Teksti Yrjö Bonsdorff 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Ihmiselo, SP103] 
 
■ Sävellyksen taustoista ei tiedetä mitään, mutta teksti on peräisin nuorena kuolleelta professorin 
pojalta, jonka äidille Ida Bonsdorffille omistettuna Oskar Merikanto sävelsi tämän tekstin jo heinä-
kuussa 1888 Leipzigissa. Palmgren on voinut löytää tekstin Otavan vuonna 1891 julkaisemasta Me-
rikannon opuksesta 2 (myöhemmistä laitoksista tämä laulu jäi pois). 
 
 

SP104 
 

Ilta, SP104 
Iltatuuli vienoinen huokaa vuoren alla 
 
Lauluääni 
Jotenkin harvaan 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/25 
Teksti Ei tiedetä 
Ensijulkaisu WSOY Sotilaan laulukirja 1918 
Hakumuoto [Ilta, SP104] 
 
■ Laulun numero 76 Sotilaan laulukirjassa on valmiina Palmgrenin käsikirjoituksessa, joten ky-
seessä on mitä ilmeisimmin tilausteos. 
■ Laulun käsikirjoituksessa tai ainoassa tunnetussa julkaisussa ei ole mainintaa tekstin tekijästä. 
Alkusanat muistuttavat Eino Leinon runoa ”Suvi-illan vieno tuuli huokaa vuoren alta” vuodelta 
1915, mutta jatko poikkeaa niin paljon, että kyseessä lienee vain sattuma. 
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SP105 
 

Iltalaulu, SP105 
Abendlied (Ich singe einsam für mich hin im Abendsonnenschein) – Aftonsång (Jag sjunger ensam 
här min sång) – Even song (The day’s work ends) – Tääll’ yksinäni laulelen kun ilta tullut on 
 
Lauluääni ja piano 
Placido / Hartaasti, rauhallisesti 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 

YN3214 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, ruotsinnos 

Joel Rundt, saksankielisen käännöksen tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Westerlund 12 suomalaista kansanlaulua 1923 REW665 
Muut julkaisut Lindgren Kansanlaulu-albumi II 1917 AEL1063; Westerlund Suomalaisia kan-

sanlauluja II 1921 AEL1204; Westerlund 12 suomalaista kansanlaulua 1923 
REW665; Bells Cantus I c2008. 
Westerlund Iltalaulu – Jag sjunger ensam här min sång (Westerlundin kuoro-
ohjelmisto, Sarja I, N:o 20/21 – Westerlunds Körsamling, Serie I, N:o 38/40)  
REW1243 (sekakuoroversio) 

Hakumuoto [Iltalaulu, SP105] 
[Iltalaulu, SP105, englanti (Even song)] 
[Iltalaulu, SP105, ruotsi (Aftonsång)] 
[Iltalaulu, SP105, saksa (Abendlied)] 
[Iltalaulu, SP105; sov., sekakuoro] 

 
■ Sovituksen kohteena ollut kansanlaulu tunnetaan myös nimillä Orvon huokaus ja alkusanojensa 
mukaisesti Tääll’ yksinäni laulelen. Laulun alkuperää ei tarkemmin tunneta, mutta se kuului mm. 
Pasi Jääskeläisen levytysohjelmistoon jo vuonna 1904. Oskar Merikanto sovitti laulusta oman pia-
noversionsa kesällä 1906 ja se sisällytettiin kokoelman Suomalaisia kansanlauluja viidenteen vih-
koon. Palmgrenille motiivina tarttua kansanlaulujen sovittamiseen olivat todennäköisesti puolison 
Maikki Järnefeltin konserttiohjelmiston tarpeet. Suomalaisilla kansanlauluilla oli yleisön keskuu-
dessa erittäin suuri kysyntä, joten Selim ja Maikki pitivät yhdessä huolen siitä, että vaihtelevaa oh-
jelmistoa riitti. Myös kustantajia Suomessa ja ulkomailla tällaiset sovitukset kiinnostivat, koska ne 
tarjosivat yleensä suhteellisen helppoa ohjelmistoa kotien harrastajille. Kansanlaulut sopivat muu-
tenkin 1900-luvun alkupuolen kansallisen heräämisen ja itsetunnon värittämään ilmapiiriin. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt (vuodesta 1944 Jalas, 1908-1985) vuonna 1937. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren, joka  myi sovituksen oikeudet Westerlundille 13.9.1926 (FG:n ar-
kisto). 
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SP106 
 

Iltalaulu, SP106 
Aftonsång – Iltalaula 
 
Piano 
Tranquillo 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046h 

(17334) 
Hakumuoto [Iltalaulu, SP106] 
 
■ Suomalaisen kansanlaulun”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. Sovitus poikkeaa niin paljon 
Palmgrenin tekemistä yksinlaulu- ja sekakuorosovituksista, että se on käsitelty erillisenä teoksena. 
■ Painetussa nuotissa on nimi kirjoitettu virheellisesti ”Iltalaula”.  Tällaiset kirjoitusvirheet eivät 
olleet harvinaisia tuon ajan kansainvälisessä nuotinkustannustoiminnassa, vaikka varsinkin englan-
ninkielisten maiden kustantajat kiersivät marginaalisten kielten ongelman usein antamalla teoksille 
uudet, englanninkieliset nimet. 
 
 

SP107 
 

Im wunderschönen Monat Mai, SP107 
 
Lauluääni ja piano 
Langsam, zart 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus SibA 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Buch der Lieder – Lyrisches Intermezzo, nro 1) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Im wunderschönen Monat Mai, SP107] 
 
■ Heinen runo ilmestyi ensimmäisen kerran vuonna 1827 julkaistussa kokoelmassa Buch der Lie-
der, jonka osaan Lyrisches Intermezzo se sisältyy. Runo on innoittanut monia muitakin säveltäjiä, 
ennen muuta Robert Schumannia, jonka kokoelmassa Dichterliebe, op. 48 se on ensimmäisenä lau-
luna. Kansainvälinen laululyriikkatietokanta recmusic.org listaa peräti 121 tämän tekstin säveltänyt-
tä säveltäjää. Schumannin lisäksi muita tunnetumpia nimiä ovat olleet mm. Bartók, Robert Franz, 
Mahler, Fanny Mendelssohn-Hensel ja Wilhelm Stenhammar. Palmgrenin versiota sivusto ei tunne, 
koska sitä ei ole julkaistu. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 19, mutta sille ei löydy perusteita. Laulua ei ole julkaistu, 
mutta Yleisradio on tehnyt siitä äänitteen (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, YLE CDY 1259). 
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SP108 
 

Ingalill, SP108 
Inga lill – Inga pieni (Inga pieni, laulathan taas laulusi sen) – Ingalilla, Ingalilla, sjung visan för mig 
– Little Inga (Little Inga, sing thy song for me) 
 
Mieskuoro 
Enkelt, i folkviseton 
 
Sävellysaika 1902? 
Käsikirjoitus SibA (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Tre Gammaldags Visor, 1893) 
Ensijulkaisu MM M.M. V 1902 
Muut julkaisut Gehrman Ingalill (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 108) [1910-luku?] CG2007, 

M-070-01994-1; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Ingalill, SP108] 
 
■ Palmgren voitti tällä ja laululla Titania kolmannen palkinnon M. M:n sävellyskilpailussa. Wiipu-
rin Sanomat uutisoi palkintolautakunnan päätöksestä näin: ”… kolmas palkinto 200 mk kahdesta 
pienestä laulusävellyksestä Frödingin sanoihin ’Inga lill’ ja ’Titania’, nimimerkille ’Simplicissi-
mus’. Nimilappuja avattaessa huomattiin, että Prometheus oli hra Armas Järnefelt ja Simplicissimus 
hra Selim Palmgren.” (Wiipurin Sanomat Supistus nro 24, 22.3.1902, s. 2) 
■ Euterpe-lehdessä laulua mainostettiin näin: ”På hr Wasenius' förlag utkomma inom kort tre kom-
positioner af Selim Palmgren: Sångerna »Ingalill» (text af G. Fröding) och »Sorgen söker de sina» 
(text af Adolf Paul) samt en »Romans» för piano.” (Euterpe 8.2.1902, s. 16) 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Hannes Korpi-Anttila). 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Palmgrenin omakätisen sovituksen tempomerkintänä on ”Ej för långsamt”. 
 
 

SP109 
 

Intermezzo, SP109 
Aus meinen Tränen sprießen viel blühende Blumen hervor 
 
Lauluääni ja piano 
Moderato 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus SibA 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Buch der Lieder – Lyrisches Intermezzo, nro 2) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Intermezzo, SP109] 
 
■ Laulun nimi ”Intermezzo” on Palmgrenin antama, runolla ei ole tällaista nimeä. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 19, mutta sille ei löydy perusteita. Laulua ei ole julkaistu, 
mutta Yleisradio on tehnyt siitä äänitteen (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, YLE CDY 1259). 
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 SP110 
 

Intermezzo, SP110 
 
Piano 
Rasch und kräftig, E-duuri 
 
Sävellysaika 30.12.1895 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/29; KK Ms Mus 168:8 
Omistus Herrn Erkki Melartin 
Ensijulkaisu Sulasol Intermezzo for piano 2006 ISMN M-55010-243-9, S1243 
Hakumuoto [Intermezzot, piano, SP110, E-duuri] 
 
■ Omistusteksti on vain toisessa, Melartinille lahjaksi annetussa käsikirjoituksessa, tarkka päiväys 
on molemmissa. 
■ Jokin Palmgrenin ”Intermezzo” soitettiin julkisesti 19.5.1895 Porin Palokunnantalolla, missä 
Palmgrenin Naima-sisar esitti sellaisen Anni Palmgrenin piano-oppilaiden kevätnäytteenä. (Korho-
nen 2009a, s. 41) Tämä käsikirjoituksena säilynyt teos on päivätty vasta joulukuun lopulla Palm-
grenin joululoman aikana, joten välttämättä ei ollut kysymys samasta teoksesta. Säilyneessä kon-
serttiohjelmassa ei ole mitään lisätietoa, vain teoksen nimi.  
 
 

SP111 
 

Intermezzo, SP111 
Intermezzo a main gauche – Intermezzo för venstra handen – Intermezzo vasemmalle kädelle 
 
Piano 
Allegretto, e-molli 
 
Sävellysaika 1904 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Intermezzo pianolle (vasemmalle kädelle) 1904 KFW94 
Muut julkaisut Lindgren Intermezzo för västra handen 1907? AEL857 
Hakumuoto [Intermezzot, piano, SP111, e-molli] 
 
■ Painetussa nuotissa nimenä on ”Intermezzo : pianolle (vasemmalle kädelle)”.  
■ Oskar Merikanto esitteli tuoreen nuotin näin: ” K. F. Waseniuksen kustannuksella on musiikki-
kauppaan ilmestynyt uusi sävellys Selim Palmgrenilta: Intermezzo yksin vasemmalle kädelle. Teos 
on erittäin meloodillinen ja yksinkertaisen kaunis eikä tarjoa suuria vaikeuksia yhdelläkään kädellä 
soitettaissa. Sen voi tietysti myöskin kahdella kädellä suorittaa, jolloin se on hywin helppo.” (HS 
22.12.1904, s. 6) 
■ Taustatietoa syistä, jotka saivat Palmgrenin säveltämään pianoteoksen vain vasemmalle kädelle, 
ei ole löytynyt. Ensimmäinen tällainen konsertto ilmestyi vasta 1895 ja useimmat tunnetut teokset 
ovat 1920- ja 1930-luvuilta. Todennäköisesti kysymys oli vain nuoren säveltäjän kokeilusta, mutta 
on myös mahdollista, että jokin säveltäjä-pianistin oikeaa kättä kohdannut tapaturma oli ratkaisun 
taustalla. 
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SP112 
 

Isän haudalla, SP112 
At my father’s grave (Sigh gently, o linden trees) – In memoriam – Lehmukset, suhiskaatte 
lempeästi – På min faders grav (Lindar, susen ljuvligt, susen stilla!)  
 
Mieskuoro 
Andante (Vakavasti, vaan ei hidastellen) 
 
Sävellysaika 1912 tai myöhemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/26; KK Ms Mus 163 Fazer 4/6; KK Coll. 734.2 YL 

(kopistin tekemä) 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Lauluja vanhasta kaupungista 1912), ruotsinnos Joel 

Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 
Muut julkaisut Isän haudalla 1931 (erillispainate, ei julkaisijatietoja, paino Wikstedtin kivipai-

no); Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Isän haudalla, SP112] 

[Isän haudalla, SP112, ruotsi (På min faders grav)] 
 
■ Ensimmäisen käsikirjoituksen otsikkona on ”In memoriam” ja yliviivattuna ”Lehmukset”. Palm-
grenin isä Karl Fredrik Palmgren kuoli jo vuonna 1899, mutta tarkempaa tietoa siitä, milloin tämä 
muistolaulu on sävelletty, ei ole. Arvio perustuu tekstin julkaisuvuoteen. Vuoden 1928 kokoelmassa 
käytetyssä käsikirjoituksessa on jo lopullinen otsikko. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP113 
 

Jeg gik ud at se mig om, SP113 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Tanskalainen (Jylland) kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Jeg gik ud at se mig om, SP113] 
 
■ Laulun alkuperästä ei ole löytynyt mitään tietoa, eikä esimerkiksi Tanskan kansalliskirjaston tie-
tokanta tunne sävelmästä muita esiintymiä kuin tämän Palmgrenin sovituksen käsikirjoituksen. 
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SP114 
 

Jo tulen kotihin, SP114 
Hemkomsten (Jag kommer ren, jag kommer ren) – Humoreski – I’m coming home – Jo tulenki, jo 
tulenki – Kotiintulo – Paimenlauluja III 
 
Mieskuoro 
Prestissimo – Hyvin vilkkaasti 
 
Sävellysaika 1904 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/28; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (pianosovitus) 
Teksti Kanteletar (I:182), ruotsinnos Joel Rundt 
Omistus Ylioppilaskunnan Laulajat 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Westerlund 25 mieskuorolaulua 

1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Lindgren Pianosovituksia II 1909 AEL396 (pianosovitus) 

Hakumuoto [Jo tulen kotihin, SP114] 
[Jo tulen kotihin, SP114, ruotsi (Hemkomsten)] 
[Jo tulen kotihin, SP114; sov., piano] 

 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 14.4.1904. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 25, nro 3. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teos-
luettelossa opusnumeroa 25 ei ole käytetty, eikä näitä lauluja mainita (Katalog 1922, s. 4). Yhteistä 
otsikkoa ”Paimenlauluja” ei ole käytetty julkaisuissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa.  
 
Sovitus pianolle
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä, todennäköisesti se on ollut Selim Palmgren itse. Sovituksessa on 
laulun sanat lisätty nuotinnoksen yläpuolelle. 
 
 

SP115 
 

Jos taistella et sais, SP115 
Jos taistella et sais, niin henkesi hervahtais 
 
Sekakuoro 
Reippaasti ja rohkeasti 
 
Sävellysaika 1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/29; KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 
Teksti Niilo Mantere (kokoelmasta Elämän polulla, 1902) 
Ensijulkaisu Otava Sekaäänisiä lauluja. 100 vihko 1927 
Hakumuoto [Jos taistella et sais, SP115] 
 
■ Laulun varhainen esitys on ollut Suomen Laulun konsertissa 14.2.1928. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Otavalle 1000 markalla 18.2.1927 (FG:n arkisto). 
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SP116 
 

Juhannus, SP116 
Midsommar (Nu midsommarens himmel skön och hög sig välver) – Midsummer – Nyt juhannuksen 
taivas korkeana kaartaa 
 
Sekakuoro 
Tyynesti, vaan ei hidastellen 
 
Sävellysaika 1926? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/30 (kaksi eri käsikirjoitusta) 
Teksti Larin-Kyösti, ruotsinnos ”N. H.” 
Omistus Suomen Laululle omistettu 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Juhannus (Suomen Laulun ohjelmistoa, 73) [1920-luku?] No 67 
Muut julkaisut Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948; FSSM Körboken 2 1972; Sulasol Is 

It Spring in Finland? 2008 
MM? Juhannus (erillispainate ilman julkaisutietoja, sovitus mieskuorolle) 

Hakumuoto [Juhannus, SP116] 
[Juhannus, SP116, englanti (Midsummer)] 
[Juhannus, SP116, ruotsi (Midsommar)] 
[Juhannus, SP116; sov., mieskuoro] 

 
■ Toisen käsikirjoituksen kansilehdellä on Heikki Klemetin saksankielisiä painatusohjeita kirjapai-
nolle: ”Bitte sofort 1000 St. zu herstellen. Der Korrekturabzug bald möglicht! Helsingfors 20/11 
1926 Mit Hochachtung Prof. Heikki Klemetti Unioninkatu 6”. 
■ Kantaesitys oli 4.3.1927 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi laulun 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoiksi, kaikkia maita varten 
Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojaltipalkkiota vastaan. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on R. W. Ahlberg. Tempomerkintä ”Andante”. Sovituksesta on erillisvedos (ei käsikir-
joitus) Muntra Musikanter -kuoron kokoelmassa KK Coll. 609.19 
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SP117 
 

Juhlallinen tulo, SP117 
Festlig intåg 
 
Piano 
Allegro moderato 
 
Sävellysaika Joulukuu 1948 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/22 
Omistus Till minister och fru Otto Johansson 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Juhlallinen tulo, SP117] 
 
■ Käsikirjoituksessa on päiväys ”Komp. December 1948” 
■ Omistuksen kohteen henkilöllisyys ei ole selvinnyt. Suomalainen jääkärivänrikki ja toimitusjohta-
ja Otto Johansson (1891-1954) olisi iän puolesta mahdollinen, mutta titteli ”ministeri” ei häneen 
oikein sovi, ellei kyse ole ostettavasta arvonimestä. Ensimmäisen kerran sellainen myönnettiin 
vuonna 1936, joten ajallisesti tämä olisi mahdollista. Kimmo Korhosen elämäkerrassa ei ole tämän-
nimistä henkilöä mainittuna. 
■ Teoksen ensiesitys oli Yleisradion konsertissa 10.9.1950, solistina Selim Palmgren. 
 
 

SP118 
 

Juhlatilaisuus, SP118 
 
Piano 
Marssin tapaan 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Juhlatilaisuus, SP118] 
 
■ Luonnosmaisessa käsikirjoituksessa on signeeraus ”S. P.”. 
■ Kyseessä saattaa olla Martti Paavolan pianonsoiton oppaaseen tarkoitettu pikkukappale, joka on 
kuitenkin jäänyt tarjoamatta tai käyttämättä. 
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SP119 
 

Julkvällen, SP119 
Ballad för manskör och orkester – Den bleka månen – Jouluaatto (Kuu paistaa korpeen synkeään) – 
Jouluilta  
 
Mieskuoro ja orkesteri tai urut 
Andante con moto 
 
Sävellysaika 1917? 
Käsikirjoitus KK Coll. 808.88 (mieskuoro ja orkesteri)  

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/31; KK Ms Mus Palmgren 8 (mieskuoro ja piano)  
SibM SmP6918 (mieskuoro a cappella) 
SibM SmP6917 (mikrofilmi sovituksesta uruille) 

Teksti Johan Ludvig Runeberg (kokoelmasta Smärre episka dikter, 1861), suomentajaa 
ei tiedetä 

Omistus Tillegnad Adademiska Sångföreningen, Helsingfors 
Ensijulkaisu Julkvällen (erillispainate, ei julkaisijatietoa, paino Wikstedtin kivipaino Helsinki 

1935) 
Hakumuoto [Julkvällen, SP119] 

[Julkvällen, SP119, suomi (Jouluaatto)] 
 
■ Teoksen täsmällistä sävellysvuotta on ollut vaikea määrittää, arvio perustuu mieskuorosovituksen 
käsikirjoituksessa olevaan, jälkikäteen lisättyyn vuosilukuun. Sävellys on voinut syntyä myös tätä 
myöhemmin. Myös teoksen opusnumeroinnilla on harvinaisen sekava historia. 
■ Toisessa käsikirjoituksessa on ilmaisu ”Klaverutdrag” sekä leima ”Teosto no 70”. Toiseen käsi-
kirjoitukseen on lisätty lyijykynällä opusnumero 59. Käsikirjoituksessa Coll. 808.88 on Teoston 
leima ja numero 70, jolla on korvattu vanhempi, ylipyyhitty numero (ehkä 69). Kansilehdellä varus-
tetussa käsikirjoituksessa on 36 numeroitua sivua. 
■ Palmgrenin omakätisen ansioluettelon (Palmgren 1927) teoslistauksessa teoksen opusnumeroksi 
on merkitty ”op. 58”. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumeroa ei ole 
mukana lainkaan, eikä laulu ole mukana myöskään opusnumerottomien ryhmässä (Katalog 1922, s. 
7). Luettelossa Suomalaista musiikkia (1973, s. 167) teoksella ei ole opusnumeroa. Vuoden 1935 
erillispainatteessa on opusnumerona 59. 
■ Muntra Musikanter ja Helsingin kaupunginorkesteri esittivät teoksen konsertissa 14.12.1926 
Palmgrenin johdolla. Konserttiohjelmassa nimi on suomenkielisenä, mutta todennäköisesti itse esi-
tyksessä kielenä on ollut ruotsi. 
■ Barbara Hong mainitsee, että Palmgren olisi vuonna 1942 säveltänyt sekakuorolle teoksen Joulu-
aatto (Hong 1977. s. 126). Tämä lienee väärinkäsitys, sillä mieskuoroteos Julkvällen on vuodelta 
1917, eikä siitä tunneta sekakuoroversiota. 
 
Sovitus mieskuorolle a cappella 
■ Sibelius-museon käsikirjoituksessa SmP6918 vuosiluku 1917 on lisätty erilaisella kynällä ja mer-
kitty sulkeisiin. Nuotinnoksen ääniä ei ole tarkemmin määritelty. Opusnumeroa ei ole merkitty.  
■ Tämä sovitus on sävellyksen ainoa julkaistu versio. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Armas Maasalo. Sibelius-museossa on käsikirjoituksesta mikrofilmi. 
 
 
 



 
213 

SP120 
 

June, SP120 
 
Piano 
Andante quieto 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu CMC Compositions for the Piano – June 1922  CMC2-687-1 
Hakumuoto [June, SP120] 
 
 

SP121 
 

Juni, SP121 
Du är mig kärast, du junidag 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erik Natanael Söderberg 
Ensijulkaisu Hansen Juni 1917 No1825 (16434) 
Hakumuoto [Juni, SP121] 
 
 

SP122 
 

Juninatt, SP122 
Ingen skugga, ingen sol – June night (No shadow, no sun, clear summer night over the land) – Ke-
säkuun yö (Varjoton ja paisteeton, tienoon yllä kuulaus kesäyön) 
 
Mieskuoro 
Andante – Mycket långsamt 
 
Sävellysaika 1930-luku? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Teksti Ernst V. Knape (År och öden, 1918) 
Omistus Svenska Sångare; Tillegnad SS 
Ensijulkaisu Åbo Sångarbröder Musices Amantes Juninatt 1930-luku? (erillispainate) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Juninatt, SP122] 
 
■ Laulun esittämisestä konsertissa 20.4.1943 on maininta kuoron 30-vuotishistoriikissa (Svenska 
Sångare 1916-1946, s. 96), mutta varmuutta sävellysvuodesta ei ole. Kaudella 1920-1921 kuoro 
esitti samannimistä Peterson-Bergerin laulua. 
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■ Erillispainatteessa on omistus ”Tillegnad SS” ja tempomerkintänä Mycket långsamt. Erillis-
painate on tehty käsikirjoituksen pohjalta. Kansalliskirjaston Fennica-kokoelmassa olevaan teos-
kappaleeseen on kirjastossa tehty lyijykynällä vuosilukuarvio ”1930?”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP123 
 

Juoksutusharjoitelma, SP123 
 
Piano 
Allegretto, d-molli 
 
Sävellysaika 1937 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Jälkimmäinen vihko 1937 
Hakumuoto [Juoksutusharjoitelma, SP123] 
 
 

SP124 
 

Järven rannalla, SP124 

Istun järven rannalla – On the lake shore (I sit upon the lake shore) 
 
Mieskuoro (baritonisoolo) 
Surumielisesti 
 
Sävellysaika 1902 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Järven rannalla, SP124] 
 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 5.12.1902. Karl Flodin arvioi laulua tuo-
reeltaan näin: ” Mindre betydande tyktes tonsättarens ’Järven rannalla’, ehuru äfven den framtedde 
utsökta moment i solopartiets melodiformation. (Euterpe 13.12.1902, s. 12) 
■ Palmgren myi laulun ulkomaiset oikeudet kölniläiselle Tischer & Jagenberg -kustantamolle 
4.3.1913 allekirjoitetulla sopimuksella. Sopimukseen perustuvaa julkaisua ei ole kuitenkaan löyty-
nyt. 
■ Hongin teosluettelossa sovitus on muodossa ”Istuin järven rannalla”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP125 
 

Kaihomielinen harjoitelma, SP125 
 
Piano 
Moderato, d-molli 
 
Sävellysaika 1937 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Jälkimmäinen vihko 1937 
Hakumuoto [Kaihomielinen harjoitelma, SP125] 
 
 

SP126 
 

Kaksi pientä alkusoittoa, SP126 
Pieniä alkusoittoja uruille 
 
Urut 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Säveletär Kaksi pientä alkusoittoa 1908, nro 10 
Muut julkaisut Eugen Feuchtinger Laudate Dominum in organo 1911 EF1259 
Hakumuoto [Kaksi pientä alkusoittoa, SP126] 
 [Kaksi pientä alkusoittoa, SP126. Nro 1, Tranquillo, G-duuri] 
 [Kaksi pientä alkusoittoa, SP126. Nro 2, c-molli] 
 
■ Nuotit oli tarkoitus julkaista Sävelettären vuoden 1908 numerossa 7-8, mutta kuten toimitus pa-
hoittelee, ”…jostakin tuntemattomasta syystä viipyi korrehtuuri Saksassa noin kuukauden päivät, 
joten liite ei ehtinyt valmiiksi tähän numeroon” (Säveletär 7-8/1908, s. 90). Se julkaistiin lopulta 
numerossa 10.  
■ Vuonna 1911 Saksassa julkaistua Johannes Dieboldin toimittamaa kokoelmaa, jossa Palmgrenin 
alkusoitot olivat mukana useiden muiden suomalaisten säveltäjien lyhyiden urkuteosten kanssa, 
mainostettiin Tidning för musikin numerossa 1918:13, s. 202. On mahdollista, että kyse on ollut 
juuri tätä julkaisua varten sävelletyistä teoksista. Palmgren ei tuntenut muuten suurempaa houkutus-
ta urkujen pariin. Vain kantaatissa Armonlaakson laulu, op. 103 se on mukana alkuperäisenä säes-
tyssoittimena. Yhdysvalloissa sen sijaan Palmgrenia on sovitettu uruille paljonkin. 
■ Jälkimmäisellä alkusoitolla ei ole tempomerkintää. 
■ Teoksiin joskus liitetylle opusnumerolle 23 ei ole perusteita. 
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SP127 
 

Kaksi pientä lehteä, SP127 
Kaksi pientä lehteä on merenrantamaassa 
 
Sekakuoro 
Ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika 1947 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/32 
Teksti Larin-Kyösti 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Kaksi pientä lehteä (Suomen Laulun ohjelmistoa No.129) 1947 
Hakumuoto [Kaksi pientä lehteä, SP127] 
 
■ Laulun varhainen, todennäköisesti ensimmäinen julkinen esitys oli Suomen Laulun konsertissa 
30.11.1947. 
■ Palmgren myi laulun oikeudet 19.6.1947 allekirjoitetulla sopimuksella ”kaikiksi ajoiksi, kaikkia 
maita varten Suomen Laululle” 5000 markan kertakorvauksella.
 
 

SP128 
 

Kalevan uhri, SP128 
 
Solistit, kuorot ja piano 
 
Sävellysaika 1919 
Käsikirjoitus SibM SmP6919; Teatterimuseon arkisto TeaMA1344 
Teksti Eero Eerola (1884-1939) 
Ensijulkaisu Gummerus Kalevan uhri 1919 
Hakumuoto [Kalevan uhri, SP128] 
 [Kalevan uhri, SP128. Nro 1, Tuulikin laulu] 
 [Kalevan uhri, SP128. Nro 2, Kalevan miesten laulu] 
 [Kalevan uhri, SP128. Nro 3, Tervetuliaislaulu] 
 [Kalevan uhri, SP128. Nro 4, Heljän laulu] 
 [Kalevan uhri, SP128. Nro 5, Nuorten urhojen laulu] 
 
■ Kuusisivuisen käsikirjoituksen on Sibelius-museolle lahjoittanut 30.1.1960 Tauno Hannikainen, 
joka on kirjoittanut viimeiselle sivulle oman hiukan liian varhaisen arvionsa sävellysajasta (”luulta-
vasti 1917 tai 1918”). 
■ Kantaesitys oli Viipurissa 29.4.1919 kansalaissodan muistojuhlassa, jossa myös Mannerheim oli 
läsnä. 
■ Gummerus julkaisi näytelmän tekstin 1919 (Gummeruksen näytelmiä 15) ja tämä julkaisu sisältää 
myös näytelmän laulut nuotinnettuina. 
■ Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa ei tätä sävellystä jostain syystä ole mainit-
tu (Katalog 1922, s. 9). 
 
Tuulikin laulu, SP128, nro 1 
Ankara on aikani ja ihanat on illat 
Lauluääni ja piano 
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Kalevan miesten laulu, SP128, nro 2 
Kotitanhuat, hei, terve Kalevan maa 
Mieskuoro ja piano 
 
Tervetuliaislaulu, SP128, nro 3 
Tervetultua urohot, Suvantolan suuret sulhot 
Sekakuoro 
 
Heljän laulu, SP128, nro 4 
Soi, soitto, murheen soitto 
Kolme lauluääntä ja piano 
 
Nuorten urhojen laulu, SP128, nro 5 
Korkene jo Luojan armas päivä yöstä 
Mieskuoro 
 
 

SP129 
 

Kamrater!, SP129 
Friends (Friends, we shall now gather to sing) – Kamrater, nu samlas vi vid sang – En klubbvisa – 
Ystävät (Ystävät, nyt käymme laulamaan)  
 
Mieskuoro 
Hurtigt 
 
Sävellysaika 1901 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Max Nyman (1876-1939) 
Ensijulkaisu Farmaciekanditatklubben En klubbvisa 1901 
Muut julkaisut MM M.M. X 1919; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Kamrater!, SP129] 
 
■ Laulu on syntynyt ruotsinkielisen farmaseuttiyhdistyksen Farmaciekandidatklubbenin juhlajul-
kaisuun M. D. S. Album utgifvet af Farmaciekandidatklubben under medvärkan af vordne och nu-
varande medlemmar. Walter Laurén kuvaili sitä juhlajulkaisua esitellessään näin: ”En hurtig kvar-
tett ‘En klubbvisa’, tillegnad Farmaciekandidatklubben, med ord af Max Nyman och musik af Se-
lim Palmgren, illustrerar vidare den intressanta läroinrättningen och en del andra vällyckade bilder.” 
(Farmaceutisk notisblad 1901, s. 127-128)  
■ Samaan lauluun viittaa nimimerkki ”R. B” esitellessään juhlajulkaisun 10-vuotisversiota M. D. S. 
Album a Candidatis pharmacie consociatis editum X: ”Icke enbart kårmedlemmar bidrogo, utan 
äfven tvänne af våra konstnärer. Artisten Hugo Simberg åtog sig välvilligt, utan ersättning, att teck-
na omslag och vignetter till albumet, och kompositören Selim Palmgren satte musik till en i det-
samma ingående ’Klubbvisa’ af M. N.” (Farmaceutisk notisblad 1912, s. 11)  
■ Laulun nuotinnos on vuoden 1901 julkaisussa sivulla 45. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP130 
 

Kari å Mari stat op nå, SP130  

Kari aa Mari stat op naa 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto 
 
Sovitussaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Norjalainen (Österdalen) kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Kari å Mari stat op nå, SP130] 
 
 

SP131 
 

Keijukaiset, SP131 
 
Piano 
Molto vivace (quasi presto) 
 
Sävellysaika 1925 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

YN5873 (sovitus pianolle ja orkesterille) 
Ensijulkaisu Suomen Musiikkilehti Keijukaiset 1925 nro 3 
Hakumuoto [Keijukaiset, SP131] 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Sven Sandberg. Sovitus on tehty viimeistään kesäkuussa 1955, sillä se radioitiin Ra-
dion viihdeorkesterin esityksenä 18.6.1955. 
 
 

SP132 
 

Keinu, SP132 
Heilaa, heilaa – Nyt kanssani keinuhun käy 
 
Sekakuoro 
Jotenkin tyynesti 
 
Sävellysaika 1908 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/33 
Teksti Aleksis Kivi (1834-1872) 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Keinu 1930-luku? Suomen Laulun ohjelmistoa 9 (erillispainate) 
Hakumuoto [Keinu, SP132] 
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■ Palmgrenin oma muistikuva sävellysajasta on vuodelta 1934, kun Heikki Klemetti siteeraa sävel-
täjää kirjoituksessaan Aleksis Kiven sanoituksiin tehdyistä sävellyksistä: ”Keinu-laulun’ sävelsin 
luultavasti n. 1904-05. Muuta en ole Kiven teksteihin säveltänytkään, nehän ovat jo miltei kaikki 
sävellettäviksi sopivat käytetyt.” (Suomen Musiikkilehti 1934, s. 209) 
■ Laulun säveltämisestä oli anonyymi uutinen Sävelettären numerossa 7-8/1908: ”Selim Palmgren 
on ’Suomen Laululle’ säveltänyt kaksi uutta sekakuoroa, ’Yökehrääjän’ Eino Leinon sanoihin ja 
’Keinun’ Aleksis Kiven tunnettuihin sanoihin ’Nyt kanssain keinuhun käy’. (…) Toisessa uneksi-
van kesäillan ihana kuulakkuus ja tuomen tuoksu. Sävellysteknisessäkin suhteessa erittäin mieltä-
kiinnittävä.” (Säveletär 7-8/1908, s. 91) 
■ Laulun kantaesitys oli 4.2.1909 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
 
 

SP133 
 

Kesäilta, SP133 
Ol’ kaunis kesäilta, kun laaksossa kävelin – One lovely summer evening) – Sommarkväll (Det var 
en vacker sommarkväll) – Sommerabend (Es war ein Sommerabend) – A summer evening (All on a 
summer’s evening  
 
Lauluääni ja piano 
Tranquillo, Des-duuri 
 
Sovitusaika 1903 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/34; KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 (sovitus mieskuorol-
le) 
YN11146 (sovitus jousiorkesterille), YN3214 (sovitus orkesterille) 

Teksti Suomalainen kansanlaulu, englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-
sen käännöksen tekijää ei tiedetä. Sekakuoroversion englanninkielisen käännök-
sen ovat tehneet James Taylor, Dees Taylor ja K. Schindler. 

Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 (sovitus mieskuorolle) 
Muut julkaisut Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063a; Westerlund Suomalaisia kan-

sanlauluja I 1921 AEL531; Westerlund 12 suomalaista kansanlaulua 1923 
REW665;  
Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; YL Mieskuorolaulut I 1995 (sovi-
tus mieskuorolle) 
Westerlund 75 naiskuorolaulua 1954 REW2823 (sovitus naiskuorolle) 
Edition Fazer Ol’ kaunis kesäilta 1927 FM05781-0; H. W. Gray Summer 
Evening 1938; Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948; FSSM Körboken 2 
1972 (sovitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Kesäilta, SP133] 
[Kesäilta, SP133, englanti (Summer evening] 
[Kesäilta, SP133, ruotsi (Sommarkväll)] 
[Kesäilta, SP133, saksa (Sommerabend)] 
[Kesäilta, SP133; sov., mieskuoro] 
[Kesäilta, SP133; sov.  naiskuoro] 
[Kesäilta, SP133; sov., sekakuoro] 
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Sovitus jousiorkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt. 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovitus on todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemä. Sen tempomerkintänä on ”Tyynesti (Ada-
gio” ja sävellajina on D-duuri (yksinlauluversiossa Des-duuri). 
■ Sovituksen ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 3.12.1903. 
■ Englanninkielinen käännösteksti Summer evening (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolau-
lujen kokonaislevytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus naiskuorolle 
■ Sovittaja on Eino Linnala. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. 
■ Sovittaja on Ralph L. Baldwin (1872-1943, oikea nimi Ralph Lyman) nimellä Summer Evening. 
 
 

SP134 
 

Kesäyönä, SP134 
Tyyntyypi jo tuulen henki 
 
Lauluääni 
Tyynesti 
 
Sävellysaika 1909 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Niilo Mantere 
Ensijulkaisu Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 
Hakumuoto [Kesäyönä, SP134] 
 
 

SP135 
 

Kevätaavistus, SP135 
On päivä kirkkain 
 
Sekakuoro 
Hilpeästi 
 
Sävellysaika Helsinki 1929? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/35 
Teksti Larin-Kyösti 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Kevätaavistus (Suomen Laulun ohjelmistoa 90) 1930-luku? 
Hakumuoto [Kevätaavistus, SP135] 
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■ Omakätisessä teosluettelossaan (Palmgren 1932) säveltäjä on varannut opuksen 90 kuorolauluille 
Poppelit, Kevätaavistus ja Rukous sekä merkinnyt kaikkien laulujen syntyajaksi ”Hfors 1929”. Syy-
tä suunnitelmien muuttumiseen ei tiedetä. 
■ Laulun kantaesitys oli 18.2.1932 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
 
 

SP136 
 

Kevätauerta, SP136 
 
Piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet. III : Edellinen vihko 1940 
Muut julkaisut Ritva Lehtelä Suomalainen pianokoulu 3 1990; Sulasol Kevätauerta 2006 ISM 

979-0-55010-563-8 
Hakumuoto [Kevätauerta, SP136] 
 
 

SP137 
 

Kevätperhot, SP137 
Kevätperhot lentää – Vårfjärilar (Vårens fjärilar) 
 
Sekakuoro 
Hilpeästi 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/36; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Antti Rytkönen, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Kevätperhot – Vårfjärilar (Westerlundin kuoro-ohjelmisto sekakuo-

rolle, sarja III 40/41. – Westerlunds körsamling för blandad kör, seri I 172/173) 
1944 REW1993 

Hakumuoto [Kevätperhot, SP137] 
[Kevätperhot, SP137, ruotsi (Vårfjärilar)] 

 
■ Kustannussopimus Westerlundin kanssa on päivätty 26.5.1942 ((SibA ja FG:n arkisto). 
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SP138 
 

Kevätsävel, SP138 
Jo hiirenkorva herkin, mi puuhun puhkeaa – En vårmelodi 
 
Sekakuoro 
Nopeasti 
 
Sävellysaika 1930-luku? 
Käsikirjoitus KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Otto Manninen 
Ensijulkaisu Sulasol Sulasolin ohjelmistoa sekakuorolle 132 1977 
Hakumuoto [Kevätsävel, SP138] 
 
■ Minna Palmgren myi tämän laulun kustannusoikeuden 3.3.1977 Sulasolille, joka lienee tuolloin 
lienee saanut myös laulun käsikirjoituksen. 
■ Käsikirjoituksessa on jostain syystä myös ruotsinkielinen nimi ”En vårmelodi”, vaikka teksti on 
vain suomeksi.  
 
 

 
 
 
 

SP139 
 

Kevättuuli, SP139 
Kuulen taas ma kevättuulen 
 
Sekakuoro 
Andantino (Valoisasti, vaan ei kovin nopeasti) 
 
Sävellysaika 1944 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/37; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Einari Vuorela (1889-1972) 
Ensijulkaisu Sulasol Kevättuuli (Sulasolin lauluohjelmistoa, 46) 1953 
Hakumuoto [Kevättuuli, SP139] 
 
■ Vuorelalla on runo Kevätlaulu, jonka alkusanat ovat ”Tunnen taas ma kevättuulen”. Lauluteksti 
lienee sen mukaelma.  
■ Sulasolin käsikirjoituksen kansilehdellä on merkinnät ”ostettu 9.5.44” ja ”painettu 1953”. 
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SP140 
 

Kiitävi aatos, SP140 
Kaunis, kaunis on aamu ja tuores on ilma – Thoughts go flying (The morning is fair and the air is 
fresh) 
 
Mieskuoro 
Hilpeästi ja sujuvasti 
 
Sävellysaika 1930 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/38; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Rafael Engelberg (1882-1962), suomennos L. Onerva 
Omistus Y.L:lle omistettu 
Ensijulkaisu Kiitävi aatos 1930 (erillispainate ilman julkaisijatietoja, paino Wikstedtin kivi-

paino, Helsinki) 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Kiitävi aatos, SP140] 
 
■ Laulun kantaesitys oli Helsingin yliopiston juhlasalissa 25.4.1930 Ylioppilaskunnan Laulajien 
konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP141 
 

Klunkom Welam Welamsson, SP141 
Juomalaulu (Kallistappas kannuas, on pihtihin pistetty kiukkuisin kyy) – Klunkom Welam Welams-
son, si ormen är tagen och glädjen är stor – Let us drink, Welam Welamsson – En visa om när jag 
var lustig med Welam Welamsson på Uppsalahus och erkebiskop Lars och doktor Bengt voro utan-
för och väntade 
 
Mieskuoro 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Gustaf Fröding, suomennos Heikki Klemetti 
Ensijulkaisu MM M. M. VI 1901 
Muut julkaisut Tidnings- och Tryckeri-aktiebolagets tryckeri En visa 1901; Laulu-Miehet Lau-

lu-Miesten lauluja I 1923; YL Mieskuorolaulut I 1995; Kallistappas kannuas 
1930 (erillispainate ilman julkaisutietoja, Wikstedtin kivipaino); Juomalaulu 
(kaksi erillispainatetta ilman julkaisutietoja); Gehrman Klunkom Welam We-
lamsson (Gehrmans Kvartett-Bibliotek 75) (1910-luku?) CG1824, M-070-
01960-6 
Wasenius Köpenhamns kören 1901 KFW75 (pianosovitus); HNM Ur M. M.:s 
Konsert Program 1902 (pianosovitus) 

Hakumuoto [Klunkom Welam Welamsson, SP141] 
[Klunkom Welam Welamsson, SP141, suomi (Juomalaulu)] 
[Klunkom Welam Welamsson, SP141; sov., piano] 
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■ Käsikirjoituksen otsikkona on vain ”En visa / om…” Nimi ei ollut siis vielä tässä vaiheessa täs-
mentynyt. Myös ensijulkaisussa nimi oli vielä muodossa ”En visa om…” ja tempomerkintänä ”Alla 
marcia och om möjligt, con fuoco” 
■ Euterpen pääkirjoittaja (todennäköisesti Karl Flodin) mainitsi asiasta 7.9.1901 näin: ”Kören har 
endast till en del kunnat bjuda på nya tonsättningar från hemlandet; blott Palmgrens sång om Velam 
Velamsson – hvilken visserligen slagit så an, att den blifvit till Köpenhamnskörens lystringssång, 
likasom fordom Riccius’ ’Muntra musikanter’ var M. M:s – har varit en fullständigt ny och okänd 
uppenbarelse.” (Euterpe 36/1901, s. 1) 
■ Gehrmanin julkaisussa on teksti ”Tryckt med tillstånd av originalförleggaren”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
Sovitus pianolle 
■ Palmgrenin itsensä tekemä sovitus julkaistiin kokoelmassa Köpenhamns Kören. 
 
 

SP142 
 

Konsertetyd, SP142 
Etude C-dur – Konserttiharjoitelma 
 
Piano 
Allegro alla marcia, C-duuri 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNM (K. G. Fazer) Konsertetyd 1906 HNM448 
Hakumuoto [Konsertetyd, SP142] 
 
■ Fazerin kustannusluettelossa 1924 teoksen nimenä on ”Konserttiharjoitelma”.  
■ Kustannussopimus on päivätty 19.2.1906 ja Palmgrenin palkkio oli 75 markkaa. 300 kappaleen 
ensipainos ilmestyi 16.5.1906, lisäpainoksia otettiin 1918 ja 1920. 
 
 

SP143 
 

Kontrapunkt, SP143 
 
Kolme soitinääntä 
 
Sävellysaika 1897 
Käsikirjoitus SibM SmP6920 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Kontrapunkt, SP143] 
 
■ Sävellysvuosi on merkitty käsikirjoituksen kansilehdelle. Käsikirjoitus on osittain keskeneräinen 
nuotinnos kolmelle äänelle, joista alin on bassoklaavissa. Kyseessä ei välttämättä ole itsenäinen 
sävellys, vaan joukko kontrapunktiharjoitelmia. Voidaan silti kysyä, miksi Palmgren olisi varusta-
nut harjoitukset kansilehdellä ja vuosiluvulla. 
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SP144 
 

Korkene jo, taivas!, SP144 
Korkene jo taivas päämme päällä, aurinkoinen armas kasvos näytä! – Rise high, o heaven (Rise 
high, o heaven, above our heads) 
 
Mieskuoro 
Juhlallisesti 
 
Sävellysaika 1927 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Martti Korpilahti 
Ensijulkaisu Mieskuoro Sirkat Mieskuoro Sirkkain ohjelmistoa 1. vihko 1928 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Korkene jo, taivas!, SP144] 
 
■ Tekstin tekijä Martti Korpilahti toimi Mieskuoro Sirkkain johtajana vuosina 1924-1927, ja sekä 
runo että sävellys lienevät syntyneet noina vuosina, mahdollisesti jopa kuoron tilauksesta. Täsmäl-
listä tietoa ei ole löytynyt. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  

 

SP145 
 

Kosioretki, SP145 
Friarefärden 
 
Piano 
Alla marcia (allegro con burla) 
 
Sovitusaika 1920 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 

YN8979 (sovitus pianolle ja orkesterille) 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046a 

(17322) 
Hakumuoto [Kosioretki, SP145] 
 
■ Kyseessä on suomalaisen kansanlaulun ”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. 
 
Sovitus pianolle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
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SP146 
 

Kullan ylistys, SP146 
Lob der Geliebten (O wie ist mein Mädel schön) – The lumberman’s song (My fair wench twitters 
like a lark) – Minun kultani kaunis on, vaikk’ on kaitaluinen 
 
Lauluääni ja piano 
Vivace 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN8120 (sovitus kamariorkesterille); YN3214 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi III 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Lindgren Suomalaisia kansanlauluja I 1921 AEL1024; Westerlund 12 suomala-

ista kansanlaulua [1923?] REW665 
Hakumuoto [Kullan ylistys, SP146] 

[Kullan ylistys, SP146, englanti (The lumberman’s song] 
[Kullan ylistys, SP147, saksa (Lob der Geliebten)] 

 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Ahti Sonninen. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937. 
 
 

SP147 
 

Kun ensi kerran silmäs näin, SP147 
När första gången din blick jag såg   
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1927? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6; KK MS Mus Palmgren FI (ei sanoja) 

YN8120 (sovitus kamariorkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Kun ensi kerran silmäs näin 1927 REW1298 
Muut julkaisut Westerlund Yksinlauluja nuorisolle III 1931 REW1674 
Hakumuoto [Kun ensi kerran silmäs näin, SP147] 

[Kun ensi kerran silmäs näin, SP147, ruotsi (När första gången din blick jag såg)] 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Westerlundille 1.3.1927 päivätyllä sopimuksella 500 markan hin-
nalla (FG:n arkisto). 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Ahti Sonninen. 
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SP148 
 

Kung Gustaf III:s vals, SP148 
Kuningas Kustaa III:nen valssi 
 
Piano 
Tempo di valse (Allegro) 
 
Sovitusaika 1925 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/35; KB MA ms 5062 
Ensijulkaisu Hansen Kung Gustaf III’s vals – Kuningas Kustaa III’en valssi 1925 No2421 

(18640) 
Hakumuoto [Kung Gustaf III;s vals, SP148] 
 
■ Kappale on sovitus valssista, jonka kuningas Kustaa III:n (1746-1796) arvellaan säveltäneen 
vuonna 1790. Säveltäjyys on kuitenkin niin epävarma, että teos on tässä luettelossa kirjattu Palm-
grenin sävellyksenä. 
 
 

 
 
 

SP149 
 

Kung Liljekonvalje, SP149 
Kielokuningas (Nyt kankahan kuningas norja) – Kung Liljekonvalje af dungen 
 
Lauluääni ja piano 
Moderato ma non troppo 
 
Sävellysaika 1898 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Stänk och flikar, 1896), suomennoksen tekijää ei 

tiedetä 
Ensijulkaisu HNM Fazer & Westerlund Sånger vid piano – Lauluja pianolle 1898 HNM19 
Muut julkaisut Fazer Lauluaarteita – Sångpärlor Vihko II 1925 FM292 
Hakumuoto [Kung Liljekonvalje, SP149] 

[Kung Liljekonvalje, SP149, suomi (Kielokuningas)] 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 1.7.1898, 500 kappaleen ensipainos ilmestyi heinäkuussa 1898. 
Pieni lisäpainos otettiin vielä vuonna 1923. Kustannuskortissa on numerona ”291/2”, kun painetus-
sa nuotissa se on ”19”. 
■ Laulun yhteydessä ovat joskus esiintyneet opusnumerot 2a tai 2b, joille kummallekaan ei ole do-
kumenteissa perusteita. 
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SP150 
 

Kuulutuksilta, SP150 
Banns (They came from the church, the two of them) – He kulkivat kirkolta kahden, kuni kulkunsa 
karkelo ois 
 
Mieskuoro 
Vilkkaasti ja valoisasti 
 
Sävellysaika 1927? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/40 
Teksti Suomalainen kansanlaulu? 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Kuulutuksilta, SP150] 
 
■ Tekstin on arveltu olevan peräisin Kantelettaresta, mutta tätä tekstiä ei kokoelmasta löydy. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP151 
 

Kyntäjäpoika, SP151 
Kevään leyhkiin kiehtyvät kentät ja haat – The ploughboy (Fields and meadows smell of spring) 
 
Mieskuoro 
Jotenkin hitaasti 
 
Sävellysaika 1927 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/41; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Valter Juva 
Ensijulkaisu Kyntäjäpoika 1928 (erillispainate ilman julkaisijan nimeä, paino Wikstedt) 
Muut julkaisut YL Kyntäjäpoika (YL:n ohjelmistoa 125) 1947; Laulu-Miehet Laulu-Miesten 

lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Kyntäjäpoika, SP151] 
 
■ Varhainen, mahdollisesti ensiesitys on ollut 28.4.1927 Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP152 
 

Kyyneleet, SP152 
Kyynelten virrat, oi kyynelten virrat – Tears (Human tears, o human tears) – Tränen der Menschheit 
–  Tårar (Människotårar, o människotårar) 
 
Mieskuoro 
Lento doloroso 
 
Sävellysaika 1904 tai taikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Alkuperäinen teksti Fjodor Tjuttšev (1803-1873), suomennos Heikki Klemetti. 

Ruotsin- ja saksankielisen tekstin tekijöitä ei tiedetä, ei myöskään alkuperäisen 
runon kieltä 

Ensijulkaisu MM Kyyneleet 1904 
Muut julkaisut YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909; Tischer & Jagerberg 

Tränen – Tårar 1915 T&J333; Tårar [1928] (erillispainate ilman julkaisutieto-
ja); Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut II 1995 

Hakumuoto [Kyyneleet, SP152] 
[Kyyneleet, SP152, ruotsi (Tårar)] 
[Kyyneleet, SP152, saksa (Tränen)] 

 
■ Varhainen esitys oli 28.4.1906 Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP153 
 

Lasse liten, SP153 
Little Lasse (The world is so great, so great) – Pikku Lauri (Maailma on niin lavea) – Världen är så 
stor, så stor 
 
Mieskuoro 
Andante (ej för långsamt) 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Zacharias Topelius (kokoelmasta Läsning för barn V, 1880) 
Omistus Tillägnad Sångsällskapet O. D. (Orphei Drängar) 
Ensijulkaisu Gehrman Lasse liten (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 127) 1915 CG2062, M-

070-02012-1 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Lasse liten, SP153] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Viljo Tarkiainen, Valter Juva & Ilmari Jäämaa). 
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SP154 
 

Laula, laula veitoseni, SP154 
Laula, laula veitoseni, kuku, kuku kultaseni – Sing, o sing, my dearest brother 
 
Mieskuoro 
Ei liian nopeasti 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/44 (kaksi eri käsikirjoitusta) 
Teksti Kanteletar (II:272) 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut YL Laula, laula veitoseni (YL:n ohjelmistoa 122 (124) 1947; Laulu-Miehet 

Laulu-Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Laula, laula veitoseni, SP154] 
 
■ Käsikirjoituksessa on sävellysvuosimerkintä ”1901”.  
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 23.4.1909. Nimimerkki ”L” arvioi laulua 
näin: ”Laulussa Laula, laula veitoseni, sävelletty jo v. 1901, tuntuu säveltäjällä olevan vähemmän 
sanottavaa, vaikka laulu sisältää paljon hauskaa.” (Säveletär 9/1909, s. 53) 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP155 
 

Laulaisinko?, SP155 
Laulaisinko laulun sulle, helkyttäisin hellämielin – Skulle jag en visa sjunga? (Skulle jag en sång 
dig sjunga) – Would I sing a song to thee 
 
Mieskuoro 
Ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika 1899-1901 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/11 
Teksti Helmi Selin (1874-1918), ruotsinnos ”V. Forsman” (A.V. Forsman?) 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Ensimmäinen vihko 1901 
Muut julkaisut Hirsch Sångarförbundet Del 2 1926 (vain ruotsinkielinen käännösteksti); Wes-

terlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut I 1995; Suo-
men Mieskuoroliitto Mestarimerkkilaulut 2009 

Hakumuoto [Laulaisinko?, SP155] 
[Laulaisinko?, SP155, ruotsi (Skulle jag en visa sjunga?)] 

 
■ Käsikirjoituksessa on otsikkona ”Laulaisinko?” ja alkuperäisenä signeerauksena ”Säveltänyt Lau-
lajapoika”. Laulajapoika on viivattu yli ja korjattu ”= Selim Palmgren”. Merkintä viittaa siihen, että 
käsikirjoitus olisi osallistunut sävellyskilpailuun, mikä ei taas sovi siihen, mitä Heikki Klemetti on 
kertonut laulun vaiheista vuonna 1938: ”Hän toi sävellyksen YL:lle nähtäväksi. Se oli ’Laulaisinko 
laulun sulle’ ja siitä se alkoi, yhteistyö nimittäin. Katseltuani vähän aikaa laulua ja tehtyäni sen 
huomion, että se ainakin ’soi’ ja oli edullisesti tavallisuudesta poikkeava muutenkin, otin sen heti ja 
löin 75 mk pöytään, joka oli siihen aikaan totisesti suuri raha.” (Klemetti 1938, s. 33) 
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■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 30.4.1901. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP156 
 

Laulajan perintö, SP156 
Kalevan laulajien tervehdyslaulu – Me synnyimme lapsina laulujen maan – The singer’s legacy 
(We were born as children to the land of song) 
 
Mieskuoro 
Valoisasti vaan ei liian nopeasti 
 
Sävellysaika 1943 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/42 
Teksti Reino Hirviseppä (Reino W. Palmroth, 1906-1992) 
Ensijulkaisu Kalevan Laulajat Laulajan perintö 1943? (erillispainate) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Laulajan perintö, SP156] 
 
■ Kalevan Laulajien painattamassa nuotissa on sävellysvuodeksi merkitty 1943. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP157 
 

Laulajan tervehdys, SP157 
Aurajoen laineiss’ on laulava tahti – Greeting of a singer (There is a song in the waves of Aura) – 
Turun Työväenyhdistyksen Mieskuoron kunniamarssi 
 
Mieskuoro 
Valoisasti, jokseenkin nopeasti 
 
Sävellysaika 1948 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/43 
Teksti T. E. Eskelinen 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Laulajan tervehdys, SP157] 
 
■ Turun työväenyhdistyksen (TTY) mieskuoro (myöhemmin nimellä Lauluveikot) on perustettu 
vuonna 1888. Tämä kunniamarssi tilattiin Palmgrenilta kuoron 60-vuotisjuhlille vuonna 1948. Kuo-
ro on sittemmin aloittanut kaikki esiintymisensä tällä laululla. 
■ Matti Hyökki on Palmgrenin mieskuorolauluista kokonaislevytyksen liitteeseen kirjoittaessaan 
arvioinut laulun tekstin ”nuhjaantuneeksi” ja laulun siksi käyttökelvottomaksi muuten kuin ulko-
mailla.  
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP158 
 

Laulakaamme!, SP158 
Laulakaamme raikkahasti niin kuin aalto vaahtopää – Let us sing (Let us sing with freshness like 
the foaming breakers) – Porin Mies-Laulun kunnialaulu 
 
Mieskuoro 
Innostuksella 
 
Sävellysaika 1947 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/45 
Teksti Kauko Heikkilä (Heikki Upari 1910-1957) 
Omistus Porin Mies-Laululle omistettu 
Ensijulkaisu Porin Mies-Laulu Laulakaamme! 1947 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Laulakaamme!, SP158] 
 
■ Laulu lienee Porin Mies-Laulun tilausteos, mutta tilaukseen liittyviä dokumentteja ei ole löytynyt. 
■ Porin Mies-Laulu on vuonna 1945 perustettu kuoro, jonka ensimmäinen konsertti pidettiin 
23.4.1945. Selim Palmgren oli kuoron kunniajäsen. 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP159 
 

Laulu Lapista, SP159 
Ei taivaan alla ja avaralla löydy niin kaunista kukkaista 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro vivace 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Suomalaisia kansanlauluja III 1921 AEL1204 
Hakumuoto [Laulu Lapista, SP159] 
 
■ Suomen kansallisoopperan Almi-kokoelmassa on laulusta käsikirjoitus, joka ei ole Palmgrenin 
käsialaa. 
■ Hongin teosluettelossa oleva kirjaus ”Lapin musiikkia” voisi olla tämän sovituksen virheellinen 
tulkinta. 
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SP160 
 

Laululeikki, SP160 
A song game – Sånglek 
 
Piano 
 
Sovitusaika 1928? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Fazer Suomalaisia kansanlauluja ja -tansseja 1978 F06152-3, M-042-06152-7 
Hakumuoto [Laululeikki, SP160] 
 
■ Kyseessä on kansanlaulun sovitus ilman sanoja. 
■ Palmgren myi tämän ja kolmen muun kansanlaulusovituksen oikeudet Westerlundille 13.12.1928 
päivätyllä sopimuksella 1500 markalla (FG:n arkisto). 
■ Hongin teosluettelossa tämä sovitus on virheellisesti yksinlaulujen ryhmässä. 
 
 

SP161 
 

Laulumiesten laulu, SP161 
Kiiltää päivyen koi – Laulu-Miesten laulu – Song of the Laulu-Miehet choir (The sunrise gleams) 
 
Mieskuoro 
Largamente 
 
Sävellysaika 1916 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erkki Kivijärvi (1882-1942) 
Omistus Laulu-Miehet 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923 
Muut julkaisut Laulu-Miehet? Laulumiesten laulu (erillispainate, ei julkaisutietoja); YL Mies-

kuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Laulumiesten laulu, SP161] 
 
■ Laulun kantaesitys oli Laulu-Miesten vuosijuhlassa 8.12.1916, johtajana Selim Palmgren. Ensi 
kertaa laulu esitettiin julkisesti 2.3.1917.  
■ Erillispainatteen kannessa on teksti ”Laulumiesten laulu Erkki Kivijärven sanoihin säveltänyt ja 
’Laulu-Miehille’ omistanut Selim Palmgren”. 
■ Ei tiedetä, onko Kivijärvi kirjoittanut tekstin kuoron tunnuslauluksi, vai onko se otettu ohjelmis-
toon vain osuvan nimensä takia.  
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP162 
 

Legende, SP162 
 
Piano 
Langsam, feierlich 
 
Sävellysaika 20.12.1895 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/30 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Legende, SP162] 
 
■ Käsikirjoituksessa on päiväysmerkintö ”18 20/12 95”. 
 
 

SP163 
 

Lemminkäinen ja saaren neidot, SP163 
Humoresk för orkester – Humoreski orkesterille – Lemminkäinen och jungfruarna på ön – Lem-
minkäinen saarella 
 
Orkesteri 
 
Sävellyssaika 1905? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Lemminkäinen ja saaren neidot, SP163] 
 
■ Teoksen kantaesitys oli Suomen Laulun arpajaisiltamissa Helsingin Seurahuoneella 11.3.1905 
(Helsingin Filharmooninen Orkesteri Selim Palmgrenin johdolla) osana taidemaalari Albert Geb-
hardin suunnittelemaa kuvaelmaa. Teos esitettiin myös 13.12.1905 Palmgrenin ensimmäisessä pää-
kaupungin sävellyskonsertissa ja todennäköisesti myös Turussa 24.3.1907 (konserttiohjelmassa ei 
ole vuosilukua, mutta se on voitu päätellä välillisesti). 
■ Oskar Merikanto arvio teosta konserttikatsauksessaan näin: ”Hänen musiikkinsa on kuitenkin 
aina pysynyt yleiseurooppalaisena ja ainoastaan poikkeustapauksissa on siinä voinut tuntea jotakin 
suomalaista. Hänen uusi humoreskinsa orkesterille ’Lemminkäinen ja saaren neidot’, niin pieni ja 
aihetta vaillinaisesti kuvaava teos kuin se onkin, on kokonaan rakennettu suomalaisen kansanmusii-
kin henkeen ja ansaitsee yksistään senvuoksikin huomiota Palmgrenin muiden sävellysten joukos-
sa.” (Merikanto, 1906, s. 8) 
■ Helsingin kaupunginorkesterin nuotiston esitystiedoissa on myös nimenmuoto ”Lemminkäinen 
saarella”. 
■ Teoksesta ei ole löydetty aineellisia dokumentteja. Käsikirjoitusaineisto on kadonnut, eikä teosta 
ehditty missään muodossa julkaista, vaikka se oli ohjelmistossa parikin vuotta. 
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SP164 
 

Linjaalirattaat, SP164 
Humoreski – Linjalkärran 
 
Piano 
Allegro molto 
 
Sovitusaika 1921 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046c 

(17327) 
Hakumuoto [Linjaalirattaat, SP164] 
 
 

SP165 
 

Linnan laulaja, SP165 
Fångens visa 
 
Piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1921 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046e 

(17331) 
Hakumuoto [Linnan laulaja, SP165] 
 
 

SP166 
 

Linnustaja, SP166 
The bird-catcher (Fly hither, o poor bird) – Lennä, lennä lintu parka 
 
Mieskuoro 
Hyvin nopeasti ja kevyesti 
 
Sävellysaika 1935 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/47 
Teksti Kanteletar (II:354) 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Linnustaja, SP166] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP167 
 

Lintuselle, SP167 
An das Vöglein (Warum läßt du kleines Vöglein) – Miksi laulat, lintuseni, visertelet suolla – To the 
lark 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN3214 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja I 1917? AEL1204; Westerlund 12 suo-

malaista kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Lintuselle, SP167] 

[Lintuselle, SP167, englanti (To the lark)] 
[Lintuselle, SP167, saksa (An das Vöglein)] 

 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937. 
 
 

SP168 
 

Lintuselle, SP168 
Till en fågel 
 
Piano 
A piacere 
 
Sovitusaika 1921 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046g 

(17333) 
Hakumuoto [Lintuselle, SP168] 
 
■ Suomalaisen kansanlaulun ”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. Sävelmä on sama kuin Palm-
grenin sanoitetussa sovituksessa SP168, mutta sovitukset poikkeavat toisistaan niin paljon, että ne 
on syytä käsitellä itsenäisinä teoksina, vaikka lienevät syntyneet suunnilleen samaan aikaan. 
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SP169 
 

Lovsång, SP169 
Kommen för Herren med tacksamhet 
 
Sekakuoro 
[Ei tempomerkintää] 
 
Sävellysaika 1933? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/48 
Teksti Paul Nilsson (L. J. Paulinus Nilsson 1866-1951) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Lovsång, SP142] 
 
■ Nilssonin teksti on vuodelta 1908, mutta vuoden 1986 virsikirjauudistuksessa tekstiä muutettiin 
muotoon ”Kom inför Herren med tacksamhet”. 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, että laulu olisi Vanhan Kirkon kuoron omaisuutta. Tätä tietoa 
ei ole pystytty vahvistamaan. 
 
 

 
 
 
 

SP170 
 

Lumisateella, SP170 
Lumia lentää ristiin rastiin 
 
Sekakuoro 
Vakavasti, vaan ei hitaasti 
 
Sävellysaika 1940-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/13; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Suonio (Julius Krohn 1835-1888) 
Ensijulkaisu Sulasol Lumisateella (Sulasolin lauluohjelmistoa 133) 1977 S0133 
Hakumuoto [Lumisateella, SP170] 
 
■ Minna Palmgren myi tämän laulun kustannusoikeuden 3.3.1977 Sulasolille. 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu, että laulu olisi olemassa myös yksinlauluversiona ja että se-
kakuoroversion olisi kustantanut Leduc. Tällaista julkaisua tai yksinlaulusovitusta ei ole löytynyt. 
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SP171 
 

Luonnonmaa-polska, SP171 
Länsisuomalainen polska – Westfinnischer Volkstanz – Västfinsk polska 
 
Piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6; KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Westerlund Suomalaisia pianosävellyksiä nuorisolle 1935 
Hakumuoto [Luonnonmaa-polska, SP171] 
 
■ Palmgren mainitsee tämän sovituksen kirjeessään kustantaja Westerlundille 21.7.1927: ”Luon-
nonmaa-polska har jag upptecknat och arrangerat”. Painetussa nuotissa otsikkona on ”Länsisuoma-
lainen polska”, mutta tässä luettelossa on käytetty selkeämmin erottuvaa alkuperäistä Palmgrenin 
käyttämää nimitystä. 
■ Helsingin kaupunginorkesteri on esitystietokannan mukaan esittänyt tätä sovitusta nimellä Länsi-
suomalainen polska. Tarkempia tietoja orkestroinnin tekijästä ei ole,  eikä dokumentteja tunneta. 
 

 
 
 

SP172 
 

Luonterin rannalla, SP172 
Luonteri uinuu, uinuvi ilta 
 
Sekakuoro 
Lento (yksinkertaisesti, kansanlaulun tapaan) 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/49 (kaksi eri käsikirjoitusta) 
Teksti Valter Juva 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Luonterin rannalla (Suomen Laulun ohjelmistoja 31) 1925 
Muut julkaisut Sulasol Sekakuorolauluja III 2006 
Hakumuoto [Luonterin rannalla, SP172] 
 
■ Laulun varhainen esitys oli 19.11.1920 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
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SP173 
 

Lystringssång för Borgå Sångarbröder, SP173 
Borgå, stad för sång och minnen – Borgå Sångarbröders Lystringssång – Borgå Sångarbröder -
kuoron tunnuslaulu (Porvoo, kaupunki laulun ja muistojen) – Honour song for the Borgå Sångar-
bröder choir (Porvoo, city of song and memories) 
 
Mieskuoro 
Värdigt marschtempo 
 
Sävellysaika 1933 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/50 
Teksti Bertel Gripenberg 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [Lystringssång för Borgå Sångarbröder, SP173] 
 
■ Kuoro on perustettu vuonna 1923. Nykyään se esiintyy nimellä Runebergskören BSB. 
■ Laulun ensiesitys oli kuoron 10-vuotisjuhlassa 25.3.1933 Borgå Lyceumissa. 
■ Laulun teksti on julkaistu kuoron kustantamassa 20-vuotishistoriikissa ”Borgå Sångarbröder 
1923-1943” (Borgå 1943), mutta ei nuottia. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Juhani Hannula). 
 
 

SP174 
 

Den långa dagen, SP174 
Förr, när min vän var här 
 
Lauluääni ja piano 
Andante sostenuto 
 
Sävellysaika Björneborg 1893 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren CI/11 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (kokoelmasta Idyll och epigram) 
Omistus Tillegnad fröken Rosa Palmgren 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Den långa dagen, SP174] 
 
■ Käsikirjoituksessa on päiväysmerkintä ”Komp. i Björneborg 1893” eli kyseessä on 15-vuotiaan 
sävellys omalle sisarelle. 
■ Palmgren sävelitti Runebergin tekstin myös toisen kerran, silloin mieskuorolle (katso SP175). 
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SP175 
 

Den långa dagen, SP175 
Förr, när min vän var här 
 
Mieskuoro 
Semplice 
 
Sävellysaika 1898? 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.19 (Muntra Musikanter) 
Teksti Johan Ludvig Runeberg  (kokoelmasta Idyll och epigram) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Den långa dagen, SP175] 
 
■ Palmgren osallistui laululla Muntra Musikanter -kuoron sävellyskilpailuun 1898-1899 nimimer-
killä ”Homo novus”. Sävellys ei kuitenkaan menestynyt kilpailussa. 
■ Teksti on sama kuin yksinlaulussa Den långa dagen, SP174, mutta sävellys on eri. 
 
 

SP176 
 

Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 
Gang durch die Sommernacht – Jag gick mig en sommarnatt – Läksin minä kesäyönä käymään sii-
hen laaksoon, kussa kuuntelin päivää – Summer night in the north was glist’ning 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1908 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN4052b (sovitus kamariorkesterille); YN3214, YN4052a (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi II 1917 AEL1063b 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja II 1917? AEL532; Westerlund 12 suo-

malaista kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Läksin minä kesäyönä käymään, SP176] 

[Läksin minä kesäyönä käymään, SP176, englanti (Summer night in the north)] 
[Läksin minä kesäyönä käymään, SP176, ruotsi (Jag gick mig en sommarnatt)] 
[Läksin minä kesäyönä käymään, SP176, saksa (Gang durch die Sommernacht)] 

 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta 17.2.1908 tästä ja kolmesta muusta laulusta 120 markan 
palkkion (FG:n arkisto). Kuitissa nimenä on ”Kesäyönä” ja se esiintyy Palmgrenin sävellyksenä. 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. Sovitus on tehty Palmgrenin pohjalta. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937. Sovitus on tehty Palmgrenin pohjalta. 
■ Sovittaja on Simon Parmet. Sovitus on tehty Palmgrenin pohjalta. 
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SP177 
 

Läksin minä kesäyönä käymään, SP177 
Jag gick mig en sommarnatt uti lunden – One night in summer 
 
Piano 
Un poco moderato 
 
Sovitusaika 1928? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Fazer Suomalaisia kansanlauluja ja -tansseja 1978 F06152-3, M-042-06152-7 
Hakumuoto [Läksin minä kesäyönä käymään, SP177] 
 
■ Sovituksen kohteena on sama sävelmä kuin yksinlauluversiossa, mutta sovitus on poikkeava. 
■ Palmgren myi tämän ja kolmen muun kansanlaulusovituksen oikeudet Westerlundille 13.12.1928 
päivätyllä sopimuksella 1500 markalla (FG:n arkisto). 
 
 

SP178 
 

En majvisa, SP178 
Eine Maiweise (Auf’s neue ertönte) – Nyss fåglarne sjöngo på nytt om vår 
 
Lauluääni ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1907? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/7; KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Nytt och gammalt, 1897), saksannos Woldemar 

Kolpytschew 
Ensijulkaisu HNM Fazer En majvisa – Eine Maiweise 1911 HNM744 
Hakumuoto [En majvisa, SP178] 

[En majvisa, SP178, saksa (Eine Maiweise)] 
 
■ Kustannussopimus on päivätty 2.2.1907, ja Palmgren sai sillä 75 markan palkkion. Ensipainos 
julkaistiin vasta 26.9.1911 ja lisäpainokset vuosina 1916 ja 1926. 
■ Palmgren lienee harkinnut tämän laulun liittämistä opukseen 20 sen neljänneksi lauluksi. K. F. 
Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) asia on ilmaistu 
näin: ”Fyra solosånger vid piano (Vintervisa, Majvisa, Flickan knyter, Herbst)”. Käsikirjoituksissa 
tai painetussa nuotissa opusnumeroa ei kuitenkaan ole.  
■ Ensiesitys oli 5.10.1911 Maikki Järnefeltin ja Selim Palmgrenin konsertissa. Heikki Klemetti 
arvioi laulua tuoreeltaan näin: ”Myös Palmgrenin uusien sävellysten esitys oli verraton. Niitä oli 
kaksi, ’En majvisa’ ja ’Herbst’, edellinen kuvaillen sitä vaikutusta, minkä kesäaamun kirkkaus te-
kee sielullisesta sairaudesta parantuneeseen, kuoleman varjossa kulkeneeseen runoilijaan.” (Sävele-
tär 15-16/1911, s. 145) 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Turussa oli sinfoniakonsertissa 3.3.1936 ohjelmassa orkesterisäestyksinen sovitus, solistina Min-
na Palmgren. Mitään dokumentteja tästä todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemästä sovituksesta 
ei ole löytynyt. 
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SP179 
 

Mannerheim-marssi, SP179 
Mannerheim-Marsch – Mannerheimin marssi 
 
Piano 
Reippaassa marssin tahdissa 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 

YN3724 (sovitus orkesterille) 
Teksti Aapo Similä (vain versio mieskuorolle) 
Ensijulkaisu Apostol Mannerheim-Marssi – Mannerheim Marsch [1918] AA301 
Muut julkaisut Westerlund Mannerheim-marssi (Westerlundin kuoro-ohjelmisto mieskuorolle, 

57) 1941 REW1872 (Aapo Similän sovitus ja uusi teksti) 
Propaganda-Aseveljet Laulu-Veikko (sovitus kahdelle lauluäänelle) 

Hakumuoto [Mannerheim-marssi, SP179] 
[Mannerheim-marssi, SP179; sov., lauluäänet (2)] 
[Mannerheim-marssi, SP179; sov., mieskuoro (Nyt kunniaa!)] 

 
■ Painetussa nuotissa on myös sanat Suojeluskunnat Suomenmaass’ järjestystä vaatii pianonuotin-
noksen päällä. Teksti on peräisin vuoden 1918 alussa syntyneestä ns. Vöyrin marssista, jonka sa-
noittajia ei tarkasti tiedetä. Sävelmä on kuitenkin Palmgrenin omaa käsialaa. 
■ Palmgrenin poliittisista näkemyksistä on vaikea sanoa mitään konkreettista, koska hän näyttää 
suhtautuneen ympärillään riehuneisiin kiistoihin ja suoranaisiin taisteluihin varsin ulkopuolisena. 
Suomen sisällissodan keskellä Palmgren sävelsi tyynesti musiikkia omaan tahtiinsa ja vasta taiste-
luiden ratkettua hänestäkin kehkeytyi valkoisen Suomen tarpeisiin musiikkia luonut säveltäjä. Myös 
Mannerheim-marssi on todennäköisesti ollut tilausteos, mitään erityisiä merkkejä Mannerheimin 
ihailusta ei Palmgrenin elämänvaiheista löydy. 
 
Sovitus kahdelle miesäänelle 
■ Versio on julkaistu jatkosodan aikaisessa, ehkä 1942 Propaganda-Aseveljien julkaisemassa vih-
kosessa Laulu-Veikko : 2-äänisiä lauluja asemiehiä varten. 
 
Sovitus mieskuorolle ja pianolle tai orkesterille 
■ Sovitus ja uusi teksti Aapo Similä. Version tempomerkintänä on ”Allegro” ja sanat alkavat ” Nyt 
kunniaa! Jo torvet toitottaa”. 
■ Painetussa nuotissa mainitaan, että ”sovitelma on tarkoitettu esitettäväksi säveltäjän itsensä laati-
man piano- tai torvisäestyksen yhteydessä”. Tätä säestysaineistoa ei kuitenkaan tunneta, painetussa 
nuotissa on äänet vain mieskuorolle, joka laulaa osittain yksiäänisesti. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
Sovitus puhallinorkesterille 
■ Sovitus Artturi Rope. Yleisradion arkistossa on säilynyt äänite (4813B), jolla Helsingin varuskun-
tasoittokunta Artturi Ropen johdolla esittää marssin puhallinorkesteriversiona 21.4.1941. 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, jonka mukaan Westerlund olisi julkaissut sävellyksestä sovi-
tuksen puhallinorkesterille. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
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SP180 
 

Maria, SP180 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1921 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja – Finska folkvisor för piano 1921 No2046d 

(17330) 
Hakumuoto [Maria, SP180] 
 
■ Kansanlaulun ”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. 
 
 

SP181 
 

Marjatan laulu, SP181 
Keinutan kehtoa, laulatan lasta vaulussa vemmelpuun – Marjatta’s song (I rock the cradle softly) – 
Slumber song 
 
Mieskuoro 
Hiljaa 
 
Sävellysaika 1902? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/51; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Eino Leino (kokoelmasta Yökehrääjä, 1897) 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut Marjatan laulu 1931 (erillispainate ilman julkaisijatietoja, Wikstedtin kivipai-

no); Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut I 1995 
Lindgren Pianosovituksia II 1909 AEL395 
Reid Bros Solo Organist. Book VI 1926 RB1946 (sovitus uruille) 

Hakumuoto [Marjatan laulu, SP181] 
[Marjatan laulu, SP181; sov., piano] 
[Marjatan laulu, SP181; sov., urut] 

 
■ Laulun ensimmäinen esitys oli YL:n 25-vuotisjuhlassa 6.4.1908. 
■ Teoksen yhteydessä joskus esiintyneelle opusnumerolle 16b nro 3 ei ole perusteita. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Palmgren itse. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ralph Dunstan. Sovituksen tempomerkintönä on Tranquillo, nimenä Slumber song 
(Marjatau laula).  
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SP182 
 

Matkalle aikova, SP182 
Ensimäinen juhla kun vuoden sisään lankee 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN11148 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Suomalaisia kansanlauluja III 1921 AEL1204 
Hakumuoto [Matkalle aikova, SP180] 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies, joka on käyttänyt lähtökohtana Palmgrenin sovitusta. 
 
 

 
 
 
 

SP183 
 

Mazurka, SP183 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1898 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Masurkat, piano, SP183] 
 
■ Jokin masurkka oli 3.1.1898 Porissa Palmgrenin ensikonsertin ohjelmassa, mutta teos on sittem-
min kadonnut. Palmgren viittaa todennäköisesti juuri tähän sävellykseen kirjeessään Erkki Melar-
tinille juhannusaattona 1896: ”Ajattelin aluksi lähettää sinulle pienen masurkan, mutta koska se oli 
hiukan à la Salon, ajattelin, ettei se sopisi sinulle. Toki se on runollisempi kuin tämä humoreski. Jos 
haluat saada sen, saat sen toki.” (Korhonen 2009a, s. 63). Palmgren esitti teoksen muös kansallisilla 
laulu- ja soittojuhlilla Porissa 21.6.1898 konsertissaan, jonka tarkkaa ohjelmaa ei ole pystytty selvit-
tämään. 
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SP184 
 

Mehiläinen, SP184 
The bee (O thou bee, thou bird of honey) – Mehiläinen, mehiläinen, meiän lintu 
 
Mieskuoro 
Kevyesti ja nopeasti 
 
Sävellysaika 1940-luvun alku 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/52; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Kalevala (15:393-402) 
Ensijulkaisu Sulasol Sulasolin lauluohjelmistoa 16 1947 S0016 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Mehiläinen, SP184] 
 
■ Mehiläinen on ainoa Palmgrenin Kalevalan tekstiin tekemä laulu. Ratkaisu oli harkittu, Palmgren 
arvioi kollegojensa jo viljelleen sitä sarkaa riittävän perusteellisesti. 
■ Sulasolin käsikirjoituksessa on merkintä ”painettu 1947”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (W. F. Kirby) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaislevytyk-
sen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP185 
 

Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185 
Musiikkia Erkki Karun elokuvaan 
 
Solisti, mieskuoro ja orkesteri 
 
Sävellysaika 1934 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/46 (nro 1, kaksi eri käsikirjoitusta), Ms Mus Palm-

gren 4 CII/18 (nro 2), KK Ms Mus Palmgren F1 
YN2971, YN3757 (osa nro 1 sovitettuna orkesterille) 

Teksti Erkki Karu (Erkki Kumlander 1887-1935) 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut I 1995 (osa nro 1 sovitettuna mieskuorolle) 
Hakumuoto [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185] 
 [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 1, Lentäjien marssi] 

[Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 1, Lentäjien marssi; sov., mies-
kuoro] 

 [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 2, Sinitaivaalla hattarat kiitää] 
 [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 3, Selvän teki] 
 [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 4, Lentokilpailu] 
 [Meidän poikamme ilmassa – me maassa, SP185. Nro 5, Valssi] 
 
■ Musiikkia Erkki Karun ohjaamaan propagandaelokuvaan. 
■ Elokuvamusiikin tekemiseen liittyi Palmgrenin kannalta harmillinen tekijänoikeudellinen selkka-
us, jota Kimmo Korhonen on seikkaperäisesti kuvannut (Korhonen 2009a, s. 520-521). Ehkä juuri 
näiden huonojen kokemusten takia Palmgren ei palannut elokuvamusiikin pariin enää myöhemmin. 
■ Elokuvassa musiikin esittäjinä toimivat Helsingin teatteriorkesteri, Helsingin Aliupseerilaulajat,  
Georg Malmstén, Kaarlo Angerkoski, Fritz-Hugo Backman ja Eero Eloranta. 
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Lentäjien marssi, SP185, nro 1 
March of the fliers (We have noble guardian’s task) – On vartiotehtävä ylväs meillä 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
Pontevasti marssintahdissa 
 
■ Vahvistamattomien tietojen mukaan Suomen Ilmavoimat olisi ottanut tämän marssin kunniamars-
sikseen 1930-luvulla. Toisten tietojen mukaan kunniamarssiksi olisi valittu Kajanuksen Sotamarssi. 
Kumpaakaan tietoa ei ole pystytty todentamaan alkuperäisillä dokumenteilla. Tästä riippumatta on 
mahdollista, että myös Palmgrenin marssia on armeijan piirissä hyödynnetty,  
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovitus lienee Palmgrenin käsialaa. Siitä on julkaistu monistettu erillispainate, jossa ei ole mitään 
julkaisija- tai julkaisuaikatietoja. Tempomerkintänä on Tarmokkaassa marssintahdissa. 
■ Hongin teosluettelossa tämä sovitus on listattu virheellisesti sekakuorolauluihin. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Tapio Ilomäki. 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
 
Sinitaivaalla hattarat kiitää, SP185, nro 2 
Sinitaivahalla hattarat kiitää 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
■ Hongin teosluettelossa laulu on mainittu ilman yhteyttä elokuvamusiikkiin ja tekstin tekijään. 
 
Selvän teki, SP185, nro 3 
 
Lauluäänet ja orkesteri 
 
■ Käsikirjoituksessa lauluäänelle ja pianolle ei ole tekstiä, vain otsikko ”Selvän teki”. Täyttä var-
muutta ei ole siitä, että otsikko viittaa juuri tähän elokuvamusiikkiin. 
 
Lentokilpailu, SP185, nro 4 
 
Orkesteri 
 
Valssi, SP185, nro 5 
Lentäjien valssi 
 
Orkesteri 
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SP186 
 

Merellä, SP186 
Hei, laineet purttani keinuttakaa 
 
Sekakuoro 
Allegro 
 
Sävellysaika 1938 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/53 (kaksi erillistä käsikirjoitusta) 
Teksti Samppa Luoma (1877-1940, kokoelmasta Laulurunoja 1900) 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Merellä (Suomen Laulun ohjelmistoa 106) 1937 
Hakumuoto [Merellä, SP186] 
 
■ Nuotin julkaisemisesta on maininta Suomen musiikkilehden numerossa 3/1937.  
■ Laulun varhainen esitys on ollut 8.3.1938 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Luoman kokoelman kolmesta Merellä-nimisestä runosta Palmgren on säveltänyt keskimmäisen. 
 
 

SP187 
 

Metsien joulu, SP187 
Valkeat hahtuvat hiljaa leijaa ylitse maan ja ylitse puun 
 
Lauluääni ja piano 
Andante – rauhallisesti 
 
Sävellysaika Joulukuu 1949 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/18; KK Coll. 630.31 
Teksti Lauri Pohjanpää (1889-1962) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Metsien joulu, SP187] 
 
■ Kummassakin käsikirjoituksessa on merkintö ”Sävelletty joulukuussa 1949”.  
■ Laulua ei ole julkaistu nuottina, mutta siitä on olemassa levytys tenorille ja orkesterille sovitettu-
na (Hannu Jurmu: Hiljainen Gloria, FG Naxos 2008). 
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SP188 
 

Metsän kulkijat, SP188 
Kuljin sinisalon polkua 
 
Lauluääni 
Kansanlaulun tapaan 
 
Sävellysaika 1908? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Larin-Kyösti 
Ensijulkaisu Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 
Hakumuoto [Metsän kulkijat, SP188] 
 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta tästä ja laulusta Sydänmaan lammella 60 markan palkkion, 
jonka kuittasi 1.12.1908 (FG:n arkisto).  
 
 

SP189 
 

Midsommardans, SP189 
En ungbjörksbåge är virad kring 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto amabile 
 
Sävellysaika 1915 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erik Natanael Söderberg 
Ensijulkaisu Lundholm Midsommardans – Sång för en röst med piano 1915 CAVL4 
Hakumuoto [Midsommardans, SP189] 
 
 

 

SP190 
 

Minä laulan sun iltasi tähtihin, SP190 
 
Mieskuoro? ja solisti 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/55 
Teksti V. A. Koskenniemi (kokoelmasta Sydän ja kuolema 1919) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Minä laulan sun iltasi tähtihin, SP190] 
 
■ Käsikirjoituksessa ei ole otsikkoa, tempomerkintää eikä edes signeerausta, mutta käsialan perus-
teella se vaikuttaa aidolta Palmgrenin käsikirjoitukselta. Myös laulun esityskokoonpano on epävar-
ma. Teksti viittaa miesääniseen lauluun. Ajoitusarvio perustuu Koskenniemen runon julkaisuaikaan. 
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SP191 
 

Mor, SP191 
Mor, när allt är tyst – Mother (Mother, thro’ the night) 
 
Lauluääni ja piano 
Molto lento 
 
Sävellysaika 1915? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/14 
Teksti Astrid Gullstrand, englanninkielinen käännös Carl Engel 
Ensijulkaisu Lundquist Mor 1915 AbrL4694 
Muut julkaisut Boston Music Six Songs – Mother 1921 BM6607; Schirmer Fifty art songs from 

the modern repertoire 1942 Schirmer 1661, HL 50327540 
Hakumuoto [Mor, SP191] 

[Mor, SP191, englanti (Mother)] 
 
■ Laulu kuului vuonna 1916 Maikki Järnefeltin ohjelmistoon. Helsingin Sanomien kriitikko kirjoitti 
27.10.1916 näin: ”Toisessa konsertissa arvostelijaa viehättivät eniten (…) Selim Palmgrenin uusi 
laulu Mor, ’harvinaisen hieno, sydämellinen sävellys’.” (Siteerattu Koivulehto 1987, s. 241) 
■ Palmgren viittaa muistelmissaan tähän lauluun, kun hän kertoo äitinsä kuoleman synnyttämistä 
tuntemuksista: ”Varmaankin hänen henkensä oli minua hyvin lähellä, kun pari vuosikymmentä 
myöhemmin sävelsin Astrid Gullstrandin runon ’Äiti’.” (Palmgren 1948, s. 16) 
■ Laulun syntyyn liittyy myös Palmgrenin kertomus, jonka laulajatar Ingeborg Liljeblad-Funtek 
välitti Palmgrenin yksinlauluista analyysiä tehneelle Ingerborg Larssonille: ”… kun hän ryhtyi sä-
veltämään Mor-laulua, valkoinen kyyhkynen oli lentänyt ikkunanlaudalle ja istunut siinä noin tun-
nin, kunnes sävellys oli valmis, jolloin se lensi pois. Minna Palmgren on myös kuullut tarinan, mut-
ta hän lisäsi heti, ettei Palmgren lainkaan uskonut yliluonnollisiin ilmiöihin.” (Larsson 1968, s. 63) 
 
 

SP192 
 

Morgonpsalm, SP192 
I mörker höljs ej jorden 
 
Sekakuoro 
Lugnt tempo 
 
Sävellysaika Toukokuu 1935 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/56 
Teksti Johan Ludvig Runeberg (kokoelmasta Psalmer samt öfversättningar och bear-

betningar, 1855) 
Ensijulkaisu FSSM Körboken 1958 
Muut julkaisut Edition Canto Morgonpsalm 1997 C9779 
Hakumuoto [Morgonpsalm, SP192] 
 
■ Käsikirjoituksessa on päiväysmerkintä ”Maj 1935”.  
■ Runebergin runoteksti on ilman otsikkoa ruotsinkielisen luterilaisen kirkon virsikirjassa numerol-
la 508, suomenkielisellä puolella numerolla 541. Sävelmänä ei ole tämä Palmgrenin musiikki, vaan 
saksalainen 1500-luvulta peräisin oleva melodia. 



 
250 

SP193 
 

Morgonsång, SP193 
Aamulaulu (Jo herää rantamilla vetten) – Morning song (Around a thousand miles of shore) – Vak 
upp kring hundramila stränder mitt sköna land 
 
Mieskuoro 
Med majestätisk bredd 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Zacharias Topelius 
Ensijulkaisu MM M.M. VII 1906 
Muut julkaisut Sånger för Akademiska Sångföreningen (Öflund & Pettersson, Helsinki, ilman 

aikaa); YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Morgonsång, SP193] 
 
■ Muntra Musikanter lunasti teoksen vuonna 1906 yhdessä laulun Vaggsång för mitt hjärta kanssa 
250 markalla. 
■ Laulun varhainen esitys oli 28.3.1908 Muntra Musikanterin konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP194 
 

Morsiamen kuolo, SP194 
Illalla istuttiin istuimella 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN11149 (sovitus pasuunalle ja jousiorkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Suomalaisia kansanlauluja III 1921 AEL1204 
Hakumuoto [Morsiamen kuolo, SP194] 
 
Sovitus pasuunalle ja jousiorkesterille 
■ Sovittaja on Heikki Aaltoila. 
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SP195 
 

Mot norr, SP195 
En gång mot norr, mot norr jag drog – Pohjoista kohden (Päin pohjaa kerran matkasin) – Towards 
the north (Towards the north I once wandered) 
 
Mieskuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Bertel Gripenberg 
Omistus Viipurin Laulu-Veikot 
Ensijulkaisu Gummerus Uusia kotimaisia mieskuorosävellyksiä 1922 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Mot norr, SP195] 
 
■ Laulu on Viipurin Laulu-Veikoille omistettu ja kuoro lunasti sen vuonna 1917. Kantaesitys oli 
kuitenkin vasta 29.3.1919 Viipurissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Yrjö Jylhä). 
 
 

SP196 
 

Musette, SP196 
 
Orkesteri 
Allegro 
 
Sävellysaika 1932 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Coll. 790.49; YN2727 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Musette, SP196] 
 
■ Radio-orkesteri soitti teoksen 27.9.1932 radioidussa konsertissa kantaesityksenä kahden muun 
teoksen kanssa (Chopinin hauta ja Kehtolaulu haavoittuneille sydämille).  
■ Teos on suhteellisen vapaa sovitus Yhdysvalloissa 1922 nimellä Country Dance (SP32) julkais-
tusta pianokappaleesta, joten sen tausta on samanlainen kuin kahdella muullakin 1932 esitellyllä 
orkesteriteoksella. 
■ Teoksesta tunnetaan myös Eero Koskimiehen uusi orkestrointi. 
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SP197 
 

Muunnelma - Variation, SP197 
 
Jousiorkesteri 
Andantino 
 
Sävellysaika 1933 
Käsikirjoitus KK Coll 790.49 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Muunnelmat, jousiork., SP197] 
 
■ Suomalaiset säveltäjät kokosivat heinäkuussa 1933 kuolleen Robert Kajanuksen muistoksi muun-
nelmasarjan, jonka teemana oli Palmgrenin ehdotuksesta Kajanuksen Hautalaulu vuodelta 1898 
Topeliuksen hautajaisiin. Oman muunnelmansa kirjoittivat Palmgrenin lisäksi Sulho Ranta, Eino 
Linnala, Erkki Melartin, Väinö Raitio, Armas Maasalo, Ilmari Hannikainen, Leevi Madetoja sekä 
Aarre Merikanto, jonka osaksi tuli säveltää finaalin fuuga. Teos esitettiin muistokonsertissa 
10.11.1933.  
■ Käsikirjoitusaineisto on ollut aikanaan Yleisradion nuotistossa numerolla 2851. 
■ Muunnelmasarjaa tai sen yksittäisiä osia ei ole julkaistu. 
 

 
 
 

SP198 
 

Muurahaisten luona, SP198 
Pojat hoi! Pojat hoi! Taas korsia tuokaa ja siltoja tehkää 
 
Lauluääni ja piano 
Marssin tapaan 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Samppa Luoma 
Ensijulkaisu WSOY Koulun kuorolauluja 1936 
Hakumuoto [Muurahaisten luona, SP198] 
 
■ Selim Palmgren sävelsi monen aikalaisensa tavoin lauluja erilaisiin koululaulukokoelmiin. Mää-
rällisesti hän oli joko haluttomuuttaan tai muitten kiireitten takia kuitenkin paljon esimerkiksi Otto 
Kotilaisen, Erkki Melartinin tai Oskar Merikannon perässä.  
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SP199 
 

Muut kuuli kirkonkellon, SP199 
Andra höra kyrkans klockor  - Muut kuuli kirkonkellon, minä kurja karjankellon – Others heard the 
church bell – Paimenlauluja I 
 
 
Mieskuoro 
Surumielisesti 
 
Sävellysaika 1904 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Kanteletar (I:177), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut YL Muut kuuli kirkonkellon (YL:n ohjelmistoa 44 1935); Laulu-Miehet Laulu-

Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Muut kuuli kirkonkellon, SP199] 

[Muut kuuli kirkonkellon, SP199, ruotsi (Andra höra kyrkans klockor)] 
 
■ Kantelettaressa runon teksti alkaa hiukan poikkeavasti ” Muut ne kuuli kirkon kellon, minä kurja 
karjankellon”. 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 14.4.1904. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 25, nro 1. Yhteistä otsikkoa ”Paimenlauluja” ei ole käytet-
ty missään julkaisuissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP200 
 

Nocturne, SP200 
Nocturne (Rintaani vasten painan mä hiljaa tuoksuvat valkoruusuni nää) – Tätt till mitt hjärta 
 
Lauluääni ja piano 
Tempo di valse (un poco lento) 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Astrid Gullstrand, suomennos Matti Tuloisela (vuoden 2001 laitoksessa) 
Ensijulkaisu Hansen Nocturne – Sång för en röst med piano 1917 No1870 (1674) 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Nocturne, SP200] 

[Nocturne, SP200, suomi] 
 
■ Selim Palmgrenin laulutekstien valitsemis- tai valikoitumisprosesseista ei ole juuri jäänyt doku-
mentoitua tietoa. Vaikuttaa kuitenkin siltä, että hän poimi runoja hyvin laajalta alueelta niin ajalli-
sesti kuin maantieteellisestikin. Palmgrenin käytännöllinen kaksikielisyys näkyy lukuisien ruotsa-
laisten ja suomenruotsalaisten runoilijoiden tuotannon hyödyntämisenä varsinkin yksinlauluissa, 
joiden ruotsinkielisyyttä kiihkeä fennomaani Heikki Klemetti ei näytä kritisoineen kuorolaulujen 
tapaan. 
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SP201 
 

Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
Nuku nurmen alla – Sleep beneath the greensward – Sleep, o sleep under the grass – Slumra under 
blomsterkullen 
 
Mieskuoro 
Andantino / Rauhallisesti 
 
Sävellysaika 1904 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/58; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (sovitus pianolle) 

KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 (sovitus sekakuorolle) 
Teksti Antti Rytkönen, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Otava Miesäänisten laulukuntien ohjelmistoa. VI Vihko 1906 
Muut julkaisut Säveletär 1907; YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909: Tie-

tosanakirja Oy Miesäänisiä lauluja. 16. vihko 1921; Gummerus Uusia kotimai-
sia mieskuorosävellyksiä 1922; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; 
Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Lindgren Urkuharmoonialbumi 1 1920 AEL911 (sovitus harmonille) 
WSOY Kansakoulun laulukirja 1927 (sovitus lauluäänelle) 
Westerlund 75 naiskuorolaulua 1954 REW2823 (sovitus naiskuorolle) 
Lindgren Pianosovituksia 1907 AEL366 (sovitus pianolle) 
Westerlund Nuku, nuku nurmen alla (Westerlundin kuoro-ohjelmisto, sarja III 
nro 9/10, sekakuorolle. Westerlunds körsamling, serie I nro 41/43, för blandad 
kör) REW1244, Fazer 1967 W11244-1 (sovitus sekakuorolle) 
Reid Bros Solo Organist. Book VI 1926 RB1946 (sovitus uruille) 

Hakumuoto [Nuku, nuku nurmen alla, SP201] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., harmoni] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., lauluääni] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., naiskuoro] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., piano] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., sekakuoro] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201; sov., urut] 
[Nuku, nuku nurmen alla, SP201, ruotsi (Slumra under blomsterkullen)] 

 
■ Laulun tilaaja lienee ollut Viipurin Laulu-Veikot, joka lunasti teoksen vuonna 1904. 
■ Ensiesitys oli todennäköisesti Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 14.4.1905. 
■ Teoksen yhteydessä on esiintynyt opusnumero 16a, nro 1. Numeroinnille ei löydy perusteita. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus harmonille 
■ Sovitus Oskar Merikanto.  
 
Sovitus lauluäänelle 
■ Sovittajaa ei tiedetä. 
 
Sovitus naiskuorolle 
■ Sovittaja on Eino Linnala.  
 
Sovitus pianolle 
■ Pianosovituksen yhteydessä on myös sanat, mutta ei erillistä lauluääntä. 
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■ Todennäköisesti juuri tämän sovituksen käsikirjoitus (KK Ms Mus 163 Fazer 1/6) sisältää pia-
nonuotinnoksen ja sen ylle lisätyt sanat. Käsikirjoituksen alaosaan on lisätty koodi ”1046”, joka on 
laulun För alla vindar julkaisunumero, kun tämä sovitus julkaistiin numerolla AEL 366. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren, joka myi sovituksen oikeudet Westerlundille 
13.9.1926 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ralph Dunstan. Tempo on Legatissimo ja nimenä Sleep beneath the greensward. 
 
 

SP202 
 

Nun die Schatten dunkeln, SP202 
Darker grow the shadows 
 
Lauluääni ja piano 
Nicht zu langsam / Non troppo lento 
 
Sävellysaika 1909 
Käsikirjoitus KB MA ms5055 
Teksti Emanuel Geibel (1815-1884), englanninnos Carl Engel 
Ensijulkaisu Hansen Nun die Schatten dunkeln – Lied für eine Singstimme mit Klavierbeglei-

tung 1909 No1243 (14287) 
Muut julkaisut Boston Music Six Songs – Darker grow the shadows 1921 BM6603 
Hakumuoto [Nun die Schatten dunkeln, SP202] 

[Nun die Schatten dunkeln, SP202, englanti (Darker grow the shadows)] 
 
 

SP203 
 

Nyländsk sjömansvisa, SP203 
Nu står jag på min resa – Nyländsk folkvisa – Sailor’s song from Uusimaa (Now I am ready to sail) 
– Uusmaalainen merimieslaulu (On matka edessä ja lähtö käsillä) 
 
Mieskuoro 
Ej för snabbt 
 
Sovitusaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/59 
Teksti Suomalainen kansanlaulu (”Upptecknad i Svartbäck, Borgå”) 
Ensijulkaisu Westerlund Nyländsk sjömansvisa (Westerlundin kuoro-ohjelmisto mieskuorol-

le. I:53-54) [1940?] REW1826 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Nyländsk sjömansvisa, SP203] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännös (Sep-
po Räsänen). 
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SP204 
 

Nyt on mun mielestäni, SP204 
Es schwand aus meinem Leben – The lost Love – Nyt on mun mielestäni jo ilo muuttanut 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063a 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja I 1921 AEL531; Westerlund 12 suoma-

laista kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Nyt on mun mielestäni, SP204] 

[Nyt on mun mielestäni, SP204, englanti (The lost love)] 
[Nyt on mun mielestäni, SP204, saksa (Es schwand aus meinem Leben)] 

 
 

SP205 
 

Når alt er stille, SP205 
Naar alt er stille – Så jeg hende komme, hele verden stansed og så sig stille om 
 
Lauluääni ja piano 
Andante molto tranquillo 
 
Sävellysaika 1900-luvun alku? 
Käsikirjoitus SibM SmP6922 (valokopio) 
Teksti Vilhelm Krag 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Når alt er stille, SP205] 
 
■ Käsikirjoituksessa on Ida Ekmanin nimi, joten laulu lienee ollut hänen ohjelmistossaan. 
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SP206 
 

Näcken, SP206 
Där bodde en herreman på Södervalla ö – The goblin – Näkki (Kas saaressa tuolla asui kerran her-
rasmies) – Once there lived – The water-sprite 
 
Sekakuoro 
I balladton, ej för långsamt 
 
Sovitusaika 1930 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu (Svartbäck, Borgå), suomennos Hilkka Norkamo 
Ensijulkaisu Föreningen Brage Fjorton folkvisor från svenskfinland, arrangerade för 

blandad kör 1930 
Muut julkaisut Sulasol Sekakuorolauluja II 1989; Sulasol Is It Spring in Finland? 2008 
Hakumuoto [Näcken, SP206] 

[Näcken, SP206, englanti (The water-sprite)] 
[Näcken, SP206, suomi (Näkki)] 

 
■ Kustantaja Gehrman lähestyi Palmgrenia 26.6.1935 kirjeellä kysyen tämän sovituksen julkaisuo-
ikeuksia Gehrmanin Körbibliotek-sarjassa. Ilmeisesti hankkeesta ei tullut mitään, sillä tällaista jul-
kaisua ei ole löytynyt. 
 
 

SP207 
 

Näktergalen, SP207 
Hans sång var sommarnattens sköna saga 
 
Lauluääni ja piano 
Un poco mosso (a piacere) 
 
Sävellysaika 1909 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/15 
Teksti Bertel Gripenberg 
Omistus Till Maikki 
Ensijulkaisu Hansen Näktergalen 1909 No1241 (14257) 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Näktergalen, SP207] 
 
■ Laulun tekstinä on Euterpe-lehden numerossa 21-22/1905 julkaistun kaksiosaisen Näktergalen-
nimisen runon jälkimmäinen osa. 
■ Laulun varhainen esitys oli 18.10.1912 Maikki Järnefeltin ja Selim Palmgrenin konsertissa. Kor-
hosen mukaan ensiesitys olisi ollut Tukholmassa vasta 28.9.1914. (Korhonen 2009a, s. 338) 
■ ”Säveltäjä piti itse Näktergalenia parhaimpana laulunaan.” (Larsson 1968, s. 70) 
■ Vuoden 2001 julkaisussa on kustannusvuotena 1908, vaikka sävellysvuodeksi on merkitty sävel-
täjän nimen perään 1909. 
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SP208 
 

Näsijärven rannalla, SP208 
Minä kuljin pitkin Näsijärven rantaa – On the shore of Lake Näsijärvi (I walked on the shore of 
Lake Näsijärvi) 
 
Mieskuoro 
Kansanomaiseen tapaan, jokseenkin harvaan 
 
Sävellysaika 1919 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Näsijärven rannalla, SP208] 
 
■ Kantaesitys oli 11.3.1919 Laulu-Miesten konsertissa. 
■ Laulun teksti on julkaistu viimeistään 1907 kokoelmassa Laululipas II, mutta se saattaa olla tätä 
vanhempi. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP209 
 

O djupa klang i Herrens ord, SP209 
 
Sekakuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/60 
Teksti Joel Rundt 
Ensijulkaisu FSSM Körboken 1958 
Hakumuoto [O djupa klang i Herrens ord, SP209] 
 
■ Laulu on joidenkin tietojen mukaan omistettu Turun Mikaelinkirkon kuorolle, joten on mahdollis-
ta, että laulu syntyi Palmgrenin ollessa Turussa kapellimestarina 1909-1912. Pääasiassa kääntäjänä 
tunnettu Joel Rundt julkaisi ensimmäisen runokokoelmansa Ödemark vuonna 1912, mutta tämä 
hengellinen teksti on uudempi. 
■ Rundtin tekstin on säveltänyt myös Alfred Anderssén (1925), jonka versio on Suomen ruotsinkie-
lisen evankelisluterilaisen kirkon virsikirjassa (sekä vuoden 1943 että vuoden 1986 versioissa) nu-
merolla 205. Virsikirjassa on mainittu, että Rundtin runo olisi vuodelta 1926. Sävelen ja tekstin 
syntyajoissa on looginen ristiriita, ellei sitten Rundt ole sovittanut tekstiään suoraan Anderssénin 
valmiiseen sävelmään. 
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SP210 
 

Och flickan hon går i dansen, SP210 
Och jungfrun hon går i dansen 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ruotsalainen perinneteksti 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Och flickan hon går i dansen, SP210] 
 
■ Sovituksen kohteena ollut sävelmä tunnetaan Suomessa paremmin nimellä On neidolla punapau-
la. Sen alkuperää ei varmuudella tiedetä, mutta todennäköisesti sävelmä on kulkeutunut Ruotsiin 
Elsassin alueelta, missä siitä tunnetaan tekstiversio Zum Tanze da ging ein Mädel vuodelta 1833. 
Ruotsinkielinen versio on julkaistu ensimmäisen kerran 1908 käynnistyneessä sarjassa Folklekar 
från Västergötland. 
■ Todennäköisesti kustantaja Wilhelm Hansenin tilausta olevan 12 pohjoismaisen kansanlaulun 
sovittamisesta ei ole löytynyt taustoja avaavia dokumentteja, joten sovitusaikakin on vain oletettu 
julkaisuvuoden mukaan. Palmgrenille tällaiset sovitukset ovat niiden lukumäärästä päätellen olleet 
helppo tehtävä. 
 
 

SP211 
 

Og jeg vil ha’ mig en hjertenskjær, SP211 
Og jeg vil ha’ mig en hjertenskjær, ja en hjertenskjær! Men en lej eller sint eller sur 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Norjalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Og jeg vil ha’ mig en hjertenskjær, SP211] 
 
■ Laulun alkusanat ovat identtiset Edvard Griegin laulun op. 60, nro 5 otsikon kanssa, mutta teksti 
ei ole sama. Griegin laulun sanat ovat Vilhelm Kragin ja alkusanat Og jeg vil ha mig en silkevest. 
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SP212 
 

Oravan pyytäjä, SP212 
Ekorrfångaren (Mielikki, skogens hulda mor) – Mielikki, metsän emäntä, metsän muori muotokau-
nis – Oravanpyytäjä – The squirrel-hunter (Mielikki, Lady of the forest) 
 
Mieskuoro 
Vilkkaasti 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Kanteletar (II:353), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Säveletär Miesäänisiä lauluja Y.L:n ohjelmistosta. 1:nen vihko 1912 
Muut julkaisut Gummerus Uusia kotimaisia mieskuorosävellyksiä 1922; Westerlund 25 mies-

kuorolaulua 1928 REW1569; Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935; YL 
Mieskuorolaulut II 1995 

Hakumuoto [Oravan pyytäjä, SP212] 
[Oravan pyytäjä, SP212, ruotsi (Ekorrfångaren] 

 
■ Teos voitti toisen palkinnon Viipurin Laulu-Veikkojen sävellyskilpailussa 1906, jossa Palmgrenin 
Darthulas gravsång tuli ensimmäiseksi. 
■ Varhaisin varmasti tiedettty esitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 1.12.1911. 
■ Tekstit Palmgrenin versiossa ja alkuperäisessä Elias Lönnrotin kokoamassa runossa poikkeavat 
melko paljon toisistaan. Ei kuitenkaan tiedetä, kuka tekstin on muokannut. 
 
Lönnrotin versio   Palmgrenin versio 
Mielikki metsän emäntä, komauta kumpuroita Mielikki metsän emäntä, metsän muori muotokaunis 
Oravat orolle nosta, rahat rannoille ajele, komauta kumpuroita Mielikki, oravat orolle nosta! 
Jotta saisin sauan lyöä, käsin koprin kuopotella! Missäpä olet orava, kussa nyt kävyn purija? 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP213 
 

Paimenen ilo, SP213 
The herder’s joy (How now, my cow!) – Lepo lepo lehmäni – Paimenlauluja II – Vallvisa (Kuddan 
kuddan, kom) 
 
Mieskuoro 
Hyvin kevyesti ja vilkkaasti 
 
Sävellysaika 1904 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/39 
Teksti Kanteletar (I:178), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; Laulu-Miehet Laulu-Miesten 

lauluja II 1935; Paimenen ilo 1979 FM05623-4; YL Mieskuorolaulut II 1995; 
Paimenen ilo (erillispainate ilman julkaisutietoja) 

Hakumuoto [Paimenen ilo, SP213] 
[Paimenen ilo, SP213, ruotsi (Vallvisa)] 
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■ Käsikirjoitus on julkaistu Suomen Musiikkilehden numerossa 2/1938 (s. 29) näköispainoksena. 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 14.4.1904. 
■ Lauluun on joskus liitetty opusnumero 25, nro 2, jolle ei ole perusteita. Yhteistä otsikkoa ”Pai-
menlauluja” ei ole käytetty missään julkaisuissa. 
■ Fazerin uusintapainos 5.2.1979 oli 350 kappaletta. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP214 
 

Paljahana oksa puun, SP214 
Pohjatuuli pelmuaa, taivas tupruttavi lunta 
 
Lauluääni ja piano 
Ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika 1936? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/16 
Teksti Immi Hellén nimimerkillä Ingeborg 
Ensijulkaisu WSOY Koulun kuorolauluja 1936 (nro 186) (sovitus lauluäänelle) 
Muut julkaisut WSOY Pienten lauluja 1958 (sovitus lauluäänelle) 
Hakumuoto [Paljahana oksa puun, SP214] 
 
■ Käsikirjoituksen mukaista yksinlaulua ei ole julkaistu, vain säestyksetön melodianuotinnos. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on myös kuorolaulujen ryhmässä ja tekstin tekijäksi on merkitty mo-
lemmilla kerroilla virheellisesti Jarl Hemmer.  
 
 

SP215 
 

Peter Schlemihl, SP215 
 
Sävellysaika 1910-luku 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Coll. 811 (libretto) 
Teksti Hermann Kienzl 
Hakumuoto [Peter Schlemihl, SP215] 
 
■ Ilmeisesti kokonaan toteutumaton oopperahanke, josta on kuitenkin säilynyt Berliner Tagebalttin 
kriitikon Hermann Kienzlin käsialaa oleva libretto, jossa Palmgren on merkitty säveltäjäksi. Palm-
gren oli pyytänyt aeimmin librettoa myös Adolf Paulilta ja Friedrich Noackilta, mutta kumpikaan ei 
innostunut. (Korhonen 2009a, s. 280)  
■ Vielä syyskuussa 1912 Palmgren elätteli oopperasuunnitelmaa, kun Åbo Underrättelserin toimit-
taja uteli hänen kuulumisiaan: ”Aion paneutua Peter Schlemihliin, johon on kuten tunnettua tehnyt 
Chamisson mukaan tekstin Hermann Kienzl. Erinomainen teksti. (…) Olin alun perin ajatellut 
Nummisuutareita, mutta olen siirtänyt sitä tuonnemmaksi, sekin kyllä tulee aikanaan.” (Siteerattu 
Korhonen 2009a, s. 287)  
■ Niin vakavissaan Palmgren oopperahankkeen kanssa oli, että anoi ja sai joulukuussa 1913 suu-
rehkon apurahan ”oopperan loppuunsaattamista varten”. Vaikuttaa siltä, ettei hankkeen kariutumi-
sesta kuitenkaan seurannut Palmgrenille mitään jälkiseuraamuksia. 
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SP216 
 

Phoenix, SP216 
Kuin Phoenix lintu, mä polttaa tahdon pois kaiken vanhan sydämestäin 
 
Lauluääni ja piano 
Lento 
 
Sävellysaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Teksti U. W. Walakorpi (1886-1957, nimi vuoteen 1919 Urho Viljo Haapanen) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Phoenix, SP216] 
 
■ Käsikirjoitus on yksinlaulun luonnos ilman sanoja, otsikkona ”Phoenix / W. W. Walakorpi”. To-
dennäköisesti laulu ei ole koskaan valmistunut. 
■ Laulun teksti kuitenkin tunnetaan ja ainakin Ilmari Hannikainen on sen myös säveltänyt (opuksen 
15 numerona 3). Sävelityksen tarkkaa syntyvuotta ei tiedetä, mutta julkaisu on todennäköisesti 
1910-luvulta. Myös Fredrik Isacsson on säveltänyt tämän tekstin opuksensa 27 (Uusia laulusävel-
lyksiä) toisena lauluna. Tämänkään vain käsikirjoituksena (Sibelius-museo) säilyneen sävellyksen 
syntyaikaa ei tarkemmin tiedetä. 
 
 

SP217 
 

Pieni legenda, SP217 
Little legend 
 
Piano 
Andante quieto 
 
Sävellysaika 1925 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5044 
Omistus Laura ja Fritz Blickfelt 
Ensijulkaisu Hansen Pieni legenda – Little Legend för piano 1925 Nro 2436 (18568) 
Hakumuoto [Pieni legenda, SP207] 
 
■ Laura Blickfelt (1892-1984) oli yhdysvaltalainen pianisti, johon Palmgren lienee tutustunut Yh-
dysvaltain vuosinaan. 
■ Selim Palmgren omisti suhteellisen monia teoksiaan sekä yksityisille ihmisille että kuoroille, jos-
kaan ei yhtä runsaskätisesti kuin kollegansa Erkki Melartin. Useimpien yksityisiin henkilöihin koh-
distuneiden omistusten taustoista ei tiedetä mitään, eikä edes kaikkia omistuksen kohteena olleita 
henkilöitä ole pystytty toistaiseksi tunnistamaan. 
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SP218 
 

Pieni lyyrillinen sarja, SP218 
Lyrisk svit – Lyyrillinen sarja – Pieni lyyrinen sarja 
 
Orkesteri 
 
Sovitusaika 1933 
Käsikirjoitus KK Coll. 790.103; YN2774 (kopistin tekemä partituuri ja äänilehdet) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Pieni lyyrillinen sarja, SP218] 
 [Pieni lyyrillinen sarja, SP218. Nro 1, Siro kulkue] 
 [Pieni lyyrillinen sarja, SP218. Nro 2, Hämärä] 
 [Pieni lyyrillinen sarja, SP218. Nro 3, Tuutulaulu] 
 [Pieni lyyrillinen sarja, SP218. Nro 4, Länsisuomalainen polska] 
 
■ Palmgrenin vanhemmista sävellyksistään Radio-orkesterille sovittama sarja, jonka kantaesitys oli 
Helsingissä 16.10.1933 (RSO ja Toivo Haapanen). 
■ Osan 1 pohjana on piano-opuksen 73 toinen osa Cortège gracieux. Osa 2, Hämärä, on pianosar-
jan Ljus och skugga, op. 51 osa 3 Skymning. Kolmas osa on sovitettu mieskuorolaulusta Tuutulaulu 
ja osa 4 on sovitus pianokappaleesta Luonnonmaa-polska, SP171. 
■ Erik Cronvallin johtama Radio-orkesteri taltioi 26.3.1964 kokonaisen konsertin Palmgrenin or-
kesterimusiikkia. Myös Pieni lyyrillinen sarja sisältyi ensimmäisen kerran 6.6.1964 radioituun kon-
serttiin. Vuoteen 1977 mennessä se oli esitetty radiossa 56 kertaa (Maasalo 1980, s. 261). 
■ Luettelossa Suomalaista musiikkia (1973, s. 166) koko sarjalle on virheellisesti annettu osana 2 
olevan sävellyksen opusnumero 51, nro 3. 
 
 

 
 
 

SP219 
 

Pieni romanssi, SP219 
 
Piano 
Jotenkin rauhallisesti, C-duuri 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Edellinen vihko 1936 
Hakumuoto [Pieni romanssi, SP219] 
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SP220 
 

Piirilaulu, SP220 
Ringdans (Kommen till lek och sång) – Roundelay (Come join the game) – Tullos nyt leikkihin, 
helkanurmelle piirihin 
 
Mieskuoro 
Iloisesti 
 
Sävellysaika 1908 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/63 
Teksti Larin-Kyösti, ruotsinnos Joel Rundt 
Omistus Ylioppilaskunnan Laulajat 
Ensijulkaisu Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 (sovitus lauluäänelle) 
Muut julkaisut Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran kirjapaino Piirilaulu 1918; Westerlund 25 

mieskuorolaulua 1928 REW1569; Valistus Laulava kansa 1944; YL Mieskuo-
rolaulut II 1995 
WSOY Koululauluja 1924 (sovitus lauluäänelle) 

Hakumuoto [Piirilaulu, SP220] 
[Piirilaulu, SP220; sov., lauluääni] 
[Piirilaulu, SP220, ruotsi (Ringdans)] 

 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta tästä ja kolmesta muusta laulusta 120 markan palkkion, jon-
ka kuittasi 17.12.1908 (FG:n arkisto). 
■ Jostain syystä laulua ei kuitenkaan esitetty julkisesti ennen kuin YL:n konsertissa 22.11.1918. 
Näin tuoreen esityksen otti vastaan anonyymi kriitikko: ”Ennen kuulematon oli Palmgrenin sävel-
lys, kansanomaisen hilpeä Piirilaulu, oivallinen lisä säveltäjän kuorolauluihin.” (Uusi Säveletär 
1918, s. 163) 
■ Palmgren myi tämän ja laulun Heinäpellon pientareella Valistukselle ”rajattomalla monistus- ja 
myyntioikeudella” 12.10.1937 käytettäväksi Olavi Pesosen toimittamassa kokoelmassa Laulava 
kansa. 
■ Palmgrenin tämän laulun musiikillisista aineksista nimellä Country minuet, SP33 tekemä piano-
versio on käsitelty tässä luettelossa itsenäisenä teoksena. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
Sovitus yksiääniselle kuorolle 
■ Sovitus Selim Palmgren. 
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SP221 
 

Piiritanssilaulu, SP221 
Nyt minä alan laulelemaan 
 
Kaksiääninen kuoro 
Polskan tahdissa 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/25 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu WSOY Sotilaan laulukirja 1918 
Hakumuoto [Piiritanssilaulu, SP221] 
 
■ Käsikirjoituksessa on selitys ”Sopivissa tilaisuuksissa kaksiäänisesti – jopa neliäänisesti, jos nais-
ääniä sattuu olemaan tarpeeksi.”, joka on sellaisenaan painettu myös Sotilaan laulukirjaan. Myös 
laulun numero 75 kyseisessä laulukirjassa on valmiina Palmgrenin käsikirjoituksessa, joten julkai-
suyhteys on säveltäjällä ollut tiedossa sävellystyötä tehtäessä.  
■ Palmgren on laulun melodiassa hyödyntänyt pianokappalettaan Midsommarlek, op. 64, nro 2. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on yksinlaulujen ryhmässä alkusanoillaan ja mainittuna Westerlun-
din kustantamaksi. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
 

SP222 
 

Polska, SP222 
In the breeze the trees now toss and shake – Leise geht der Wind durch Feld und Wald – Metsän 
puita tuuli tuudittaa – Vallarepolska 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

KK Coll. 808.82 (äänilehdet Heikki Aaltoilan orkesterisovitukseen) 
YN3329, YN8263 ja YN11149 (sovitus orkesterille) 

Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-
sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 

Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi II 1917 AEL1063b 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja II 1921 AEL532; Westerlund 12 suoma-

laista kansanlaulua 1923 REW665 
Fazer Suomalaisia kansanlauluja ja -tansseja 1978 FM06152-3 M-042-06152-7 

Hakumuoto [Polska, SP222] 
[Polska, SP222, englanti (In the breeze the trees now toss and shake)] 
[Polska, SP222, saksa (Leise geht der Wind durch Feld und Wald)] 
[Polska, SP222; sov., piano)] 

 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies, Nils-Eric Fougstedt ja Heikki Aaltoila (kolme eri sovitusta). 
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Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren, joka myi tämän ja kolmen muun kansanlaulusovituksen oikeudet 
Westerlundille 13.12.1928 päivätyllä sopimuksella 1500 markalla (FG:n arkisto). Sopimuksessa 
sovituksen nimi on muodossa ”Vallarepolska”. 
 
 

SP223 
 

Poppelit, SP223 
Poplars (Poplars in the evening weep!) – Poppelit illassa itkekää! 
 
Sekakuoro 
Jotenkin hitaasti 
 
Sävellysaika Helsinki 1929 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/64 (kaksi erillistä käsikirjoitusta); SibA (kaksi eril-

listä lyijykynällä tehtyä käsikirjoitusta, joissa on Suomen Laulun merkintöjä) 
Teksti V. A. Koskenniemi, englanninnos Marja ja Philip Binham 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Poppelit (Suomen Laulun ohjelmistoa 93) [1930-luku?] 
Muut julkaisut Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948; Sulasol Is It Spring in Finland? 

2008 
Hakumuoto [Poppelit, SP223] 

[Poppelit, SP223, englanti (Poplars)] 
 
■ Omakätisessä teosluettelossaan (Palmgren 1932) säveltäjä on varannut opuksen 90 kuorolauluille 
Poppelit, Kevätaavistus ja Rukous sekä merkinnyt kaikkien laulujen syntyajaksi ”Hfors 1929”. Syy-
tä suunnitelmien muuttumiseen ei tiedetä. 
■ Laulun kantaesitys on 18.2.1932 Suomen Laulun konsertissa. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
 
 

SP224 
 

Postludium, SP224 
Postludi 
 
Piano 
Tranquillo 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5047 
Ensijulkaisu Hansen Postludium für Klavier 1921 Nro 2056 (17374) 
Hakumuoto [Postludit, piano, SP224, a-molli] 
 
Sovitus uruille 
■ Sävellys kuultiin Palmgrenin hautajaistilaisuudessa 20.12.1951 Elis Mårtensonin uruilla esittä-
mänä tulkintana. On todennäköistä, että kyseessä on ollut Mårtensonin oma sovitus, mutta siitä ei 
ole säilynyt aineellisia dokumentteja. 
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SP225 
 

Prélude funèbre, SP225 
 
Piano 
Liberamente, e-molli 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5050 
Ensijulkaisu Hansen Prélude funèbre pour piano 1921 Nro 2057 (17376) 
Hakumuoto [Prélude funèbre, SP225] 
 
■ Sävellyksen ensiesitys oli konserttiohjelman mukaan vasta konsertissa 14.3.1935. 
 
Sovitus uruille 
■ Sävellys kuultiin Palmgrenin hautajaistilaisuudessa 20.12.1951 Elis Mårtensonin uruilla esittä-
mänä tulkintana. On todennäköistä, että kyseessä on ollut Mårtensonin oma sovitus. 
 
 

SP226 
 

Preludi, SP226 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet III : Edellinen vihko 1940 
Hakumuoto [Preludit, piano, SP226, C-duuri] 
 
 

SP227 
 

Preludi, SP227 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1896? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Preludit, piano, SP227, h-molli] 
 
■ Palmgren viittaa sävellykseen kirjeessään Erkki Melartinille 24.7.1896: ”Sain jokin aika sitten 
kirjeen Relanderilta, jossa hän pyysi minua lähettämään joitakin sävellyksiäni. Annoin hänelle pre-
ludit d-molli ja h-molli, sinähän tunnet ne?” (Korhonen 2009a, s. 64). Aineellisia dokumentteja täs-
tä teoksesta ei ole löytynyt, mutta kirjeen perusteella se on aikoinaan valmistunut. 
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SP228 
 

Prinsessa av solsken!, SP228 
Princess of sunshine (Princess of sunshine, fair and fine) – Prinsessa av solsken, fager och fin – 
Prinsessa päivän (Sä prinsessa päivän, kaunoinen) 
 
Mieskuoro 
Andantino amabile 
 
Sävellysaika 1920 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ernst V. Knape (kokoelmasta Akvareller, 1907), suomennos Kyllikki Solanterä 
Ensijulkaisu Westerlund Prinsessa av solsken (Westerlundin kuoro-ohjelmisto mieskuorolle 

24/26) 1932? REW1678 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Prinsessa av solsken, SP228] 

[Prinsessa av solsken, SP228, suomi (Prinsessa päivän)] 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Westerlundille 13.12.1928 päivätyllä sopimuksella 250 markan 
summasta (FG:n arkisto). 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP229 
 

På dig har jag tänkt, SP229 
I have thought of thee (I have thought of thee with sincere mind) – På dig har jag tänkt med ett 
uppriktigt sinn – Sua muistanut oon (Sua muistanut oon mielin uskollisin)  
 
Baritonisoolo ja mieskuoro 
Andante 
 
Sovitusaika 1932 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/65 
Teksti Ruotsinkielinen kansanlaulu Pohjanmaalta, suomennos T. E. Eskelinen 
Ensijulkaisu Gehrman På dig har jag tänkt (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 143) 1932 

CG2550, M-070-02028-2 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [På dig har jag tänkt, SP229] 

På dig har jag tänkt, SP229, suomi (Sua muistanut oon)] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  
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SP230 
 

På Grusiens kullar, SP230 
På Grusiens kullar hvilar dunkel natt 
 
Lauluääni ja piano 
Maestoso 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/14 
Teksti Alkuperäinen teksti ehkä Mihail Lermontov, ruotsinnoksen tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [På Grusiens kullar, SP230] 
 
■ Sävellysvuosi on merkitty käsikirjoitukseen. 
■ Mihail Lermontovin runoelmassa Demoni on osassa 7 kohta Už holmy Gruzii odel (Уж холмы 
Грузии одел), joka saattaa olla tämän laulun tekstin lähde. 
■ Hongin teosluettelossa laulu esiintyy kahteen kertaan, toisella kerralla vain kuvailevalla nimellä 
”Folkvisa”. 
■ Laulua ei ole julkaistu nuottina, mutta siitä on olemassa äänite (Topi Lehtipuu ja Ilmo Ranta, 
YLE CDY 1259) 
.  
 

 
 
 
 

SP231 
 

Rauhanruhtinas, SP231 
Joululaulu – Rauhan Ruhtinas – Saapuvi, saapuvi ruhtinas suuri 
 
Sekakuoro 
Hartaudella 
 
Sävellysaika 1944? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/66; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Antti Rytkönen 
Ensijulkaisu Sulasol Rauhanruhtinas Sulasolin lauluohjelmistoa 14 1944 
Hakumuoto [Rauhanruhtinas, SP231] 
 
■ Sulasolin käsikirjoitussa on merkintä ”2000 kpl painettu marrask. 1944”. 
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SP232 
 

Revontulten leikki, SP232 
Ne leimuaa, ne loimuaa, ne roihuaa ja lyö – Norrskensflammornas lek (De flamma skönt, de låga 
ljust) – Northern lights (They flame and flicker) 
 
Mieskuoro 
Hyvin vauhdikkaasti, väkevin rytmillisin ottein 
 
Sävellysaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/67; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Ilmari Calamnius (kokoelmasta Isänmaallisia runoelmia, 1906), ruotsinnos Joel 

Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995; Suomen Mieskuoroliitto Mestarimerkkilaulut 

2009 
Hakumuoto [Revontulten leikki, SP232] 

[Revontulten leikki, SP232, ruotsi (Norrskensflammornas lek)] 
 
■ YL:n käsikirjoitus on tehty Carl Fischerin nuottipaperille, mikä viittaa siihen, että laulu syntyi 
ehkä Yhdysvalloissa.  
■ Laulun varhainen esitys oli 27.11.1926 Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa. 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin on 12.10.1936 merkitty Palmgrenin mieskuorolaulu Nort-
hern Lights, jonka kääntäjiksi on mainittu Ralph ja Christine Baldwin sekä kustantajaksi M. Wit-
mark & Sons, New York. Tätä julkaisua ei ole löytynyt. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP233 
 

Riennä aika!, SP233 
Istun ikävissäni, kauan, kauan kultani viipyvi 
 
Lauluääni ja piano 
Andante sostenuto 
 
Sävellysaika 1929 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 6/6; SibA 
Teksti Suonio 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Riennä aika!, SP233] 
 
■ Minna Talvik lauloi laulua konserteissa joulukuussa 1929, konserttiohjelman merkinnän mukaan 
käsikirjoituksesta. 
■ Sibelius-Akatemian käsikikirjoituksessa on jälkikäteen kuulakärkikynällä lisätty vuosi ”1930”, 
vaikka laulu on mitä ilmeisimmin valmistunut jo vuoden 1929 puolella. 
■ Käsikirjoitus on ollut Fazerin arkistossa, joten sen julkaisemista on ainakin harkittu. 
 
 



 
271 

SP234 
 

Roineen rannalla, SP234 
På Roines strand 
 
Piano 
Andante malinconico 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5061 
Ensijulkaisu Hansen Suomalaisia kansanlauluja 1921 No2046b (17326) 
Hakumuoto [Roineen rannalla, SP234] 
 
■ Kansanlaulun ”vapaasti muotoiltu” sovitus pianolle. 
 
 

SP235 
 

Romance, SP235 
Ich unglückselige, noch immer lieb’ ich ihn! 
 
Lauluääni ja piano 
Andante ma non troppo 
 
Sävellysaika 1893 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/13 
Teksti Ei tiedetä 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Romance, SP235] 
 
■ Käsikirjoitukseen on tehty jälkikäteen merkintä ”Komp. 1893”.  
 
 

SP236 
 

Romance pour violon et piano, SP236 
Romanssi 
 
Viulu ja piano 
Andante un poco mosso, G-duuri 
 
Sävellysaika 1916? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Romance pour violin et piano 1917 No1841 (16445) 
Hakumuoto [Romanssit, viulu, piano, SP236, G-duuri] 
 
■ Leevi Madetojan haastattelema Palmgren kertoi Helsingin Sanomissa 4.10.1916 ”säveltäneensä 
useita uusia pianosävellyksiä, soololauluja ja viulusooloja pianon säestyksellä.” (Siteerattu Koivu-
lehto 1987, s. 240). Romance saattaa kuulua viimeksi mainittuihin. 
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SP237 
 

Romanze, SP237 
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1895? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/30 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Romanssit, piano, SP237] 
 
■ Teos on osittain hiukan luonnosmainen ja signeerauksena on vain ”S. P.”. 
■ Käsikirjoitus on samalla arkilla kuin 1895 syntynyt pianoteos Legende.  
 
 

SP238 
 

Rosen lilla, SP238 
Rosen lilla tjänade på konungens gård 
 
Sekakuoro 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sovitusaika 1930? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/68 
Teksti Kansanlaulu (balladi) Uudeltamaalta (Borgå, Helsinge, Kyrkslätt, Lovisa, Pär-

nå), tekstin muokkaus Joel Rundt 
Ensijulkaisu Rosen lilla 1930 (erillispainate ilman julkaisijatietoa, paino J. Wikstedts trycke-

ri, Helsingfors) 
Hakumuoto [Rosen lilla, SP238] 
 
■ Laulun alkusanoista tunnetaan myös muoto ”Och Rosen lilla tjänade på konungens gård”. 
 
 

SP239 
 

Ruiskukka, SP239 
The corn-flower – Cornflower 
 
Piano 
Molto vivace e grazioso 
 
Sovitusaika 1925 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5063 
Ensijulkaisu Hansen Ruiskukka – The Corn-Flower för piano 1925 Nro2438 (18570) 
Hakumuoto [Ruiskukka, SP239] 
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SP240 
 

 Rukkaset, SP240 
Ainoa olen talon tyttö, kodin tyttö, talon tyttö 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6; KK Ms Mus 8 (ei sanoja) 

YN8120, YN11146 (sovitus kamariorkesterille); YN3214 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063a 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja I 1917? AEL531 
Hakumuoto [Rukkaset, SP240] 
 
■ Sanaton käsikirjoitus lienee tarkoitettu jonkin kansanlaulusikermän osaksi, sillä siinä on osanu-
mero 4 ja samalla käsikirjoituspaperilla mainitaan osat 2 (Sataa vettä) ja 3 (Kesäilta). 
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Ahti Sonninen.  
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt.  
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937.  
 
 

SP241 
 

Rukous, SP241 
Suo, suo, Korkein, että kerran näkisin 
 
Sekakuoro 
Hartaudella, tyynesti 
 
Sävellysaika Helsinki 1929 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/69; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti V. A. Koskenniemi 
Ensijulkaisu Sulasol Rukous (Sulasolin ohjelmistoa sekakuorolle 134) 1977 S134 M-55005-

414-1 
Muut julkaisut Sulasol Sekakuorolauluja III 2006 
Hakumuoto [Rukous, SP241] 
 
■ Omakätisessä teosluettelossaan (Palmgren 1932) säveltäjä on varannut opuksen 90 kuorolauluille 
Poppelit, Kevätaavistus ja Rukous sekä merkinnyt kaikkien laulujen syntyajaksi ”Hfors 1929”. 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. Minna Palmgren myi laulun kustannusoikeuden 3.3.1977 Sulasolille, joka julkai-
sikin tämän Suomen Laululta käyttämättä jääneen teoksen välittömästi.  
■ Hongin teosluettelossa laulu on jostain syystä yksinlaulujen ryhmässä. 
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SP242 
 

Sankt Göran, SP242 
Hurra för mod och fröjd! 
 
Mieskuoro 
Allegro molto brioso 
 
Sävellysaika 1910? 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Josef Julius Wecksell 
Ensijulkaisu YL? Sankt Göran (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Hakumuoto [Sankt Göran, SP242] 
 
■ Kyseessä lienee oopperan Daniel Hjort säveltämisen yhteydessä syntynyt mieskuorolaulu Yliop-
pilaskunnan Laulajille. Tekstinä on vain Olof Klassonin juomalaulua (”Sankt Göran han var en rid-
dare”) seuraava upseerien huudahdus Hurra för mod och fröjd! neljännen kuvaelman neljännestä 
kohtauksesta. Laulu on tässä käsitelty erillisenä teoksena, koska Palmgren on otsikoinut sen ooppe-
rasta riippumattomaksi. 
■ Käsikirjoituksessa on lyijykynällä jälkikäteen lisätty merkintä ”Klemetti 50?”, mutta koska Kle-
metti oli tunnetusti ankara fennomaani, häntä tuskin olisi onniteltu ruotsinkielisellä laululla. 
■ Käsikirjoitus on ollut YL:n hallussa ja kuoron leima on lyöty vasempaan marginaaliin. 
■ Ainoa tunnettu julkaisu on monistamalla tehty painate, jossa ei ole mitään tarkempia tietoja. To-
dennäköisesti se on Ylioppilaskunnan Laulajien teettämä. 
 

 
 
 

SP243 
 

Sataa lunta, sataa rakehia, SP243 
Det snöar 
 
Lauluääni ja piano 
Tempo di minuetto 
 
Sävellysaika 1931 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/17 (melodianuotinnos) 
Teksti Todennäköisesti suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sataa lunta, sataa rakehia, SP243] 
 
■ Minna Talvik-Palmgren lauloi laulun muistikirjansa perusteella ensi kerran 9.11.1931 ja se sisäl-
tyi myös vuosien 1932-1933 ohjelmistoon. 
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SP244 
 

Sataa vettä, SP244 
 
Lauluääni ja piano? 
 
Sovitusaika 1920-luku? 
Käsikirjoitus ? 

YN11146 (sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sataa vettä, SP244] 
 
■ Sovitusaikaa ei tiedetä, mutta tämä on saattanut syntyä 1920-luvulla, jolloin Palmgren ahkeroi 
monien muidenkin kansanlaulusovitusten parissa. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Yleisradion nuotistossa on Nils-Eric Fougstedtin orkestrointi Palmgrenin sovittamaksi mainitusta 
kansansävelmästä Sataa vettä. Alkuperäistä sovitusta ei ole ainakaan toistaiseksi löytynyt, mutta 
sellainen on täytynyt olla Fougstedtilla käytettävissä, koska sovituksen käsikirjoituksessa on mainit-
tu Palmgrenin nimi. 
 
 

SP245 
 

Scherzino, SP245 
 
Piano 
Vivace 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/25 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Scherzino, piano, SP233] 
 
 

SP246 
 

Scherzo, SP246 
 
Piano 
Allegretto 
 
Sävellysaika 1893 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/23 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Scherzot, piano, SP246, A-duuri] 
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SP247 
 

Scherzo, SP247 
 
Piano 
Vivace 
 
Sävellysaika 1898 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNH Fazer & Westerlund Finland i toner 1898 
Muut julkaisut HNH Fazer & Westerlund Scherzo 1899/1901? HNM205; Boston Music Finn-

ish Composers Album1919 BM6227; Fazer Suomalaisia pienoiskuvia pianolle 
FM07716-4 1979 

Hakumuoto [Scherzot, piano, SP247, E-duuri] 
 
■ Kantaesitys oli mahdollisesti 15.12.1898 Helsingin musiikkiopistossa Palmgrenin sävellystutkin-
non yhteydessä, ellei siinä mukana ollut ”Scherzo” ole jokin muu tuntemattomaksi jäänyt sävellys. 
Palmgren saattoi käyttää tutkinnossa myös vanhempia sävellyksiä, koska ne eivät olleet muille tut-
tuja. 
■ Boston Musicin julkaisussa on toimittajana Henry Clough-Leighter, joka on muuttanut tempo-
merkinnäksi ”Vivace e scherzante”. 
 
 

 
 
 

SP248 
 

Scoutmarsch, SP248 
Spedjermarsch 
 
Piano 
Alla marcia (molto vivace) 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Scoutmarsch (Spedjermarsch) for piano 1922 Nro2207 (17593) 
Hakumuoto [Scoutmarsch, SP248] 
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SP249 
 

En seglarevisa, SP249 
Nu spelar min storm och sirenerna sjunga – Purjehtijan laulu (Nyt myrskyni soi ja seireenit ne lau-
laa) – A sailor’s song (Now my storm plays and the sirens sing) 
 
Mieskuoro 
Friskt och djärvt 
 
Sävellysaika 1934? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Karl Hesselgren (1874-1949?) 
Omistus Åbo Sångarbröder Musices Amantes; Tillegnad Musices Amantes 
Ensijulkaisu En seglarevisa 1934 (erillispainate ilman julkaisijatietoa, paino J. Wikstedts 

stentryckeri, Helsingfors) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [En seglarevisa, SP249] 
 
■ Erillispainetteen julkaisijaa ei tiedetä, mutta todennäköisesti se on omistuksen kohteena olleen 
Musices Amantes -kuoron painattama. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP250 
 

Sen muistan päivän, SP250 
I remember the day – Sen muistan päivän kun ensi kerran sun immyt armas, mä silmäs näin 
 
Mieskuoro 
Hitaasti, haaveillen 
 
Sävellysaika 1909 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Niilo Mantere 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sen muistan päivän, SP250] 
 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 23.4.1909. 
■ Nimimerkki ”L” arvioi teosta tuoreeltaan näin: ”Palmgrenin molemmista uusista lauluista on mie-
lestäni ensi sijaan asetettava Sen muistan päivän, kansanomaisen yksinkertainen, mutta vaikuttava 
laulu.” (Säveletär 9/1909, s. 53) 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP251 
 

Serenaadi, SP251 
Oi, herää armas, kuule lauluni – Serenade (Awake, o my darling, and hear my silken song) – 
Serenadi 
 
Mieskuoro 
Rauhallisesti 
 
Sävellysaika 1947 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/70 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Sydänpäivän lauluja, 1916) 
Ensijulkaisu Puijon Laulu Serenaadi Puijon Laulu r.y:n ohjelmistoa N:o 15 1947 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut II 1995; 

Suomen Mieskuoroliitto Perusmerkkilaulut 2004 
Hakumuoto [Serenaadi, SP251] 
 
■ Mieskuoro Puijon Laulu, joka perustettiin vuonna 1944 Kuopion Suojeluskunnan Laulajien toi-
minnan jatkajaksi, tilasi vuosina 1945-1946 kahdeksalta suomalaiselta säveltäjältä uutta ohjelmis-
toa. Selim Palmgrenin vastaus oli tämä Larin-Kyöstin vanhaan tekstiin tehty romanttinen laulu, joka 
lienee valmistunut vuoden 1947 puolella. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  
 

 
 
 

SP252 
 

Serenad, SP252 
 
Piano 
Moderato ma non troppo 
 
Sävellysaika 1890-luku? 
Käsikirjoitus SibM Sm6924 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Serenadit, piano, SP252] 
 
■ Käsikirjoituksen on lahjoittanut Sibelius-museolle rouva Mary Blomstedt vuonna 1969. Nuottikä-
sialan ja -paperin perusteella sävellys voisi kuulua Palmgrenin nuoruudentuotantoon. 



 
279 

SP253 
 

Sérenade, SP253 
 
Orkesteri 
Tempo giusto 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren AI/8 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Serenadit, ork., SP253] 
 
■ Kimmo Korhonen arvelee, että tämä ”vaatimaton yksiosainen kappale” on syntynyt keväällä tai 
alkukesästä 1901 Berliinissä. (Korhonen 2009a, 109)  
■ Palmgren debytoi kapellimestarina Turussa 9.1.1905 johtamalla tämän Sérenaden ja kaksi osaa 
Tuhkimo-musiikista (Scherzo ja Tuhkimo-valssi). Teos oli Palmgrenin ja Turun Soitannollisen Seu-
ran orkesterin ohjelmistossa myös helppotajuisessa konsertissa 13.12.1912 ja kansankonsertissa 
26.12.1912 Turussa. Ensinmainitun konserttiohjelmaan on lisätty maininta sävellysvuodesta 1901. 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, jonka mukaan myös Helsingin kaupunginorkesterilla olisi 
ollut sävellyksestä käsikirjoitus. Tällaista ei ole kuitenkaan löytynyt. 
 
 

SP254 
 

Siellä ja silloin, SP254 
Iltaruskon loisteessa järven laineet hohtaa – There and then (The lake is red with sunset glow) 
 
Mieskuoro 
Kevyesti, jotenkin vilkkaasti 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Siellä ja silloin, SP254] 
 
■ Laulun kantaesitys oli Laulu-Miesten konsertissa 22.3.1921. 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, että laulu olisi ollut myös kuorolle omistettu tai sen tilausteos 
(”Composed for Laulu Miehet”). Tätä tietoa ei ole pystytty vahvistamaan muista lähteistä, koska 
käsikirjoitusta ei ole löytynyt, eivätkä painetut nuotit sisällä tällaista omistusta. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (tekijää ei ole poikkeuksellisesti mainittu, mutta todennäköisesti 
se on Jaakko Mäntyjärven käsialaa, kuten sarjan muutkin käännökset) on julkaistu mieskuorolaulu-
jen kokonaislevytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP255 
 

Simson, SP255 
Simson (Jääsade lyö mua, myrsky se riehuu) – Simson (Storms rage and hail falls) – Stormarna 
dåna och haglen de falla 
 
Mieskuoro 
Allegro feroce 
 
Sävellysaika 1908? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/71; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Gustaf Fröding, suomennos Alpo Noponen (1862-1927) 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; Laulu-Miehet Laulu-Miesten 

lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Simson, SP255] 

[Simson, SP255, suomi] 
 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien 25-vuotisjuhlakonsertissa 6.4.1908. 
■ Käsikirjoituksessa on otsikon ja nuotinnoksen välissä teksti ”Simson malde på de filistaers kvarn 
och sade vid sig själf / Simson väänsi filistealaisten jauhinkiviä ja puheli itselleen.” Painettuihin 
nuotteihin tämä ”seloste” ei ole siirtynyt. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP256 
 

Sjöfararen vid milan, SP256 
Am Meiler (Am Meiler hielt ich Wache) – By the kiln (Full many a wintry watch) – The call of the 
sea – Merenkulkijan kaipaus – Miilunpolttaja – Miilunpolttajalla (Oon miilun ääressä vuosia 
vuotellut) – The seafarer at the charcoal kiln (I have watched by the kiln in winter and spring) – Vid 
milan har jag vaktat i vinter och vår 
 
Mieskuoro 
Andante ma non troppo 
 
Sävellysaika 1903 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (pianonuotinnos, jossa sanat nuottien yläpuolella) 

SMF MMS 1103 (sovitus pianolle) 
Teksti Gustaf Fröding, suomennos Heikki Klemetti, englanninnos Carl Engel, saksan-

nos Einar Rosenborg 
Ensijulkaisu MM M.M. V 1903 
Muut julkaisut MM 132 äldre och nyare kvartetter ur M.N:s repoertoar 1909; Säveletär Mies-

äänisiä lauluja Y.L:n ohjelmistosta. 1:nen vihko 1912 (vain suomennos Meren-
kulkijan kaipaus); Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923 (ruotsiksi ja 
suomeksi); YL Mieskuorolaulut II 1995; Suomen Mieskuoroliitto Taitomerkki-
laulut 2004 (ruotsiksi ja suomeksi) 
Lindgren Urkuharmoonialbumi 2 1920 AEL912 (sovitus harmonille) 
Gehrman Sjöfararen vid milan 1915/1926 CG2064; Boston Music Six Songs – 
By the Kiln 1921 BM6602; Westerlund Kokoelma yksinlauluja nuorisolle I. 
1925 REW1407; Warner/Chappell Yksinlauluja 2001; Bells Cantus 2 2012 (so-
vitus lauluäänelle ja pianolle); Gehrman Sjöfararen vid milan 1936 CG2763 
(sovitus lauluäänelle ja salonkiorkesterille) 
Lindgren Pianosovituksia 1907 AEL368; Gehrman Populär Musik [ei julkaisu-
vuotta] CG2080 (sovitus pianolle) 
Lindgren Kuorolauluja I, nro 3 1906; SFV Sånger för blandad kör 1917; Otava 
Sekaäänisiä lauluja. 37 vihko – Miilunpolttaja 1927 (sovitus sekakuorolle) 
Reid Bros Solo Organist. Book VI 1926 RB1946 (sovitus uruille) 

Hakumuoto [Sjöfararen vid milan, SP256] 
[Sjöfararen vid milan, SP256; sov., lauluääni, piano] 
[Sjöfararen vid milan, SP256; sov., lauluääni, kamariork.] 
[Sjöfararen vid milan, SP256; sov., sekakuoro] 
[Sjöfararen vid milan, SP256; sov., urut] 
[Sjöfararen vid milan, SP256, englanti (By the kiln)] 
[Sjöfararen vid milan, SP256, saksa (Am Meiler)] 
[Sjöfararen vid milan, SP256, suomi (Merenkulkijan kaipaus)] 
[Sjöfararen vid milan, SP256, suomi (Miilunpolttaja] 

 
■ Kysymys siitä, onko laulu sävelletty alkujaan mieskuorolle vai yksinlauluksi, on edelleen ratkai-
sematta, koska alkuperäisiä käsikirjoituksia ei tunneta riittävästi. Tässä on lähdetty siitä, että harvat 
tiedossa olevat ajoitukseen liittyvät tiedot tukevat mieskuoroversion ensisijaisuutta. 
■ Laulun kantaesitys oli Akademiska Sångföreningenin konsertissa 2.3.1903. 
■ Suomenkielisen version ensiesitys tekstillä Merenkulkijan kaipaus oli 1.12.1910 Ylioppilaskun-
nan Laulajien konsertissa. 
■ Teoksen yhteydessä joskus käytetylle opusnumerolle 16a, nro 3 ei ole perusteita. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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Sovitus harmonille  
■ Sovitus Oskar Merikanto.  
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Sovitus on todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemä. Sen tulkinta sovitukseksi perustuu ennen 
muuta siihen, ettei mikään yksinlaulujulkaisu ole erityisen varhainen. Version syntyaikaa ei kuiten-
kaan tarkemmin tiedetä. 
 
Sovitus lauluäänelle ja salonkiorkesterille 
■ Sovitus Sven Sköld. Teksti on tässä sovituksessa ruotsiksi, englanniksi ja saksaksi. 
 
Sovitus pianolle 
■ Todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemän version käsikirjoitus on keskeneräinen, eikä siihen 
ole merkitty kustantajatietoja alareunaan, kuten muissa SMF:n käsikirjoituksissa. Tempomerkintänä 
on tässä yksinkertaisesti ”Andante”. 
■ Gehrman julkaisi sarjassaan Populär Musik laulusta pianosovituksen, jonka ylle on merkitty lau-
lun sanat. Tässä sovituksessa tempomerkintä on sama kuin mieskuoroversiossa. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Tämäkin sovitus on todennäköisesti Palmgrenin itsensä tekemä, joskin ainakin SFV:n kokoel-
massa Sånger för blandade kör sovittajaksi on merkitty A[lfred] Lybäck. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ralph Dunstan. Sovituksen tempomerkintö on Andante ja nimenä The call of the sea. 
Sovituksen alussa on englanninkielinen käännös laulun ensimmäisestä säkeistöstä. 
 
 

 
 
 

SP257 
 

Sjömansvisa, SP257 
Nu måste jag resa, resa från dej min utvalda vän 
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto amabile 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ahvenanmaalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Sjömansvisa, SP257] 
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SP258 
 

Skymning, SP258 
Hämärä (Kun kerran päivyt on vaipunut taa tumman tunturivyön) – Kun päivä mailleen painui (Kun 
päivän kultainen kehrä mailleen painui tunturin taa) – När engång solen har sjunkit – Twilight 
(When the sun has set behind dark blue fells) 
 
Mieskuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1919 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 

YN9165 (sovitus kamariorkesterille) 
MF7703 (sovitus lauluäänelle ja orkesterille) 
KB MA ms5057 (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
SibM SmP6926 (sovitus naiskuorolle) 

Teksti Hjalmar Robert Johannes “Nino” Runeberg (1874-1934) salanimellä Alceste, 
suomennoksen tekijää ei tiedetä (yksinlauluversiossa 2001 Erkki Ainamo) 

Ensijulkaisu Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 

Nordisk Musikförlaget När engång solen har sjunkit 1920 NMS136; War-
ner/Chappell Yksinlauluja 2001 (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
Westerlund Skymning – Hämärä (Westerlundin kuoro-ohjelmisto naiskuorolle 
80) 1956 REW2897 (sovitus naiskuorolle) 
Westerlund Skymning – Hämärä (Westerlundin kuoro-ohjelmisto sekakuorolle, 
sarja III 86) 1954 (sovitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Skymning, SP258] 
[Skymning, SP258; sov., lauluääni, piano] 
[Skymning, SP258; sov., naiskuoro] 
[Skymning, SP258; sov., sekakuoro] 
[Skymning, SP258, suomi (Hämärä)] 
[Skymning, SP258, suomi (Kun päivä mailleen painui)] 

 
■ Laulun kantaesitys oli 3.12.1919 Helsingissä Akademiska Sångföreningin konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa.  
 
Sovitus kamariorkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt.  
 
Sovitus  lauluäänelle ja orkesterille 
■ Sovittaja on Nils-Eric Fougstedt. Jokin sovitus esitettiin Turussa 3.3.1936 sinfoniakonsertissa, 
solistina Minna Palmgren, mutta kyseessä on tuskin ollut tämä Fougstedtin sovitus. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Palmgren itse. 
 
Sovitus naiskuorolle 
■ Sovituksen on tehnyt John Granlund vuonna 1956.  
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovituksen on tehnyt Henrik Christiernin. 
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SP259 
 

Skärgårdssommar, SP259 
Nu skimrar allt 
 
Sekakuoro 
Mycket snabbt – Med fart och glädje 
 
Sävellysaika 1933 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta I väntan och vaka, 1925) 
Ensijulkaisu Westerlund Skärgårdssommar (Westerlunds körsamling för blandad kör, serie I, 

103/105) 1933 REW1690 
Hakumuoto [Skärgårdssommar, SP259] 
 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, että Hirsch olisi julkaissut laulun jo vuonna 1915. Tällaista 
julkaisua ei ole löytynyt. Kun vielä Tegengrenin runo on vuodelta 1925, maininta lienee virhe. 
 
 

 
 
 

SP260 
 

Skördefolket dansar, SP260 
The harvest-folk is dancing (Let sorrow depart) – Korjuuväki tanssii (Nyt saa murheet mennä) – Nu 
låt sorgen fara  
 
Mieskuoro 
Andante (i hurtig polskatakt) 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Zacharias Topelius 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Skördefolket dansar, SP260] 
 
■ Käsikirjoitusta ei ole löytynyt, mutta sellainen on täytynyt olla toimittaja Uolevi Lassanderin käy-
tettävissä vuoden 1995 julkaisua valmistettaessa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Samassa liitteessä on myös suomenkielinen kään-
nösteksti (Seppo Räsänen). 
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SP261 
 

Soita somer, helkä hiekka, SP261 
 
Mieskuoro 
 
Sävellysaika 1900? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Eino Leino 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Soita somer, helkä hiekka, SP261] 
 
■ Sällskapet M. M. antoi tälle Eino Leinon tekstiin tehdylle mieskuorosävellykselle kolmannen 
palkinnon (300 markkaa) vuoden 1900 sävellyskilpailussaan (Tidning för musik 1914, s. 111), mut-
ta musiikista tai sen esityksistä ei ole löytynyt dokumentteja. Vuonna 1900 Selim Palmgren ei ollut 
vielä tunnettu säveltäjänimi, joten palkittukin sävellys on voinut unohtua ja kadota myös fyysisesti. 
 

 
 

SP262 
 

Soitappas, soria likka, SP262 
Play a tune, o fairest maid – Soitappas, soitappas, soitappas soria likka  - Spela, du granna flicka 
(Spela, ja spela, ja spela, du granna flicka) 
 
Mieskuoro 
Reippaasti 
 
Sävellysaika 1902 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/73 
Teksti Kanteletar (II:238), ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Soitappas, soria likka, SP262] 

[Soitappas, soria likka, SP262, ruotsi (Spela, du granna flicka)] 
 
■ Ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 18.3.1902. Karl Flodin arvioi laulua näin: 
”För mig voro åtminstone nya Palmgrens båda sånger (…) Af Palmgrens två sånger presenterade 
sig den senare, Soitappas soria likka, såsom den friskare och naturligare. Den finska tonen i 
densamma var osökt funnen och därför lika egendomlig som vacker. (Euterpe 22.3.1902, s. 14) 
Näinkin myönteiseen arvosteluun nähden voi pitää yllättävänä sitä, että laulu julkaistiin vasta nel-
jännesvuosisata myöhemmin. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP263 
 

Solsken genom tårar, SP263 
Päivänpaistetta kyynelten läpi – Scherzo 
 
Piano 
Presto 
 
Sävellysaika 1946 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/38 
Ensijulkaisu Gehrman Solsken genom tårar – Scherzo för piano 1946 CG3997 
Hakumuoto [Solsken genom tårar, SP263] 
 
■ Käsikirjoituksessa ja painetussa nuotissa on sävellysaikamerkintö ”Komp. 1946”. 
■ Kustannussopimus on päivätty 28.5.1946. Palmgrenille maksettiin 150 kruunun palkkio. 
■ Hongin teosluettelossa on mieskuoroteosten ryhmässä kirjaus ”Solsken genom tårar (Sunshine 
through Tears). Text by J. L. Runeberg. Composed 1902 for Y.L.”. Ilmeisesti tähän perustuen on 
sekä Tommilan että Korhosen teosluetteloissa mainittu tällainen laulu kadonneeksi ja pianokappale 
sen sovitukseksi. Tämä sovitusoletus ei kuitenkaan ole Hongilta peräisin, sillä hän mainitsee myös 
vuoden 1946 pianokappaleen ilman mitään viitettä samannimiseen mieskuorolauluun. Hongin 
mieskuorolaulumerkinnän lähdettä ei ole löytynyt, ei myöskään mitään tällaiseen lauluun liittyviä 
dokumentteja. Runebergilla ei näyttäisi myöskään olevan tämännimistä runoa. 
 
 

SP264 
 

Solskensvisa, SP264 
Päivänpaiste (Kuin leikkivät auringon säteet) – Som strålar av spelande solsken  - Sunshine song 
(Like beams of dancing sunlight) 
 
Mieskuoro 
Rätt livligt 
 
Sävellysaika 1935 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/19 
Teksti Ernst V. Knape  (kokoelmasta År och öden, 1918) 
Ensijulkaisu Gehrman Solskensvisa (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 155) 1935 CG2739,  

M-070-02040-4 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Solskensvisa, SP264] 
 
■ Runon otsikko on kokoelmassa År och öden muodossa ”Solsken”. 
■ Kustannussopimus on päivätty 12.9.1935. Sen mukaan Palmgrenin palkkio 2000 kappaleen ensi-
painoksesta oli 100 kruunua, jonka säveltäjä oli saanut jo ennakkona. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP265 
 

Som stjärnan uppå himmelen så klar, SP265 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ruotsalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Som stjärnan uppå himmelen så klar, SP265] 
 
 

SP266 
 

Sommar, SP266 
Kesä (Järven rannan saraniityllä) – Summer (On the sedge-grown lake shores) – Vid insjöns 
starrbevuxna brad 
 
Mieskuoro 
Livligt och glatt 
 
Sävellysaika 1935 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Skuggor och dagrar, 1901) 
Ensijulkaisu Hirsch Sångarförbundet. Fjärde del 1940 Nro 2799 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sommar, SP266] 
 
■ Kustannussopimus on allekirjoitettu Naantalissa 6.9.1935 yhdessä ilmeisesti julkaisematta jää-
neen sekakuorolaulun Det susar i rågen, SP41 kanssa. 
■ Mahdollisesti tämän laulun taustalla on Hirschin kustantamon edustajan Otto Hirschin 19.10.1934 
päivätty kirje Palmgrenille. Kirjeessä kustantamo torjuu nimeämättömän mieskuorolaulun liian toti-
sena ja synkkänä, mutta samassa yhteydessä toivotaan toisentyylistä laulua (”mera uppmuntrande, 
något humoristiskt tonverk”). Toiveen pontimeksi kustantamo lupaa lähettää 500 kruunun ennakon, 
joten Palmgren on hyvinkin saattanut ottaa neuvosta vaarin ja lähettää tämän kesäisen laulun torju-
tun tilalle. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP267 
 

En sommarvisa, SP267 
Röda ur sanden 
 
Sekakuoro 
Allegro vivace 
 
Sävellysaika 1930 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/10 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Ny vår, 1913) 
Ensijulkaisu Gehrman En sommarvisa (Gehrmans Kör-Bibliotek, 42) 1930 CG2510, M-070-

00825-9 
Hakumuoto [En sommarvisa, SP267] 
 
 

 
 
 
 

SP268 
 

Sommersehnsucht, SP268 
Kesäinen unelma (Lempeät, lauhkeat tuulet, korvaani vietellen soivat) – Midsummer-day’s dream 
(On wings of a soft caressing wind) – The valley of roses – Weiche und wohlige Winde 
 
Lauluääni ja piano 
Leicht und anmutig 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus KB MA ms5054 
Teksti Johannes Noack (1878-1942), suomennos Kyllikki Solanterä, englanninnos Paul 

England 
Ensijulkaisu Hansen Sommersehnsucht – Lied für hohe Stimme 1908 Nro1242 (14258) 
Muut julkaisut Boston Music Six Songs – Midsummer-day’s dream 1921 BM6606; Warner 

/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Sommersehnsucht, SP268] 

[Sommersehnsucht, SP268, englanti (Midsummer-day’s dream)] 
[Sommersehnsucht, SP268, suomi (Kesäinen unelma)] 

 
■ Boston Musicin julkaisussa (toimittaja Carl Engel) on tempomerkintönä ”Con grazia e spirito”. 
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SP269 
 

Sonaatti pianolle nro 2, SP269, a-molli 
Sonate N:o 2 a-moll 
 
Piano 
Allegro non tanto – Quasi improvisando e tema con variazioni 
 
Sävellyssaika 1905? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sonaatit, piano, SP269, a-molli] 
 
■ Sonaatin kantaesitys oli 13.12.1905 Palmgrenin ensimmäisessä pääkaupungin sävellyskonsertis-
sa, josta on säilynyt konserttiohjelma. Siinä teos on merkitty muodossa ”Sonaatti N:o 2, a-molli / 
Sonate N:o 2, a-moll” ja tempomerkinnät on myös painettu näkyviin. Teoksesta ei tämän lisäksi 
tunneta aineellisia dokumentteja. 
■ Uuden Suomettaren nimetön arvostelija tyrmäsi teoksen täysin: ”Uudesta a-molli pianosonaatista 
emme pitäneet. Koko sen sävellystyyli tuntui vastenmieliseltä ja sonaatti kokonaisuudessaan haja-
naiselta ripellykseltä, jota kuullessa auttamattomasti hermostuu.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 
158)  
■ Nimettömän arvostelijan tyytymättömyyden syynä on voinut ollut sonaatin ehkä moderni sävel-
kieli, jollaiseen Suomessa ei ollut totuttu. Tässä suhteessa on kiintoisaa, että Oskar Merikanto, jota 
on vaikea pitää minkäänlaisen modernismin puolestapuhujana, mutta joka oli itsekin säveltäjä ja 
pianisti, koki esityksen paljon myönteisemmin: ”Erittäin arvokas uutuus Palmgrenin ohjelmassa oli 
pianosonaatti (a-molli, N:o 2). Varsinkin sonaatin toinen teema ensi osassa, ylimeno (quasi impro-
visando), hyvin originelli teema ja yhtä originellit variatsioonit toisessa osassa kuuluvat parhaaseen, 
mitä Palmgren ainakaan pianolle on säveltänyt.” (Merikanto 1906, s. 8) 
 
 

SP270 
 

Sonate, SP270 
 
Piano 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/36 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sonaatit, piano, SP270] 
 
■ Kyseessä on vajaan kahden sivun mittainen sonaatin katkelma, jonka syntyaikaa ei tiedetä. 
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SP271 
 

Sonatine, SP271 
 
Piano 
Andantino 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/37 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sonatiinit, piano, SP271] 
 
■ Pianosonatiinin toisen osan luonnostelmia. Käsikirjoituksessa on signeeraus ”S. P.”. 
■ Palmgrenin tapa jättää käsikirjoitukset ilman päiväysmerkintöjä hankaloittaa erityisesti julkaise-
mattomien soitinteosten karkeaakin ajoittamista. Kun edes tekstin tuomaa tukea ei ole, on ilman 
mahdollisia uusia dokumentteja tyydyttävä monen teoksen kohdalla toteamaan, ettei sävellysajasta 
ole mitään tietoa. Ongelma ei koske pelkästään luonnoksia ja julkaisemattomia sävellyksiä, vaan 
myös joidenkin painettujen nuottien kohdalla joudutaan tyytymään karkeisiin arvioihin sekä sävel-
lys- että julkaisuvuodesta. 
 
 

SP272 
 

Sorgen söker de sina, SP272 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1902? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Adolf Paul (1863-1943) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Sorgen söker de sina, SP272] 
 
■ Euterpe-lehti mainosti tällaista Adolf Paulin tekstiin sävellettyä yksinlaulua helmikuussa 1902: 
”På hr Wasenius' förlag utkomma inom kort tre kompositioner af Selim Palmgren: Sångerna »Inga-
lill» (text af G. Fröding) och »Sorgen söker de sina» (text af Adolf Paul)” (Euterpe 8.2.1902, s. 16) 
■ On varsin epätodennäköistä, että laulua olisi koskaan julkaistu, sillä siitä ei ole löytynyt mitään 
muita mainintoja tai dokumentteja. Sekin on mahdollista, että lehden toimittaja on ymmärtänyt 
Palmgrenilta saamansa informaation väärin tai että säveltäjä on tullut luvanneeksi enemmän kuin 
mihin sitten on pystynyt. Adolf Paulin tämännimistä tekstiä ei ole myöskään löytynyt. 
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SP273 
 

Sotilaspoika, SP273 
Kuustoista kevättä harteillaan – Soldatgossen (Blott sexton år på sin skuldra) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante con moto 
 
Sävellysaika 1941 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/20; KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Teksti V. A. Koskenniemi, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Westerlund Sotilaspoika – Soldatgossen 1941 REW1888 
Hakumuoto [Sotilaspoika, SP273] 

[Sotilaspoika, SP273, ruotsi (Soldatgossen)] 
 
■ Kustannussopimus Westerlundin kanssa on päivätty 13.10.1941 (SibA ja FG:n arkisto). 
■ Käsikirjoituksessa on sävellysaikamerkintö ”Komp. 1941”. 
■ Laulun kantaesitys on ollut ehkä 6.12.1942. 
■ Luettelossa Suomalaista musiikkia (1973, s. 167) on mainittu sovitus lauluäänelle ja orkesterille, 
mutta mitään nuottidokumentteja ei ole löytynyt. Kyse saattaa olla jostain tilapäisestä sota-ajan esi-
tyksestä. 
 
 

SP274 
 

Souvenir de Chopin, SP274
 
Piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1892 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/22 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Souvenir de Chopin, SP274] 
 
■ Käsikirjoituksessa on jälkikäteen lisätty sävellysaikamerkintö ”Komp. 1892”. Samalla on viivattu 
yli alkuperäinen tempomerkintö ”Adagio cantabile”. 
■ Souvenir de Chopin on varhaisin syntyvuoden osalta tunnettu Palmgrenin sävellys. ”Hän oli tuol-
loin 14-vuotias, mutta omien sanojensa mukaan hän oli aloittanut säveltämisen jo 7-vuotiaana. 
Schumannin sävelkieli oli nuorelle Palmgrenille erityisen läheistä, mutta hän oli myös vannoutunut 
Chopinin ihailija, minkä kuulee selkeästi tässä pienessä kappaleessa. Souvenir de Chopin kertoo 
eheydessään tekijänsä luontaisesta lyyrisestä lahjakkuudesta ja pianon soinnin herkästä kuuntelus-
ta.” (Annika Konttori-Gustafsson 2013, s. 17) 
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SP275 
 

En spelmansvisa, SP275 
A fiddler’s song (I am the young fiddler) – Jag är, jag är, jag är den unge spelman – Soittoniekan 
laulu (On soittoniekka nuori)  
 
Mieskuoro 
Allegro 
 
Sävellysaika 1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/9; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Erik Axel Karlfeldt (1864-1931) (kokoelmasta Vildmarks- och kärleksvisor, 

1895) 
Omistus Muntra Musikanter 
Ensijulkaisu MM En spelmansvisa 1927 (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut I 1995 
Hakumuoto [En spelmansvisa, SP275] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

 
 
 
 

SP276 
 

Spinnrocken, SP276 
Rukki –The spinning wheel – Das Spinnrad 
 
Piano 
Vivace 
 
Sävellysaika 1916 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Hansen Spinnrocken – Das Spinnrad – The Spinning Wheel för piano 1916 Nro 

1766 (16189) 
Hakumuoto [Spinnrocken, SP276] 
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SP277 
 

Der sterbende Almansor, SP277 
Auf die schlafende Zuleima – Der sterbende Almanzor – Den döende Almansor (På den sovande 
Zuleima) – Kuoleva Almansor (Luona nukkuvan Zuleiman) 
 
Baritoni ja piano 
Grave 
 
 
Sävellysaika 1893 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/3 
Teksti Heinrich Heine (kokoelmasta Nachgelesene Gedichte 1845-1856, nro 2), suo-

mennos Oiva Soini, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Holm Det sjungande Finland IV 1907 
Muut julkaisut Fazer Kotimaisia yksinlauluja II (1948) FM2987 
Hakumuoto [Der sterbende Almansor, SP277] 

[Der sterbende Almansor, SP277, ruotsi (Den döende Almansor)] 
[Der sterbende Almansor, SP277, suomi (Kuoleva Almansor)] 

 
■ Laulun julkisista esityksistä on vähän tietoa, mutta ainakin Eino Rautavaara on esittänyt sen loka-
kuussa 1904 Tampereella: ”Programmet var vackert och hade dessutom den förtjänsten att det var 
lättfattlig. (…) Absolut ny var en komposition af Selim Palmgren, romans ’Der sterbende Alman-
sor’ (Heines bekanta dikt).” (Tammerfors Nyheter nro 164, 24.10.1904, s. 2) Kun lehti oli jo etukä-
teen mainostanut laulua määreellä ”en ny inhemsk komposition”, on Palmgren joko itse ollut tämän 
harhaanjohtavan tiedon lähde tai sitten hän ei ole katsonut tarpeelliseksi mainita, että kyseessä on 
nuoren opiskelijan sävellys. 
■ Hongin teosluettelossa laulu esiintyy alkusanojensa mukaan nimettynä. 
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SP278 
 

En stig, SP278 
Det för en stig till stranden – A path (A path leads to the shore) – Polku (Vie polku kaita rantaan) – 
Polku (Vie polku pieni rantaan) 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino 
 
Sävellysaika 1922 
Käsikirjoitus KB MA ms5058 

KB MA ms 5059 (sovitus mieskuorolle) 
SibM SmP6914 (sovitus sekakuorolle) 

Teksti Jonatan Reuter (1859-1947), suomennoksen tekijää ei tiedetä 
Omistus För Svenska Folkskolans vänner (sovitus sekakuorolle) 
Ensijulkaisu Hansen En stig – Sång och piano 1922 Nro2206 (17592) 
Muut julkaisut Hansen En stig – Sång med pianoackompagnement 1923 Nro2312 (17928) 

Hansen En stig (Kor-bibliothek, 238)1923 (17929); YL Mieskuorolaulut I 1995 
(sovitus mieskuorolle) 
SFV Sånger för blandad kör 1917; Otava Sekakuorolauluja 137 vihko 1938; 
Fazer Fazerin sekakuorosarja 77 1967 FM06967-4 (teksti vain suomenkielise-
nä) (sovitus sekakuorolle) 

Hakumuoto [En stig, SP278] 
[En stig, SP278; sov., mieskuoro] 
[En stig, SP278; sov., sekakuoro] 
[En stig, SP278, suomi (Polku)] 

 
■ Kahdesta vuoden välein julkaistusta nuotista ensimmäisessä (Hansen 2206) ei ole itsenäistä laulu-
ääntä ja nuotinnos on muutenkin tiiviimpi kuin vuoden 1923 normaali yksinlaulunuotinnos (Hansen 
2312). Syytä tällaiseen kahden erilaisen version julkaisemiseen ei tiedetä. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on merkitty alkusanojensa mukaan ja ruotsalaiseksi kansanlauluksi. 
Hong ilmoittaa myös Svenska Folkskolans vänner -järjestön nuotin kustantajaksi. Toisaalta Hongin 
luettelossa on myös kuorolaulu ”Polkka”, joka on merkitty Reuterin tekstiin sävelletyksi ja Otavan 
kustantamaksi. Kyseessä lienee sanan ”Polku” virheellinen tulkinta. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös uusi suomenkielinen käännös-
teksti (Seppo Räsänen). 
 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovituksen on todennäköisesti tehnyt Selim Palmgren.  
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovituksen on todennäköisesti tehnyt Selim Palmgren. Käsikirjoituksessa on omistus ”För Svens-
ka Folkskolans vänner”. Omistuksen kohteena ollut järjestö on lahjoittanut laulun käsikirjoituksen 
Sibelius-museolle vuonna 1954. 
■ Palmgren myi sovituksen oikeudet Otavalle 500 markalla 14.5.1937 päivätyllä sopimuksella 
(FG:n arkisto).  
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SP279 
 

Stig, min sång!, SP279 
Nouse, lauluni (Nouse lauluni, kuin meren pauhu ryskäissä jäiden) – Rise up, o my song (Rise up, o 
my song, like the roar of the sea) – Stig, min sång, som havets brus 
 
Mieskuoro 
Med kraft och lyftning 
 
Sävellysaika 1946 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/76; KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/97 (sovitus sekakuorolle) 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Sol och stjärnljus, 1918) 
Omistus Till Sällskapet M. M. 
Ensijulkaisu Gehrman Stig, min sång! (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 249) 1946 CG4011 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 

Gehrman Stig, min sång! (Gerhmans Kör-Bibliotek, 241) 1947 CG4155 (sovitus 
sekakuorolle) 

Hakumuoto [Stig, min sång!, SP279] 
[Stig, min sång!, SP279; sov., sekakuoro] 

 
■ Kustannussopimus on allekirjoitettu vasta 26.7.1947, mutta laulun käsikirjoitukset oli toimitettu 
kustantajalle jo 28.5.1946 ja 28.10.1946. Vuoden 1946 sopimuksen perusteella tämä laulu olisi ollut 
tarkoitettuna op. 107 nro 5:ksi. Tuntemattomasta syystä sen tilalle tuli laulu Åkallan. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovituksen tekijä on Selim Palmgren. 
 
 

SP280 
 

Stilla gå de melodiska vågor, SP280 
Hiljaa kulkevat sävelten aallot – Silently flow the waves of music – Stilla, stilla gå de melodiska 
vågor 
 
Mieskuoro 
Mycket långsamt 
 
Sävellysaika 1926 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/72 
Teksti Erik Gustaf Geijer (1783-1847, kokoelmasta Brages harpa, 1811) 
Ensijulkaisu Hirsch Sångarförbundet Del 2 1926 
Muut julkaisut MM 200 kvartettsånger 1958; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Stilla gå de melodiska vågor, SP280] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti. 
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SP281 
 

Studie, SP281 
 
Piano 
Presto, G-duuri 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNM Fazer Studie 1906 HNM447 
Hakumuoto [Etydit, piano, SP281, G-duuri] 
 
■ Sävelettären arvostelija ”A. T.” lausui sävellyksestä seuraavaa: ”’Studie’ on kuin pieni pyöreä 
herne. Somasti se pyörii kämmenellä hermoja kutkuttaen. Hupsis! – ja putosi kädestä! Vielä per-
mannolla pikkusen pirahtelee – otappa kiinni! Ollappa mulla piano, ja osatappa sitä kappaletta soit-
taa!” (Säveletär 1907, s. 113) 
■ Kustannussopimus on päivätty 19.2.1906. 300 kappaleen ensipainos ilmestyi 16.5.1906 ja lisä-
painos 1919. 
 
 

SP282 
 

Der Student von Prag, SP282 
Prahan ylioppilas 
 
Ooppera 
 
Sävellysaika 1914 
Käsikirjoitus Ms Mus Palmgren AI/10 (luonnoksia lauluäänelle ja pianolle) 
Teksti Hanns Heinz Ewers (1871-1943) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Der Student von Prag, SP282] 
 
■ Luonnosten asteelle jäänyt ooppera librettoon, joka perustui vuonna 1913 valmistuneen kau-
huelokuvan (ohjaajana Stellan Rye) käsikirjoitukseen. Oopperan librettoa ei ole löydetty, eikä sen 
valmistumisesta ole varmuutta, koska käsikirjoitusaineistossa ei ole viitteitä tekstiin. Kimmo Kor-
honen on kirjassaan rekonstruoinut oopperan todennäköisen juonen (Korhonen 2009a, s. 329-330). 
■ Tämä hanke korvasi Palmgrenin oopperasuunnitelmissa myttyyn menneen Peter Schlemihl -
yrityksen. Libretoissa on sen verran yhteisiä teemoja, että on mahdollista, että Palmgren hyödynsi 
aiempia suunnitelmiaan uutta oopperaa luonnostellessaan. 
■ Palmgren oli oopperan kimpussa keväällä 1914, kuten hän kirjeessään Kajanukselle kesäkuussa 
toteaa: ”Nyt olen täydellisesti omistautunut oopperalleni, jonka pitää olla valmis viimeistään ensi 
kevätkaudella.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 330) Huhtikuussa 1914 Maikki Järnefelt kirjoitti 
veljelleen Erkki Pakariselle ilmeisesti libreton kääntämisen rahoittamisasiassa näin: ” ”Selimiltä 
olisi nyt saatavissa operateksti, jonka Tri Hans Ewers on kirjoittanut ja joka nyt olisi valmis (…) Jos 
nyt on niin hullusti, että ei ole millä maksaa ja siten ei Selim voi aloittaa työtänsä, joka hänelle voi 
tuottaa yht’äkkiä suuremman summan.” (Koivulehto 1987, s. 229) 
■ Kesäkuun lopulla Palmgren alkoi jo etsiä teokselle kustantajaa, joten ilmeisesti hän uskoi vakaasti 
saavansa teoksen valmiiksi ja esitetyksi. Käytännössä hanke kuitenkin kariutui ensimmäisen maa-
ilmansodan syttymisen seurauksiin. 
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SP283 
 

Svenska Sångares lystringssång, SP283 
Honour song of the Svenska Sångare choir (Sound out, sound out loudly) – Klinga, klinga högt 
kring Finlands fria bygder – Lystringssång för Svenska Sångare – Svenska Sångareiden tunnuslaulu 
(Kaiu korkealle Suomen vapailla seuduilla) 
 
Mieskuoro 
Kraftigt 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Rolf Gånge (Emil Wichmann 1856-1938) 
Ensijulkaisu Svenska Sångare Svenska Sångares minneskrift 1921 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Svenska Sångares lystringssång, SP283] 
 
■ Teksti syntyi vuonna 1916 perustetun kuoron pyynnöstä jo vuoden 1917 lopulla, jolloin se myös 
annettiin Palmgrenille sävellettäväksi. Laulu esitettiin ensimmäisen kerran 6.11.1918. (Svenska 
Sångare 1916-1946, s. 17-20) Laulu julkaistiin kuoron viisivuotisjulkaisun etuliitteenä. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti (Seppo Räsänen). 
 
 

SP284 
 

Sydänmaan lammella, SP284 
At a forest tarn (The night was tender, the sky cloudy) – Vid skogsstjärnen (Natten var stilla och 
moln täckte himlen) – Yöhyt ol’ lempeä: pilvessä taivas 
 
Mieskuoro 
Adagio 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/77 
Teksti Ilmari Calamnius (kokoelmasta Soutajan lauluja, 1897), ruotsinnos Joel Rundt 
Omistus Y.L.:lle omistettu 
Ensijulkaisu Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 (sovitus lauluäänelle) 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; Laulu-Miehet Laulu-Miesten 

lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sydänmaan lammella, SP284] 

[Sydänmaan lammella, SP284; sov., lauluääni] 
[Sydänmaan lammella, SP284, ruotsi (Vid skogstjärnen)] 

 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta laulusta 60 markan palkkion, jonka kuittasi 1.12.1908 (FG:n 
arkisto). Vaikka laulu julkaistiin ensimmäisen kerran yksiäänisenä versiona, on Sydänmaan lam-
mella käsikirjoituksen merkinnän perusteella sävelletty mieskuorolauluksi. 
■ Ensiesitys oli ehkä vasta Ylioppilaskunnan Laulajien 30-vuotisjuhlakonsertissa 3.4.1913. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP285 
 

Sydänmaan laulu, SP285 
Einöde – Sydänmaanlaulu – Vildmarkssång – Ödemarksång 
 
Piano 
Andantino, molo cantabile 
 
Sävellysaika 1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 5/6 
Ensijulkaisu Westerlund Suomalaisia pianosävellyksiä nuorisolle 1935 
Hakumuoto [Sydänmaan laulu, SP285] 
 
■ Palmgren mainitsee sävellyksen kirjeessään kustantajalle 21.7.1927: ”Jag tycker att två stycken är 
tillräckligt för en samling. ’Ödemarksång’ är min originalmelodi, Luonnonmaa-polska har jag upp-
tecknat och arrangerat.” Palmgren elättelee kirjeessään myös toiveita erillisjulkaisuista, tosin tur-
haan, kuten tiedämme: ”De kunna väl också tryckas separat.” Myös Palmgrenin varmistuskirje kä-
sikirjoitusten perillesaapumisesta (12.8.1927) on säilynyt, samoin 18.8.1927 päivätty kirje, jossa 
Palmgren pyytää palkkiota: ” (…) ber härmed föreslå som honorar för ’En ödemarksång’ och 
’Luonnonmaa-polska’ Fmk 1000 på stycke, vilket jag inte kan anses vara för mycket i betraktande 
av att båda pjesen på grund av sin lättfattliga och lättspelta karaktär torde kunna säljas rätt mycket.”  
■ Kustannussopimus on päivätty 25.8.1927 ja sillä Palmgren kuittasi 1000 markan palkkion (FG:n 
arkisto). 
■ Painetussa nuotissa nimi on muodossa ”Sydänmaanlaulu”, mutta käsikirjoituksessa se on kirjoi-
tettu ”Sydänmaan laulu”. 
 
 

SP286 
 

Syki, syki sydän kulta, SP286 
Syki, syki sydän kulta, syki surutonna nyt! 
 
Lauluääni 
Kansanomaiseen tapaan 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Niilo Mantere 
Ensijulkaisu Kansanvalistusseura Kansanopiston laulukirja 1909 
Muut julkaisut WSOY Koululauluja 1924 
Hakumuoto [Syki, syki sydän kulta, SP286] 
 
■ Palmgren sai Kansanvalistusseuralta tästä ja kolmesta muusta laulusta 120 markan palkkion, jon-
ka kuittasi 17.12.1908 (FG:n arkisto). 
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SP287 
 

Syntymistään sureva, SP287 
Finsk folkvisa – O arme Mutter (O Mutter, arme Mutter) – O moder, arma moder – The wanderer – 
Voi äiti parka ja raukka 
 
Lauluääni ja piano 
Lento ma non troppo, c-molli 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Lindgren Suomalaisia kansanlauluja I 1917 AEL531 
Muut julkaisut Lindgren Kansanlaulu-albumi 1917 AEL1063; Westerlund 12 suomalaista kan-

sanlaulua 1923 REW665 
Hansen Finsk folkvisa för song med obligat violoncello ad lib 1917 Nro1848 
(16432) (sovitus lauluäänelle, pianolle ja sellolle) 

Hakumuoto [Syntymistään sureva, SP287] 
[Syntymistään sureva, SP287; sov., lauluääni, piano, sello] 
[Syntymistään sureva, SP287, englanti (The wanderer)] 
[Syntymistään sureva, SP287, ruotsi (O moder, arma moder)] 
[Syntymistään sureva, SP287, saksa (O arme Mutter)] 

 
Sovitus lauluäänelle, pianolle ja sellolle (ad. lib) 
■ Sovituksen tekijää ei tiedetä, mutta todennäköisesti Palmgren on itse ollut asialla. 
■ Tämän version yhteydessä on joskus esiintynyt opusnumero 55. Tässä sovituksessa on sekä suo-
men- että ruotsinkielinen teksti. 
■ Hongin teosluettelossa tämä sovitus on merkitty yksinlaulujen ryhmään opuksena 49 seuraavalla 
merkinnällä: ”Finsk folkvisa med obl. violoncello ad lib. ’O moder, arma moder’ (Finnish folksong 
with obbligato cello ad lib., ‘O Mother, Poor Mother’” ja julkaisuvuodeksi 1915. 
 
 

SP288 
 

Syysproloogi, SP288 
Syysprologi 
 
Piano 
Andante (Vakavasti, vaan ei suinkaan laahaten), e-molli 
 
Sävellysaika 1926 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 

YN5874 (sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Suomen Musiikkilehti Syysproloogi 1926 
Muut julkaisut Sulasol Syysproloogi 2006 979-0-55010-245-3 
Hakumuoto [Syysproloogi, SP288] 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
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SP289 
 

Sång till basen, SP289 
Basson laulu (Ol’ kerran kakkosbasso vaan) – Det var en gång en andra bas med stämma fin och 
djup – Song of the bass (There was once a second bass) – Sång till andra basen 
 
Mieskuoro 
Andante (Med liv och humor) 
 
Sävellysaika Zürich 20.9.1947 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/79 
Teksti Lars Kasper (Knut Henrik Magnus von Hertzen, 1901-1979) 
Omistus Muntra Musikanter 
Ensijulkaisu MM Sång till basen 1948 (erillispainate) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sång till basen, SP289] 
 
■ Laulu on kirjoitettu ja sävelletty erään nimeltä mainitsemattoman bassolaulajan kunniaksi ja 
omistettu M.M.:lle vuonna 1947. Vuoden 1948 erillispainatteessa on sävellysaikamerkintä ”Kom-
ponerad av Selim Palmgren oktober 1947”. Käsikirjoituksen perusteella laulu syntyi syyskuun puo-
lella. 
■ Käsikirjoituksessa on erillinen lauluteksti hotellin paperille kirjoitettuna. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP290 
 

Sång till hembygden, SP290 
Laulu kotiseudulle (Synnyinseudulta kaukana kuljen) – Långt från hemmet och hembygdsvägar – 
Song to the homeland (Far from home and the familiar roads) 
 
Mieskuoro 
Lento ma non troppo 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Ernst V. Knape, suomentajaa ei tiedetä 
Omistus Muntra Musikanter 
Ensijulkaisu MM M. M. IX 1919 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sång till hembygden, SP290] 

[Sång till hembygden, SP290, suomi (Laulu kotiseudulle)] 
 
■ Laulu on omistettu M.M.:lle, joka lunasti teoksen jo vuonna 1917, vaikka se painettiinkin vasta 
vuonna 1919. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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SP291 
 

Sången, SP291 
Laulu (Laulu, sä olet lääke kärsivän sielun) – Song (O song, thou art a remedy for the bleeding 
soul) – Sång, du är läkdom för själ 
 
Mieskuoro 
Med andakt, ej för långsamt 
 
Sävellysaika 1913 tai myöhemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/78 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Ny vår, 1913) 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sången, SP291] 
 
■ Laulun ajoitusarvio perustuu pelkästään Tegengrenin runon ensijulkaisun painovuoteen. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP292 
 

Sä laulun lauloit, SP292 
A song thou didst sing – Sä laulun lauloit mulle sydämeen 
 
Mieskuoro 
Jokseenkin hitaasti 
 
Sävellysaika 1930 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/80; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Viljo Kojo (1891-1966) 
Ensijulkaisu YL Sä laulun lauloit (YL:n ohjelmistoa 39) 1933 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sä laulun lauloit, SP292] 
 
■ Molemmissa käsikirjoituksissa on sävellysaikamerkintä “Säv. 1930”. 
■ Laulun kantaesitys oli 26.4.1934 Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
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SP293 
 

Säckpipor, SP293 
Bagpipes – Menuett – Säckpipans menuett – Säkkipillit 
 
Piano 
Tempo di menuetto 
 
Sävellysaika 1922 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6; KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Säckpipor, SP293] 
 
■ Käsikirjoituksessa KK MS Mus Palmgren FI on otsikkona ”Säckpipans menuett”. Käsikirjoituk-
sessa KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 on otsikkona ”Bagpipes – Säckpipor – Säkkipillit”. Alkuperäinen 
opusnumero 64 nro 2 on viivattu yli ja lisätty maininta ”Säv. – Komp. 1927”.  
■ Todennäköisesti sävellys on kuitenkin tätä vanhempi, koska se on mainittu jo Fazerin 1922 jul-
kaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumerolla 64, nro 2 ja nimellä Menuett ja maininnalla 
”(otryckt)” (Katalog 1922, s. 7). Joskus esiintynyt opusnumero 64b, nro 2 pohjautunee tähän mer-
kintään. 
■ Eräässä Minna Palmgrenin omistuksessa olleessa sävellyksen Country dance (SP32) painetussa 
nuotissa on kynällä lisättynä sana ”The bag pipe”. Nuottikuvan perusteella kyse ei kuitenkaan ole 
samasta sävellyksestä. Mitään dokumentteja teoksen Säckpipor julkaisemisesta ei ole löytynyt. 
■ Hongin teosluettelossa on yksinlaulujen ryhmässä mainittu ”Säckpipor”-niminen laulu ilman mi-
tään lisätietoja. 
 
 

SP294 
 

Säv, säv, susa, SP294 
Inquietude – Sigh, sedges, sigh (Sigh, sedges, sigh: beat, o breakers) – Soi, soi kaisla (Soi, soi, kais-
la, laula laine, kuohupäin!) – Säf, säf, susa – Säv, säv, susa, säv, säv, susa, våg, våg, slå! 
 
Mieskuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1902 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/81; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Nya dikter, 1894), suomennos Heikki Klemetti 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut MM M.M. VII 1907; M. M. 132 äldre och nyare kvartetter ur M. M.:s repertoar 

1909; Soi, soi kaisla 1915 (erillispainate ilman julkaisijatietoja, paino K. F. Pu-
romiehen kirjapaino); Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Westerlund 
25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; MM 200 kvartettsånger 1958; YL Mies-
kuorolaulut II 1995; MM 250 kvartettsånger  2008 979-0-55001-174-8 
SFV Sånger för blandad kör 1917; Soi, soi kaisla (erillispainate ilman julkaisu-
tietoja, sovitus sekakuorolle, tempomerkintänä Doloroso) 
Lindgren Pianosovituksia II 1909, AEL394, AEL861b (sovitus pianolle) 
Reid Bros Solo Organist. Book VI 1926 RB1946 (sovitus uruille) 
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Hakumuoto [Säv, säv, susa, SP294] 
[Säv, säv, susa, SP294; sov., piano] 
[Säv, säv, susa, SP294; sov., sekakuoro] 
[Säv, säv, susa, SP294; sov., urut] 
[Säv, säv, susa, SP294, suomi (Soi, soi kaisla)] 

 
■ Palmgrenin käyttämässä tekstissä esiintyy ensimmäisen säkeen lopussa huutomerkki, jota ei ole 
Frödingin alkuperäisessä runossa. Ilkka Oramo on arvellut sen säveltäjän harkituksi ratkaisuksi. 
(Oramo 2009, s. 7) 
■ Kantaesitys suomen kielellä oli huhtikuussa 1902, Heikki Klemetti johti Suomen Laulua. Laulu 
esitettiin myös 6.4.1903 YL:n 20-vuotisjuhlakonsertissa, tällä kertaa alkuperäisenä ruotsinkielisenä 
versiona ja Palmgrenin itsensä johtamana.  
■ Heikki Klemetti maksoi laulusta Palmgrenille merkittävän suuren 100 markan palkkion, mutta 
tiukkaa suomalaisuuslinjaa vetäen käänsi tekstin saman tien suomeksi. (Korhonen 2009a, s. 101) 
■ Palmgren myi laulun ulkomaiset oikeudet kölniläiselle Tischer & Jagenberg -kustantamolle 
4.3.1913 allekirjoitetulla sopimuksella. Sopimukseen perustuvaa julkaisua ei ole löytynyt, jos sel-
lainen on koskaan valmistunutkaan. 
■ Teoksen yhteydessä joskus esiintyneelle opusnumerolla 16b nro 2 ei ole perusteita. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti ollut Selim Palmgren itse.  Sovituksessa on teksti otsikon alla, muu-
ten kyseessä on pianosovitus. Tempo on ”Doloroso”. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Alfred Lybäck. 
 
Sovitus uruille 
■ Sovittaja on Ralph Dunstan. Sovituksen tempomerkintönä on Doloroso ja nimenä Inquietude (Säf, 
säf susa). 
 
 

SP295 
 

Sødeste pige, SP295 
Sødeste pige, hør hvad jeg vil sige 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Norjalainen (Valders) kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Sødeste pige, SP295] 
 
 
 
 
 



 
304 

SP296 
 

Taiston tiellä, SP296 
On the road to war (Blood is raging and boiling) – Veri soi, se käy ja kuohuu 
 
Mieskuoro 
Hurjan rohkeasti ja vauhdikkaasti 
 
Sävellysaika 1928? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/82 (kolme eri käsikirjoitusta) 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Taiston tiellä, 1918) 
Omistus Porin suojeluskunnan mieskuoro; Porin Suojeluskunnalle omistettu 
Ensijulkaisu Taiston tiellä [1928?] (erillispainate ilman julkaisutietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Taiston tiellä, SP296] 
 
■ Porilainen Altti Järvinen muisteli laulun syntyä seuraavasti: ”Kun kuoromme valmistautui muuat-
ta Helsinki-konserttia varten, päätettiin tilata kotikaupungissa syntyneeltä säveltäjältä joku teos ’ve-
tonumeroksi’ ja kääntyi edustajamme tällöin prof. Palmgrenin puoleen selittäen samalla kuoron 
laadun ja voimasuhteet. Prof. Palmgren ryhtyi tehtävään mielihyvin ja sen tuloksena saimme kuo-
rollemme omistetun sävellyksen ’Taiston tiellä’, joka on kirjoitettu Larin Kyöstin tekstiin. Tutkies-
sani teosta havaitsin prof. Palmgrenin käsittäneen kuoromme taiteellisen tason hiukan liian mata-
laksi ja niinpä pyysimmekin mestaria tekemään teoksen hiukan ’vaikeammaksi’. Tämä tapahtuikin 
ja tuloksena oli sellainen sävellys, jota tietääkseni ei mikään kuoro ole halunnut ottaa esittääkseen ja 
jos olisin uskaltanut, olisin minä puolestani erittäin mielelläni pyytänyt professoria vielä kerran 
muuttamaan teostaan, nimittäin tällä kerralla hiukan ’helpommaksi’.” (Järvinen 1938, s. 31-32) 
■ Laulun syntyaikaa ei tiedetä, mutta jos tilaus on tehty professori Palmgrenille, laulu lienee synty-
nyt vuoden 1928 tienoilla tai sen jälkeen, jolloin Palmgren nimitettiin professoriksi. Laulu on myös 
saatettu tilata vuoden 1918 tapahtumien 10-vuotisjuhlien tarpeisiin. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP297 
 

Takamailla, SP297
Illat istun ikävissä 
 
Sekakuoro 
Yksitoikkoisen tuudittavassa rytmissä 
 
Sävellysaika 1911 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/83 
Teksti Larin-Kyösti (kokoelmasta Kylän lauluja, 1898) 
Ensijulkaisu Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948 
Muut julkaisut Sulasol Suomen laulun ohjelmistoa 7 1949 
Hakumuoto [Takamailla, SP297] 
 
■ Laulun varhainen esitys oli 29.6.1911 Hämeenlinnassa Suomen Laulun konsertissa. Laulua esitet-
tiin suurella menestyksellä myös kuoron Englannin-kiertueella alkukesästä 1913. 
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SP298 
 

Talvi-ilta, SP298 
Huurre puita huokuilee – Vinterkväll 
 
Sekakuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1943 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/85; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Einari Vuorela (runon nimi esiintyy myös muodossa Talvi-iltana) 
Ensijulkaisu Sulasol Talvi-ilta Sulasolin lauluohjelmistoa 12 1943 
Hakumuoto [Talvi-ilta, SP298] 
 
■ Vaikka julkaisun otsikossa on myös ruotsinkielinen nimi, teksti on pelkästään suomeksi. 
■ Sulasolin käsikirjoituksen kansilehdellä on merkintä ”painettu 1943” 
 
 

 
 
 
 

SP299 
 

Talvimaisema, SP299 
Vinterlandskap 
 
Piano 
Andantino semplice, e-molli 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Talvimaisema, SP299] 
 
■ Käsikirjoitukseen on merkitty sana ”op”, mutta numeroa ei ole lisätty. Kyseessä lienee johonkin 
sarjaan aiottu osa, sillä käsikirjoituksen yläreunassa on sivunumero 5 ja tempomerkinnän viereen on 
merkitty kestoksi ”2 min”. 
■ Hongin teosluettelossa on teoksen kustantajaksi mainittu Fazer. Minkäänlaista julkaisua ei kui-
tenkaan ole löytynyt. 
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SP300 
 

Talviyö, SP300 
Painuu päivä taakse metsän tumman – Winter night (The daylight dies behind the darkening forest) 
 
Mieskuoro 
Hyvin tyynesti 
 
Sävellysaika 1930 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/86; KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Eino Pakarinen 
Omistus Y.L:lle omistettu 
Ensijulkaisu Talviyö 1930 (erillispainate ilman julkaisijatietoja, paino Wikstedtin kivipaino) 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja III 1955; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Talviyö, SP300] 
 
■ Laulun kantaesitys oli 25.4.1930, Ylioppilaskunnan Laulajat esiintyi Arvi Poijärven johdolla. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

SP301 
 

Tanssiaskelia, SP301 
 
Piano 
Allegretto, G-duuri 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Edellinen vihko 1936 
Hakumuoto [Tanssiaskelia, SP301] 
 
 

SP302 
 

Tilinpäätös, SP302 
Lentää keltaiset lehdet 
 
Sekakuoro 
Jotenkin hitaasti 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/87; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti Eino Pakarinen 
Ensijulkaisu Sulasol Suomen Laulajain ja Soittajain Liiton lauluohjelmistoa 2 1936 
Hakumuoto [Tilinpäätös, SP302] 
 
■ Laulun varhainen esitys oli 8.3.1938 Suomen Laulun konsertissa. 
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SP303 
 

Till naturen, SP303 
Jag vandrat har i bygderna bland björk och gran och fur – Luonnolle (Vaeltanut olen pitkin maita) – 
To nature (I have wandered in these lands) 
 
Mieskuoro 
Andante 
 
Sävellysaika 1934 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Ny vår, 1913) 
Omistus Muntra Musikanter 
Ensijulkaisu Gehrman Till naturen (Gehrmans Kör-Bibliotek, 243) 1947 CG4161, M-070-

01022-1 (sovitus sekakuorolle) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Till naturen, SP303] 
 
■ Teos on omistettu M.M.:lle vuonna 1934. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on suomenkielisellä nimellä virheellisesti yksinlaulujen joukossa. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Kustannussopimus on allekirjoitettu 26.7.1947, mutta sekakuo-
rosovituksen käsikirjoitus on toimitettu sopimustekstin perusteella jo 28.10.1946.  
 
 

SP304 
 

Titania, SP304 
En klang som av små violiner går svag – Titania (Kuin helkettä viulujen pienten) – Titania (A 
sound like small violins) 
 
Mieskuoro 
Allegro grazioso 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Gustaf Fröding (kokoelmasta Stämningar och stämningsbilder, 1891) 
Ensijulkaisu MM M.M. V 1902 
Muut julkaisut Gehrman Titania 1950 (Gehrmans Kvartett-Bibliotek, 107) CG2006, M-070-

01993-4; MM 200 kvartettsånger 1958; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Titania, SP304] 
 
■ Käsikirjoituksen kansilehdellä on teksti ”Tvenne sånger af Gustaf Fröding / Komponerade af  
’Simplicissimus’”. Lyijykynällä on lisätty ”Selim Palmgren”. Sisäsivuilla on Titanian käsikirjoitus. 
■ Palmgren voitti tällä ja laululla Ingalill kolmannen palkinnon M. M:n sävellyskilpailussa 
19.3.1902.  
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■ Laulun kantaesitys oli 27.3.1903 Muntra Musikanterin konsertissa Carl von Knorringin johdolla. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Otto Manninen). 
 
 

SP305 
 

Toi, toitota torveen, SP305 
Pikkuinen paimen, nyt kenkäsi jalkaan 
 
Lauluääni 
Iloisesti 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/25 
Teksti Suomalainen kansanlaulu? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Toi, toitota torveen, SP305] 
 
■ Käsikirjoituksessa on vain melodianuotinnos ja sanat.  
■ Ajoitusarvio perustuu siihen, että samalla käsikirjoitusarkilla oleva laulu Ilta julkaistiin vuonna 
1918 kokoelmassa Sotilaan laulukirja. 
■ Mahdollisesti ruotsalaista alkuperää oleva kansanlaulu esiintyy usein alkusanoillaan Pikkuinen 
paimen. 
 
 

SP306 
 

Toivoton rakkaus, SP306 
Sydämestäni rakastan sua elinaikani – Thou art not mine – Verschmähte Liebe (Von ganzem Her-
zen lieb ich dich)  
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi 1917 AEL1061 
Muut julkaisut Lindgren Suomalaisia kansanlauluja I AEL531; Westerlund 12 suomalaista 

kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Toivoton rakkaus, SP306] 

[Toivoton rakkaus, SP306, englanti (Thou art not mine)] 
[Toivoton rakkaus, SP306, saksa (Verschmähte Liebe)] 
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SP307 
 

Tonen, SP307 
Gräset böljar i gungande vågor 
 
Lauluääni ja piano 
Andantino mosso 
 
Sävellysaika 1930 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/16 
Teksti Jacob Tegengren (kokoelmasta Ny vår, 1913) 
Ensijulkaisu Gehrman Tonen – Sång till piano 1930 CG2505 
Hakumuoto [Tonen, SP307] 
 
■ Sävellysvuosi on merkitty käsikirjoitukseen ”1930”. 
■ Laulu oli Minna ja Selim Palmgrenin konserttiohjelmistossa 1930-1931 varustettuna merkinnällä 
”ny”, esimerkiksi konsertissa 4.11.1930. Tämä esitys lienee ollut myös ensimmäinen. 
 
Sovitus lauluäänelle ja orkesterille 
■ Tällainen sovitus on esitetty ainakin Turussa 3.3.1936 sinfoniakonsertissa, solistina Minna Palm-
gren. Todennäköisesti Palmgren sovitti säestyksen tätä varten, mutta dokumentteja ei ole löytynyt. 
 
 

SP308 
 

Tuhkimo, SP308 
Tuhkimo ja kuninkaantytär 
 
Orkesteri (mieskuoro osassa Hiiden orjien laulu) 
 
Sävellysaika 1903 
Käsikirjoitus KK Coll. 630.31 (Suomen Kansallisoopperan kirjasto) 

Fennica Gehrman, YN9230 (orkesterisarjan partituuri) 
KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 (osien nro 2, 4, 6 ja 8 sovitukset pianolle) 
KK Coll. 583.3 (osan nro 6 sovitus klarinetille ja pianolle) 
YN5881 (osan nro 6 sovitus orkesterille) 
YN604 (osa nro 6 sovitus salonkiorkesterille) 

Teksti Larin-Kyösti (näytelmän Tuhkimo ja kuninkaantytär 1903 pohjalta) 
Ensijulkaisu Koko näyttämöteosta ei ole julkaistu 
Muut julkaisut HNM Fazer Vals ur sagospelet Tuhkimo 1904 HNM418 (osan 6 sovitus pianol-

le); Fazer Finlandia VII 1982 
HNM 1906 Entreact & Ballet HNM538 (osan 4 sovitus pianolle) 
HNM Dansen på afrättsplatsen 1907 HNM539 (osan 8 sovitus pianolle) 
HNM Fazer Musette 1908 HNM667 (osan 2 sovitus pianolle) 
Fazer Seitsemän puhaltajaa. II 1957 (osat 2 ja 6 sovitettuna puhallinseptetille) 
HNM Fazer Vals ur sagospelet Tuhkimo 1907 HNM564 (orkesteriäänet) 
Chester Dance on a place of execution 1916? J&WC1959 (sovitus pianolle) 
Fazer Valssi satunäytelmästä Tuhkimo 1938 (Fazerin Salonkiorkesterikirjasto 
n:o 33) FM2534 (sovitus salonkiorkesterille); Fazer Seitsemän puhaltajaa. II 
1957 (osa nro 6 sovitettuna puhallinseptetille) 
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Hakumuoto [Tuhkimo, SP308] 
[Tuhkimo, SP308; sov., ork.] 

 [Tuhkimo, SP308. Nro 1, Alkusoitto] 
 [Tuhkimo, SP308. Nro 2, Musette] 

[Tuhkimo, SP308. Nro 2, Musette; sov., piano] 
[Tuhkimo, SP308. Nro 2, Musette; sov., puhallinyhtye] 

 [Tuhkimo, SP308. Nro 3, Välisoitto] 
 [Tuhkimo, SP308. Nro 4, Sinipiikojen tanssi] 

[Tuhkimo, SP308. Nro 4, Sinipiikojen tanssi; sov., piano (Entreact & Ballet)] 
 [Tuhkimo, SP308. Nro 5, Hiiden orjien laulu] 
 [Tuhkimo, SP308. Nro 6, Tuhkimovalssi] 

[Tuhkimo, SP308. Nro 6, Tuhkimovalssi; sov., kamariork.] 
[Tuhkimo, SP308. Nro 6, Tuhkimovalssi; sov., piano] 
[Tuhkimo, SP308. Nro 6, Tuhkimovalssi; sov., puhallinyhtye] 

 [Tuhkimo, SP308. Nro 7, Välisoitto] 
 [Tuhkimo, SP308. Nro 8, Tanssi pyövelin vuorella] 

[Tuhkimo, SP308. Nro 8, Tanssi pyövelin vuorella; sov., piano] 
 
■ Itse näytelmätekstissä, jossa Tuhkimo on tallipoika, ei viitata musiikkiin lukuun ottamatta Hiiden 
orjien laulua, joka on sanoineen näytelmässä.  
■ Käsikirjoitusaineistossa on vuoden 1935 esityksissä käytetyn partituurin (33 + 76 s.) lisäksi vuo-
den 1949 esityksen dokumentteja ja kopistin tekemä alkusoiton pianosovitus (”JB 1935”) sekä ko-
pistien tekemät äänilehdet. Osa äänilehdistä on leimattu Yleisradion nuottikirjaston leimalla ja ne 
ovat selvästi eri kopistin tekemiä. Aineistossa on eri aikoina tehtyjä äänilehtiä, kopisteja on ollut 
ainakin kolme. Äänilehdissä on runsaasti muusikoiden tekemiä merkintöjä. 
■ Kimmo Korhonen on kuvannut näytelmämusiikin syntyä näin: ”Ensimmäinen pianokonsertto ei 
ollut ainoa laajempi teos, jonka työstämisen Palmgren aloitti Berliinissä keväällä 1904. Larin-
Kyöstin näytelmä Tuhkimo ja kuninkaantytär oli valmistunut edellisenä vuonna, ja Palmgrenilta oli 
pyydetty siihen musiikki. Pyyntö oli tullut luultavasti joko Larin-Kyöstiltä itseltään tai Kansalliste-
atterilta, jossa teos aikanaan esitettiin. Aiemmin Palmgren oli säveltänyt Larin-Kyöstin tekstiin jo 
Hiiden orjien laulun, jonka hän sijoitti myös Tuhkimo-musiikkiin.” (Korhonen 2009a, s. 142-143). 
Tosiasiassa Hiiden orjien laulu on alkuperäisessä näytelmätekstissä mukana eli pelkästä Palmgrenin 
omatoimisuudesta ei ole ollut kysymys. 
■ Ensi-ilta oli 14.2.1906 Kansallisteatterissa, missä Filharmonista orkesteria johti Ossian Fohström. 
Musiikkia kehuttiin arvosteluissa, mutta yleisesti ottaen siihen ei kiinnitetty erityistä huomiota. 
Vain Otto Kotilainen oli Helsingin Sanomissa – Palmgrenin omassa lehdessä – monisanaisempi: 
”Larin-Kyöstin näytelmä on saanut kieltämättä erinomaisen tuen Selim Palmgrenin säveltämästä 
musiikista. (…) Siinä on säveltäjä tuonut esiin parhaat puolensa: meloodisen kauneuden, soinnulli-
sen johdonmukaisuuden, rytmillisen eloisuuden ja kirkkaan ja selkeän instrumentatsioonin.” (Sitee-
rattu Korhonen 2009a, s. 162) 
■ Tuulispää-lehden nimimerkki Valentin kirjoitti esityksestä kevyen, mutta myönteisen arvion: 
”Keskiviikkona näyteltiin Larin Kyöstin satunäytelmä T u h k i m o. Se on nätti pala. (…) Näyttä-
möllepano oli loistava ja silmiä hivelevä, kuten musiikkikin, josta Selim Palmgren on pitänyt huol-
ta.” (Tuulispää 7/1906, s. 5) 
■ Tampereen Uutisten mukaan Palmgren viimeisteli teoksen Porissa 1904: ”Pianotaiteilija Selim 
Palmgren on viettäessään kesää kotiseudullaan Porissa viimeistellyt kahta suurehkoa sävelteostaan, 
joita hän alkoi kokoonpanna viime käynnillään Berliinissä. Ne ovat pianokonsertti g-mollissa orkes-
terin säestyksellä sekä sarja orkesterille ja köörille, joka on tarkoitettu näyttämömusiikiksi Larin 
Kyöstin uuteen satunäytelmään ’Tuhkimo’.” (Tampereen Uutiset nro 180, 17.9.1904, s. 3) 
■ Näytelmää esitettiin Kansallisteatterissa Palmgrenin elinaikana lähes puolensataa kertaa, minkä 
lisäksi se oli eräiden muidenkin näyttämöiden ohjelmistossa, joskaan ei aina Palmgrenin musiikin 
kanssa. Muutamat näyttämömusiikin osat jäivät pysyvästi ohjelmistoon, ennen muuta Hiiden orjien 
laulu alkuperäisenä mieskuorolauluna ja Tuhkimovalssi sekä orkesteri- että pianoversiona. 
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■ 1940-luvulla Palmgrenilla ja Larin-Kyöstillä on säilyneen kirjeen perusteella ollut toiveita saada 
Tuhkimo myös ruotsinkielisenä esityksenä jollekin näyttämölle. 5.11.1941 Palmgren kirjoitti näin: 
”En tunne Ekelundin käännöstä, mutta koska sinä sen hyväksyt niin tietysti se on pätevä. Toinen 
kysymys on sitte onko ruots. teatterissa tällä hetkellä sopivia voimia ja onko teatteriorkesteri saata-
vissa y.m. y.m. Oli miten oli, Tuhkimo on saatava esille myöskin ruotsalaisella näyttämöllämme.” 
■ Näyttämömusiikin yhteydessä joskus esiintyneen opusnumeron 21 tausta ei ole selvillä, mutta 
perusteita sille ei ole löytynyt. Fazerin 1922 julkaisemassa Palmgrenin teosluettelossa opusnumeroa 
21 ei ole mukana, vaan muutamat julkaistut osat ovat opusnumerottomien joukossa (Katalog 1922, 
s. 12). 
 
Sovitus orkesterisarjaksi 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Sovitus tunnetaan epävirallisilla nimillä Askungen-svit, Cinderella 
suitem Sarja orkesterille näytelmästä Tuhkimo sekä Tuhkimo-sarja. 
■ Sarja sisältää alkuperäisen orkesterimusiikin osat, vain mieskuoro Hiiden orjien laulu on jätetty 
siitä pois. On tutkimatta, poikkeaako orkesterisarjan musiikki varsinaisesta näytelmämusiikista. 
■ Sarjan todennäköisesti hyvin varhainen esitys on ollut Turussa 24.3.1907. Konserttiohjelman mu-
kaan sarjassa olivat osat ”Alkusoitto. Mustalaistanssi. Välisoitto ja balletti. Valssi. Välisoitto. Tans-
si pyövelin vuorella”. 
■ Sarja oli Palmgrenin 70-vuotisjuhlakonsertin 16.2.1948 ohjelmassa, joten säveltäjä itsekin lienee 
sitä arvostanut. Konserttiohjelmassa osat oli lueteltu seuraavasti: ”Alkusoitto. Musette. Välisoitto. 
Sinipiikojen karkelo. Valssi. Välisoitto. Tanssi mestauslavalla”. 
■ Sarja kuului myös Radio-orkesterin ohjelmistoon, mutta vuoteen 1977 mennessä se esitettiin ra-
diossa jostain syystä vain neljä kertaa, kun samana aikana näytelmän Juhana Herttua musiikista 
koottu sarja sai 58 esitystä (Maasalo 1980, s. 261). Maasalon tilastoista puuttuu kuitenkin jostain 
syystä erittäin suosittu Tuhkimovalssi, jota pelkästään vuosina 1927-1929 esitettiin kymmenen ker-
taa. On syytä epäillä, että tämä valssi on todellisuudessa saavuttanut yli sadan esityksen määrän. 
 
Alkusoitto, SP308, nro 1 
Förspel – Vorspiel 
Allegro 
 
Musette, SP308, nro 2 
Pastoraali 
Allegro vivace 
 
Sovitus pianolle 
■ Palmgren myi pianosovituksen oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 14.4.1908 päivätyllä 
sopimuksella (FG:n arkisto). 200 kappaleen ensipainos ilmestyi 17.3.1909 ja samansuuruiset lisä-
painokset otettiin 1913 ja 1923. 
 
Sovitus puhallinseptetille 
■ Sovittaja on Martti Parantainen. 
 
Välisoitto, SP308, nro 3 
Kulkue pimeässä – Mellanspel 
Andante 
 
Sinipiikojen tanssi, SP308, nro 4 
Entreact & Ballet – Scherzo 
Andante 
 
■ Osa esitettiin erillisenä jo konsertissa 5.12.1904 Helsingissä.  
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Sovitus pianolle 
■ Kustannussopimus on päivätty 21.12.1906 ja sen mukaan Palmgren sai 100 markan palkkion.  
 
Hiiden orjien laulu, SP308, nro 5 
Ha ha ha ha ha ha haa. Kaunis on aurinko – Kullankaivajien marssi 
 
Mieskuoro ja orkesteri 
 
■ Laulu on syntynyt ennen muuta näyttämömusiikkia, ja se esitettiin jo joulukuussa 1903 tavallise-
na mieskuorolauluna. Näytelmän yhteydessä lauluun sisältyi orkesterijohdanto ja -säestys. Mies-
kuoroversio on tässä luettelossa itsenäisenä lauluna. 
 
Tuhkimovalssi, SP308, nro 6 
Mustalaisten soitto – Tuhkimo-valssi – Vals ur sagospelet Tuhkimo – Valssi satunäytelmästä Tuh-
kimo 
Tempo di Valse (Vivace), F-duuri 
 
■ Osa esitettiin erillisenä konsertissa 5.12.1904 Helsingissä. 
■ Tuhkimovalssi on voinut saada vaikutteita bulgarialaisesta kansanmusiikista, jota Palmgren kuuli 
kiertelevältä soittajaryhmältä lapsena (Korhonen 2009a s. 29). Barbara Hong on esittänyt tämän 
perimätiedon tosiasiana: ”When a wandering Bulgarian musician played in their courtyard, the folk 
tune he played stayed with Selim for over ten years and became the main theme of his ’Tuhkimo 
Valsi’…” (Hong 1977, s. 19). 
■ Nimitys ”Tuhkimovalssi” ei ole alkuperäinen, vaan osasta paljon käytetty ja siksi tähän luetteloon 
valittu muoto. Palmgrenin alkuperäisessä musiikissa osan nimenä on Mustalaisten soitto, julkaisuis-
sa yleensä muodossa ”Valssi satunäytelmästä Tuhkimo”. 
■ Palmgren myi orkesteriversion oikeudet Helsingfors Nya Musikhandelille 4.10.1907 päivätyllä 
sopimuksella (FG:n arkisto). Partituurista otettiin 200 kappaleen ensipainos, joka ilmestyi 4.6.1907, 
siis jo ennen sopimuksen päiväystä. Samansuuruinen lisäpainos otettiin 1918. 
 
Sovitus klarinetille ja pianolle 
■ Sovittaja on Josef Kaartinen. Käsikirjoituksessa on nimenä vain ”Tuhkimo”, mutta suurella to-
dennäköisyydellä on kyse juuri tästä osasta. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on George de Godzinsky. 
 
Sovitus pianolle 
■ Palmgren sopi valssin pianosovituksen kustantamisesta jo 23.12.1904 ja ensimmäinen 300 kappa-
leen painos ilmestyi 23.3.1905. Kuusi lisäpainosta otettiin vuosina 1905-1921, yhteispainosmääräl-
tään 2100 kappaletta. Pianosovitus julkaistiin siis ennen orkesteriversiota. Uusintapainos julkaistiin 
kokoelmassa Suomi I : Kokoelma suomalaisia pianokappaleita (ei julkaisuvuotta). 
 
Sovitus puhallinseptetille 
■ Sovitus Martti Parantainen. 
 
Sovitus salonkiorkesterille 
■ Sovitus Josef Rauttenbacher. Sovitus julkaistiin 500 kappaleen painoksena 21.1.1938. Käsikirjoi-
tus on Yleisradion nuotistossa (nro 604) ja se on julkaistu 1938 Fazerin Salonkiorkesterikirjastossa. 
 
Välisoitto, SP308, nro 7 
Mellanspel – Yöllinen näky  
Grave 



 
313 

Tanssi pyövelin vuorella, SP308, nro 8 
Dance on a place of execution – Dansen på avrättsplatsen – Epilogi – Tanssi mestauspaikalla 
Molto allegro 
 
Sovitus pianolle 
■ Kustannussopimus on päivätty 2.1.1907, ensipainos on julkaistu 4.6.1907 ja Palmgren sai tästä 
palkkiona 75 markkaa. 
 

 
 
 

SP309 
 

Tuoll’ on mun kultani, SP309 
Dort weilt mein Liebster – Far from my Love 
 
Lauluääni ja piano 
Malinconico 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi 1917 AEL1061 
Muut julkaisut Lindgren Suomalaisia kansanlauluja I AEL531; Westerlund 12 suomalaista 

kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Tuoll’ on mun kultani, SP309] 

[Tuoll’ on mun kultani, SP309, englanti (Far from my love)] 
[Tuoll’ on mun kultani, SP309, saksa (Dort weilt mein Liebster)] 

 
 

SP310 
 

Tuomen juurella, SP310 
Tuomi on virran reunalla, jonka juurella minä itkin – Under häggen 
 
Lauluääni ja piano 
Tranquillo 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulut 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Tuomen juurella, SP310] 



 
314 

SP311 
 

Tuonne taakse metsämaan, SP311 
Far beyond the woodlands green – Längs den gröna skogens stig 
 
Mieskuoro 
Non troppo lento 
 
Sovitusaika 1926? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu, ruotsintajaa ei tiedetä 
Ensijulkaisu Westerlund Tuonne taakse metsämaan (Westerlundin kuoro-ohjelmistoa mies-

kuorolle 18/19) 1927? REW1246 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Tuonne taakse metsämaan, SP311] 

[Tuonne taakse metsämaan, SP311, ruotsi (Längs den gröna skogens stig)] 
 
■ Palmgren myi sovituksen oikeudet Westerlundille 13.9.1926 (FG:n arkisto). 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP312 
 

Tuutulaulu, SP312 
Cradle Song – Kehtolaulu – Lullaby (I sing to my baby) – Minä laulan lapselleni – Minä laulan lap-
seni virttä –Refrain de berceau – Vaggsång (För mitt lilla barn) – Vaggvisa (Somna vid min sång) 
 
Mieskuoro 
Andantino 
 
Sävellysaika 1903? 
Käsikirjoitus ? 

KK Coll. 734.2 YL, KK MS Mus Palmgren FI, KK Coll. 435 Sulasol (sovitus 
sekakuorolle) 

Teksti Kanteletar (II:172), ruotsintaja Rafael Lindqvist 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Toinen vihko 1905 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja I 1923; Hirsch Sångarförbundet Del 2 

1926 (vain ruotsinkielinen käännös); YL Mieskuorolaulut II 1995; Vaggvisa 
(erillispainate ilman julkaisijatietoja, Hugo Jäger, Helsingfors) 
Westerlund Tuutulaulu – Vaggsång / Laulu pianon säestyksellä – Sång för en 
röst vid piano 1922 REW481; Warner/Chappell Yksinlauluja 2001; Bells Can-
tus 2 2012 (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
Chester Refrain de berceau 1930 JWC249 (sovitus jousikvartetille Sharpe) 
Lindgren Tuutulaulu – Wiegenlied 1906 AEL354; Boston Music Cradle song 
(Regfrain de berceau) 1920 BM6464 (Georg West); Chester Album of selected 
pieces for the pianoforte 1928; Marks Regfrain de berceau (Cradle song) 1935 
(Kaleidoscope edition, arranged and edited by Max Hirschfeld) 10279-2 
(sovitus pianolle) 
Sulasol Sulasolin lauluohjelmistoa 15 1946 (sovitus sekakuorolle) 
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Hakumuoto [Tuutulaulu, SP312] 
[Tuutulaulu, SP312; sov., lauluääni, piano] 
[Tuutulaulu, SP312; sov., piano] 
[Tuutulaulu, SP312; sov., sekakuoro] 
[Tuutulaulu, SP312, ruotsi (Vaggsång)] 
[Tuutulaulu, SP312, ruotsi (Vaggvisa)] 

 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 3.12.1903. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus jousikvartetille tai -orkesterille 
■ Sovittaja on Cedric Sharpe. 
 
Sovitus lauluäänelle ja pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Yksinlauluversion tempomerkintä on Tranquillo ja 
sävellajina Es-duuri (mieskuoroversiossa B-duuri). 
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Sävellaji on B-duuri, mutta tempomerkintänä on 
Tranquillo. 
■ Max Hirschfeldtin toimittamassa versiossa on tempomerkinnäksi muutettu “Tranquillo sentimen-
te” ja sävellajiksi B-duuri. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. 
■ Käsikirjoituksessa on otsikkona “Kehtolaulu”, jonka viereen on kirjoitettu lyijykynällä ”Tuutu”. 
Signeerausta ei ole, mutta kuoron leimoja. 
■ Toisessa käsikirjoituksessa (KK MS Mus Palmgren FI) on signeeraus ”S. Palmgren”. 
■ Sulasolin käsikirjoituksessa on merkintä ”ostettu 17.3.46” ja ”painettu”. 
■ Julkaisu kokoelmassa Sulasolin lauluohjelmistoa 15 1946, jossa sävellajina on G-duuri. 
 
Sovitus uruille 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin on vuonna 1922 tehty merkintä Clarence Dickinsonin te-
kemästä sovituksesta ja mahdollisesti julkaisuun viittaava “(St. Cecilia, no. 189)”. Tällaista julkai-
sua ei ole ainakaan toistaiseksi löytynyt. 
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SP313 
 

Twilight song, SP313 
Fairies are lighting the lamps in the sky 
 
Lauluääni ja piano 
Slowly and softly 
 
Sävellysaika 1925? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Helen Gage Jerrard Crosby (s. 1832) 
Omistus To Ann 
Ensijulkaisu Schirmer Twilight song 1925 No32212 
Hakumuoto [Twilight song, SP313] 
 
■ Palmgren lienee säveltänyt tämän yhdysvaltalaisessa suffragettiliikkeessä toimineen Helen Gage 
Jerrardin tekstin Yhdysvalloissa oleskellessaan ja mahdollisesti tilauksesta. Mitään tietoja laulun 
esittämisestä ei ole löytynyt.  
■ Nuotin kannessa lauluääni on määritelty keskiääneksi. 
■ Yhdysvaltain tekijänoikeusrekisteriin laulu merkittiin 26.5.1925. 
■ Sibelius-Akatemian arkistossa säilytettävän Palmgrenin yksinlaulujen listauksen (numeroituna 62 
kappaletta ilman opunumeroita tai sävellysvuosia) kääntöpuolen alareunassa on merkintä ”Twilight 
song – Helen Gage Jerrard – G. Schirmer”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SP314 
 

Tyyntyy se tuulonen, SP314 
Tyyntyy se tuulonen tuiminkin 
 
Sekakuoro 
Allegretto – Jotenkin vilkkaasti 
 
Sävellysaika 1927 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/88; KK Ms Mus 163 Fazer 6/6 
Teksti Niilo Mantere (kokoelmasta Elämän polulla, 1902) 
Ensijulkaisu Otava Sekaäänisiä lauluja.111 vihko 1930 
Hakumuoto [Tyyntyy se tuulonen, SP314] 
 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Otavalle 500 markalla 30.3.1927 päivätyllä sopimuksella (FG:n 
arkisto). 
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SP315 
 

Undan ur vägen, SP315 
 
Piano 
Tempo di marcia 
 
Sovitusaika 1901 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Michael Bellman 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Undan ur vägen, SP315] 
 
■ Julkaisussa sävelmä on merkitty Carl Michael Bellmanin nimiin (Fredmanin epistola nro 38, Un-
dan ur vägen, se hur’ profossen med plumager), mutta todennäköisesti kyseessä on jokin vanhempi 
melodia (mahdollisesti sotilaskäyttöön tarkoitettu marssi), jonka Bellman on tapansa mukaan hyö-
dyntänyt. Bellmanin teksti on lisätty pianonuotinnoksen yläpuolelle ja sen laulaminen ylimmällä 
melodiaäänellä on mahdollista. Tutkimusten mukaan teksti on syntynyt vuosien 1773-1778 välillä. 
■ Palmgrenin sovitus (vasemmalla) seuraa Bellmanin julkaistun laulun melodialinjaa (oikealla), 
mutta on muuten sekä vähemmän sotilaallinen että harmonisesti rikkaampi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SP316 
 

Under stjärnorna, SP316 
 
Lauluääni ja piano 
 
Sävellysaika 1944 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ei tunneta, mahdollisesti Hjalmar Krokfors. 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Under stjärnorna, SP316] 
 
■ Palmgren myi 7.6.1944 päivätyllä sopimuksella (SibA ja FG:n arkisto) Westerlundille oikeudet 
lauluihin ”Under stjärnorna” ja ”Kevät tulee” 10.000 markalla. Laulusta ”Under strjärnorna” ei tun-
neta sävellysdokumentteja. Se ei joko koskaan valmistunut, on joutunut kadoksiin tai sitten Palm-
gren täytti sopimuksen jollain muulla sävellyksellä. 
■ FG:n arkistossa olevaan sopimukseen on merkitty opusnumeroiksi 106 nro 1 ja 2 ja esitysko-
koonpanoksi on merkitty ”för sång och piano (och orkester)”. 
■ Hjalmar Krokforsin teksti ”Under stjärnorna”, joka on saattanut olla tämän Palmgrenin laulun 
kirjallisena lähteenä, on sovitettu uusmaalaisen merimieslaulun sävelmään, josta tunnetaan ainakin 
Sigurd Snåren tekemä sekakuorosovitus (”en sjömansvisa från Karis”). 
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SP317 
 

Ungdomstoner, SP317 
Du lade toner på min tunga – Romans 
 
Lauluääni ja piano 
Tranquillo 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Erik Natanael Söderberg 
Ensijulkaisu Hansen Ungdomstoner – Romans för sang och piano 1918 Nro1889 (16536) 
Hakumuoto [Ungdomstoner, SP317] 
 
■ Hansenin copyright-vuosi on painetussa nuotissa nimiösivulla 1918, mutta joissakin kappaleissa 
itse nuottisivulla 1917. Tämä ilmeisesti liian varhainen vuosiluku on joissakin toisissa kappaleissa 
korjattu, joten molempia vuosilukuja esiintyy. 
 
 

SP318 
 

Ungarischer Tanz, SP318 
Ungersk dans – Unkarilainen tanssi 
 
Piano 
Allegretto grazioso 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus ?  

YN9598 (sovitus orkesterille) 
Ensijulkaisu Wasenius Ungarischer Tanz – Ungersk dans – Unkarilainen tanssi 1901 

KFW70 
Muut julkaisut Lindgren Ungarischer Tanz [ei julkaisuvuotta] AEL855 
Hakumuoto [Ungarische Tanz, SP318] 
 
■ Euterpen numerossa 10/1901, s. 5-6 oli sävellyksen käsikirjoituksesta seuraava anonyymi (luulta-
vasti kuitenkin Karl Flodin) esittely: ”Hr Selim Palmgren har komponerat en Ungersk dans för pia-
no, ett af lif, karaktär och briljant läggning utmärkt stycke, hvilket dessutom eger förtjänsten af att 
vara bekvämt speladt.  Kompositionen ansluter sig närmast till de bekanta ungerska danserna af 
Brahms, utan att förete något utprägladt syskontycke med dem. Mellansatsen i e-moll är ungerskt 
original och frapperar genom sin rytm och form.” “Hr Palmgrens karaktärsfulla ungerska dans med 
dess originalmotiv som triosats har förut varit föremal för omnämnande. Åfven i detta lilla stycke 
gör tonsättaren sin förmåga att skrifva en briljant klingande klaversats gällande. Denna spänstiga, 
eleganta och klangfulla pianostyck har hr Palmgren lärt af Liszt, den bästa läromästare förunga 
klaverkomponister.” (Euterpe 25.1.1902 s. 13) 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Eero Koskimies. 
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SP319 
 

Unkarin mustalainen, SP319 
Kiertolainen – Viuhuvat vinkeät tuulet, viehkeät tulipunahuulet 
 
Iskelmä 
 
Sävellysaika 1928 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Matti Jurva (1898-1943) 
Ensijulkaisu Merkur Matti Jurvan valiolauluja Tampere 1929 
Hakumuoto [Unkarin mustalainen, SP319] 
 
■ Matti Jurva levytti laulun New Yorkissa (Liederkranz Hall) 9.5.1928 ja se julkaistiin 1928 nimel-
lä Kiertolainen (Victor 3-81447, matriisinumero BVE-45125). Jurvan toinen levytys tästä laulusta 
on ollut 1929 Homocord-orkesterin säestyksellä ja tämä versio julkaistiin 1929 nimellä Unkarin 
mustalainen (Homocord O4-23047, A-puolella Alla venäläisen kuun). Levyjen etiketeissä on mai-
nittu Palmgrenin nimi. 
■ On mahdollista, että Jurva on käyttänyt tässä hyväksi jotain Palmgrenin vanhempaa sävellystä, 
tyylillisesti melodia ei ole tavanomaisinta iskelmämusiikkia. Toisaalta on myös mahdollista, että 
Palmgrenin nimi on liitetty tähän lauluun jonkin väärinkäsityksen seurauksena. Sävellyksen aitous 
on joka tapauksessa epävarma. 
■ Laulu on julkaistu melodianuotinnoksena ja nimellä Unkarin mustalainen kokoelmassa Matti 
Jurvan valiolauluja (Merkur, Tampere 1929), mutta ilman viitettä Palmgreniin. Säveltäjän nimen 
jättäminen pois ei toisaalta ollut tuon ajan viihdemusiikkinuottikokoelmissa epätavallista. 
■ Hongin teosluettelossa laulu on yksinlaulujen ryhmässä ja kustantajaksi on mainittu Westerlund. 
Mitään Westerlundin julkaisua ei laulusta tunneta. 
 
 

SP320 
 

Vagantens visa, SP320 
Du är sol, du är vår – Kulkurin laulu (Olet aurinko, olet kevät) – Song of the vagabond (Thou art 
sun, thou art spring) 
 
Mieskuoro 
Allegro (Quasi tempo di Valse) 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Ernst V. Knape (kokoelmasta Akvareller, 1907) 
Ensijulkaisu MM M. M. IX 1919 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Vagantens visa, SP320] 
 
■ Muntra Musikanter lunasti teoksen vuonna 1917. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP321 
 

Vaggsång för mitt hjärta, SP321 
Kehtolaulu sydämelle (Vaivu rauhaan särjetty sydämein) – Lullaby for my heart (Sleep, o restles 
heart, sleep) – Sov, sov, sov, oroliga hjärta, sov! 
 
Mieskuoro 
Tranquillo 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Johan Ludvig Runeberg, suomennos Heikki Klemetti 
Ensijulkaisu Hansen Vaggsång för mitt hjärta (Kor-bibliothek mandstemmer, 206) No1920 

(16676) 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935 (vain suomenkielinen versio); YL 

Mieskuorolaulut II 1995; Kehtolaulu sydämelle (erillispainate ilman julkaisija-
tietoja) 

Hakumuoto [Vaggsång för mitt hjärta, SP321] 
[Vaggsång för mitt hjärta, SP321, suomi (Kehtolaulu sydämelle)] 

 
■ Muntra Musikanter lunasti teoksen 1906 yhdessä laulun Morgonsång kanssa 250 markalla. 
■ Kantaesitys oli 11.5.1910 Helsingissä, Muntra Musikanter -kuoroa johti Axel Stenius. 
■ Suomenkielisen version ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 25.4.1914. 
■ Suomenkielisestä versiosta tunnetaan kolmisivuinen painate, jossa ei ole minkäänlaisia tietoja 
julkaisijasta tai julkaisuajasta. Se on todennäköisesti varhaisempi kuin Hansenin julkaisu, mutta 
täsmällinen tieto puuttuu. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa.  
 
 

SP322 
 

Vainiolla, SP322 
Im Feld (An dem blauen Himmelszelt) – In the meadow (Full in the sky of stars on high) – Taivas 
on sininen ja valkoinen ja tähtösiä täynnä 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1923 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi II 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja II 1921 AEL1204; Westerlund 12 suo-

malaista kansanlaulua 1923 REW665 
Hakumuoto [Vainiolla, SP322] 

[Vainiolla, SP322, englanti (In the meadow)] 
[Vainiolla, SP322, saksa (Im Feld)] 
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SP323 
 

Vakava välikohtaus, SP323 
 
Piano 
Marssin tapaan, D-duuri 
 
Sävellysaika 1936 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu WSOY Pianonsoiton alkeet II : Edellinen vihko 1936 
Hakumuoto [Vakava välikohtaus, SP323] 
 
 

SP324 
 

Valkoinen kaarti, SP324 
Hvita garden – Marssi pianolle – Taistosta taistohon, voitosta voittohon – Valkokaarti – Valkokaar-
tin marssi – Vita gardet – Vita gardets marsch 
 
Piano 
Alla marcia (un poco vivace) 
 
Sävellysaika 1918 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 3/6 (kolme eri käsikirjoitusta, joista yksi ei liene aito) 
Teksti Väinö Siikaniemi 
Ensijulkaisu Westerlund Valkoinen kaarti 1918 REW314 
Muut julkaisut Westerlund Isänmaallisia marsseja V 1920 REW 411V (sovitus kahdelle viulul-

le, sovitus viululle ja pianolle) 
Hakumuoto [Valkoinen kaarti, SP324] 

[Valkoinen kaarti, SP324; sov., viulu, piano] 
[Valkoinen kaarti, SP324; sov., viulut (2)] 

 
■ Marssi on sävelletty pianolle, mutta siinä on loppuosassa mukana Väinö Siikaniemen teksti “Tais-
tosta taistohon, voitosta voittohon”, mahdollisesti kustantajan toivomuksesta. Nuotin kannessa sa-
noista tai sanoittajasta ei ole mainintaa. 
■ Käsikirjoituksessa nimi on muodossa ”Valkoinen kaartti / Vita gardet”. Painetun nuotin alussa 
nimi on kirjoitettu oikein, mutta nuotin kannessa se on muodossa ”Valkokaarti”. 
■ Palmgren myi sävellyksen oikeudet Westerlundille 20.4.1918 päivätyllä sopimuksella (FG:n ar-
kisto). Sopimuksessa nimenä on ”Hvita gardet” ja tekstissä mainitaan, että sopimus koskee sekä 
piano- että orkesteriversiota. Jälkimmäisestä ei tunneta aineellisia dokumentteja, joten se on saatta-
nut jäädä suunnitelman asteelle. 
■ Kustannussopimus tehtiin taisteluiden ollessa vielä kesken. Lopullisesti sisällissota päättyi vasta 
vajaata kuukautta myöhemmin. 
 
Sovitus kahdelle viululle sekä viululle ja pianolle 
■ Sovittaja on Sulo Hurstinen.  
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SP325 
 

Valse d’amour, SP325 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1920 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms 5051 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Valse d’amour, SP309] 
 
■ Ilmeisesti kustantaja Hansen on luopunut julkaisemisesta, vaikka sellaista on käsikirjoitukseen 
merkitystä laattanumerosta (17238) ja käsikirjoituksen muista merkinnöistä (”Copyright 1920 by 
Wilhelm Hansen Copenhagen / Edited and revised by Julia A. Burt”) päätellen vakavasti harkittu. 
Käsikirjoituksessa on 10 musteella kirjoitettua sivua eli kyseessä on suhteellisen laaja teos. 
 
 

SP326 
 

Valssi länsisuomalaiseen tapaan, SP326 
 
Piano 
Jotenkin vilkkaasti, G-duuri 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus SibA 
Ensijulkaisu Sulasol Valssi länsisuomalaiseen tapaan 2006 S1244 M-55010-244-6 
Hakumuoto [Valssi länsisuomalaiseen tapaan, SP326] 
 
■ Sibelius-Akatemian kirjastossa oleva käsikirjoitus ei välttämättä ole alkuperäinen, sillä ainakin 
ylärivin nimi, säveltäjän nimi ja tempomerkintä ovat ladottuja. 
 
 

SP327 
 

Vandring i skogen, SP327 
 
Piano 
Allegretto grazioso 
 
Sävellysaika 1900-luvun alku? 
Käsikirjoitus SibM SmP6929 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Vandring i skogen, SP327] 
 
■ Käsikirjoituksen on Sibelius-museolle lahjoittanut rouva Gerda Blomstedt vuonna 1969. Ajoi-
tusarvio perustuu käsikirjoituksen ulkonäköön. 
■ Perimätiedon mukaan sävellys olisi julkaistu jossain suomalaisessa musiikkilehdessä, mutta tätä 
julkaisua ei ole ainakaan toistaiseksi löytynyt. 
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SP328 
 

Variazione, SP328 
 
Sello ja piano 
Andantino, D-duuri 
 
Sävellysaika ? 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Muunnelmat, sello, piano, SP328, D-duuri] 
 
■ Käsikirjoituksessa on merkintä ”Variazione / R. Kajanus’ tema”. Mikä Kajanuksen teema on ky-
seessä, on tutkimatta. 
 
 

SP329 
 

Venehessä, SP329 
I sin båt på fjärdens vatten – In a boat (In a boat upon the water) – Venehessä vetten päällä 
 
Lauluääni ja piano 
Kevyesti keinuen 
 
Sävellysaika 1917 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

KK Ms Mus Palmgren 5 DI/92 (sovitus naiskuorolle) 
YN3214 (sovitus orkesterille) 

Teksti Suomalainen kansanlaulu, ruotsinnos Joel Rundt 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja II 1921 AEL1204 

Westerlund Venehessä – I sin båt på fjärdens vatten (Westerlundin kuoro-
ohjelmistoa mieskuorolle 16/17) 1927 REW1245; YL Mieskuorolaulut II 1995 
(sovitus mieskuorolle) 

Hakumuoto [Venehessä, SP329] 
[Venehessä, SP329; sov., mieskuoro] 
[Venehessä, SP329, ruotsi (I sin båt på fjärdens vatten)] 

 
Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren, joka myi sovituksen oikeudet Westerlundille 13.9.1926 päivätyllä 
sopimuksella (FG:n arkisto). 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
Sovitus naiskuorolle 
■ Sovittaja on Emil Sivori. 
 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937.  
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SP330 
 

Venelaulu, SP330 
Aikansa kullaki – Boat song (We row, we idle) – Soutelemma, joutelemma, soutelemma melkein 
melaelemma – Sång på vattnet (Låt oss gunga, låt oss sjunga) 
 
Mieskuoro 
Reippaasti 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/91 (kaksi erillistä käsikirjoitusta) 
Teksti Kanteletar (I:103), ruotsinnos Joel Rundt 
Omistus Ylioppilaskunnan Laulajat 
Ensijulkaisu YL Suomalaisia ylioppilaslauluja. Kolmas vihko 1909 
Muut julkaisut Westerlund 25 mieskuorolaulua 1928 REW1569; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Venelaulu, SP330] 
 
■ Laulun ensiesitys oli Ylioppilaskunnan Laulajien konsertissa 30.11.1906. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP331 
 

Verlassen, SP331 
Forsaken (Forsaken, forsaken, forsaken I am) – Hyljätty (Niin yksin, niin yksin, niin yksin mä oon) 
– Verlassen, verlassen, verlassen bin ich 
 
Mieskuoro 
Ruhig 
 
Sävellysaika 1900? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Thomas Koschat (1845-1914) ja osittain kärtneriläisestä kansanlaulusta 
Ensijulkaisu Verlassen (erillispainate ilman julkaisija- tai julkaisuaikatietoja) 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Verlassen, SP331] 
 
■ Ensipainoksessa on opusnumerona ”Op. 4 N:o 1”. Tämän merkinnän alkuperää ei tiedetä, mutta 
opusnumero 4 annettiin muutamia vuosia laulun todennäköisestä sävellysajasta kolmelle pianokap-
paleelle. 
■ Ensipainoksessa on seuraava seloste tekstin alkuperästä: ”Die ersten vier Zeilen der ersten 
Strophe sind einem Kärtner Volksliede entnommen, das übrige ist Thomas Koschat i. J. 1870 ge-
dichtet”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
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SP332 
 

Versöhnung, SP332 
 
Piano 
Leise 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/26 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Versöhnung, SP332] 
 
 

SP333 
 

Vi ska’ ställa te’ en roliger dans, SP333 
 
Lauluääni ja piano 
Allegro con brio 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ruotsalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Vi ska’ ställa te’ en roliger dans, SP333] 
 
 

SP334 
 

Vid min lutas silvertoner, SP334 
By the silvery tones of my lute – Luuttuni hopeasoinnuin (Luuttuni hopeasoinnuin tahdon serenadin 
laulaa) – Petite sérénade – Serenad – Serenadi (Serenadin laulan myötä luutun äänin hopeaisin)  
 
Lauluääni ja piano 
Allegretto quasi tempo di valse 
 
Sävellysaika 1906? 
Käsikirjoitus SMF MMS 1100 

SibM SmP6925 (sovitus mieskuorolle); SMF MMS 1102 (sovitus pianolle) 
Teksti Vilhelm Krag, suomennos Jukka Lönnqvist 
Ensijulkaisu Gehrman Vid min lutas silvertoner – Serenad 1920 CG2209 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 

Gehrman Gehrmans Kvartett-Bibliotek 135 [ei julkaisuvuotta] CG2207; YL 
Mieskuorolaulut II 1995 (sovitus mieskuorolle) 
Gehrman Petite sérénade 1920 CG2210 (sovitus pianolle) 

Hakumuoto [Vid min lutas silvertoner, SP334] 
[Vid min lutas silvertoner, SP334; sov., mieskuoro] 
[Vid min lutas silvertoner, SP334, sov., piano] 
[Vid min lutas silvertoner, SP334, suomi (Serenadi)] 
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Sovitus mieskuorolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren.  
■ Käsikirjoituksen tempomerkintä on Allegretto ja sen on lahjoittanut Sibelius-museolle 24.5.1971 
Bengt Carlsonin perikunta. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
Luuttuni hopeasoinnuin (Seppo Räsänen). 
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on todennäköisesti Selim Palmgren. Käsikirjoituksen otsikkona on ”Petite sérénade”, 
alaotsikkona sulkeissa ”Vid min lutas silfvertoner”.  
 
 

SP335 
 

Vida, vida, SP335 
Vida, vida vill tanken gå 
 
Lauluääni ja piano 
Andante mosso (Ej för långsamt!) 
 
Sävellysaika 1919? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Astrid Gullstrand 
Ensijulkaisu Elkan & Schild, Emil Carelius Vida, vida… 1919 EC153 
Hakumuoto [Vida, vida, SP335] 
 
 

SP336 
 

Vihaava ystävä, SP336 
Oli mullakin ennen ystävä 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN11149 (sovitus trumpetille ja jousiorkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi I 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja I 1917 AEL531 
Hakumuoto [Vihaava ystävä, SP336] 
 
■ Hongin teosluettelossa on maininta, että Westerlund olisi julkaissut laulusta myös sovituksen viu-
lulle ja pianolle. Tällaista julkaisua ei ole löytynyt. 
 
Sovitus trumpetille ja jousiorkesterille 
■ Sovittaja on Heikki Aaltoila.  
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SP337 
 

Viime sana, SP337 
Nousee aalto nuoren rinnan 
 
Sekakuoro 
Rauhallisesti 
 
Sävellysaika 1942 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/93; KK Coll. 435 Sulasol 
Teksti V. A. Koskenniemi 
Ensijulkaisu Sulasol Sulasolin lauluohjelmistoa 11 1942 
Hakumuoto [Viime sana, SP337] 
 
■ Sulasolin käsikirjoituksessa on merkinnät ”ostettu 4/3 -42” ja ”painettu 1942”. 
■ Suomen Musiikkilehdessä oli laulun ilmestymisestä seuraava uutinen: ”Sulasolin lauluohjelmis-
tossa on ilmestynyt N:na 11 Selim Palmgrenin V. A. Koskenniemen sanoihin sekakuorolle säveltä-
mä laulu ’Viime sana’. Teos liikkuu verrattain suppealla äänialalla, joten se sopii äänelliseltä puo-
leltaan äänivaroiltaan heikommillekin kuoroille.” (Suomen Musiikkilehti 1942, s. 72) 
 
 

SP338 
 

Viinaryyppy, SP338 
O sinä kirkas ja makia 
 
Lauluääni 
Juhlallisesti 
 
Sävellysaika 1918 tai aikaisemmin? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/25 
Teksti Kaapro Jääskeläinen (August Bernhard Mäkelä 1863-1932) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Viinaryyppy, SP338] 
 
■ Ajoitusarvio perustuu siihen, että samalla käsikirjoitusarkilla oleva laulu Ilta julkaistiin vuonna 
1918 kokoelmassa Sotilaan laulukirja. Tätä tunnetumpi Palmgrenin kieltolain vastainen sävellys 
Champagne-impromptu, op. 63, nro 3 on sekin vuodelta 1918. 
■ Teksti on Jääskeläisen kokoelmasta Iloisia juttuja I, joka julkaistiin ensimmäisen kerran 1888 ja 
uudelleen vuonna 1908. Runo on tarinan Puolen tuopin pullo (Yksinpuhelu siltä ajalta kun viinan-
myynti pullottain kiellettiin) lopusta. Vaikka Palmgrenin laulu saattaa olla protesti kieltolakia vas-
taan, teksti on siis paljon vanhempi. 
 
”Oi sinä kirkas ja makia, 
tule tänne syntisten takia. 
Sinä joka sairaat parannat, 
etkä terveillekään pahaa tee. 
O, o sinä kirkas ja makia, 
astu alas maailmaan meidän pojan 
mekkoon ja paitaan: 
Klung, klung, klung, klung!” 
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SP339 
 

Vikingen sjunger, SP339 
Mö ifrån fjärran Venderland – Viikinki laulaa (Neito kaukaa Vendien maalta) – The viking sings (O 
maiden from far-away land of the Wends) 
 
Mieskuoro 
Alla marcia 
 
Sävellysaika 1901 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Teksti Hjalmar Procopé (1868-1927 kokoelmasta Dikter 1900) 
Ensijulkaisu MM M. M. VI 1901 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Vikingen sjunger, SP339] 
 
■ Muntra Musikanter lunasti laulun vuonna 1901 100 markalla. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP340 
 

Vineta, SP340 
Den gång min dröm – Vineta (Kun ajan aaltoon sortui haavehein) – Vineta (Once when my dream 
sank deep in time’s vast main) 
 
Lauluääni ja piano 
Andante lugubre, non troppo lento 
 
Sävellysaika 1924 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 3 CI/15; KK Ms Mus 163 Fazer 4/6 
Teksti Olle Thunman, vapaasti suomentanut ja englannintanut Ilta Koskimies 
Ensijulkaisu Fazer Vineta 1925 FM1933 
Muut julkaisut Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [Vineta, SP340] 

[Vineta, SP340, englanti] 
[Vineta, SP340, suomi] 

 
■ Käsikirjoituksessa on sävellysaikamerkintä ”Komponerad 1924”. Käsikirjoituksen yhteydessä on 
säilynyt englanninkielinen käännös – yliviivattuna –, jossa tekijäksi on merkitty Anna Krook. 
■ Palmgren on suunnitellut laulun säveltämistä jo keväällä 1920, jolloin hän kirjoitti kriitikko Carl 
Göran Nybomille näin: ”Mutta sitten se saa loppua, koska haluan rauhoittua kunnolla, luoda hyvää 
musiikkia, mm. ’Vinetan’, josta voi tulla hyvä, jos vain saan hengen päälle.” (Siteerattu Korhonen 
2009a, s. 391) 
■ Palmgren myi laulun oikeudet Fazerin Musiikkikaupalle 17.2.1924 päivätyllä sopimuksella 500 
markan hinnalla (FG:n arkisto). Peräti 1000 kappaleen ensipainos julkaistiin 20.11.1925. Kustanta-
jan varastokortin mukaan vain kolmasosa painoksesta onnistuttiin myymään. 
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SP341 
 

Virran reunalla, SP341 
Am Bache (Hier an des Baches grünem Rande) – At the river (Once by the river I was happy) – Sen 
ihanaisen virran reunall’ hausk’ ol’ ennen ollaksen – Vid älven 
 
Lauluääni ja piano 
Tranquillo 
 
Sovitusaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 

YN3214 (sovitus orkesterille) 
Teksti Suomalainen kansanlaulu. Englanninkielinen käännös Dixon Scott, saksankieli-

sen käännöksen tekijää ei tiedetä. 
Ensijulkaisu Lindgren Kansanlaulu-albumi II 1917 AEL1063 
Muut julkaisut Westerlund Suomalaisia kansanlauluja II 1917 AEL532; Westerlund 12 suoma-

laista kansanlaulua 1923 REW665 
Fazer Suomalaisia kansanlauluja ja -tansseja 1978 (sovitus pianolle) 

Hakumuoto [Virran reunalla, SP341] 
[Virran reunalla, SP341, englanti (At the river)] 
[Virran reunalla, SP341, saksa (Am Bache)] 

 
Sovitus orkesterille 
■ Sovittaja on Jussi Blomstedt vuonna 1937.  
 
Sovitus pianolle 
■ Sovittaja on Selim Palmgren. Palmgren myi tämän ja kolmen muun kansanlaulusovituksen oike-
udet Westerlundille 13.12.1928 päivätyllä sopimuksella 1500 markalla. Siihen nähden on mielen-
kiintoista, että Palmgren oli myynyt nämä sovitukset myös Hirschin kustantamolle 27.6.1916 päivä-
tyllä sopimuksella. Palmgren oli ehkä unohtanut tämän sopimuksen tai tulkitsi sen rauenneeksi, kun 
Hirsch palautti 11.12.1928 päivätyllä kirjeellään Palmgrenilta kustantamoon jääneen sopimuspape-
rin. Molemmat dokumentit ovat FG:n arkistossa. 
 
 

SP342 
 

Vocalise-étude, SP342 
Menuet 
 
Lauluääni (sanaton) ja piano 
Tempo di minuetto 
 
Sävellysaika 1931 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/40 
Ensijulkaisu Alphonse Leduc Vocalise-étude en forme de menuet (Répertoire moderne de 

vocalises ; 128) 1931 AL17882 
Hakumuoto [Vocalise-étude, SP342] 
 
■ Sävellyksen taustoista ei tiedetä mitään, se saattaa olla kustantajan tilausteos. 
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SP343 
 

Vårbäckarnas brus, SP343 
Kevätpurojen lorinaa – Rauschen den Frühlingsbäcke – The rushing of the spring brooklets 
 
Piano 
Molto Allegro, Es-duuri 
 
Sävellysaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KB MA ms5053 
Ensijulkaisu Hansen Vårbäckarnas brus för piano 1921 Nro2059 (17347) 
Hakumuoto [Vårbäckarnas brus, SP343] 
 
 

SP344 
 

En vårvisa, SP344 
Kevätlaulu (Nuo kukkaset kainot, heljät jo taas) – Yearnings (I think of the gay, sweet flowers) – 
De älskliga blyga blommor 
 
Lauluääni ja piano 
Andante 
 
Sävellysaika 1917 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK MS Mus Palmgren FI 
Teksti Zacharias Topelius, suomennos V. Arti, englanninnos Warren Storey Smith 
Ensijulkaisu Hansen En vårvisa – Sång för en röst med piano 1917 No1869 (16478) 
Muut julkaisut Schirmer Yearnings 1917 Schirmer 103; Warner/Chappell Yksinlauluja 2001 
Hakumuoto [En vårvisa, SP344] 

[En vårvisa, SP344, englanti (Yearnings)] 
[En vårvisa, SP344, suomi (Kevätlaulu)] 

 
■ Käsikirjoituksessa ei ole sanoja eikä melodiaa, vain pianon osuus.  
■ Varhainen esitys oli 6.2.1919 Mikkelissä Maikki Järnefeltin ja Selim Palmgrenin konsertissa. 
■ Topeliuksen teksti on peräisin kokoelmasta Sånger (1848), missä se on osiossa Selmas tankar i 
våren. Runon otsikkona on Topeliuksella Hvad månne de vänta på? eli Palmgrenin laulun nimi ei 
ole peräisin runoilijalta. 
 

De älskliga blyga blommor 
i ländernas vackra vår, 

jag tänker på demr beständigt, 
jag dem icke rätt förstår. 
De dofta så längtansfulla, 

de tyckas i väntan stå. 
Hvad månne de längta efter? 

Hvad månne de vänta på? 
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SP345 
 

Vårt är du, land!, SP345 
Du land, som liv och grav oss ger – Hymn – Hymni – Oot meidän, maa! (Sä maa, oot talven, hallan 
maa) 
 
Lauluääni ja piano 
Tempo di marcia moderato 
 
Sävellysaika 1940 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/22; KK Ms Mus Palmgren 5 DI/20; KK Ms Mus 

163 Fazer 5/6 (sovitus sekakuorolle) 
Teksti Jarl Hemmer (kokoelmasta Du land 1940), suomennos Kyllikki Solanterä 
Ensijulkaisu Westerlund 1940 Två sånger med piano – Kaksi laulua pianon säestyksellä 

REW1845 
Muut julkaisut Westerlund Vår sångbok 1952 REW2717 (sovitus lauluäänelle) 

Westerlund Vårt är du, land! (Westerlunds körsamling för blandad kör, serie I, 
165/166 / Westerlundin kuoro-ohjelmisto sekakuorolle) 1940 REW1846 (sovi-
tus sekakuorolle) 

Hakumuoto [Vårt är du, land!, SP345] 
[Vårt är du, land!, SP345; sov., lauluääni] 
[Vårt är du, land!, SP345; sov. sekakuoro] 
[Vårt är du, land!, SP345, suomi] 

 
■ Suomen kansallisoopperan Almi-kokoelmassa on käsikirjoitus, joka ei ole Palmgrenin tekemä. 
■ Kustannussopimus yksinlauluversiosta nimellä Hymn on tehty 12.10.1940 (SibA ja FG:n arkisto). 
■ Laulun ensiesitys oli radioidussa konsertissa 19.11.1940, solistina Minna Palmgren. 
■ Lauluun joskus liitetylle opusnumerolle 91, nro 1 ei ole löytynyt perusteita dokumenteista. 
 
Sovitus sekakuorolle 
■ Sovituksen on tehnyt Selim Palmgren. 
■ Kustannussopimus tästä sovituksesta allekirjoitettiin 18.10.1940 eli vain viikko yksinlauluversion 
jälkeen (SibA ja FG:n arkisto). 
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SP346 
 

Väinämöinen, SP346 
Waeinemoeinen 
 
Orkesteri 
 
Sävellysaika 1906 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Väinämöinen, SP346] 
 
■ Tämän orkesteriteoksen kantaesitys oli Helsingissä 24.3.1906, mutta kaikki käsikirjoitusaineisto 
on kadoksissa eikä teosta ehditty julkaista missään muodossa. 
■ Palmgren sävelsi teoksen Robert Kajanuksen tilauksesta Helsingin konserttitalohankkeen hyväksi 
järjestettyihin arpajaisiin osaksi kuvaelmaa, jonka aiheena oli Väinämöisen kanteleen rakentaminen. 
Muut säveltäjät olivat Oskar Merikanto ja Jean Sibelius.  
■ Kirjeessään Berliinistä Robert Kajanukselle 14.3.1906 Palmgren saattoi kertoa sävellyksen val-
mistumisesta: ”Huomaat, että teos pitäytyy aivan yksinkertaisessa tyylissä – teema muistuttaa hie-
man perinteisiä runosävelmiämme. Mitään tekstiä en saanut haltuuni – kenelläkään Berliinissä ei 
ole Kalevalaa – joten minun täytyi käyttää pelkästään orkesteria. Ajattelin, että ukko W. [Martin 
Wegelius] voisi lausua jotain hienoa Kalevalasta teoksen lopulla (maestoso) – tai sitten voit yksin-
kertaisesti esittää sen soitinteoksena. (…) Kunpa nyt sävellykseni ehtisi sinne ajoissa, ettei siitä tule 
möhläystä. Stemmat Röllig kyllä kirjoittaa valmiiksi yhdessä päivässä, eikä kappaleen pitäisi vaatia 
montaakaan harjoitusta.” (Siteerattu Korhonen 2009a, s. 163) 
■ Teoksen esittämisessä oli hankaluuksia, koska vastoin Kajanuksen oletuksia Melartin oli sai-
raudestaan huolimatta saanut valmiiksi teoksensa Väinämöinen luo kanteleen (EM256) ja näin oli 
käsissä samaan kuvaelmaan kaksi sävellystä. Kajanus valitsi Palmgrenin musiikin, mutta orkesterin 
johtokunnan käännyttyä Melartinin puolelle Kajanus joutui kompromissina sijoittamaan Melartinin 
musiikin koko kuvaelman alkuun. Ilmeisesti johtokunnalle protestoidakseen Kajanus harjoitutti 
Melartinin osuuden huonosti ja yritti jättää Melartinin nimen pois ohjelmatauluista. 
 
 

SP347 
 

Wiborgs Sångarbröders lystringssång, SP347 
Honour song of the Wiipurin Lauluveikot choir (We are songs of the same mother) – Vi äro samma 
moders söner – Wiipurin Lauluveikkojen tunnuslaulu (Samasta emosta olemme syntyneet) – 
W.S.B:s lystringssång – V. S. B:s lystringssång 
 
Mieskuoro 
I hurtigt marschtempo 
 
Sävellysaika 1910 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Einar Borenius (1877-1968) 
Ensijulkaisu Gummerus Uusia kotimaisia mieskuorosävellyksiä 1922 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Wiborgs Sångarbröders lystringssång, SP347] 
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■ Laulu oli Viipurin Laulu-Veikkojen tilausteos, joka esitettiin ainakin konsertissa 1.4.1911.  
■ Sävellyksen valmistumisesta uutisoitiin kuitenkin jo syyskuussa 1910: ”W. S. B:n marssi sävel-
letty. Eilisestä W. S. B:n kokouksesta ilmoitti puheenjohtaja Hj. Hellström, että säveltäjä Selim 
Palmgren on säveltänyt W. S. B:n marssin, jonka kauppaneuvos C. Borenius 8 vuotta sitten sepitti.” 
(Karjalainen nro 213, 15.9.1910, s. 5) 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP348 
 

Yhden mä tiedän, SP348 
Yhden mä tiedän sorjan ja sievän 
 
Lauluääni ja piano 
Leggiero 
 
Sovitusaika 1921 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Suomalainen kansanlaulu 
Ensijulkaisu Hansen 12 Nordiska folkvisor 1921 No 2045 
Hakumuoto [Yhden mä tiedän, SP348] 
 
 

SP349 
 

Yökehrääjä, SP349 
Istuin minä illalla 
 
Sekakuoro 
Ei liian hitaasti 
 
Sävellysaika 1908 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/95 
Teksti Eino Leino (kokoelmasta Yökehrääjä) 
Ensijulkaisu Suomen Laulu Suomen Laulun ohjelmistoa 10 1910-luku? 
Muut julkaisut Sulasol Sulasolin sekakuorolauluja I 1948 
Hakumuoto [Yökehrääjä, SP349] 
 
■ Kantaesitys oli 28.3.1910, Suomen Laulun 10-vuotisjuhlilla, mutta laulun säveltämisestä oli ano-
nyymi uutinen jo Sävelettären numerossa 7-8/1908: ”Selim Palmgren on ’Suomen Laululle’ sävel-
tänyt kaksi uutta sekakuoroa, ’Yökehrääjän’ Eino Leinon sanoihin ja ’Keinun’ Aleksis Kiven tun-
nettuihin sanoihin ’Nyt kanssain keinuhun käy’. Ensimmäisessä on tekijä poikennut aivan oudoille 
poluille ja löytänyt kulkeissaan uutta näkemistä ja kerrottavaa. Tyyli on uusi, melodiamuodostus ja 
aihesommittelu outoa, mutta kuinka väkevästi vaikuttava tulos!” (Säveletär 7-8/1908, s. 91) 
■ Palmgren myi tämän ja yhdeksän muuta laulua 18.4.1932 solmitulla sopimuksella ”kaikiksi ajoik-
si, kaikkia maita varten Suomen Laulu-nimiselle laulukunnalle Helsingin kaupungista” 10% rojalti-
palkkiota vastaan. 
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SP350 
 

Yössä heinäkuun, SP350 
On a July night (White roses in my garden) – Ruusut valkeat tarhassani, yössä heinäkuun 
 
Mieskuoro 
Jotenkin hitaasti 
 
Sävellysaika 1931 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/96 
Teksti Eino Pakarinen 
Ensijulkaisu Yössä heinäkuun 1931 (erillispainate ilman julkaisijatietoja, paino Wikstedt) 
Muut julkaisut Laulu-Miehet Laulu-Miesten lauluja II 1935; YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Yössä heinäkuun, SP350] 
 
■ Käsikirjoituksessa on merkittynä sävellysvuosi ”1931”. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. 
 
 

SP351 
 

Zwei Studien, SP351 
 
Piano 
 
Sävellysaika 1900-luvun alku? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus B I/2 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Etydit, piano, SP351] 
 [Etydit, piano, SP351. Nro 1, Allegro grazioso] 
 [Etydit, piano, SP351. Nro 2, Non troppo vivace] 
 
■ Käsikirjoituksessa on opusnumero 6, jonka Palmgren antoi myöhyemmin fantasialle a-molli. 
 
 

SP352 
 

Zürnendes Kind, SP352 
 
Piano 
Ungeduldig 
 
Sävellysaika 1894 
Käsikirjoitus Ms Mus Palmgren 2 BI/26 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Zürnendes Kind, SP352] 
 
■ Käsikirjoituksessä on päiväys ”Komponerad 1894”. 
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SP353 
 

Ängen ligger slagen, SP353 
The meadow lies mown – Niitetty on niitty (Niitetty on niitty, kuivat kukat kahaa) – Ängen ligger 
slagen, alla torra blommor skallra  
 
Mieskuoro 
Andante semplice 
 
Sävellysaika 1899 tai myöhemmin 
Käsikirjoitus KK Coll. 734.2 YL 
Teksti Arvid Mörne (1876-1946, kokoelmasta Rytm och rim 1899) 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Ängen ligger slagen, SP353] 
 
■ Ajoitusarvio perustuu pelkästään Mörnen runon ilmestymisaikaan. Sävellys voi olla paljon myö-
häisempikin. 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 2000) liitevihkossa. Liitteessä on myös suomenkielinen käännösteksti 
(Seppo Räsänen). 
 
 

SP354 
 

Den övergivna, SP354 
Hyljätty (Ol’ ennen syömeni) – Mitt hjärta var som – Die Verlassene (Mein Herz war gleich) – Den 
öfvergifna 
 
Lauluääni ja piano 
Andante doloroso 
 
Sävellysaika 1906 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 4 CII/2; KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Teksti Jacob Tegengren 
Ensijulkaisu HNM Fazer Den övergifna 1907 HNM540 
Hakumuoto [Den övergivna, SP354] 
 
■ Kantaesitys oli Helsingin musiikkiopistossa 15.12.1909.  
■ Palmgren lienee jossain vaiheessa harkinnut tämän ja laulun Du var mig mera nära opusnume-
rointia. K. F. Waseniuksen huhtikuussa 1912 siteeraamassa opuslistauksessa (Wasenius 1912) on 
opuksen 23 kohdalla merkintä ”Två solosånger (Du var mig mera när, Den öfvergifna)”. Koska 
käsikirjoituksissa tai painetussa nuotissa ei tätä opusnumeroa ole kuitenkaan käytetty, se on jätetty 
pois. 
■ Kustannussopimus on päivätty 19.12.1906 ja 300 kappaleen ensipainos julkaistu 4.6.1907. Vuon-
na 1923 laulusta otettiin uusintapainos. Palmgrenille maksettiin 100 markan palkkio. 
■ Hongin teosluettelossa oleva viittaus pianosävellykseen Den övergivnas sång (op. 27 nro 2) joh-
tunee väärinkäsityksestä. 
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SP355 
 

Im Herbst, SP355 
 
Piano 
Mit Leidenschaft 
 
Sävellysaika 24.9.1896 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 168:8 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Im Herbst, SP355] 
 
■ Teoksen käsikirjoitus on säilynyt Palmgrenin Erkki Melartinille lahjoittamien käsikirjoitusten 
joukossa. 
■ Sävellys on teosluettelon painetussa versiossa epävarmojen teosten joukossa, koska aitouden 
varmistava käsikirjoitus ei löytynyt ajoissa. Tästä syystä myös SP-numero poikkeaa yleisestä aak-
kosjärjestyksestä. 
 
 
 
 
 
 
 

3. Sovituksia muiden säveltäjien teoksista 
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Selim Palmgren sovittajana 
 
Selim Palmgren sovitti kansanlaulujen ja omien teostensa lisäksi suhteellisen runsaasti myös mui-
den säveltäjien musiikkia. Osa sovituksista lienee syntynyt kustantajan tilauksesta (esimerkiksi ko-
koelman Köpenhamnskören sovitukset), osan Palmgren on todennäköisesti tehnyt omaan ja puo-
lisonsa käyttöön (mm. Sibeliuksen laulusta Säv, säv, susa, op. 36, nro 4 tehty pianosovitus). Seu-
raavaan on kerätty ne sovitukset, joista tunnetaan käsikirjoitus, julkaisu tai dokumentoitu viite esi-
tykseen. Sovitukset on järjestetty säveltäjän ja teoksen nimen mukaisesti aakkosjärjestykseen. 
 
 

Henrik Borenius 
 

Nylänningarnes marsch 

March of the people of Uusimaa (We know the might song) – Det stormande havets mäktiga sang – 
Uusmaalaisten marssi (Meren mahtavan laulun me tunnemme oi) 
 
Mieskuoro 
Alla marcia 
 
Säveltäjä Henrik Borenius (1840-1909) 
Sovitusaika ? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Anders Theodor Lindh (1833-1904), suomennos Eero Hiekkala (1893-1942) 
Ensijulkaisu YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Nylänningarnes marsch; sov. mieskuoro / Palmgren] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
 
 

Ole Bull 
 

Sætergjentens søndag  
Paimentytön sunnuntai (Sai aurinko taas jo loistelemaan) 
The herdsgirl’s Sunday (I behold the sun up on high) 
 
Tenori ja sanaton mieskuoro 
Andante 
 
Säveltäjä Ole Bull (1810-1880) 
Sovitusaika 1947? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/62 
Teksti Teksti Jørgen Moe (1813-1882), suomennos Erkki Ainamo (1908-1974) 
Ensijulkaisu Porin Mies-Laulu Paimentytön sunnuntai 1947 
Muut julkaisut YL Mieskuorolaulut II 1995 
Hakumuoto [Sætergjentens søndag, suomi (Paimentytön sunnuntai); sov., T, mieskuoro / Palmgren] 
 
■ Englanninkielinen käännösteksti (Jaakko Mäntyjärvi) on julkaistu mieskuorolaulujen kokonaisle-
vytyksen (Finlandia Records 1998) liitevihkossa. 
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Frédéric Chopin 
 

Chant polonais de Fr. Chopin 
 
Piano 
Vivace 
 
Säveltäjä Frédéric Chopin (1810-1849) 
Sovitusaika 1890-luku? 
Käsikirjoitus SibA 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Życzenie, op74, nro 1; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Yksisivuisen käsikirjoituksen tempomerkintä on Vivace, kun se alkuperäisessä laulussa on Alleg-
ro ma non troppo. Käsikirjoituksen ulkonäön perusteella kyseessä on opiskeluaikainen harjoitelma. 
 
 

Stephen Foster 
 

My old Kentucky home 
 
Mieskuoro 
 
Säveltäjä Stephen Foster (1826-1864) 
Sovitusaika ? 
Käsikirjoitus KK Coll. 609.10 (Muntra Musikanter) 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [My old Kentucky home; sov., mieskuoro / Palmgren] 
 
 

Johan Fridolf Hagfors 
 

Modersmålets sång 
Hur härligt sången klingar  
 
Piano 
Med kraft 
 
Säveltäjä Johan Fridolf Hagfors (1857-1931) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Johan Fridolf Hagfors 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Modersmålets sång; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Hagfors sävelsi tämän suomenruotsalaisten yleiseksi juhlalauluksi muodostuneen laulun vuonna 
1897, joten sovituksen ilmestymisen aikaan se on ollut vielä suhteellisen uusi laulu. Laulun sanat on 
painettu pianosovituksen yhteyteen, joten nuottia voi käyttää myös laulamiseen. 
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Eduard Hermes 
 

Armaasta erotessa 
Ah pois sa mielit, kulta 
 
Piano 
[Ei tempomerkintöä] 
 
Säveltäjä Eduard Hermes (1818-1905) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Ei tiedetä 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
 
■ Pianosovituksen yhteydessä on myös laulun sanat. Laulun alkuperäistä nimeä tai tietoa suomenta-
jasta ei ole löytynyt. 
 
 

Armas Järnefelt 
 

Solsken 
Sonnenschein – Var sky är borta 
 
Piano 
Vivace 
 
Säveltäjä Järnefelt, Armas (1869-1958) 
Sovitusaika 1899 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Suomen säveltäjät – Finska tonsättare 2 1899 
Muut julkaisut Lindgren Solsken – Sonnenschein 1912? AEL465; Lindgren Solsken – Sonnen-

schein 1910-luku? AEL732; Hansen Solsken – Sonnenschein 1919 (12458); 
Westerlund Finlandia II [ei julkaisuvuotta] REW1474 

Hakumuoto [Solsken; sov., piano / Palmgren] 
 
 

Titania 
En klang som av små violiner 
 
Piano 
 
Säveltäjä Armas Järnefelt 
Sovitusaika 1904? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu HNM Titania 1904 HNM404 
Hakumuoto [Titania; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Hongin teosluettelossa tämä sovitus on virheellisesti kuorolaulujen joukossa. 
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Robert Kajanus 
 

Sotamarssi 
Syttynyt on sota julma 
 
Piano 
Reippaasti 
 
Säveltäjä Robert Kajanus (1856-1933) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti A. Oksanen 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Sotamarssi; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Nuotissa on myös laulun sanat painettuna pianonuotinnoksen yläpuolelle. 
 
 

Halfdan Kjerulf 
 

Nøkken 

Jeg lagde mit Øre til Kilden Bred – Nökken 
 
Piano 
Andantino 
 
Säveltäjä Halfdan Kjerulf (1815-1868) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Johann Sebastian Welhaven (1807-1873) 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op1. Nro 1, Nøkken; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Nuotissa on myös laulun sanat painettuna pianonuotinnoksen yläpuolelle. 
■ Laulu kuuluu 1841 syntyneeseen kuuden laulun kokonaisuuteen Seks Sange. 
 
 

Wilhelm Lagercranz 
 

Tonerna 
 
Piano 
Lento 
 
Säveltäjä Wilhelm Lagercrantz (1825-1886) 
Sovitusaika 1899 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 1/6 
Ensijulkaisu HNM Fazer & Westerlund Tonerna 1899 HNM32 
Hakumuoto [Tonerna; sov., piano / Palmgren] 
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Otto Lindblad 
 

Stridsbön 

Du, som världar har till rike 
 
Piano 
Andante 
 
Säveltäjä Otto Lindblad 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Carl Vilhelm August Strandberg (1818-1877) 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Stridsbön; sov., piano] 
 
■ Nuotissa on myös laulun sanat painettuna pianonuotinnoksen yläpuolelle. 
 
 

Pietro Mascagni 
 

La tua stella 
Quando fanciulla fissi la tua stella 
 
Piano 
 
Säveltäjä Pietro Mascagni (1864-1945) 
Sovitusaika 1899? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [La tua stella; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Satakunta-lehdessä on 23.9.1899 ollut maininta tällaisen sovituksen esittämisestä (Korhonen 
2009a, s. 662). Mitään dokumentteja ei ole löytynyt. Itse laulu on sävelletty vuonna 1882. 
 
 

Wolfgang Amadeus Mozart 
 

Cadenz zum d-moll Konzerte von Mozart 
 
Piano 
 
Säveltäjä Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Sovitusaika 1897 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 2 BI/33 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Konsertot, piano, ork., KV466, d-molli. Allegro. Kadenssi / Palmgren] 
 
■ Kadenssit ovat keväältä 1897, jolloin konserton KV 466 ensimmäinen osa oli Palmgrenin ohjel-
mistossa. 
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Minuetto 
 
Piano 
 
Säveltäjä Wolfgang Amadeus Mozart 
Sovitusaika 1904? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Wasenius Minuetto 1904 KFW93 
Muut julkaisut Lindgren Minuetto [ei julkaisuvuotta] AEL858; Chester Menuet célèbre 1921 
Hakumuoto [Divertimentot, soitinyhtye, KV320b=334, D-duuri. Menuetto / sov., piano] 
 
■ Sovituksen kohteena on ollut divertimenton kahdesta menuetista ensimmäinen. 
■ Helsingin Sanomien kriitikko ”O. M.” eli Oskar Merikanto esitteli tuoreen julkaisun näin myön-
teisesti: ”Saman säweltäjän pianolle sovittamana on ilmestynyt Mozartin Minuetto, kerrassaan iha-
na teos, sama kappale, jonka Burmester niin viehättävästi konsertissaan täällä esitti. Myöskin pia-
noasussaan on tämä kappale mitä wiehättäwin, kun se keweästi ja näppärästi esitetään. Sowitus on 
tottuneen pianistin työtä. (HS 22.12.1904, s. 6) 
 
 

Ferdinand Möhring 
 

Sov i ro 

Re’n mörkt det blir i kvällen 
 
Piano 
Poco adagio 
 
Säveltäjä Ferdinand Möhring (1816-1887) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Alkuperäinen teksti Emmanuel Geibel?, ruotsinkielisen tekstin tekijää ei tiedetä 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Schlaf im Ruh; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Nuotissa on myös laulun sanat painettuna pianonuotinnoksen yläpuolelle. 
 
 

Fredrik Pacius 
 

Wiegenlied 
Alles still in süsser Ruh’ 
 
Piano 
 
Säveltäjä Fredrik Pacius (1809-1891) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti August Heinrich Hoffmann von Fallersleben (1798-1874) 
Ensijulkaisu HNM Fazer & Westerlund Köpenhamns kören 1901 
Hakumuoto [Wiegenlied; sov., piano / Palmgren] 
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Jean Sibelius 
 

Flickan kom ifrån sin älsklings möte, op. 37, nro 5 
 
Piano 
 
Säveltäjä Jean Sibelius (1865-1957) 
Sovitusaika 1905 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Breitkopf & Härtel Mädchen kam vom Stelldichein : op. 37 Nr. 5 1906 Edition 

Breitkopf 3750 
Hakumuoto [Flickan kom ifrån sin älsklings möte, op37, nro 5; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Sovituksen ajoitus perustuu konserttiohjelmaan, jonka mukaan Palmgren esitti sovituksen Turus-
sa 3.1.1905 
 
 

Isänmaalle 
Yks’ voima sydämehen kätketty on 
 
Mieskuoro 
 
Säveltäjä Jean Sibelius 
Sovitusaika 1902? 
Käsikirjoitus KK Ms Mus Palmgren 5 DI/27 
Teksti Paavo Cajander (1846-1913) 
Ensijulkaisu Suomen Mieskuoroliitto Taitomerkkilaulut 2004 
Hakumuoto [Isänmaalle, JS98A; sov., mieskuoro / Palmgren] 
 
■ Sibelius sävelsi laulun sekakuorolle vuonna 1900 ja sovitti sen itse mieskuorolle 1908. Palmgre-
nin sovitus lienee syntynyt suhteellisen pian sekakuoroversion ilmestymisen jälkeen. 
 
 

Saarella palaa, op. 18, nro 4 
 
Piano 
Comodo 
 
Säveltäjä Jean Sibelius 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Kalevala I, 186 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Saarella palaa, op18, nro 4; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Painetussa nuotissa sovituksen nimenä on Työnsä kumpasellakin. 
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Svarta rosor, op. 36, nro 1 
 
Piano 
Comodo 
 
Säveltäjä Jean Sibelius 
Sovitusaika 1901 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Breitkopf & Härtel Schwarze Rosen : op. 36 Nr. 1 1905 Edition Breitkopf 

25184 
Hakumuoto [Svarta rosor, op36, nro 1; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Sovituksen ajoitus perustuu konserttiohjelmaan, jonka mukaan Palmgren esitti tämän sovituksen-
sa konsertissa 5.12.1901. 
■ Hongin teosluettelossa tämä pianosovitus on merkitty virheellisesti kuorosovitukseksi. 
 
 

Säv, säv, susa, op. 36, nro 4 
 
Piano 
Andantino 
 
Säveltäjä Jean Sibelius 
Sovitusaika 1902 tai aikaisemmin 
Käsikirjoitus KK Ms Mus 163 Fazer 2/6 
Ensijulkaisu HNM Säf säf susa 1903 
Muut julkaisut Breitkopf & Härtel Schilfroh, säusle Op. 36 N:o 4 1906 B&H25185, B&H2420 
Hakumuoto [Säv, säv, susa, op36, nro 4; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Palmgren soitti sovitusta ainakin vuosina 1902-1903, myös Sibeliuksen läsnä ollessa. 
 
 

Richard Strauss 
 

Ständchen, op. 17, nro 2 
Mach’ auf, mach’ auf 
 
Piano 
 
Säveltäjä Richard Strauss (1864-1949) 
Sovitusaika 1900? 
Käsikirjoitus ? 
Ensijulkaisu Ei ole julkaistu 
Hakumuoto [Laulut, lauluääni, piano, op17. Nro 2, Ständchen; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Tieto tällaisesta sovituksesta perustuu 18.9.1900 päivättyyn konserttiohjelmaan, jossa on merkin-
tä ”Ständchen af R. Strauss, transkription”. Samassa konsertissa Palmgren soitti vuonna 1900 sävel-
letyt teoksen Fantasia, op. 6 ja En route, op. 9. 
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Gunnar Wennerberg 
 

Frihetshymn 

O Gud, som styrer folkens öden 
 
Piano 
Maestoso 
 
Säveltäjä Gunnar Wennerberg (1817-1901) 
Sovitusaika 1901? 
Käsikirjoitus ? 
Teksti Gunnar Wennerberg 
Ensijulkaisu Wasenius Köpenhamnskören 1901 KWF75 
Hakumuoto [Frihetshymn; sov., piano / Palmgren] 
 
■ Wennerbergin mieskuorolaulu on painetussa nuotissa saanut otsikon ”Marsch”.  
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4. Muita Selim Palmgrenin nimeen liitettyjä sävellyksiä 
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Selim Palmgren ja tunnistamattomat sävellykset 
 
Seuraavaan luetteloon on koottu tietoja sävellyksistä, jotka on joskus yhdistetty Selim Palmgreniin. 
Mukana on sekä toteutumattomia suunnitelmia, mahdollisesti valmistuneita, mutta kadonneita teok-
sia että sellaisia, joiden kohdalla yhteys Selim Palmgreniin näyttää olevan väärinkäsitystä. Yhteistä 
näille on se, että uskottavia välillisiä viitteitä tai musiikillisia dokumentteja (käsikirjoitus, painettu 
nuotti, äänite) ei ole löytynyt. On silti mahdollista, että Palmgrenin säveltäjyyttä tukevia uusia do-
kumentteja kuten käsikirjoituksia vielä löytyy. 
 
Monen teoksen kohdalla on viittaus Hongin teosluetteloon ja Teoston teosrekisteriin. On todennä-
köistä, ettei Hong ole tarkemmin tutkinut näitä rekisteritietoja, vaan on luottanut niihin sellaisenaan. 
Valitettavasti Teoston tiedot olivat varsinkin aikaisemmin varsin monentasoisia, koska ne perustui-
vat säveltäjien itse antamiin tietoihin sekä muihin tarkistamattomiin lähteisiin. Voidaan silti ihme-
tellä näinkin monen tunnistamattomaksi jääneen teoksen esiintymistä, usein vielä varustettuna kus-
tantajatiedolla ja jopa julkaisuvuodella. Nykyään Teoston rekisteri on paljon paremmin ajan tasalla. 
 

Ai, ai, sorja sinisilmä 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianosovitus Teoston rekisterissä olleen merkinnän 
perusteella. On mahdollista, että Palmgren sovitti muitakin kansanlauluja kuin ne, joista tunnetaan 
käsikirjoitus tai painettu nuotti. Tästä sävelmästä sellaista ei kuitenkaan tunneta. 
 

Caprice, a-molli 
■ Minna Palmgrenin muistikirjan ja joidenkin konserttiohjelmien mukaan Selim Palmgren soitti – 
mm. 4.12.1936 Sortavalassa ja 5.12.1936 Joensuussa sekä 21.5.1937 Oslossa – pianoteoksen ”Cap-
rice, a-molli”. Tällaisesta teoksesta ei ole löytynyt nuottidokumentteja. On mahdollista, että tällaista 
lyhyttä muotoa on käytetty jostain erisnimisestä kapriisista, joita Palmgrenilla on useita (esim. opus 
73, nro 3 ja op. 84, nro 3) ja tästä syystä teosta ei ole liitetty pääluetteloon. 
 

Caresse 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen teos viululle ja pianolle Teoston rekisterissä olleen 
merkinnän perusteella. 
 

Cavatina 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen teos viululle ja pianolle, kustantajana Hirsch (1915?). 
 

Danza senza nome 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos Teoston rekisterissä olleen merkinnän pe-
rusteella. 
 

En voi sua unhoittaa 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kansanlaulusovitus kuorolle, kustantajana Wester-
lund. Palmgren käytti tätä sävelmää pianosarjan op. 3 osassa 2 (Chanson), mutta vokaaliversioita ei 
tunneta. 
 

Es war zur goldnen Frühlingszeit 
■ Yksinlaulukäsikirjoituksessa KK Ms Mus Palmgren 4 CII/8 ei ole otsikkoa ja joku on kirjoittanut 
oikeaan ylänurkkaan ”Komponist obekant.” Kyseessä lienee virheellisesti Palmgrenin käsikirjoitus-
ten joukkoon joutunut teos. 
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Etude 13.12.1905 
■ Palmgrenin ensimmäisessä Helsingissä järjestetyssä sävellyskonsertissa 13.12.1905 oli mukana 
tarkemmin täsmentämätön etydi. Voisiko tämä olla jompikumpi 1890-luvulla sävelletyistä etydeis-
tä? Lienee epätodennäköistä, että Palmgren olisi ottanut näin juhlavaan konserttiin nuoruudenajan 
teoksiaan. Tämän 1905 esitetyn ”Etuden” yksityiskohdista ei kuitenkaan ole tarkempaa tietoa, kos-
ka aikalaislähteet eivät mainitse sävellajeja tai muita tunnistusta auttavia yksityiskohtia. 
 

Det gamla slottet 
■ Joulukuussa 1914 julkaisi Tidning för musik -lehti uutisen, jonka mukaan Selim Palmgrenilla 
olisi ollut tekeillä sinfoninen runo ”Det gamla slottet” (”en stor symfonisk dikt för stor orkester”) 
(Tidning för musik 1914, s. 182). Mitään tällaiseen teokseen viittaavaa dokumenttia ei ole löytynyt, 
joten kyseessä lienee ollut joko toimittajan väärinkäsitys tai Palmgrenin ennenaikainen ääneenajat-
telu. Mahdollisuuksien rajoissa kuitenkin on, että tästä sinfonisen runon suunnitelmasta syntyi 
vuonna 1918 valmistunut kolmiosainen Pastoraali, op. 50. 
 

Gavott 1899 
■ Aftonposten-lehdessä oli 4.1.1899 maininta ”Väntade inhemska musiknyheter / Af trycket ut-
komma inom dessa säsong: På A. E. Lindgrens förlag: Gavott för piano af S. Palmgren”. Palmgren 
sävelsi vuonna 1898 pianolle teosparin Gavotte – Musette, mutta sen julkaisi vasta vuonna 1902 
Helsingfors Nya Musikhandel Fazer & Westerlund. Ei ole selvinnyt, mihin teokseen uutinen voisi 
viitata vai onko kyseessä vain toimituksen sekaannus. 
 

Hanko marssi 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen orkesteriteos ja sen kustantajaksi Fazer. Todennäköi-
sesti kyseessä on virheellinen viittaus Karl Collanin Hangon marssiin. 
 

Ilmavoimien kunniamarssi 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen teos puhallinorkesterille Teoston rekisterissä olleen 
merkinnän pohjalta. 
 

Juhannustulilla 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen teos puhallinorkesterille Teoston rekisterissä olleen 
merkinnän pohjalta. 
 

Juhlakantaatti 
■ Toukokuussa 1907 järjestettiin Helsingin yliopistossa filosofisen tiedekunnan promootiojuhla 
seitsemän vuoden tauon jälkeen. Uusimaa-lehti uutisoi asiasta näin: ”Tämän keväinen promotsioni. 
Yleiseksi seppeleensitojaksi on valittu neiti Ingrid af Schultén. Juhlakantaatin on säveltänyt Selim 
Palmgren.” (Uusimaa nro 54, 15.5.1907, s. 2) Kyseessä lienee toimittajan erehdys, sillä kyseisen 
kantaatin Vid frågornas port, op. 32 sävelsi Erkki Melartin. 
 

Karjalan polska 
■ Ilmeisesti kansanlaulun sovitus, joka on esitetty 26.12.1920 (Aino Ackté ja Gretchen Tönne). 
Laulusta ei ole muuta tietoa, eikä Palmgrenia sovituksen tekijänä ole pystytty vahvistamaan. 
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Kaunis toukokuu 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen yksinlaulu Topeliuksen tekstiin ja Westerlundin kus-
tantamana. Kyseessä voi olla virheellinen viittaus Runebergin tekstiin tehtyyn lauluun När den skö-
na maj med sippor kommit, op. 15, nro 3. 
 

Kesän viimeinen ruusu 

Kesän viime kukka – Sommarens sista ros – Sista rosen av denna sommar 
■ Teoston rekisterissä on ollut merkintä tämän irlantilaisen perinnesävelmän sovituksesta.  
■ Fazerin kustantamana on ehkä jo vuonna 1947 eli vielä Palmgrenin eläessä ilmestynyt tästä sä-
velmästä yksinlaulunuotti Erkki Ainamon kääntämin tekstein nimellä ”Kesän viime kukka”. Mitään 
viitettä Palmgreniin sovituksen tekijänä ei julkaisussa kuitenkaan ole. 
■ Pianosarjassa Sol och skyar, op. 102 on osan 9 nimenä Sommarens sista ros, joka myös voi olla 
tämän virheellisen merkinnän lähde. 
 

Kevätilta 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kuorolaulu Teoston rekisterissä olleeseen mainintaan 
viitaten. Hongilla nimi on muodossa ”Kevätilti”.  
 

Klarinettikonsertto 

■ Minna Palmgrenin Helsingin yliopiston kirjastolle tekemän käsikirjoituslahjoituksen pohjalta 
tehdyssä listauksessa (1968, kapellimestari Teppo Lindholm) on merkintä ”Ilmeinen klarinettisoo-
losävellyksen (konsertto) alku(skitsi)”. Käsikirjoitusyksikössä KK MS Mus Palmgren FI on run-
saasti tarkemmin erittelemätöntä aineistoa, mutta on epäselvää, mihin fragmenttiin Lindholm täs-
mällisesti ottaen viittaa. Palmgrenin ei tiedetä missään uransa vaiheessa säveltäneen mitään musiik-
kia puhallinsoittimille, joten tätä viitettä on pidettävä lähinnä arvailuna. 
 

Kuihtuu kukka 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kuorolaulu, julkaisijana Otava. Kyseessä saattaa olla 
Heikki Klemetin suomennos unkarilaisesta kansanlaulusta, mutta yhteydestä Palmgreniin ei ole 
dokumentoitua tietoa. 
 

Kulkurirakkautta 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos, julkaisijana Wilhelm Hansen. Tero Tom-
mila on omissa teoslistauksissaan pitänyt mahdollisena, että tämä olisi viittaus sävellykseen ”Valse 
d’amour”, jonka julkaisemista kustantaja Hansen lienee harkinnut. 
 

Kun kävelin kesäillalla 
■ Hongin teosluettelossa on maininta tällaisesta kansanlaulun sovituksesta sellolle ja pianolle. Kus-
tantajaksi on mainittu Westerlund. Nimestä tulee mieleen kansanlaulun ”Kesäilta” alkusanat ”Ol’ 
kaunis kesäilta, kun laaksossa kävelin”, mutta sovitusta sellolle ja pianolle ei siitäkään tunneta. 
 

Kun minä kotoa 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kansanlaulusovitus Teoston rekisterissä olleeseen 
mainintaan viitaten. Kyseessä lienee viittaus kansanlauluun ”Kun minä kotoa läksin, niin pilvet ne 
varjoili”. Siitä ei kuitenkaan tunneta Palmgrenin sovitusta. 
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Lapin musiikkia 
■ Teoston rekisterissä on ollut tällainen kirjaus ja kustantajaksi on mainittu Sulasol. Kyseessä lienee 
kuitenkin virheellinen merkintä, joka mahdollisesti viittaa kansanlaulusovitukseen ”Lapin laulu”. 
 

Lapsuuden ystävälle 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen sekakuorolaulu Teoston rekisterissä olleeseen mai-
nintaan viitaten. Kyseessä saattaa olla kansanlaulu ”Lapsuuden toverille”, mutta siitä ei tunneta 
Palmgrenin sovitusta. 
 

Loitsu 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen yksinlaulu ja Hansen kustantajaksi. Palmgrenin 
mieskuorolle ja orkesterille säveltämän teos Nouskohon sukuni suuri, op. 100 esiintyy joissakin 
yhteyksissä myös tällä nimellä.  
 

Mielikki 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kuoroteos Teoston rekisterissä olleeseen tietoon vii-
taten. Kyseessä saattaa olla virheellinen viittaus mieskuorolauluun Oravan pyytäjä, jonka alkusa-
noissa Mielikki esiintyy.  
 

Monte Carlo 

■ Palmgren lomaili kesällä 1911 Terme de Salicessa Genovan pohjoispuolella, missä hän suunnitte-
li – oletettavasti Daniel Hjortin saaman suosion innoittamana – uutta oopperaa Bertel Gripenbergin 
librettoon työnimellä Monte Carlo. Sävelettären uutinen ehti kertoa asiasta näin varmana tietona: 
”Selim Palmgren valmistelee nykyisin yksinäytöksistä oopperaa ’Monte Carlo’, jonka libretto on 
Bertel Gripenbergin tekemä.” (Säveletär 1911/10 s. 95) Hanke ei kuitenkaan edennyt, eikä mitään 
aineellisia dokumentteja tunneta. Gripenberg myös ilmoitti Palmgrenille keväällä 1912, etteivät 
hänen kokemuksensa draaman alueella riitä. (Korhonen 2009a, s. 279) 
 

Myrsky 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos Teoston rekisterissä olleeseen mainintaan 
viitaten. Kyseessä voi olla virheellinen viite preludiin Havet, op. 17, nro 12. 
 

Mä näen on maailma kaunis 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen yksinlaulu ja Westerlund kustantajana. Mitään do-
kumentteja ei tunneta. 
 

Nu måste jag resa 
■ Palmgrenin sovituksista koostuvassa kokoelmassa Köpenhamnskören julkaistu perinnesävelmä, 
jonka sovittajaksi on merkitty painetussa nuotissa Karl Ekman. Sama sovitus on myös HNM:n jul-
kaisemassa kokoelmassa Köpenhamns kören ja myös siellä Ekmanin sovituksena. 
 
 

Nummisuutarit 
■ Pamgren suunnitteli oopperaa Kiven näytelmän pohjalta vakavasti 1910. Palmgren pyysi ja sai 
Severi Nuormaalta Kivelle uskollisen librettotekstin, mutta säveltäjä totesi sen liian vaikeaksi sävel-
tää. Pyydettyä runomittaista librettoa ei Nuormaa kuitenkaan koskaan saanut toimitetuksi ja hanke 
pysähtyi siihen. (Korhonen 2009a, s. 280) Vuonna 1934 Palmgren muisteli hanketta näin: ”Se 
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’Nummisuutarien’ oopperaksi siirtämissuunnitelma, josta mainitsitte, oli oikeastaan vain ajatus. Me 
siitä keskustelimme v. 1909, kun olin Turussa, Severi Nuormaa-vainajan kanssa, hän kyllä sanoi, 
ettei hän ole tarpeeksi pätevä laatimaan librettoa, mutta me vähän kuitenkin suunnittelimme sitä. 
Minusta koko aihe oli niin ehyt ja kokonainen, ettei sitä voinut sen siitä kärsimättä ruveta karsi-
maan, ja toisaalta se oli liian laaja otettavaksi sellaisenaan. Ja niin tämä suunnitelma jäi ja on nyt 
kokonaan jäänyt.” (Suomen Musiikkilehti 1934, s. 209) 
■ Kotimainen lehdistö ehti idean kuitenkin huomata, todennäköisesti jonkinlaisen maakuntalehdille 
toimitetun vinkin pohjalta. Esimerkiksi Karjalan Sanomat kertoi lokakuussa 1910 asiasta näin: ”Ko-
timainen koomillinen ooppera. Selim Palmgren säveltää parhaallaan koomillista oopperaa, joka siis 
on ensimmäinen tällainen kotimainen. Libretto on laadittu Kiven ’Nummisuutareista’.” (Karjalan 
Sanomat nro 114, 8.10.1910)  
■ Vielä huhtikuussa 1912 K. F. Waseniuksen kirjoittamassa artikkelissa (Wasenius 1912) mainitaan 
ooppera Palmgrenin työn alla olevien teosten joukossa. Koska on hyvä syy olettaa Waseniuksen 
olleen jutun tiimoilta yhteydessä Palmgreniin, lienee joitain toiveita oopperan tekemisestä ollut tu-
olloin vielä olemassa. 
■ Vuonna 1923 valmistuneen kotimaisen mykkäelokuvan Nummisuutarit (ohjaus Erkki Karu) mu-
siikin yhteydessä on esiintynyt myös Palmgrenin nimi. Elokuvassa lieneekin käytetty niin Sibeliuk-
sen, Merikannon, Kuulan kuin Palmgrenin musiikkia (kukaan ei ole tiettävästui analysoinut tätä 
pianolla ja pienellä soitinyhtyeellä toteutettua taustamusiikkia, joka tyylillisesti liikkuu pelimanni-
musiikista salonkimusiikkiin), mutta elokuvalla ja oopperahankkeella ei ole mitään yhteyttä, vaikka 
Palmgrenin ja Erkki Karun tiet yhtyivät myöhemmin elokuvan Meidän poikamme ilmassa kohdalla. 
 

När jag ser solen 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tämän suomenruotsalaisen kansanlaulun kuorosovitus ja jul-
kaisijaksi Brage. Todennäköisesti kyseessä on nimivirhe, sillä Bragen vuonna 1930 julkaisemassa 
kokoelmassa Fjorton folvisor från svenskfinland on kyllä tämä laulu mukana, mutta Karl Ekmanin 
sovituksena. Samassa kokoelmassa julkaistiin myös Palmgrenin sovitus kansanlaulusta Näcken. 
 

Poika se ajoi 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos ja ilmoitettu kustantajaksi Fazer. 
 

Preludi ja humoreski 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos ja ilmoitettu kustantajaksi Fazer. 
 

Rapsodia 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos ja ilmoitettu kustantajaksi Schott (1913?). 
 

Romans för piano 

■ Euterpe-lehden toimitus tiesi helmikuussa 1902 kertoa kolmesta uudesta sävellyksestä: ”På hr 
Wasenius' förlag utkomma inom kort tre kompositioner af Selim Palmgren: Sångerna »Ingalill» 
(text af G. Fröding) och »Sorgen söker de sina» (text af Adolf Paul) samt en »Romans för piano.»” 
(Euterpe 8.2.1902, s. 16) Tätä uutista on kuitenkin mahdotonta yhdistää mihinkään tunnetuista pia-
noromansseista. 
 

Rosa lill 
Rosa lill nu solen far, natten kommer underbar 
■ Sibelius-Akatemian kirjaston arkistossa on tällainen signeeraamaton käsikirjoitus, jota on säilytet-
ty eräiden Palmgrenin käsikirjoitusten yhteydessä. Mitään muuta yhteyttä Palmgrenin tekijyyteen 
kuin tämä sijoituspaikka ei tunneta. 
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Ruotsalainen kansanlaulu 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen sovitus sellolle ja pianolle, kustantajana Hansen.  
 

Saaristolaispolska 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kansanlaulun kuorosovitus Teoston rekisterissä ol-
leen tiedon perusteella. 
 

Sadun saari 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen Kantelettaren tekstiin tehty kuorolaulu Teoston rekis-
terissä olleeseen mainintaan viitaten. 
 

Sai kevät kaunis 
■ Tero Tommila on arvellut, että kyseessä on virolaisen kansanlaulun sovitus. Palmgrenin nimi on 
esiintynyt kokoelman Sulasolin sekakuorolauluja I:n varhaisissa painoksissa, mutta ei myöhemmis-
sä eli kyseessä lienee virheellinen merkintä. 
 

Seitsemän veljestä 
■ Hufvudstadsbladetin numerossa 269 (4.10.1910) oli osastossa ”Dagens märkligare nyheter” mai-
ninta ”Selim Palmgren komponerar en komisk opera öfver ’Seitsemän veljestä’.” Kyseessä lienee 
toimittajan sekaannus, sillä Palmgren suunnitteli tuohon aikaan ”Nummisuutareiden” säveltämistä. 
 

Solsken genom tårar 
■ Hongin teosluettelossa on mieskuoroteosten ryhmässä kirjaus ”Solsken genom tårar (Sunshine 
through Tears). Text by J. L. Runeberg. Composed 1902 for Y.L.” Tällaisesta laulusta ei ole löyty-
nyt mitään dokumentteja, eikä tällaista Runebergin runoa tunneta. 
 

Sommardröm 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos ja ilmoitettu kustantajaksi Hansen. 
 

Sotahahmoja 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen pianoteos Teoston rekisterissä olleen tiedon pohjalta. 
 

Soutelemme 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kuoroteos (Westerlund). Kyseessä saattaa olla viitta-
us mieskuorolauluun Venelaulu, SP330, jonka alkusanat ovat Soutelemma, joutelemma. 
 

Sulhasneuvo 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen kuoroteos Teoston rekisterissä olleeseen mainintaan 
viitaten. Hong mainitsee myös, että laulu olisi sävelletty Ylioppilaskunnan Laulajille. Kyseessä lie-
nee virhe säveltäjän nimessä, sillä Väinö Pesola on tämän tekstin säveltänyt mieskuorolle. 
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Suomen virsi 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen Niilo Mantereen tekstiin tehty yksinlaulu ja kustanta-
jaksi Westerlund. Kyseessä saattaa olla laulun Suomen suvi (op. 34, nro 2) virheellinen kirjaus. Otto 
Kotilainen on säveltänyt Alpo Noposen tekstiin laulun Suomen tasavallan virsi, joka on saattanut 
jonkin virheen takia esiintyä Palmgrenin sävellyksenä. Noposen runo esiintyy lyhyemmällä nimellä 
Suomen virsi esimerkiksi ensimmäisen kerran vuonna 1920 julkaistussa koulujen lukukirjassa Työ 
ja isänmaa. 
 

Svärna i månsken 

■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen yksinlaulu Teoston rekisterissä olleeseen merkintään 
viitaten. 
 

Talonpojan valssi 
■ Hongin teosluettelossa on mainittu tällainen teos puhallinorkesterille Teoston rekisterissä olleen 
merkinnän pohjalta. 
 

Tuhkimo-ooppera 
■ Palmgren suunnitteli vuonna 1919 nelinäytöksistä ”koomista seikkailuoopperaa”, jonka librettoa 
Larin-Kyösti ehti jo ruveta suunnittelemaan. Mitään dokumentteja sävellystyön alkamisesta ei ole 
löytynyt, joten todennäköisesti tämäkin ooppera jäi ideoinnin asteelle. 
  
 

* * * 
 
Edellä lueteltujen teosten lisäksi eräät muiden säveltäjien teokset esiintyvät tekijöiden nimien sa-
mankaltaisuuden takia joskus Selim Palmgrenin teoksina. Tällaisia ovat mm. Palmgrenin veljen 
Allan Palmgrenin sävellykset Porin Suojeluskunnan marssi (pianolle 1919), Satakunnan marssi 
(Satakunnan suojeluskuntapiirin kunniamarssi pianolle 1920) ja Till havs (valssi pianolle 1906), 
Otto Palmgrenin suosittu laulu Spegling (Heijastus) sekä Selim Segerstamin yksinlaulu En älske-
lig vän (1909). 
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Kokoelmajulkaisuja 
 
Seuraavaan nuottibibliografiaan on kerätty kokoelmajulkaisuja, jotka sisältävät Selim Palmgrenin 
sävellyksiä tai sovituksia. Luettelo ei ole missään mielessä täydellinen ja se vanhenee uusien julkai-
sujen myötä vääjäämättä. Palmgrenia on julkaistu myös ulkomailla runsaasti ja kaikkia hänen sävel-
lyksiään sisältäviä kokoelmia ei varmastikaan ole tavoitettu. Luettelossa ovat kuitenkin mukana 
kaikki ne kokoelmat, joihin on pääluettelossa viitattu. Kokoelmat ovat aakkosjärjestyksessä julkai-
sun nimen mukaan. Pelkästään Palmgrenin sävellyksiä sisältävät kokoelmajulkaisut ovat omana 
ryhmänään sekasisältöisten kokoelmien jälkeen. 
 
Kunkin julkaisun sisältämät Palmgrenin sävellykset on lueteltu bibliografisten tietojen ja mahdollis-
ten kommenttien alapuolella siten, että opusnumeroidut teokset ovat ensin ja sitten SP-numeroiset. 
Bibliografisia tietoja on vain yksilöimisen kannalta välttämätön määrä. Monen vanhemman julkai-
sun ilmestymisvuotta ei tiedetä edes vuosikymmenen tarkkuudella. 
 
ALBUM DES DOUZE : Morceaux célèbres pour violon et piano. – København : Wilhelm Hansen, 
c1928. – No3177 (18880) 
■ Musette, op. 43, nro 4 
 
CANTUS 1. – Oulu : Bells, c2008. – ISMN M-706348-09-4. 
■ Helluntai, op. 60, nro 1 
■ Iltalaulu, SP105 
 
CANTUS 2. – Oulu : Bells, c2012. – ISMN 979-0-706348-10-0 
■ Liljekonvalje, op. 12, nro 1 
■ Suvinen saari, op. 60, nro 3 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (myös suomenkielinen käännösteksti) 
■ Tuutulaulu, SP312 
 
DA CAPO : Musik för åk 3-4. – Esbo : Schildt, 2002. – ISBN 951-50-1191-4. 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 
 
FINLANDIA I : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – Hel-
sinki : R. E. Westerlund, 1916. – REW571. 
■ Snöflingor, op. 57, nro 2 
■ Midsommarlek, op. 64, nro 2 
 
FINLANDIA II : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – Hel-
sinki : R. E. Westerlund, [julkaisuvuotta ei tiedetä]. – REW1474. 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 
■ Gondoliera Veneziana, op. 64, nro 1 
■ Armas Järnefelt: Solsken (pianosovitus) 
 
FINLANDIA III : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – 
Helsinki : R. E. Westerlund, [julkaisuvuotta ei tiedetä]. – REW1297; Fazer W11297-9 
■ Sudenkorento, op. 27, nro 3 
■ Preludietto, op. 84, nro 1 
 
FINLANDIA IV : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – 
Helsinki : R. E. Westerlund, [julkaisuvuotta ei tiedetä]. – REW1561; Fazer W11561-8 
■ Vestfinsk polonäs, op. 64, nro 5 
■ Prelude-caprice, op. 84, nro 2 
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FINLANDIA V : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – 
Helsinki : R. E. Westerlund, 1945. – REW2000; Fazer W12000-6 
■ Murgröna, op. 73, nro 4 
 
FINLANDIA VI : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – 
Helsinki : R. E. Westerlund, [julkaisuvuotta ei tiedetä]. – Fazer W12729-0 
Julkaistu myös vuonna 1952 nimellä Finlandia 1952 : Suomalaisia sävelmiä / Sovittanut Väinö 
Hannikainen (REW2729). 
■ Tuutulaulu, SP312 
 
FINLANDIA VII : Pianokappaleita suomalaisilta säveltäjiltä = Pianostycken av finska tonsättare. – 
Helsinki : Fazer, 1982. – Fazer FM02562-7 
■ Havet, op. 17, nro 12 
■ Tuhkimovalssi, SP308, nro 6 
 
FINNISH COMPOSERS ALBUM. – Boston Music, 1919. – BM6227 
■ Scherzo, SP247, E-duuri 
 
FRU MUSICA : Nordiska Musik-Albumet : 2dra bandet. – Stockholm : Nordiska musikförlaget, 1916. 
■ Så sakta ringde klockorna, op. 52, nro 1 
 
HARTAISIIN HETKIIN. – Oulu : Bells, c2007. – ISMN M-706348-03-2 
■ Var är vägens mål, op. 70, nro 1 (myös suomenkielinen teksti) 
 
IMPRESSIONIST PERIOD : Piano styles / by Joseph Castle. – Kirkwood : Mel Bay Publications, c1975. 
– 1 soolonuotti (56 s.) 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 
 
IS IT SPRING IN FINLAND? : Finnish national romantic classics for mixed choir. – Helsinki : Sulasol, 
2008. – ISMN 978-0-55010-340-5. 
■ Juhannus, SP106 (myös englanninkielinen teksti Midsummer) 
■ Näcken, SP206 (myös englanninkielinen teksti The water-sprite) 
■ Poppelit, SP223 (myös englanninkielinen teksti Poplars) 
 
ISÄNMAALLISIA MARSSEJA : Sovitus 1delle eli 2delle viululle ja pianolle. Vihko 7 / Sulo Hurstinen. 
– Helsinki : Westerlund, 1920? REW413 
■ Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch, SP80 
 
JOULU : Mieskuorolle a cappella. – Helsinki : Ylioppilaskunnan Laulajat, 2010. – ISMN 979-0-
706310-20-6. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
JOULU ON TAAS : 120 kaikkien aikojen joululaulua / toimittaja: Raimo Henriksson. – Espoo : Fazer, 
1992. – ISBN 951-757-237-9, F07465-8 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
JOULUN AIKAAN : 150 joululaulua sekakuorolle. – Espoo : Warner/Chappell Music Finland, 1998. – 
ISBN 951-757-540-8. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
JOULUN TOIVELAULUKIRJA. – Helsinki : Fazer Musiikki, 1983. – ISBN 951-757-112-7, F06837-9 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
KANSAKOULUN LAULUKIRJA / Paavo Halme, V. Paavola. – Porvoo : WSOY, 1927. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 



 
356 

KANSAKOULUN LAULUKIRJA JA MUSIIKKIOPPI / Toimitti Taavi Valavirta. – Porvoo : WSOY, 1933. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
KANSANOPISTON LAULUKIRJA : Nuottipainos / Kansanopistonopettajain yhdistyksen puolesta toimit-
taneet Dagmar Klemetti, Tilda Löthman, Juho Päiwiö. – Helsingissä : Kansanwalistusseura, 1909. 
Samat laulut sisältyvät myös laulukirjan toiseen painokseen vuodelta 1911. Myöhemmissä painok-
sissa Palmgrenin laulujen määrä vähenee. Kolmannessa ja neljännessä painoksessa (1913 ja 1918) 
ei ole enää laulua Suomen suvi. Viidennessä painoksessa (1922) on mukana vain laulu Syki, syki 
sydän kulta. Kuudennessa painoksessa (1928) tulee mukaan Joululaulu, ja myös seitsemännessä 
painoksessa (1928 ja 1939) ovat nämä molemmat laulut mukana. Kahdeksannessa painoksessa 
(1947) ainoa Palmgrenin sävellys on Joululaulu. 
■ Suomeni suvi, op. 34, nro 2 
■ Kesäyönä, SP134 
■ Metsän kulkijat, SP188 
■ Piirilaulu, SP220 
■ Sydänmaan lammella, SP284 
■ Syki, syki sydän kulta, SP286 
 
KANSANOPISTON LAULUKIRJA : Nuottipainos : Kuudes, uudistettu painos. – Helsingissä : Otava, 
1928. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
■ Syki, syki sydän kulta, SP286 
 
KANSANOPISTON LAULUKIRJA : Nuottipainos : Kahdeksas, uudistettu painos. – Helsingissä : Otava, 
1947. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
KAUNEIMMAT JOULULAULUMME = Våra vackraste julsånger. – Espoo : Fazer Musiikki, 1990. – 
ISBN 951-757-199-2, FM07942-6 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
KOKOELMA YKSINLAULUJA NUORISOLLE. I – Helsinki : Westerlund, 1925. – REW1407. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
■ Helluntai, op. 60, nro 1 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
 
KOSKA MEILLÄ ON JOULU : kauneimmat joululaulut / toimittanut Einari Marvia. – Helsinki : Edition 
Fazer, 1977. – FM05211-8 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
KOTIMAISIA YKSINLAULUJA = Inhemska solosånger I. – Helsinki : Fazer, [ei julkaisuvuotta]. – 
FM02561-9 
■ Herbst, op. 20, nro 2 
■ I vassen, SP99 
 
KOTIMAISIA YKSINLAULUJA = Inhemska solosånger IV. – Helsinki : Westerlund, [ei julkaisuvuotta]. 
– REW2564 
■ Höst på berget, SP96 
 
KOULUJEN LAULUKIRJA / Paavo Halme, Väinö Paavola. – Porvoo : WSOY, c1927. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
 
KOULULAULUJA / Otto Kotilainen. – Porvoo : WSOY, c1924. 
■ Piirilaulu, SP220 
■ Syki, syki sydän kulta, SP286 
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KOULUN KUOROLAULUJA / toimittanut Lauri Parviainen. – Porvoo : WSOY, 1936. 
■ Hiljaa lipuu venho, op. 90, nro 1 
■ Häkkilinnun laulu, op. 90, nro 2 
■ Heinäpellon pientareella, SP77 
■ Muurahaisten luona, SP198 
■ Paljahana oksa puun, SP214 
 
KÖPENHAMNS KÖREN : Sånger ur konsertprogrammet arrangerade för piano. – Helsingfors : Hel-
singfors Nya Musikhandel. Fazer & Westerlund 1901. 29 s.  
18 laulua, jotka ovat pääosin Armas Järnefeltin sovittamia. – Julkaisu esiteltiin Euterpen numerossa 
1/1902 s. 17-18. 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 (sovitus pianolle) 
■ Fredrik Pacius: Wiegenlied (sovitus pianolle) 
 
KÖRBOKEN / Redigerad av Egil Cederlöf. – Helsingfors : Finlands svenska sang- och musikförbund, 
1958. – 951-99268-2-8 (1980). 
■ Morgonpsalm, SP192 
■ O djupa klang i Herrens ord, SP209 
 
KÖRBOKEN 2 / Redigerad av Helge Degermann. – Helsingfors : Finlands svenska sang- och musik-
förbund, 1972. 
■ Drömvisa, op. 12, nro 2 (sovitus sekakuorolle) 
■ Kesäilta, SP133 (sovitus sekakuorolle nimellä Sommarkväll) 
■ Juhannus, SP106 (sovitus sekakuorolle nimellä Midsommar) 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 (Så sorgsen jag sjunger) (sovitus sekakuorolle) 
 
LAULAVA KANSA / Olavi Pesonen. – Helsinki : Valistus, 1944.  
■ Heinäpellon pientareella, SP77 
■ Piirilaulu, SP220 
 
LAULUAARTEITA = SÅNGPÄRLORNA. VIHKO I. – Helsinki : Fazerin Musiikkikauppa, 19-? 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 
 
LAULUAARTEITA = SÅNGPÄRLORNA. VIHKO II. – Helsinki : Fazerin Musiikkikauppa, 1925. FM292. 
■ Der Herbst, op. 20, nro 2 (Höst) 
■ Kung liljekonvalje, SP150 
 
LAULU-MIESTEN LAULUJA. I. – Helsinki : Laulu-Miehet, 1923. 
■ Darthulas gravsång, SP35 
■ Det ringer till begravning, SP39 
■ Friseglarens sång, SP68 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 
■ Hiihtäjän virsi, SP83 
■ Jo tulen kotihin, SP114 
■ Järven rannalla, SP124 
■ Kesäilta, SP133 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 (Kallistappas kannuas)  
■ Laulumiesten laulu, SP162 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
■ Näsijärven rannalla, SP208 
■ Sen muistan päivän, SP250 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (Merenkulkijan kaipaus) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (Soi, soi, kaisla) 
■ Tuutulaulu, SP312 
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LAULU-MIESTEN LAULUJA. II / Toimittanut Raimo Spolander. – Helsinki : Laulu-Miehet, 1935. 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 (Surren laulelen) 
■ Isän haudalla, SP112 
■ Kuulutuksilta, SP151 
■ Kyyneleet, SP153 
■ Linnustaja, SP167 
■ Marjatan laulu, SP181 
■ Oravan pyytäjä, SP212 
■ Paimenen ilo, SP213 
■ Siellä ja silloin, SP254 
■ Simson, SP255 (suomenkielinen versio) 
■ Sydänmaan lammella, SP284 
■ Vaggsång för mitt hjärta, SP321 (Kehtolaulu sydämelle) 
■ Yössä heinäkuun, SP350 
 
LAULU-MIESTEN LAULUJA. III / Toimittanut Martti Turunen. – Helsinki : Laulu-Miehet, 1955. 
■ Nouskohon sukuni suuri, op. 100 (mieskuoro a cappella) 
■ Kiitävi aatos, SP140 
■ Kyntäjäpoika, SP152 
■ Laula, laula veitoseni, SP155 
■ Muut kuuli kirkonkellon, SP199 
■ Serenaadi, SP251 
■ Sä laulun lauloit, SP292 
■ Talviyö, SP300 
 
LAULUTUNTI : Suomalaisia yksinlauluja. – Helsinki : Fazer Musiikki, 1993/Fennica Gehrman, 2011. 
– ISBN 951-757-274-3. ISMN 979-0-55099-252-5. 
■ Vid min lutas silvertoner, SP334 
 
LAULUVEIKKO : 2-äänisiä lauluja asemiehiä varten. – Helsinki : Propaganda-Aseveljet, 1942? 
■ Mannerheim-marssi, SP179 (Nyt kunniaa!) 
 
MESTARIMERKKILAULUT / Toimittaja: Aino Herranen. – Helsinki : Suomen Mieskuoroliitto, 2009. – 
ISMN 979-0-9001683-2-0 
■ Laulaisinko?, SP156 
■ Revontulten leikki, SP232 
 
MIESKUOROLAULUJA 1400-LUVULTA NYKYPÄIVIIN / Eero Sipilä. – Helsinki : Westerlund, 1965. – 
REW3232. 
■ Nokturn, op. 107, nro 4 (Yötunnelma) 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 
 
MIESÄÄNISTEN LAULUKUNTIEN OHJELMISTOA. VI VIHKO : HAUTAUS- JA HÄÄLAULUJA  / A. E. Taipa-
le. – Helsinki : Otava,1906. 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
 
MIESÄÄNISIÄ LAULUJA . 16. vihko. – Helsinki : Tietosanakirja-Osakeyhtiö, 1921. 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
 
MIESÄÄNISIÄ LAULUJA Y.L:N OHJELMISTOSTA. 1:nen vihko / Kokoelman toimittanut Heikki Klemet-
ti. – Helsinki : Säveletär, 1912. 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 (Surren laulelen) 
■ Oravan pyytäjä, SP212 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (Merenkulkijan kaipaus) 
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M. M. IV. 1898 
■ Drömmen, SP44 
Sällskapet Muntra Musikanter painatti 1890-luvun lopulla ja 1900-luvun alussa ainakin 10 ns. mus-
takantista nuottivihkoa omalle jäsenkunnalleen. Kyse ei ollut julkiseen myyntiin tarkoitetuista nuo-
teista, joten painatteissa ei ole normaaleja julkaisumerkintöjä. Vihkot ovat kuitenkin toimineet mo-
nen mieskuorolaulun ensimmäisenä julkaisuympäristönä, mistä syystä ne on otettu tänne mukaan. 
Kaikissa osissa on eri vuosina painettuja nuotteja, joten yksiselitteisiä julkaisuvuosia ei voi antaa. 
Palmgrenin sävellyksiä on osissa 4-10. 
 
M.M. V. 1902-1904. 
■ Ingalill, SP108 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
■ Titania, SP304 
 
M.M. VI. 1899-1902. 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 
■ Vikingen sjunger, SP339 
 
M.M. VII. 1905-1908. 
■ Dvärgens hämnd, SP47 
■ Friseglarens sång, SP68 
■ Hosiannah! , SP 
■ Morgonsång, SP193 
■ Säv, säv, susa, SP294 
 
M.M. VIII. 1908-1912. 
■ Etelälle, SP56 
 
M.M. IX. 1912-1919? 
■ En idyll, SP102 
■ Sång till hembygden, SP290 
■ Vagantens visa, SP320 
 
M.M. X. 1919? 
■ Darthulas gravsång, SP35 
■ Kamrater!, SP129 
 
NO ONKOS TULLUT KESÄ : Seitsemän joululaulua sopraano- ja alttoäänille / sov. Jouko Törmälä. – 
Helsinki : Fazer, 1978. – FM06245-5. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
NORDENS MUSIK N:o 10 / København : Søren Jensen, 1920. 
■ Humoresk på en baskvint, SP87 
 
NY NORDISK KLAVERMUSIK : 13 sonatiner. – Stockholm : Gehrman, 1951. – CG4531. 
■ Sonatiini, op. 113 
  
OI JOULUYÖ : kauneimmat joululaulut / toimittanut Einari Marvia. – Porvoo : WSOY, 1996. – ISBN 
951-0-21228-8, WSOY 1127 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
PERUSMERKKILAULUT / Toimittaja: Aino Herranen. – Helsinki : Suomen Mieskuoroliitto, 2004. – 
ISBN 951-9141-17-0 
■ Serenaadi, SP251 
 
PIANOKOULU III / Michael Aaron – Helsinki : Fazer, 1948. 
■ Unikuva, op. 17, nro 11 
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PIANONSOITON ALKEET. II : Edellinen vihko / Matti Paavola. – Porvoo : WSOY, 1936. (1. p.) 
■ Pieni romanssi, SP219 
■ Tanssiaskelia, SP301 
■ Vakava välikohtaus, SP323 
 
PIANONSOITON ALKEET. II : Jälkimmäinen vihko / Matti Paavola. – Porvoo : WSOY, 1937. (1. p.) 
■ Aurinkoa, SP12 
■ Hilpeä harjoitelma, SP84 
■ Juoksutusharjoitelma, SP123 
■ Kaihomielinen harjoitelma, SP125 
 
PIANONSOITON ALKEET. III : Edellinen vihko / Matti Paavola. – Porvoo : WSOY, 1940. (1. p.) 
■ Arietta, SP10, G-duuri 
■ Harjoitelma, SP75, B-duuri 
■ Kevätauerta, SP136 
■ Preludi, SP226, C-duuri 
 
PIANONSOITON ALKEET. III : Jälkimmäinen vihko / Matti Paavola. – Porvoo : WSOY, 1940. (1. p.) 
■ Harjoitelma, SP76, C-duuri 
 
PIENTEN LAULUJA / Lauri Parviainen. – Porvoo : WSOY, 1958. 
■ Paljahana oksa puun, SP214 
 
SEITSEMÄN PUHALTAJAA I  : Suomalaista ohjelmistoa : 24 sovitusta puhallinryhmälle / toimittanut 
Martti Parantainen. – Helsinki : Fazerin musiikkikauppa, 1955. – FM3466. 
Sovituksen kokoonpano: klarinetti, trumpetit (2), käyrätorvi, saksofoni, pasuuna ja tuuba. 
■ Svanen, op. 28, nro 5 (sovitus puhallinseptetille nimellä Joutsen) 
 
SEITSEMÄN PUHALTAJAA I I : Suomalaista ohjelmistoa : 18 sovitusta puhallinryhmälle / toimittanut 
Martti Parantainen. – Helsinki : Fazerin musiikkikauppa, 1957. – FM3679a 
Sovituksen kokoonpano: klarinetti, trumpetit (2), käyrätorvi, saksofoni, pasuuna ja tuuba. 
■ Musette, SP308, nro 2 (sovitus puhallinseptetille) 
■ Tuhkimovalssi, SP308, nro 6 (sovitus puhallinseptetille) 
 
SEKAKUOROLAULUJA II. – Helsinki : Sulasol, 1989. – ISBN 951-9141-01-4. 
■ Hyvää yötä, SP95 
■ Näcken, SP206 
 
SEKAKUOROLAULUJA III. – Helsinki : Sulasol, 2006. – ISMN M-55010-135-7. 
■ Luonterin rannalla, SP172 
■ Rukous, SP241 
 
SEKAÄÄNISIÄ LAULUJA. 37 VIHKO. – Helsinki : Otava, 1927 (KVS:n nuottivarasto 86) 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 (Surren laulelen) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (Miilunpolttaja) 
 
SEKAÄÄNISIÄ LAULUJA. 100 VIHKO. – Helsinki : Otava, 1927 (KVS:n nuottivarasto 155) 
■ Jos taistella et sais, SP115 
 
SEKAÄÄNISIÄ LAULUJA. 111 VIHKO. – Helsinki : Otava, 1930 (KVS:n nuottivarasto 170) 
■ Huokaus, SP91 
■ Tyyntyy se tuulonen, SP314 
 
SEKAÄÄNISIÄ LAULUJA. 137 VIHKO. – Helsinki : Otava, 1938 (KVS:n nuottivarasto 210) 
■ Anna-mi, SP7 (Annani) 
■ En stig, SP278 (Polku) 
 
 



 
361 

DET SJUNGANDE FINLAND – Suomen sävelistö IV : Inhemska sånger vid pianoforte = Kotimaisia 
lauluja pianon säestyksellä / Redigerade af = Toimittanut K. Flodin. – Helsingfors : K. E. Holm, 
1907 (Nottryck G. Arvidsson). 
■ Dag efter dag, SP34 
■ Friederike Brions visa, SP67 
■ Der sterbende Almansor, SP277 
 
SOIVA LAULUTUNTI / Sini Rautavaara, Raija Lampila. – Helsinki : Otava, 1997. – ISBN 951-1-
14923-7. 
■ Suvinen saari, op. 60, nro 3 
 
SOLO ORGANIST. BOOK VI / Arranged by Dr. Ralph Dunstan. – London : Reid Bros, 1926. – 
RB1946. 
■ Elegie, SP49 (sovitus uruille) 
■ Marjatan laulu, SP181 (sovitus uruille nimellä Slumber song) 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 (sovitus uruille nimellä Sleep beneath the greensward) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (sovitus uruille nimellä The call of the sea) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (sovitus uruille nimellä Inquietude) 
 
SOTILAAN LAULUKIRJA / Heikki Klemetti. – Porvoo : WSOY, 1918. 
■ Ilta, SP104 
 
SULASOLIN SEKAKUOROLAULUJA I. – Helsinki : Sulasol, 1948/1990. – ISBN 951-9141-02-2. 
■ Juhannus, SP106 
■ Kesäilta, SP133 
■ Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 
■ Poppelit, SP223 
■ Elegie, SP49 (Suru) 
■ Takamailla, SP297 
■ Yökehrääjä, SP349 
 
SULASOLIN OHJELMISTOA SEKAKUOROLLE 132. – Helsinki : Sulasol, 1977. 
■ Kevätsävel, SP138 
  
SUOMALAINEN JOULU = Finsk jul / Toimittanut Juha Hakulinen. – Oulu : Bells, 2006. – M-706348-
02-5 (korkealle äänelle, on myös versiot keskiäänelle ja matalalle äänelle) 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
SUOMALAINEN PIANOKOULU  3 / Ritva Lehtelä, Anja Saari & Eeva Sarmanto-Neuvonen. – Porvoo : 
WSOY, 1990. – ISBN 951-0-16230-2 
■ Kevätauerta, SP136 
 
SUOMALAISIA KANSANLAULUJA JA -TANSSEJA = Finska folkvisor och danser = Finnish folk songs 
and dances : Piano. – Helsinki : Edition Fazer, 1978. – FM06152-3. Uusi painos 1995 M-042-
06152-7 ja Warner/Chappell Music 2002. 
■ Laululeikki, SP161 (pianosovitus) 
■ Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 (pianosovitus) 
■ Polska, SP222 (pianosovitus) 
■ Virran reunalla, SP341 (pianosovitus) 
 
SUOMALAISIA PIANOSÄVELLYKSIÄ NUORISOLLE = Finsk pianomusik för ungdom = Finnische Pia-
nomusik für die Jugend. – Helsinki : R. E. Westerlund, 1935. – REW1734 
■ Luonnonmaa-polska, SP171 
■ Sydänmaan laulu, SP285 
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SUOMALAISIA PIENOISKUVIA PIANOLLE = Finnish miniatures for piano. – Helsinki : Fazer Musiikki, 
1979. – FM07716-4. 
■ Preludi, op. 1, nro 1 
■ Illusion, op. 1, nro 2 
■ Romance, op. 73, nro 1 
■ Berceuse, SP19, B-duuri 
■ Scherzo, SP247, E-duuri 
 
SUOMALAISIA SEKAKUOROLAULUHELMIÄ 1. – Helsinki : Otava, 1948. 
■ En vintervisa, op. 20, nro 1 (Surren laulelen) 
■ Huokaus, SP91 
 
SUOMALAISIA YLIOPPILASLAULUJA. Ensimmäinen vihko / Kokoelman toimittanut H. Klemetti. – 
Helsingissä : Ylioppilaskunnan Laulajain kustannuksella, 1901. 
Kokoelman esipuhe on päivätty Helsingissä 12.7.1901: ”Tämä vihkonen on aijottu aloittamaan uut-
ta kokoelmasarjaa miesäänisiä laulujamme. Käytännöllisyyden vuoksi on kokoa pienennetty, joten 
hintakin on voitu entistä alemmaksi laskea. Syystä että laulujamme on Skandinaavisissa maissa 
viime aikoina yhä enemmän ruvettu kyselemään, ovat laulujen sanat myöskin ruotsiksi käännetyt. 
Käännöstyön ovat suorittaneet ylioppilaat K. V. Forsman ja Thekla Roschier. Kansilehden, jota 
myöskin nyt on täytynyt muuttaa, on piirtänyt arkkitehti E. Saarinen.” 
■ Laulaisinko?, SP156 (myös ruotsinkielinen versio) 
 
SUOMALAISIA YLIOPPILASLAULUJA. Toinen vihko / Kokoelman toimittanut H. Klemetti. – Helsin-
gissä : Ylioppilaskunnan Laulajain kustannuksella, 1905. 
■ Hiiden orjien laulu, SP82  
■ Hiihtäjän virsi, SP83 
■ Järven rannalla, SP124 
■ Hymni Suomelle, SP94 
■ Säv, säv, susa, SP294 
■ Tuutulaulu, SP312 
 
SUOMALAISIA YLIOPPILASLAULUJA. Kolmas vihko / Kokoelman toimittanut H. Klemetti. – Helsin-
gissä : Yrjö Weilin, 1909. 
■ Jo tulen kotihin, SP114 (Jo tulenki) 
■ Kesäilta, SP133 
■ Kyyneleet, SP153 
■ Marjatan laulu, SP181 
■ Muut kuuli kirkonkellon, SP199 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
■ Simson, SP255 
■ Venelaulu, SP330 
 
SUOMALAISTA TOIVEOHJELMISTOA PIANOLLE. – Helsinki : Warner/Chappel Music & Fennica Gehr-
man, 2003. – ISMN M-55009-018-7. 
■ Illusion, op. 1, nro 2 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 
 
SUOMEN SÄVELTÄJÄT = Finska tonsättare. 1. sarja. – Helsinki : K. F. Wasenius, 1898. KFW20 
■ Etude de concert, SP59 
 
SUOMEN SÄVELTÄJÄT = Finska tonsättare. 2. sarja. – Helsinki : K. F. Wasenius, 1899. KFW? 
■ Armas Järnefelt: Solsken (pianosovitus) 
 
SUOMI  I : Kokoelma suomalaisia pianokappaleita = Samling finska pianostycken = Sammlung fin-
nischer Klavierstücke. – Helsinki : Fazerin musiikkikauppa, [julkaisuvuotta ei tiedetä]. – FM417 
■ Havet, op. 17, nro 12 
■ Humoresk, SP86, B-duuri 
■ Tuhkimovalssi, SP308, nro 6 
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SUURI TOIVELAULUKIRJA 9 – Espoo : Warner/Chappell Music, 1991. – ISBN 951-643-715-X. 
■ Joululaulu, op. 34, nro 1 
 
SUURI TOIVELAULUKIRJA 18. – Helsinki : F-Kustannus, 2005. – ISBN 952-461-090-6. 
■ En latmansmelodi, op. 70, nro 2 (myös suomenkielinen versio) 
 
SUURI TOIVELAULUKIRJA 20. – Helsinki : F-Kustannus, 2010. – ISM 978-952-461-205-0. 
■ Tuutulaulu, SP312 (sovitus lauluäänelle ja pianolle) 
 
SÅNGARFÖRBUNDET : Samling fyrastämmiga sånger för mansröster. 2. delen. – Stockholm : Abr. 
Hirsch, 1926. 
■ Laulaisinko, SP155 (ruotsinkielinen käännös nimellä Skulle jag en sång dig sjunga) 
■ Stilla gå de melodiska vågor, SP280 
■ Tuutulaulu, SP312 (ruotsinkielinen käännös Vaggsång) 
 
SÅNGARFÖRBUNDET : Samling fyrastämmiga sånger för mansröster. 3. delen. – Stockholm : Abr. 
Hirsch, 1934. 
■ Brudefärden, SP25 
 
SÅNGARFÖRBUNDET : Samling fyrastämmiga sånger för mansröster. Fjärde delen. – Stockholm : 
Abr. Hirsch, 1940. 
■ Sommar, SP266 
 
SÅNGBOK FÖR BLANDAD KÖR / Redigerad av Alfred Anderssén. – Helsingfors : Svenska folkskolans 
vänner, 1917. – (Svenska folkskolans vänners musikbibliotek Serien A – SFV’s sångbok för blan-
dad kör) 
■ Anna-mi, SP7 (sovitus sekakuorolle) 
■ Elegie, SP49 (sovitus sekakuorolle) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (sovitus sekakuorolle) 
■ En stig, SP278 (sovitus sekakuorolle) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (sovitus sekakuorolle) 
 
SÅNGER FÖR BLANDAD KÖR. 16. HÄFTET. – Helsingfors : Svenska folkskolans vänner, 1917. 
Kyseessä lienee laajemman kokoelman Sångbok för blandad kör osajulkaisu. 
■ Anna-mi, SP7 (sovitus sekakuorolle) 
 
SÄVELTEN VOIMA  : sekaäänisiä lauluja 1. – Helsinki : Suomen teosofinen seura, 1927. 
■ Avunhuuto, SP14 
 
TAITOMERKKILAULUT / Toimittaja: Aino Herranen. – Helsinki : Suomen Mieskuoroliitto, 2004. – 
ISBN 951-9141-08-1 
■ Hiiden orjien laulu, SP82  
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
■ Jean Sibelius: Isänmaalle, op. 98A (sovitus mieskuorolle) 
 
UR M. M.:S KONSERT PROGRAM : Sånger arrangerade för piano. – Helsingfors : Fazer & Wester-
lund, [1902]. – 25 s. 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 (sovitus pianolle) 
 
UUSIA KOTIMAISIA MIESKUOROSÄVELLYKSIÄ : 25-vuotisen toimintansa muistoksi julkaissut Viipun 
Laulu-Veikot (W,. S. B) / Kokoelman toimittaneet Allan Schulman, Arvo E. Korhonen. - Jyväskylä 
: K. J. Gummerus, 1922. – 112 s. – Viipurin Laulu-Veikkojen laulusävellyksiä vv:lta 1897 – 1922. 
■ Darthulas gravsång, SP35 
■ Herr Sölfverdal, SP81 
■ Mot norr, SP195 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 
■ Oravan pyytäjä, SP212 
■ Wiborgs Sångarbröders lystringssång, SP347 
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VÅR SÅNGBOK : Sångsamling för skola och samhälle / Selim Segerstam. – Helsingfors : R. E. 
Westerlund, 1952. – REW2717. 
■ Det skönaste landet, op. 61 (sovitus yhdelle lauluäänelle) 
■ Vårt är du, land!, SP345 (sovitus yhdelle lauluäänelle) 
 
YLISTÄKÄÄ HERRAA : kotimaisia hartaita lauluja / toimittaneet Matti Tuloisela, Reijo Pajamo. –  
Porvoo : WSOY, 1994. – ISBN:951-0-19342-9, WSOY 1104. 
■ Var är vägens mål, op. 70, nro 1 (Miss’ on matkani pää) 
 
8 LAULUA 30-LUVULTA NAIS- TAI LAPSIÄÄNILLE / Aarre Merikanto, Selim Palmgren – Helsinki : 
Sulasol, 1978. 
■ Hiljaa lipuu venho, op. 90, nro 1 
■ Häkkilinnun laulu, op. 90, nro 2 
 
12 NORDISKA FOLKVISOR : Arrangerade för en sångstämma med pianoaccompagnemang af Selim 
Palmgren. – København : Wilhelm Hansen, 1921. – No. 2045 (laatta 17414). 
Kokoelman yhteydessä on joskus esiintynyt opusnumero 72b, jota ei tässä luettelossa käytetä. Ko-
koelman käsikirjoitus on säilynyt (KB MA ms 5064). 
■ Allt under himmelens fäste, SP5 
■ En enlig flug udi sit bur, SP50 
■ Jeg gik ud at se mig om, SP113 
■ Kari å Mari stat op nå, SP130 
■ Och flickan hon går i dansen, SP210 
■ Og jeg vil ha’ mig en hjertenskjaer, SP211 
■ Sjömansvisa, SP257 
■ Som stjärnan uppå himmelen, SP265 
■ Sødeste pige, SP295 
■ Tuomen juurella, SP310 
■ Vi ska’ ställa te’en roliger dans, SP333 
■ Yhden mä tiedän, SP348 
 
12 SUOMALAISTA KANSANLAULUA laululle pianon säestyksellä = 12 finnische Volksweisen für Ge-
sang mit Pianobegleitung = 12 Finnish Folk Songs / Sovittanut Selim Palmgren ; English words by 
Dixon Scott. – Helsinki : R. W. Westerlund, [1923] – REW665 
Saksankielisten käännösten tekijää ei tiedetä. Tuntemattomista syistä tämä julkaisun ensimmäinen 
saksankielisellä nimekkeellä varustettu laitos sisältää vain 10 sovitusta, sillä numerointi hyppää 
numeroiden 8 ja 9 yli. 
■ Iltalaulu, SP104 (Abendlied – Even song) 
■ Kesäilta, SP133 (Sommerabend – A summer evening) 
■ Kullan ylistys, SP147 (Lob der Geliebten – The lumberman’s song) 
■ Lintuselle, SP168 (An das Vöglein – To the lark) 
■ Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 (Gang durch die Sommernacht – Summer night in the north was glist’ning) 
■ Nyt on mun mielestäni, SP204 (Es schwand aus meinem Leben – The lost Love) 
■ Polska, SP222 (Leise geht der Wind durch Feld und Wald – In the breez the trees now toss and shake) 
■ Syntymistään sureva, SP287 (O arme Mutter – The Wanderer) 
■ Toivoton rakkaus, SP306 (Verschmächte Liebe – Thou art not mine) 
■ Tuoll’ on mun kultani, SP309 (Dort weilt mein Liebster – Far from my Love) 
■ Vainiolla, SP322 (Im Feld – In the meadow) 
■ Virran reunalla, SP341 (Am Bache – At the river) 
 
51 PIANO PIECES : from the modern repertoire : representing composers of thirteen nationalities. – 
New York : Schirmer, 1948. – HL50327580 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 (nimellä May-night) 
 
75 KVARTETTSÅNGER utgivna av Sällskapet M.M. / Under redaktion av Björn Sjöblom, Gustaf 
Mickos, Ralf Packalén. – Helsingfors : Sällskapet M.M., 1984. 
■ Nokturn, op. 107, nro 4. 
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75 NAISKUOROLAULUA = 75 sånger för damkör / toimittanut Eino Linnala. – Helsinki : Oy R. E. 
Westerlund, 1954. – REW2823. 
■ Kesäilta, SP133 (sovitus naiskuorolle) 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 (sovitus naiskuorolle) 
 
100 PIANOETYDIÄ / toimittanut Eeva Sarmanto-Neuvonen. – Porvoo : WSOY, 1998. – ISBN 951-0-
22115-5. 
■ Etude, op. 1, nro 3 
■ En route, op. 9 
132 ÄLDRE OCH NYARE KVARTETTER UR M. M:S REPERTUAR : samlade och tryckta uteslutande för 
Muntra musikanter = 132 vanhempaa ja uudempaa kvartettia M. M.-köörin lauluvarastossa = kootut 
ja painetut yksinomaan M. M. -laulajia varten. – Helsinki : Tidnings- & Tryckeri-Aktiebolagets 
Tryckeri, 1909. 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
■ Säv, säv, susa, SP294 
 
200 KVARTETTSÅNGER utgivna av Sällskapet M.M / under redaktion av K. G. Hedberg. – Helsing-
fors : Sällskapet M.M., 1958. 
■ En latmansmelodi, op70, nro 2 
■ Darthulas gravsång, SP35 
■ De fallna, SP60 
■ Friseglarens sång, SP68 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 
■ Paimenen ilo, SP213 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
■ Skymning, SP258 
■ Stilla gå de melodiska vågor, SP280 
■ Säv, säv, susa, SP294 
■ Titania, SP304 
■ Tuutulaulu, SP312 
■ Vaggsång för mitt hjärta, SP321 
■ Venelaulu, SP330 
 
250 KVARTETTSÅNGER / utgivna av Sällskapet MM. – Helsingfors : Sällskapet MM, 2008. –  979-0-
55001-174-8. 
■ En latmansmelodi, op. 70, nro 2 
■ Nocturne, op107, nro 4 
■ Darthulas gravsång, SP35 
■ Friseglarens sång, SP68 
■ Kesäilta, SP133 
■ Morgonsång, SP193 
■ Paimenen ilo, SP213 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 
■ Stilla gå de melodiska vågor, SP280 
■ Säv, säv, susa, SP294 
■ Tuutulaulu, SP312 
■ Vaggsång för mitt hjärta, SP321 
■ Venelaulu, SP330 
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Palmgren, Selim 
 
Seuraavat kokoelmat sisältävät vain Selim Palmgrenin sävellyksiä tai sovituksia. 
 
ALBUM OF SELECTED PIECES FOR THE PIANOFORTE / Edited by Percival Garratt. – London : J. & W. 
Chester, 1928. – 19 s. – JWC2161 
■ En route, op. 9 
■ Barcarole, op. 14 
■ Sudenkorento, op. 27, nro 3 (The dragon-fly) 
■ Prelude-nocturne, op. 84, nro 2 
■ Prelude-caprice, op. 84, nro 3 
■ Tuutulaulu, SP312 (Refrain de berceau) 
 
ALBUM OF TWELVE PIECES FOR THE PIANO. – Boston : The Boston Music, 1919. – 31 s. BM6210-
BM6221 
Toimittaja Henry Clough-Leighter, joka on käytännössä lähinnä muuttanut sävellysten tempomer-
kintöjä ja nimiä. 
■ Kärlekstanke, op. 8, nro 1 (nimellä Prelude, A-duuri, BM 6211) 
■ Koketteri, op. 8, nro 5 (nimellä Dalliance, BM 6212) 
■ Intermezzo, op. 8, nro 7 (BM 6213) 
■ Tempo di valse (poco moderato), op. 17, nro 4 (nimellä Waltz, BM 6214) 
■ Sarabande, op. 17, nro 6 (BM 6218) 
■ Furioso, op. 17, nro 8 (BM 6220) 
■ Havet, op. 17, nro 12 (nimellä The sea) (BM 6221) 
■ Humoresque, op. 22, nro 4  (nimellä Fun - BM 6216) 
■ Sudenkorento, op. 27, nro 3 (nimellä The dragon-fly, BM 6219) 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 (nimellä May-night, BM 4950, copyright-vuosi 1916) 
■ Berceuse, SP19, B-duuri (BM 6215) 
■ Gavotte et Musette, SP69 (nimellä Gavotte and Musette BM 6217) 
 
ALBUM POUR PIANO / édition de Izumi Tateno. – Tokyo : Zen-on Music, 1988. – ISBN 4-11-
161620-8, Zen-on Y1854E 
■ En route, op. 9 
■ Vaggvisa, op. 17, nro 9 
■ Havet, op. 17, nro 12 
■ Pesante, op. 17, nro 14 
■ Fågelsång, op. 17, nro 19 
■ Venezia, op. 17, nro 23 
■ Kriget, op. 17, nro 24 
■ Sudenkorento, op. 27, nro 3 
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 
■ Snöflingor, op. 57, nro 2 
■ Kolmikohtauksinen nokturno, op. 72 
■ Romance, op. 73, nro 1 
■ Hämäränhaaveilua, op. 73, nro 3  
■ Deux contrastes, SP43 
 
FINNISCHE KABINETTSTÜCKE : für Klavier / Selim Palmgen. – Berlin : Schlesinger, 1923. – 23 s. – 
S10120. 
■ Frühlingsträume, op. 24, nro 1 
■ Tanz der fallenden Blätter, op. 24, nro 3 
■ Rekiretki, op24, nro 4 (nimellä Schlittenfahrt) 
■ Der Improvisator, op. 36, nro 1 
■ Die Tänzerin, op. 36, nro 2 (nimellä Ballerina) 
■ Der schwarze Domino, op. 36, nro 3 (nimellä Domino noir) 
■ Humoristisches Gefolge, op. 36, nro 4 (nimellä Humoreske) 
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FINNISH FOLK SONGS : transcribed for piano / Selim Palmgren. – London : Reid Bros, 1930-luku? – 
RB1754. 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 (nimellä Sleep beneath the greensward) 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 (nimellä Song of the thralls of the underworld) 
■ Hiihtäjän virsi, SP83 (nimellä Snow skater’s song) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (nimellä The call of the sea) 
 
FOUR PIANOFORTE PIECES. – London : J. & W. Chester, [192-?]. – JWC1930, 1931, 1928, 1929 
■ Aftonröster, op. 47, nro 11 (nimellä Evening whispers) 
■ Intermezzo i folkton, op. 45, nro 2 (nimellä Folksong-intermezzo) 
■ Rococo, op. 47, nro 4 
 
KANSANLAULU-ALBUMI  / sov. Selim Palmgren. – Helsinki : Axel E. Lindgren, 1917. – Edition 
Lindgren AEL1063a-h. 
Kansanlaulusovituksia lauluäänelle ja pianolle. Kannessa on isolla teksti “Maikki Järnefelt”. Koko-
elma on julkaistu kolmena vihkona: I (nro 1-8), II (nro 9-14) ja III (nro 15-19).  Samat sovitukset on 
julkaistu myös nimellä SUOMALAISIA KANSANLAULUJA I-III. 
■ Kesäilta, SP133 
■ Lintuselle, SP168 
■ Nyt on mun mielestäni, SP204 
■ Rukkaset, SP240 
■ Syntymistään sureva, SP287 
■ Toivoton rakkaus, SP306 
■ Venehessä, SP329 
■ Vihaava ystävä, SP336 
■ Iltalaulu, SP104 
■ Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 
■ Polska, SP222 
■ Tuoll’ on mun kultani, SP309 
■ Vainiolla, SP322 
■ Virran reunalla, SP341 
■ Ei nyt enää, SP48 
■ Kullan ylistys, SP147 
■ Laulu Lapista, SP160 
■ Matkalle aikova, SP182 
■ Morsiamen kuolo, SP194 
 
KÖPENHAMNSKÖREN. – Helsingfors : K. F. Wasenius, 1901. – 18 s. – KFW75 (laattanumero 50355, 
Brandstetter). 
Pianonuotinnos, jossa on sanat nuotinnoksen päällä. ”Köpenhamns kören” eli ”Kööpenhamina-
kuoro” oli tilapäinen, kuoroista Muntra Musikanter ja Akademiska Sångförening koottu kokoonpa-
no, joka konsertoi Helsingissä 1901. Tämä ja hiukan laajempi julkaisu lienee julkaistu muistoksi 
esiintymisistä. – Näin esitteli Euterpen anonyymi toimittaja (todennäköisesti Karl Flodin) julkaisun 
sovituksia: ”Hr Selim Palmgren har på sitt kända, intressanta sätt arrangerat sångerna. Ett par af 
dessa har han fritt transkribcrat, såsom Björneborgarnes marsch (hvilken transcription i förstone 
tyckes främmande, men icke dess mindre gör sig briljant) och Sibelius' egendomligt vackra Työnsä 
kumpasellaki. Af de öfriga arrangementen påpeka vi särskildt det ståtligt gjorda af Wennerbergs 
»O Gud, som styrer folkens öden.” (Euterpe 52/1901, s. 8) 
■ Björneborgarnes marsch, SP22 
■ Klunkom Welam Welamson, SP141 
■ Undan ur vägen, SP315 
■ Johan Fridolf Hagfors: Modersmålets sång 
■ Kjerulf Halfdan: Nøkken 
■ Robert Kajanus: Sotamarssi 
■ Otto Lindblad: Stridsbön 
■ Ferdinand Möhring: Sov i ro 
■ Jean Sibelius: Saarella palaa (nimellä Työnsä kumpasellakin) 
■ Gunnar Wennerberg: Frihetshymn 
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MIESKUOROLAULUT  I / toimittaja Uolevi Lassander. – Helsinki : Ylioppilaskunnan Laulajat, 1995. 
– ISMN M-706310-01-5. 
Kokoelma sisältää nimen mukaan aakkosjärjestyksessä kaikki Palmgrenin mieskuorolaulut, joita ei 
niiden suuren määrän takia ole tässä lueteltu. Osassa I ovat laulut Alhelgonenatt – Marjatan laulu. 
 
MIESKUOROLAULUT  II / toimittaja Uolevi Lassander. – Helsinki : Ylioppilaskunnan Laulajat, 1995. 
– ISMN M-706310-02-2. 
Toisessa osassa ovat mieskuorolaulut Merikuva – Ängen ligger slagen. 
 
NORDISCHE LYRIK  : für Salonorchester. – Berlin : Schlesinger, 1922. – S10106 (Iris Nr. 194) 
■ Kevätunelmia, op. 24, nro 1 (Frühlingsträume) (sovitus salonkiorkesterille) 
■ Finnische Volksweise, op. 22, nro 2 (sovitus salonkiorkesterille) 
■ Walzer aus Österbotten, op. 22, nro 10 (sovitus salonkiorkesterille) 
■ Einsames Lied, op. 22, nro 11 (sovitus salonkiorkesterille) 
■ Frühlingseinzug, op. 22, nro 12 (sovitus salonkiorkesterille) 
 
NORTHERN FOLK SONGS / transcribed for piano by Selim Palmgren. – London : Reid Bros., 19-? – 
RB1756 
■ Elegie, SP49 (sovitus pianolle) 
■ Jo tulen kotihin, SP114 (sovitus pianolle) 
■ Marjatan laulu, SP181 (sovitus pianolle nimellä Slumber song) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (sovitus pianolle nimellä Inquietude) 
 
ORGAN ALBUM : Eight transcriptions of the melodies of Selim Palmgren. – Boston : Boston Music, 
1925.  
Sovitukset Ferdinand Dunkley, paitsi kappaleessa Rococo sovittaja on Edward Shippen Barnes.  
■ Toukokuun yö, op. 27, nro 4 (sovitus uruille nimellä May-night) 
■ Skuggornas ö, op. 28, nro 2 (sovitus uruille nimellä The isle of shadows) 
■ Saga, op. 28, nro 3 (sovitus uruille nimellä Legend) 
■ Mor sjunger, op. 28, nro 4 (sovitus uruille nimellä A mother’s song) 
■ Svanen, op. 28, nro 5 (sovitus uruille nimellä The swan) 
■ Ringdans, op. 28, nro 6 (sovitus uruille nimellä Roundelay) 
■ Minuet, op. 31, nro 2 (sovitus uruille) 
■ Rococo, op. 47, nro 5 (sovitus uruille) 
 
PIANOSOVITUKSIA = Pianotranscriptioner / Selim Palmgren. – Helsingfors : Axel E. Lindgren, 1907. 
– AEL366-369 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 (sovitus pianolle) 
■ Hiihtäjän virsi, SP83 (sovitus pianolle) 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201  (sovitus pianolle) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (sovitus pianolle) 
 
PIANOSOVITUKSIA II = Pianotranscriptioner / Selim Palmgren. – Helsingfors : Axel E. Lindgren, 
1909. – AEL393-396. 
■ Elegie, SP49  (sovitus pianolle) 
■ Jo tulen kotihin, SP114 (sovitus pianolle) 
■ Marjatan laulu, SP181 (sovitus pianolle) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (sovitus pianolle) 
 
SIX SONGS BY SELIM PALMGREN / Edited and Englished by Carl Engel. – Boston : Boston Music 
Company, 1921. – BM 6601 
■ Höst, op. 20, nro 2 (Autumn) 
■ Din vita ros, op. 48, nro 2 (The Rose-bud) 
■ Mor, SP191 (Mother) 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (By the kiln) 
■ Nun die Schatten dunkeln, SP202 (Darker grow the shadows) 
■ Sommersehnsucht, SP268 (Midsummer-day’s dream) 
 



 
369 

SUOMALAISIA KANSANLAULUJA = Finska folkvisor för piano / vapaasti pianolle muotoillut Selim 
Palmgren. – Kjøbenhavn : Wilhelm Hansen, 1921. – No2046a-h. 
■ Epäilevä, SP53 (sovitus pianolle) 
■ Iltalaulu, SP104 (sovitus pianolle) 
■ Kosioretki, SP146 (sovitus pianolle) 
■ Linjaalirattaat, SP165 (sovitus pianolle) 
■ Linnan laulaja, SP166 (sovitus pianolle) 
■ Lintuselle, SP168 (sovitus pianolle) 
■ Maria, SP180 (sovitus pianolle) 
■ Roineen rannalla, SP234 (sovitus pianolle) 
 
SUOMALAISIA KANSANLAULUJA : Lauluja pianon säestyksellä I / Sovittanut Selim Palmgren. - Hel-
sinki : A. E. Lindgren, 1917?. – AEL531. 
Näiden kokoelmien yhteydessä on joskus käytetty opusnumero 59b, joka kuitenkin on keinotekoi-
nen ja tarpeeton, kuten myös nimitys ”Suomalainen kansanlaulualbumi”. Palmgren myi näiden so-
vitusten oikeudet Lindgrenille 11.5.1917 päivätyllä sopimuksella (FG:n arkisto). 
■ Kesäilta, SP133 
■ Lintuselle, SP168 
■ Nyt on mun mielestäni, SP204 
■ Rukkaset, SP240 
■ Syntymistään sureva, SP287 
■ Toivoton rakkaus, SP306 
■ Venehessä, SP329 
■ Vihaava ystävä, SP336 
 
SUOMALAISIA KANSANLAULUJA : Lauluja pianon säestyksellä II / Sovittanut Selim Palmgren. - Hel-
sinki : A. E. Lindgren, 1917?. – AEL532. 
■ Iltalaulu, SP104 
■ Läksin minä kesäyönä käymään, SP176 
■ Polska, SP222 
■ Tuoll’ on mun kultani, SP309 
■ Vainiolla, SP322 
■ Virran reunalla, SP341 
 
SUOMALAISIA KANSANLAULUJA : Lauluja pianon säestyksellä III / Sovittanut Selim Palmgren. - 
Helsinki : A. E. Lindgren, 1921. – AEL1204. AEL1063 
■ Ei nyt enää, SP48 
■ Kullan ylistys, SP147 
■ Laulu Lapista, SP160 
■ Matkalle aikova, SP182 
■ Morsiamen kuolo, SP194 
 
YKSINLAULUJA = Solosånger = Lieder = Solo songs / Selim Palmgren ; Toimittanut Matti Tuloisela. 
– Helsinki : Warner/Chappell Music, 2001. – M-042-09105-0. 
■ Lemmenlaulu, op. 5, nro 1 
■ Långsamt som kvällskyn, op. 5, nro 2 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Den unge piges viser, op. 7 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Liljekonvalje, op. 12, nro 1 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Drömvisa, op. 12, nro 2 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Lotta Lennings vaggvisa, op. 15, nro 2 (myös suomenkielinen teksti) 
■ När den sköna maj med sippor kommit, op. 15, nro 3 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Herbst, op. 20, nro 2 (myös suomen- ja ruotsinkielinen teksti) 
■ Flickan knyter i Johannisnatten, op. 20, nro 3 (myös suomenkielinen teksti) 
■ På stranden, op. 56, nro 1 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Helluntai, op. 60, nro 1 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Suvinen saari, op. 60, nro 3 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Var är vägens mål?, op. 70, nro 1 (myös suomenkielinen teksti) 
■ En latmansmelodi, op. 70, nro 2 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Kaukaiset mainingit, op. 94, nro 4 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Aamun autereessa, op. 106, nro 2 (myös ruotsinkielinen teksti) 
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■ Gula blad, SP74 (myös suomenkielinen teksti) 
■ I vassen, SP99 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Nocturne, SP200  (myös suomenkielinen teksti) 
■ Näktergalen, SP207 
■ Sjöfararen vid milan, SP256 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Skymning, SP258 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Sommersehnsucht, SP268 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Tuutulaulu, SP312 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Vid min lutas silvertoner, SP334 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Vineta, SP340 (myös suomenkielinen teksti) 
■ En vårvisa, SP344 (myös suomenkielinen teksti) 
 
25 MIESKUOROLAULUA = 25 sånger för manskör / Selim Palmgren. – Helsinki : R. W. Westerlund, 
1928. – REW1569. 
Valikoiman alussa on esipuhe suomeksi ja ruotsiksi sekä säveltäjältä että kustantajalta.  
”Saatuani nyt tilaisuuden saattaa mieskuorosävellykseni koottuina julkisuuteen, mitä useilta tahoilta 
jo on toivottu, on minulla täten mielihyvä julkaista ensimmäinen vihko sisältäen 25 mieskuorosä-
vellystäni. / Sävellykset ovat sijoitetut vihkoon kronologisessa järjestyksessä ja on kokoelmassa 
useita lauluja, jotka aikoinaan olen pyynnöstä eri lauluseuroille säveltänyt. Useat tässä vihkossa 
olevat laulut ovat sentähden laajemmissa piireissä vähemmän tunnetut jo yksistään siitä syystä, että 
niitä ei aikaisemmin ole ollut kaupan. / Koska kaikki laulut julkaistaan suomen- ja ruotsinkielisinä 
toivon, että tämä kokoelma saavuttaa yhtä suurta mielenkiintoa molempien kieliryhmien taholta. / 
Jos osoittautuu, että olen tämän kokoelman julkaisemisen avulla osaltani myötävaikuttanut mies-
kuorojen laatuohjelmiston kartuttamiseksi, ilahduttaisi se minua suuresti, samalla kuin se kannustai-
si kuoroteosteni jatkuvaan julkaisemiseen. / Helsingissä, marraskuun 1 p:nä 1928 / Selim Palm-
gren”. 
■ Det ringer till begravning, SP39 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Drömmen, SP44 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Erotus mielillä, SP54 
■ Etelälle, SP56 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ De fallna, SP60 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Friseglarens sång, SP68 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Herr Sölfverdal, SP81 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Hiiden orjien laulu, SP82 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Hiihtäjän virsi, SP83 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ En idyll, SP102  (myös suomenkielinen teksti) 
■ Isän haudalla, SP112 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Jo tulen kotihin, SP114 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Laulaisinko?, SP156 
■ Nuku, nuku nurmen alla, SP201 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Oravan pyytäjä, SP212 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Paimenen ilo, SP213 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Piirilaulu, SP220 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Revontulten leikki, SP232 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Simson, SP255 
■ Skymning, SP258 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Soitappas, soria likka, SP262 
■ Sydänmaan lammella, SP284 (myös ruotsinkielinen teksti) 
■ Sång till hembygden, SP290 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Säv, säv, susa, SP294 (myös suomenkielinen teksti) 
■ Venelaulu, SP330 (myös ruotsinkielinen teksti) 
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Kirjallisuutta 
 
Oheiseen luetteloon on kerätty paitsi luettelossa viitatut julkaisut, myös mahdollisimman kattavasti 
Selim Palmgrenista tehnyt opinnäytteet ja tutkimukset. Kyseessä ei silti ole mikään yleinen Palm-
gren-bibliografia, jollainen löytyy Kimmo Korhosen elämäkertateoksesta. 
 
Antikainen, Sanni 
Opus 4. Tre Klaverstycken. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 18-19. 
 
Ehnes, Jan 
Selim Palmgren : Versuch einer Stilanalyse seines Klavierwerks. – Köln : Jan Ehnes, 1987. 
Hausarbeit zur Staatlichen Prüfung für Musikschullehrer und selbständige Musiklehrer 
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Juhana Herttua : 5-näytöksinen näytelmä / Kirjoittanut Jalmari Hahl. – Helsinki : Kustannusosake-
yhtiö Kirja, 1917. 
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Selim Palmgren : His life and work / by Barbara J. Hong. – Indiana : Indiana University, 1977. – 
181 s., nuott. 
■ Hongin opinnäyte sisältää teosluettelon, jota monet myöhemmät luettelot ovat pitäneet lähtökoh-
tanaan. Luettelossa on kuitenkin runsaasti virheellistä tietoa, osittain puutteellisen suomenkielen 
taidon, osittain riittämättömän lähdeaineiston tutkimisen takia. Hong on myös poiminut teostietoja 
suoraan Teoston vanhasta rekisteristä ilman jatkotutkimuksia. Monet näistä teoksista eivät näytä 
olevan ainakaan Palmgrenin käsialaa. (Hong 1977) 
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tieth century. – Ann Arbor : UMI Dissertation Services, 1994. – 389 s. : nuott. 
■ Vuonna 1992 Indiana Universityssä hyväksytty väitöskirja. (Hong 1992) 
 
Järvinen, Altti 
Tervehdys Selim Palmgrenille Porista. – Julkaisussa: Suomen Musiikkilehti 1938, s. 31-32 
 
Karakorpi, Tiina 
Op. 16 Menuetti kansantyyliin. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, s. 21. 
 
Katalog över Selim Palmgrens samtliga kompositioner. – Helsingfors : Fazers Musikhandel, 1922. 
■ Luettelon tiedot ulottuvat opukseen 73 saakka, mutta siitä puuttuvat monet tätä pienemmät opus-
numerot, joita ei julkaisuissakaan ole käytetty. 
 
Klemetti, Heikki 
Juttuja Palmgrenista. – Julkaisussa: Suomen Musiikkilehti 2/1938 
 
Koivulehto, Marja-Liisa 
Maikki Järnefelt-Palmgren : Laulajattaren elämä. – Porvoo : WSOY, 1987. – ISBN 951-0-13976-9. 
 
Konttori-Gustafsson, Annika 
Op. 8 Lyriskt intermezzo. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 21-22. 
Op. 82 Fantasier. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 34-35. 
Souvenir de Chopin. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, s. 17. 
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Korhonen, Kimmo 
Selim Palmgren : Complete piano concertos [Tekstiliite]. Finlandia Records 522102. 1992 (Korho-
nen 1992) 
 
Selim Palmgren : Elämä musiikissa. – Porvoo : WSOY, 2009. – ISBN 978-951-0-35375-2 (Korho-
nen 2009a) 
 
Selim Palmgren – pianisti säveltäjän varjossa. – Julkaisussa Pianisti 2009. – Helsinki : Pianopeda-
gogit, 2009. Ss. 18-23. (Korhonen 2009b) 
 
Lagerspetz, Juhani 
Op. 51 Ljus och skugga. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 28-29. 
 
Lappalainen, Seija 
Tänä iltana yliopiston juhlasalissa : Musiikin tähtihetkiä Helsingissä 1832-1971. – Helsinki : Yli-
opistopaino, 1994. – ISBN 951-570-222-4. 
 
Larsson, Ingeborg 
Selim Palmgrenin yksinlaulujen analyysejä ja yksinlaulujen luettelo. – Helsinki : Helsingin yliopis-
ton musiikkitieteen laitos, 1968.  
■ Musiikkitieteen pro gradu -tutkielma, joka sisältää Minna Palmgrenin haastatteluihin perustuvaa 
tietoa. 
 
Leponiemi, Arto 
Myrskyisä menestys : Selim Palmgrenin oopperan Daniel Hjort vastaanotto lehdistössä vuodesta 
1910 vuoteen 1994. – Jyväskylä : Jyväskylän yliopisto, 1995. 
 
Liimatainen, Eero 
Selim Palmgrenin pianotekstuuri. – Helsinki : Sibelius-Akatemia, 1987. 
 
Liimatainen, Katariina 
Lisztin ja Palmgrenin tulkki : Pianotaiteilija Leea Isotalo ei pelännyt suuria haasteita. – Julkaisussa: 
Pianisti 2007. – Helsinki : Pianopedagogit, 2007.  Ss. 16-23. 
 
Lomnäs, Bonnie 
Catalogue of music manuscripts : Stiftelsen Musikkulturens främjande / by Bonnie and Erling 
Lomnäs. – Stockholm : Musikaliska akademiens bibliotek, 1994. – ISBN 91-85172-16-2. 
 
Lyytikäinen, Anna 
Selim Palmgrenin ooppera Daniel Hjort. – Jyväskylä : Jyväskylän yliopisto, 1977. 
 
Maasalo, Kai 
Radion sinfoniaorkesterin viisi vuosikymmentä 1927-1977. – Helsinki : Yleisradio, 1980. – ISBN 
951-43-0209-6 
 
Suomalaisia sävellyksiä II : Melartinista Kilpiseen. – Porvoo : WSOY, 1969. 
 
Mali, Tuomas 
Op. 113 Sonatiini D-duuri. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 35. 
 
Merikanto, Oskar 
Lyhyt katsaus Helsingin musiikkielämään syyskaudella 1905. – Julkaisussa: Säveletär 1906, nro 1, 
ss. 7-9 
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Oramo, Ilkka 
Soi, soi, kaisla. – Julkaisussa Säteitä 2009 : Sävellyksen ja musiikinteorian osaston vuosikirja 1. – 
Helsinki : Sibelius-Akatemia, 2009. 
 
Palmgren, Minna 
[Konserttiohjelmapäiväkirja 1929-1953] 
■ Mustakantinen vihko, johon Minna Palmgren on merkinnyt omien ja yhteisten konserttiensa päi-
vämäärät ja ohjelmiston. Käsikirjoitusta säilytetään Sibelius-Akatemian arkistossa (SibAA). 
 
Palmgren, Selim 
Minusta tuli muusikko eli opus 111. – Helsinki : WSOY, 1948. 
 
Selim Palmgrenin ansioluettelo 
■ Käsinkirjoitettu uran ja keskeisten teosten listaus. Käsikirjoitus on todennäköisesti vuodelta 1927. 
SibAA. 
 
Selim Palmgrens kompositioner 
■ Käsinkirjoitetun teosluettelon kolme viimeistä sivua (opukset 74-91). Käsikirjoitus on todennä-
köisesti vuodelta 1932, koska maininnat eivät ulotu myöhempiin teoksiin. Luettelo on kirjoitettu 
mitä ilmeisimmin jonkin ansioluettelon liitteeksi. SibM. 
 
Peltonen, Sirppa 
Selim Palmgrenin pianokonsertot myöhäisromanttisen musiikin edustajina. Turun yliopisto, mu-
siikkitiede, 1993. 
 
Pessa, Risto 
Selim Palmgren – pianosävellykset keskeisten tyylipiirteiden kuvastajana. – Helsingin yliopisto, 
musiikkitieteen laitos, 1978. 
 
Ramstedt, Anna 
Op. 11 Pianosonaatti d-molli. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 22. 
 
Ranta, Ilmo 
Op. 28 Ungdom. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 26-27. 
 
Ranta, Sulho 
Nuoren Selim Palmgrenin ensimmäinen laulusarja. – Julkaisussa: Sävelten valoja ja varjoja, WSOY 
1946. 
 
Ruuskanen, Pentti 
Selim Palmgrenin mieskuorolaulut julkaisusta ’25 mieskuorolaulua’ ja ’Laulu-Miesten lauluja’. – 
Helsingin yliopisto, 1950. 
 
Schantz, Johan von 
Op. 57 Kolme kappaletta (Trois morceaux). – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 27-28. 
 
Suomalaista musiikkia = Finnish music. – Helsinki : Luses, 1973. – 282 s. 
 
Svenska Sångare 1916-1946 : En minneskrift / Redigerad av Georg Forsberg. – Helsingfors : 
Svenska Sångare, 1946. – 156 s. : kuv. 
 
Svenska Sångares minneskrift i anledning av körens 5-års jubileum den 26 November 1921. – Hel-
singfors : Svenska Sångare, 1921. – 63 s. : kuv., nuott. 
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Tawastsjerna, Erik T. 
Op. 36 Sarja ”Naamiaiset” kahdelle pianolle. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 25-
26. 
 
Tommila, Tero 
Selim Palmgrenin teosluettelo 
■ Jatkuvasti työstetty verkkoluettelo, joka pohjautuu osittain Hongin teosluetteloon vuodelta 1977, 
osittain Tommilan omiin tutkimuksiin. Luettelossa esiintyy lukuisia Tommilan antamia opusnume-
roita, joita ei löydy alkuperäisistä lähteistä. 
 
Tuttu ja tuntematon Palmgren : Pianolyriikan hurmaa : Selim Palmgrenin pianoteoksia Sibelius-
Akatemian opiskelijoiden ja opettajien tulkitsemina / Toimittaja Annikka Konttori-Gustafson. – Helsin-
ki : Sibelius-Akatemia, 2013. – 35 s. : nuott. – PDF. 
 
Törnwall, Jussi 
Piirteitä Selim Palmgrenin pianomusiikista. – Julkaisussa: Kaltio 21 (1965), ss. 211-214 
 
Wasenius, Karl Fredrik 
Årligt statsunderstöd åt komponisten Selim Palmgren : Ett kulturkraf. – Julkaisussa: Hufvudstads-
bladet 19.4.1912 
 
Wecksell, Josef Julius 
Daniel Hjort : 6-kuvaelmainen ooppera Josef Julius Wecksellin murhenäytelmän mukaan = opera i 
6 tablåer efter Josef Julius Wecksells drama : libretto / suomennos = till finska: Matti Rossi ; sävel-
tänyt = komponerad av Selim Palmgren. – Turun kaupunginorkesteri, 1994. 
 
Vehviläinen, Anu 
Op. 17 24 preludia. – Julkaisussa Tuttu ja tuntematon Palmgren, ss. 24-25. 
 
Wessman, Mika 
Selim Palmgren musiikkielämän vaikuttajana 1939-1951. – Oulun yliopisto, historian laitos, 1994. 
 
Virtanen, Marjaana 
Virtuoosisuus partituurin sisäisenä ilmiönä : Selim Palmgrenin pianokonsertot ja 1800-luvun esittä-
vän säveltaiteen konventiot. – Turun yliopisto, musiikkitiede, 2001.  
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Hakemisto 
 
Hakemisto sisältää viitteet henkilöihin, teoksiin, julkaisuihin ja muihin sellaisiin asioihin, joilla voi 
olla tiedonhaun kannalta merkitystä. Selim Palmgreniin itseensä on viitattu vain niistä kohdista, 
joissa on jotain muuta kuin suoraan sävellyksiin tai niiden esityksiin liittyvää lisätietoa.  
 
Hakemistossa viitataan tämän julkaisun sivunumeroon tai -numeroihin. Mukana on myös joitakin 
ei-käytetystä hakusanasta käytettyyn tehtyjä viittauksia. Henkilöiden nimet on tummennettu. Teos-
ten nimet ja niiden variantit on merkitty kursiivilla. Artikkelilla alkavista hakumuodoista on myös 
kirjaus ensimmäisen merkitsevän sanan kohdalla. 
 
 

a 
A dream of fall, op. 82, nro 2 116 
A dream of spring, op. 81, nro 1 115 
A fiddler’s song, SP275 292 
A fiery violin is whistling and whirling,  
 op. 107, nro 3 144 
A guilty conscience, op. 31, nro 3 54 
A lazy man’s song, op. 70, nro 2 99 
A lullaby for wounded hearts, op. 81, nro 3 115 
A memory, op. 82, nro 3 116 
A mother’s song, op. 28, nro 4 49 
A path leads to the shore, SP278 294 
A sailor’s Christmas, op. 107, nro 1 143 
A sailor’s song, SP249 277 
A song game, SP160 233 
A song on the road, op. 101, nro 1 133 
A song thou didst sing, SP292 301 
A sound like small violins, SP304 307 
A summer evening, SP133 219 
A summer phantasy, op. 82, nro 1 116 
A Summersong, op. 87, nro 3 121 
A winter song, op. 20, nro 1 36 
Aaltoila, Heikki 250, 265, 326 
Aamu, op. 50, nro 1 79 
Aamulaulu, SP193 250 
Aamun autereessa, op. 106, nro 2 142 
Aamun auteressa, op. 106, nro 2 142 
Abend, op. 50, nro 3 79 
Abendlied, SP105 204 
Abendstimmen, op. 47, nro 1 73 
Abendstück, op. 39, nro 1 64 
Aboa vetus et nova, op. 89, nro 3 124 
Achté-Renvall, Aino 24 
Ack, du måne blanka, SP64 183 
Ackté, Aino 24, 349 
Afton, op. 50, nro 3 79 
Aftonpsalm, SP1 152 
Aftonröster, op. 47, nro 1 73 
Aftonsång, SP105 204 
Aftonsång, SP106 205 
Agnus Dei op. 62 88 
Ah pois sa mielit, kulta 339 
Ah, kielo puhtahin, valkein sä kätköissä metsien 23 
Ahava, Juho 174 
Ahlberg, R. W. 210 

Ahlqvist, August 179 
Ai, ai sorja sinisilmä 347 
Aikansa kullaki, SP330 324 
Aikojen tahto on miespolvein kuolla, SP79 190 
Aina muut on iloiset ja toivehikkaat vallan, SP93 198 
Ainamo, Erkki 283, 337, 349 
Ainoa olen talon tyttö, kodin tyttö, talon tyttö, 
   SP240 273 
Akademiska Sångföreningen  
   87, 99, 190, 212, 281, 283 
Akvareller 84, 268, 319 
Alceste (nimimerkki) 283 
Alkusoitot, urut, SP126 215 
Alkusoitto Lallukan taiteilijakodin vihkiäisiin,  
   op. 93B 126 
Alkusoitto, SP308, nro 1 311 
All Hallow’s Eve, SP4 153 
All on a summer’s evening, SP133 219 
Allegretto con grazia, op. 17, nro 3 31 
Allegretto, SP2 152 
Allegro agitato, op. 17, nro 17 33 
Allegro appassionato, SP3 153 
Allegro feroce, op. 17, nro 8 32 
Alles still in süsser Ruh’ 342 
Allhelgonennatt, SP4 153 
Allt under himmelens fäste, SP5 153 
Altfinnisches Wiegenlied, op. 35, nro 2 60 
Am Bach, op. 39, nro 2 64 
Am Bache, SP341 329 
Am grauer Strand, am grauen Meer, op. 40, nro 1 65 
Am Kreuzweg wird begraben wer selber sich brachte 
 um 40 
Am Meiler hielt ich Wache, SP256 281 
Am Meiler, SP256 281 
Amid the tumult of the sea, op. 101, nro 3 134 
An das Vöglein, SP167 236 
An dem blauen Himmelszelt, SP322 320 
An idyll, SP102 202 
Andante con moto, op. 17, nro 6 33 
Andante elegico, SP6 154 
Andante, op. 17, nro 1 31 
Anderssén, Alfred 258 
Andersson, Otto 52 
Andra höra kyrkans klockor, SP199 253 
Angerkoski, Kaarlo 245 
Ankara on aikani ja ihanat on illat, SP128, nro 1 216 
Anna-mi, SP7 154 
Annani, SP7 154 



 
376 

anonyymien sävelmien säveltäjyys 161 
Apostol, Alexei 46 
April, op. 85 119 
April, op. 102, nro 4 136 
Arabeske, SP8 155 
Aria, SP9 155 
Arietta, op. 79, nro 8 112 
Arietta, SP10 156 
Arlequin, SP43, nro 2 172 
Armaasta erotessa 339 
Armolaakson laulu, op. 103 137 
Armonioso, op. 88, nro 3 122 
Armonlaakson laulu, op. 103 137 
Around a thousand miles of shore, SP193 250 
Arrivée du printemps, op. 22, nro 12 41 
Arti, V. 17, 38, 330 
Askungen-svit, SP308 311 
Asparnas susning, SP11 156 
At a forest tarn, SP284 297 
At my father’s grave, SP112 208 
At sunset, SP97 200 
At the river, SP341 329 
Atlas, Der SP101 202 
Aube, L’ op. 72, nro 3 101 
Auf dem Wasser, op. 32, nro 2 55 
Auf die schlafende Zuleima, SP277 293 
Auf’s neue ertönte, SP178 241 
Aurajoen laineiss’ on laulava tahti, SP157 231 
Auringon laskiessa, SP97 200 
Auringonpaistetta ja pilviä, op. 102 135 
Aurinkoa, SP12 156 
Aurinkokaupunki, SP13 157 
Aus Finnland, op. 24 42 
Aus meinen Tränen sprießen viel blühende Blumen  
   hervor, SP109 206 
Autumn, op. 20, nro 2 37 
Awake, o my darling, and hear my silken song, 
SP251 278 
Avartuva aatos, op. 94, nro 3 128 
Away with all worries, SP23 162 
Avunhuuto, SP14 157 
 

B 
B. S. B:s Marsch, SP21 161 
Bacchanale, op. 49b 77 
Bacchi tempel 162 
Backman, Fritz-Hugo 245 
Bagatelle, SP15 157 
Bagni della Porretta 194 
Bagpipes, SP293 302 
Baldwin, Christine 270 
Baldwin, Ralph L. 220, 270 
Balettikohtauksia, op. 105 139 
Balettmusik till ett sagospel av Topelius, op. 105 139 
Balettscener, op. 105 139 
Ballaadi, SP16 158 
Ballad för manskör och orkester, SP119 212 
Ballade i form af ett tema och variationer, op. 18 35 
Ballade in Form eines Thema mit Variationen,  
   op. 18 35 
Ballade, op. 18 35 
Ballade, SP16 158 

Balladi teeman muodossa muunnelmineen, op. 18 35 
Balladi, op. 42 68 
Balladi, SP16 158 
Banns, SP150 228 
Barcarole, op. 14 26 
Barcarolle B-duuri, SP17 159 
Barcarolle nro 3, SP17 159 
Barcarolle, op. 27, nro 6 47 
Barcarolle, op. 75, nro 4 105 
Barcarolle, op.14, e-molli 26 
Barcarolle, SP17 159 
Barnes, Edward Shippen 74 
Bartók, Béla 205 
Basso ostinato, op. 79, nro 7 112 
Basson laulu, SP289 300 
Be silent, glamour of victory and rejoicing!, SP60 181 
Beat, o breakers, SP294 302 
Bee, The SP184 245 
Bell-flowers, op. 22, nro 5 40 
Bellman, Carl Michael 162, 317 
Berceuse B-duuri, SP19 160 
Berceuse pour piano, SP19 160 
Berceuse pour violon et piano, SP18 159 
Berceuse, op. 2, nro 1 12 
Berceuse, SP18 159 
Berceuse, SP19 160 
Berg, Samuli Kustaa 70 
Berglund, Paavo 172 
Bergman, Erik 148 
Bergman, Jukka 88 
Bergström, Harry 13 
Berliner Liedertafel 70-71 
Bernhard, Kerttu 132 
Berühmte Männerchöre des Auslandes 182 
Besant, Annie 157 
Binham, Marja 175, 266 
Binham, Philip 175, 266 
Birches back home rustle around my path, SP20 160 
Bird Song, op. 17, nro 19 34 
Bird-song, op. 17, nro 19 34 
Bis (nimimerkki) 42, 52, 56 
Björkarna därhemma, kring min stig de susa, SP20 160 
Björkarna därhemma, SP20 160 
Björkman, Teddy 66 
Björneborg Sångarbröders marsch, SP21 161 
Björneborgarnes marsch, SP22 161 
Black mask, The op36, nro 3 62 
Blad ur en dagbok, op. 109 146 
Blickfelt, Fritz 262 
Blickfelt, Laura 262 
Blomstedt, Gerda 190, 322 
Blomstedt, Jussi 204, 220, 226, 236, 240, 273,  
   323, 329 
Blomstedt, Jussi ks. myös Jalas, Jussi 
Blomstedt, Mary 278 
Blood is raging and boiling, SP296 304 
Blott sexton år på sin skuldra, SP273 291 
Blue, billowing, boiling sea!, SP24 162 
Blüthner-orkesteri 56, 65 
Blåklockor, op. 22, nro 5 40 
Blånande, böljande, brusande hav!, SP24 162 
Boat song, SP330 324 
Boccherini, Luigi 162 
Bonsdorff, Yrjö 203 
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Book of songs 178 
Borenius, Carl Einar 332 
Borenius, Henrik 337 
Borg, Kim 98 
Borgå Sångarbröder -kuoron tunnuslaulu, SP173 239 
Borgå Sångarbröders Lystringssång, SP173 239 
Borgå, stad för sång och minnen, SP173 239 
Bort all vad oro gör, bort allt vad hjertat kväljer!, 
   SP23 162 
Bort all vad oro gör, SP23 162  
Boston Music 19 
Bote & Bock 65 
Bothnian Sea, SP24 162 
Bottniska hav, SP24 162 
Brages harpa 295 
Bred dina vida vingar, SP1 152 
Breitkopf & Härtel 45 
Bridal procession, The SP25 163 
Brudefärden, SP25 163 
Buch der Lieder 201, 202, 205-206 
Bull, Ole 337 
Burt, Julia A. 322 
Busoni, Ferruccio 44 
By lake Näsijärvi, op. 83, nro 2 117 
By the kiln, SP256 281 
By the lake, op. 79, nro 10 113 
By the silvery tones of my lute, SP334 325 
Båtfärd i augusti, op. 102, nro 8 136 
Bön, op. 109, nro 3 146 
Böse Gewissen, Das op. 31, nro 3 54 
 

C 
Cadenz zum d-moll Konzerte von Mozart 341 
Cajander, Paavo 343 
Calamnius, Ilmari 198, 270, 297 
Calamnius, Ilmari ks. myös Kianto, Ilmari 
Call of the sea, The SP256 281 
Campanules, Les op. 22, nro 5 40 
Candidus, Carl 70-71 
Cantilena, op. 49, nro 3 76 
Canzonetta, op. 43, nro 3 69 
Canzonetta, op. 75, nro 5 105 
Canzonetta, op. 78, nro 3 109 
Capriccietto i finsk stil, op. 47, nro 5 74 
Capriccietto im finnischen Stil, op. 47, nro 5 74 
Capriccio pastorale, op. 43, nro 1 69 
Capriccioso 14 
Caprice barbare, op. 71, nro 3 100 
Caprice barbarescue, op. 71, nro 3 100 
Caprice, a-molli 347 
Capricietto suomalaiseen tyyliin, op. 47, nro 5 74 
Caresse 347 
Carl XII’s Marsch vid Narva, SP26 163 
Carlson, Bengt 160, 326 
Carminalia selecta 168 
Cassadó, Gaspar 149 
Cavatina 347 
Chamisson, Adelbert von 261 
Champagne-impromptu, op. 63, nro 3 92 
Chanson de nuit, op. 72, nro 2 101 
Chanson élégiaque, SP27 164 
Chanson élégiaque för violin och piano, SP27 164 

Chanson finlandaise 14 
Chanson solitaire, op. 22, nro 11 41 
Chanson, op. 3, nro 2 14 
Chant d’Automne pour Violoncello et Piano, SP28 164 
Chant d’automne, SP28 164 
Chant finlandais, op. 22, nro 2 40 
Chopin, Frédéric 30, 165, 291, 338 
Chopinin hauta, SP29 105, 165 
Chopins grav, SP29 165 
Christiernin, Henrik 145, 283 
Christmas song, op. 34, nro 1 57 
Cinderella suite, SP308 311 
Cis (nimimerkki) 78 
Clair de lune, op. 54, nro 3 83 
Clough-Leighter, Henry 19, 31, 33, 40, 46, 47, 155, 
   160, 276 
Collan, Karl 348 
Come join the game, SP220 264 
Composers‘ Music Company 67, 104 
Compositions for violincello and piano, Op. 80 114 
Con sordino pour piano, SP30 165 
Con sordino, SP30 165 
Concert etude, op. 9 20 
Concert No. 3 pour piano et orchestre, op. 41 67 
Concert phantasy, op. 104 138 
Concert study, op. 9 20 
Concert-Etüde, SP31 166 
Concerto no. 4 for piano and orchestra, op. 85 119 
Concerto No. 5 for piano and orchestra, op. 99 132 
Consolation, op. 4, nro 1 14 
Contradictions, op. 76, nro 5 107 
Contrastes, SP43 171 
Cool, cool, breeze of night, SP49 175 
Coolidge, Elisabeth Sprague 61 
Cornflower, SP239 272 
Corn-flower, The SP239 272 
Cortège gracieux, op. 73, nro 2 101 
Country dance, SP32 166, 251, 302 
Country minuet, SP33 166, 264 
Cradle Song, SP312 314 
Crescendo-ostinato, op. 88, nro 1 122 
Cronvall, Erik 41, 78, 89, 90, 263 
Crosby, Helen Gage Jerrard 316 
Cry for help, SP14 157 
Cygne, Le op. 28, nro 5 50 
 

D 
Dag efter dag stummare blir min bön, SP34 167 
Dag efter dag, SP34 167 
Dalliance 19 
Dance of Finland, op. 22, nro 7 40 
Dance on a place of execution, SP308, nro 8 313 
Dancing in the park, op. 107, nro 3 144 
Dancing piece, op. 39, nro 3 64 
Dancing-girl, op36, nro 2 62 
Daniel Hjort, op. 30 51-53, 274 
Daniel Hjortin yksinpuhelu, op. 30 53 
Daniel Hjorts monolog, op. 30 51, 53 
Dans i parken, op. 107, nro 3 144 
Danse de feuilles tombants, op. 24, nro 3 43 
Danse de la Karélie, op. 31, nro 1 54 
Danse Finlandaise, op. 22, nro 7 40 
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Danse finnoise, op. 31, nro 5 54 
Danse paysanne, op. 24, nro 2 43 
Dansen på avrättsplatsen, SP308, nro 8 313 
Dans-intermezzo, op. 27, nro 5 47 
Danza senza nome 347 
Danzando, op. 88, nro 2 122 
Dark blue night over dark blue sea, SP4 153 
Darker grow the shadows, SP202 255 
Darthula’s burial song, SP35 167 
Darthulan hautalaulu, SP35 167 
Darthulas grafsång, SP35 167 
Darthulas gravsång, SP35 167 
Das böse Gewissen, op. 31, nro 3 54 
Das Häuslermädchen, op. 42 68 
Das Meer, op. 17, nro 12 32 
Das Spinnrad, SP276 292 
Das Waisekind, op. 47, nro 2 73 
Daughter of Colla! thou art low!, SP35 167 
Day’s work ends, The SP105 204 
De fallande bladens dans, op. 24, nro 3 43 
De fallna, SP60 181 
De flamma skönt, de låga ljust, SP232 270 
De heliga änglar, SP78 189 
De vita scholastica, SP36 168 
De älskliga blyga blommor, SP344 330 
Debussy, Claude 30, 42 
December 1908 159 
December, op. 102, nro 12 136 
Den bleka månen, SP119 212 
Den döende Almansor, SP277 293 
Den gång min dröm, SP340 328 
Den långa dagen, SP174 239 
Den långa dagen, SP175 240 
Den tvivlande, SP53 177 
Den unge piges viser, op. 7 17 
Den öfvergifna, SP354 335 
Den övergivna, SP354 335 
Den övergivnas sång, op. 27, nro 2 46 
Der Atlas, SP101 202 
Der Fluss, op. 33 56 
Der Improvisator, op36, nro 1 62 
Der Krieg, op. 17, nro 24 34 
Der Schwan, op. 28, nro 5 50 
Der schwarze Domino, op36, nro 3 62 
Der sterbende Almansor, SP277 293 
Der sterbende Almanzor, SP277 293 
Der Student von Prag, SP282 296 
Det borde varit stjärnor, SP37 168 
Det finns ej natt, SP38 169 
Det finns ej natt så mörk och lång, SP38 169 
Det för en stig till stranden, SP278 294 
Det gamla slottet 348 
Det onda samvetet, op. 31, nro 3 54 
Det ringer till begravning, SP39 169 
Det ringer till begravning i nyårstider, SP39 169 
Det skönaste landet, op. 61 87  
Det skönasta landet är landet i norr, op. 61 87 
Det snöar, SP243 274 
Det spøger, SP40 170 
Det stormande havets mäktiga sang 337 
Det ständer en dvärg i bärgets natt, SP47 174 
Det susar i rågen, SP41 170, 287 
Det var en gång en andra bas med stämma fin  
   och djup, SP289 300 

Det var en vacker sommarkväll, SP133 219 
Det är dock tungt, op. 30 51 
Det är en lögn, op. 30 51 
Det är fullbordadt, SP42 171 
Det är fullbordat, SP42 171 
Deux contrastes 50 
Deux contrastes pour piano, SP43 171 
Deux contrastes, SP43 171 
Deux impromptus, op. 66 95 
Dichterliebe 205 
Dickinson, Clarence 315 
Die Glockenblumen, op. 22, nro 5 40 
Die Heimkehr 201, 202 
Die Jungfrau drückt ihr kleines Kindchen,  
   op. 34, nro 1 57 
Die Lerche, op. 94, nro 1 127 
Die Libelle, op. 27, nro 3 46 
Die Mutter singt, op. 28, nro 4 49 
Die Schatteninsel, op. 28, nro 2 49 
Die Sonne sank, op. 42 68 
Die Stadt, op. 40, nro 1 65 
Die Tänzerin, op36, nro 2 62 
Die Verlassene, SP354 335 
Diebold, Johannes 215 
Different minds, SP54 177 
Dikter (Procopé) 328 
Diktonius, Elmer 145 
Dimgestalter, op. 71, nro 2 99 
Din blomma vill jag sätta, op. 48, nro 2 75 
Din hvita ros, op. 48, nro 2 75 
Din vita ros, op. 48, nro 2 75 
diskografia – Selim Palmgren 8 
Divertimentot, soitinyhtye, KV320b=334,  
   D-duuri. Menuetto (Mozart) 342 
Djäknevisa, op. 89, nro 2 124 
Domino noir, Le op36, nro 3 62 
Dort weilt mein Liebster, SP309 313 
Dragonfly, The op. 27, nro 3 46 
Dragon-fly, The op. 27, nro 3 46 
Dream of fall, A op. 82, nro 2 116 
Dream of spring, A op. 81, nro 1 115 
Dream Picture, op. 17, nro 11 32 
Dream, The SP44 172 
Drei Klavierstücke, op. 32 55 
Drei Klavierstücken, op. 4 14 
Dryckesvisa, op. 30 51, 53 
Dröm om vår, En op. 81, nro 1 115 
Drömbild, op. 17, nro 11 32 
Drömmen, SP44 172 
Drömvisa, op. 12, nro 2 24 
Drömvisa, SP45 173 
Du hvita liljekonvalje 23 
Du lade toner på min tunga, SP317 318 
Du land 331 
Du land, som liv och grav oss ger, SP345 331 
Du var mig mera nära, SP46 173 
Du warst mir näher eigen, SP46 173 
Du vita liljekonvalje 23 
Du är mig kärast, du junidag, SP121 213 
Du är sol, du är vår, SP320 319 
Du, som världar har till rike 341 
Dunkelrote Rosen! Kann euch nimmer schaun,  
   op. 38, nro 1 63 
Dunkelrote Rosen, op. 38, nro 1 63 
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Dunkley, Ferdinand 47, 49, 50, 54 
Dunstan, Ralph 175, 243, 255, 282, 303 
Duo, op. 17, nro 18 33 
Dvärgens hämd, SP47 174 
Dyning, op. 87, nro 5 121 
Dämmerung, op. 51, nro 3 80 
Dämmerungsfantasie, Eine op. 73, nro 3 102 
Dämmerungsphantasie, Eine op. 73, nro 3 102 
Där bodde en herreman på Södervalla ö, SP206 257 
Där visslar och rasar en eldig fiol, op. 107, nro 3 144 
Döende Almansor, Den SP277 293 
 

E 
Early this morning on green meadow, op. 44, nro 1 70 
Early this morning, op. 44, nro 1 70 
Eastman, George 115 
Eero Eerola 216 
Ege, Friedrich 57 
Ehnquist, Huugo 157 
Ei kanna Suomen vilja, ei kasva karu maa,  
   op. 89, nro 6 124 
Ei kertoa Kleio saata, op. 89, nro 3 124 
Ei nyt enää, ei nyt enää kesämarjat auta, SP48 174 
Ei nyt enää, SP48 174 
Ei taivaan alla ja avaralla löydy niin kaunista  
   kukkaista, SP159 232 
Ein Mephistowalzer, op. 37 62 
Ein Sehnsuchtswalzer, op. 49, nro 4 76 
Eine Dämmerungsfantasie, op. 73, nro 3 102 
Eine Dämmerungsphantasie, op. 73, nro 3 102 
Eine Maiweise, SP178 241 
Eine Pastorale in drei Szenen, op. 50 78 
Eine Winterweise, op. 20, nro 1 36 
Einsames Lied, op. 22, nro 11 41 
Einöde, SP285 298 
Ej Kleio mäktar sitt kväda, op. 89, nro 3 124 
Ej sådde Skaparns vilja i Finlands jord,  
   op. 89, nro 6 124 
Ekman, Ida 17, 170, 256 
Ekman, Karl 16, 82, 350, 351 
Ekorrfångaren, SP212 260 
Eksoottinen marssi, op. 46 72 
Elegi, op. 51, nro 5 80 
Elegi, SP49 175 
Elegia, op. 51, nro 5 80 
Elegia, op. 75, nro 3 104 
Elegie, op. 2, nro 2 12 
Elegie, op. 50, nro 2 79 
Elegie, SP49 175 
Elegy, op. 75, nro 3 104 
Ellegaard, France 83 
elokuvamusiikki : Palmgren, Selim 
Elon päivä on heljä ja hauras, op103, nro 4 138 
Elon päivä on heljä, op103, nro 4 138 
Eloranta, Eero 245 
Elämän poluilla 58 
Elämän polulla 209, 316 
En dröm om vår, op. 81, nro 1 115 
En enlig flug udi sit bur, SP50 176 
En glimt av hopp, op. 109, nro 7 147 
En gång mot norr, mot norr jag drog, SP195 251 
En höstdröm, op. 82, nro 2 116 
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En majvisa, SP178 241 
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En sommarsång, op. 87, nro 3 121 
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En sällsamm fågel känner jag, op. 95 129 
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Es schauen die Blumen, SP55 178 
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Ett mine, op. 82, nro 3 116 
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Etude, op. 76, nro 4 107 
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Etyde, op. 35, nro 3 60 
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Even song, SP105 204 
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Evening whispers, op. 47, nro 1 73 
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Fairy tales, op. 28, nro 3 49 
Fallande bladens dans, De op. 24, nro 3 43 
Fallen, The SP60 181 
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Fallna, De SP60 181 
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Fiddler, The op. 78, nro 4 110 
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   op. 107, nro 3 144 
Finale, op. 8, nro 8 19 
Finlandish dance, op. 31, nro 5 54 
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Finnische Ballade, op. 51, nro 2 80 
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Finnische Volksweise, op. 22, nro 2 40 
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Finnisches Lied, op. 49, nro 1 76 
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Finnish popular song, op. 75, nro 5 105 
Finnish Romance, op. 78, nro 5 110 
Finnish style, op. 35, nro 1 60 
Finnländisches Wiegenlied, SP62 182 
Finsk ballade, op. 51, nro 2 80 
Finsk folkvisa, SP287 299 
Finsk lyrik, op. 22 39 
Finsk visa och andra klaverstycken, Op. 49 76 
Finsk visa, op. 49, nro 1 76 
Finska rytmer, op. 31 54 
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Fjorton folvisor från svenskfinland 351 
Fjärran dyningar, op. 94, nro 4 128 
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Flaischlen, Cäsar 37 
Flemingin valssi, op. 105, nro 2 139 
Flemings vals, op. 105, nro 2 139 
Flemmings vals, op. 105, nro 2 139 
Flicka från Kola, du sover!, SP35 167 
Flickan knyter i Johannenatten, op. 20, nro 3 38 
Flickan kom ifrån sin älsklings möte, op. 37, nro 5 343 
Floden, op. 33 56 
Flodin, Karl 10, 16, 17, 20, 22, 163, 172, 193, 214, 
   224, 285, 318 
Fluss, Der op. 33 56 
Fly hither, o poor bird, SP166 235 
Fly, fly du kärlek, op. 30 51 
Fohström, Ossian 310 
Folklekar från Västergötland 259 
Folkvisa, SP64 183 
Forgotten, SP70 186 
Forsaken, forsaken, forsaken I am, SP331 324 
Forsaken, SP331 324 
Forsell, Johan 66 
Forsman, August Valdemar 168, 198, 230 
Foster, Stephen 338 
Fosterlandshymn, op. 51, nro 1 80 
Fougstedt, Nils-Eric 24, 41, 78, 87, 88, 99, 119, 220,  
   265, 273, 275, 283 
Four pianoforte pieces, op. 45 71 
Franz, Robert 205 
Fredmanin epistola nro 38 317 
Friarefärden, SP145 225 
Frid på jorden, op. 102, nro 12 136 
Fridens time, SP65 183 
Fridsböner i aftonens lugn, SP66 184 
Friedenthal, Albert 39 
Friederike Brions visa, SP67 184 
Friedman, Ignaz 56 
Friends, SP129 217 
Friends, we shall now gather to sing, SP129 217 
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Friseglarens sång, SP68 185 
From the distance, like a fairy-tale vision in the  
   morning light, SP25 163 
Frosten härjar glädjens teg, op. 89, nro 2 124 
Frühling, op. 47 73 
Frühlingseinzug, op. 22, nro 12 41 
Frühlingsträume, op. 24, nro 1 43 
Från gamla tider, op. 8, nro 6 19 
Fröding, Gustaf  36, 168, 171, 184, 191, 194, 200, 
   206, 223, 227, 241, 280, 281, 302, 307 
Full in the sky of stars on high, SP322 320 
Full many a wintry watch, SP256 281 
Fun, op. 22, nro 4 40 
Funny suite, op36, nro 4 62 
Funtek, Leo 14, 172 
Furioso, op. 17, nro 8 32 
Furuhjelm, Erik 20 
Fågelsång, op. 17, nro 19 34 
Fångens visa, SP165 235 
Fänrik Ståhls sägner, SP22 161 
Färd i vinter, op. 24, nro 4 43 
För alla vindar må min farkost drifva, op. 15, nro 1 26 
För alla vindar, op. 15, nro 1 26 
För mitt lilla barn, SP312 314 
Förr, när min vän var här, SP174 239 
Förr, när min vän var här, SP175 240 
Förspel, SP308, nro 1 311 
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Gamla slottet, Det 348 
Gamla tempel, fordom rest på mon, op. 89, nro 1 124 
Gamlakarleby Manskör 162 
Gamlakarleby Manskörs lystringssång, SP24 162 
Gammel finsk Vuggesang, op. 35, nro 2 60 
Gang durch die Sommernacht, SP176 240 
Garratt, Percival 118, 119 
Gaveaun pianoliike 24 
Gavott 1899 348 
Gavott för piano 348 
Gavotte & Musette, op. 22, nro 6 40 
Gavotte and Musette, SP69 185 
Gavotte et Musette, SP69 185 
Gavotte, op. 62, nro 4 89 
Gavotte, op. 64, nro 3 93 
Gavotti, op. 62, nro 4 89 
Gebhard, Albert 234 
Gehrman, Carl 257 
Geibel, Emmanuel 255, 342 
Geijer, Erik Gustaf 163, 295 
Genom dalarna strömmarna ila, op. 106, nro 3 142 
Gershwin, George 115 
Glad sommarfärd, op. 106, nro 3 142 
Glass, Luis 82 
Glockenblumen, Die op. 22, nro 5 40 
Glömd, SP70 186 
Gnistor, SP71 186 
God natt, SP95 199 
Godzinsky, George de 58, 74, 85, 110, 312 
Gondoliera veneziana, op. 64, nro 1 93 
Graciösa rytmer, SP72 187 

Grainger, Percy 61, 111 
Granlund, John 283 
Graziöse Rythmen, SP72 187 
Greeting of a singer, SP157 231 
Grieg, Edvard 17, 22, 48, 79, 259 
Grip honom!, op. 30 51 
Gripenberg, Bertel 26, 87, 129, 239, 251, 257, 350 
Gripenberg, Maggie 140 
Gryning, op. 72, nro 3 101 
Gräset böljar i gungande vågor, SP307 309 
Guds fred!, SP73 187 
Guild song, op. 98, nro 2 131 
Guilty conscience, A op. 31, nro 3 54 
Gula blad och röda, SP74 188 
Gula blad, SP74 188 
Gullstrand, Astrid 75, 81, 249, 253, 326 
Gustav III 227 
Gånge, Rolf 297 
Gören portarna höga och dörrarna vida, SP85 194 
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Ha ha ha ha ha ha haa!, SP82 192 
Ha ha ha ha ha ha haa, SP308, nro 5 312 
Haapanen, Toivo 78, 263 
Haapanen, Urho Viljo 262 
Haaste keväälle, op. 107, nro 5 145 
Hab’ gesehen dich nie, op. 94, nro 1 127 
Haeffner, Johann Christian 163 
Hafvet, op. 17, nro 12 32 
Hagelstam, Anna 86 
Hagfors, Johan Fridolf 338 
Hahl, Jalmari 88 
Hail thee!, SP79 190 
Hakkaa päälle Pohjanpoika, op. 67 96 
Hakkapeliittain marssi, op. 67 96 
Hakkapeliternas marsch, op. 67 96 
Hallaste, Urho 121 
Hangon marssi 348 
Hanko marssi 348 
Hannikainen, Ilmari 252, 262 
Hannikainen, Tauno 216 
Hannula, Juhani 239 
Hans sång var sommarnattens sköna saga, SP207 257 
Hansen, Nicolaj 50, 60, 80, 83, 95 
Hansen, Wilhelm 48, 50, 97, 259, 322, 349 
Har har du facklan, op. 30 51 
Hard is the shelter, op. 101, nro 4 134 
Harjalta vuoren katselin kauaksi länttä kohti, 
   SP97 200 
Harjoitelma, SP75 188 
Harjoitelma, SP76 188 
Haste, Carl Cohn 195 
Hautalaulu 252 
Havet lungt i solen glimmar, op. 106, nro 2 142 
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   op. 101, nro 3 134 
Havet, op. 17, nro 12 32, 350 
Havets folk, op. 89, nro 4 124 
Haydn, Joseph 162 
He kulkivat kirkolta kahden, kuni kulkunsa karkelo ois, 
   SP150 228 
Heather-blossom, tender and young, SP70 186 
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Hedens ljung, späd och ung, SP70 186 
Hei leikarit ja piiparit, nyt kiltatupaan tuokaa suupillit, 
   op. 98, nro 2 131 
Hei, kuinka veikot koittaa kilvoitella, SP36 168 
Hei, laineet purttani keinuttakaa, SP186 247 
Heijastus 353 
Heikkilä, Kauko 232 
Heilaa, heilaa, SP132 218 
Heimkehr Die 201, 202 
Heine, Heinrich 178, 201, 202, 205-206, 293 
Heinäpellon pientareella, SP77 189 
Heinäpellon pientareella nyt on lepohetki, SP77 189 
Hele livet er jeg traet af 18 
Heliga Guds moder, op. 30 51, 53 
Heliga änglar, De SP78 189 
Heljän laulu, SP128, nro 4 217 
Hell!, SP79 190 
Hellén, Immi 125, 189, 261 
Hellström, Hjalmar 333 
Helluntai, op. 60, nro 1 86 
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Helsingfors Oldboys Regementes Honnörsmarsch, 
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Helsingfors Oldboys-regimentens honnörsmarsch, 
   SP80 190 
Helsingin Aliupseerilaulajat 245 
Helsingin ikämiespataljoonan kunniamarssi, SP80 190 
Helsingin teatteriorkesteri 245 
Hemkomsten, SP114 209 
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Henke, Charles 32 
Herbst, op. 20, nro 2 37 
Herder’s joy, The SP213 260 
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Here we come! , op. 101, nro 1 133 
Hermes, Eduard 339 
Herr Sölfverdal drog på sig, SP81 191 
Herr Sölfverdal, SP81 191 
Herr Sölfverdals visa, SP81 191 
Herra Sölfverdal, SP81 191 
Hertig Johan, op. 62 88 
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Hesselgren, Karl 277 
Heute früh auf grüner Halde, op. 44, nro 1 70 
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Hiekkala, Eero 337 
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Hiiden orjien laulu, SP82 192 
Hiidenorjien laulu, SP82 192 
Hiiden orjien laulu, SP308, nro 5 312 
Hiihtäjän virsi, SP83 193 
Hiisis trälars sang, SP82 192 
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Hilpeä harjoitelma, SP84 194 
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Hirsch, Abraham 66, 284 
Hirsch, Otto 287 
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Hirviseppä, Reino 162, 174, 231 
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Hjertesårg 18 
Hochzeitsmarsch, op. 39, nro 5 64 
Homewards in the autumn rain, SP68 185 
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Hong, Barbara 5, 25, 56, 66, 67, 79, 212, 286, 294, 
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   SP173 239 
Honour song of the Svenska Sångare choir, SP283 297 
Honour song of the Wiipurin Lauluveikot choir,  
   SP347 332 
Hoosianna, SP85 194 
Hopeainen kuudanyö, op. 107, nro 4 145 
Hosanna, SP85 194 
Hosiannah!, SP85 194 
How are the minds of men, SP54 177 
How now, my cow!, SP213 260 
Hovin tulo, op. 62, nro 3 89 
Hugg och klappa, op. 67 96 
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Huhtikuu, op. 85 119 
Human tears, o human tears, SP152 229 
Humor, op. 22, nro 4 40 
Humoresk för orkester, SP163 234 
Humoresk på en baskvint, SP87 195 
Humoresk, op. 87, nro 2 121 
Humoresk, SP86 195 
Humoreske, SP86 195 
Humoreske, SP88 196 
Humoreske, SP89 196 
Humoreski C-duuri, SP90 196 
Humoreski D-duuri, SP88 196 
Humoreski E-duuri, SP89 196 
Humoreski orkesterille, SP163 234 
Humoreski valssin muodossa, op. 26, nro 3 44 
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Humoreski, op. 83, nro 3 117 
Humoreski, op. 87, nro 2 121 
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Humoresque, op. 22, nro 4 40 
Humoresque, op. 26, nro 1 44 
Humoresque, op. 26, nro 2 44 
Humoresque, op. 26, nro 3 44 
Humoresque, op. 36, nro 4 62 
Humoresque, op. 78, nro 2 109 
Humoresque, op. 83, nro 3 117 
Humoresque, op. 87, nro 2 121 
Humoristisches Gefolge, op36, nro 4 62 
Humoristisk studie, op. 67a, nro 4 97 
Humorous dance I, op. 35, nro 1 60 
Humorous dance II, op. 35, nro 4 60 
Huokaus, SP91 197 
Huoleton menuetti, op. 109, nro 2 146 
Huolettoman sävel, op. 70, nro 2 99 
Huono omatunto, op. 31, nro 3 54 
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Hur långt min levnads öde, op. 40, nro 1 66 
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Hurra för mod och fröjd!, SP242 274 
Hurstinen Sulo 191, 321 
Huumoria, op. 22, nro 4 40 
Huurre puita huokuilee, SP298 305 
Huvinäytelmä-alkusoitto, op. 96 130 
Huvinäytelmämusiikkia, op. 96 130 
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Hvita garden, SP324 321 
Hvita liljor 19 
Hyljätty, SP331 324 
Hyljätty, SP354 335 
Hyljätyn laulu, op. 27, nro 2 46 
Hylkiön laulu, SP93 198 
Hymn, SP345 331 
Hymn of praise, op. 75, nro 8 106 
Hymn till fosterlandets frihet, op. 86 120 
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Hymni, SP345 331 
Hymni isänmaan vapaudelle, op. 86 120, 201 
Hymni Suomelle, SP94 198 
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Hyvää yötä, hyvää yötä, näe kultaunta, SP95 199 
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Hård är den hägnad Herren, op. 101, nro 4 134 
Häkkilinnun laulu, op. 90, nro 2 125 
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Hämäränhaaveilua, op. 73, nro 3 102 
Här kommer vi!, op. 101, nro 1 133 
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Härligt är glida på viddens snö, SP83 193 
Häuslermädchen, Das op. 42 68 
Häämarssi, op. 39, nro 5 64 
Höst på berget, SP96 199 
Höst, op. 20, nro 2 37 
Höstdröm, En op. 82, nro 2 116 
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I aspar, som tonrikt, SP11 156 
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I folkton, op. 17, nro 2 31 
I folkton, op. 17, nro 10 32 
I folkton, op. 17, nro 22 34 
I grieve, I grieve, I may well grieve, op. 20, nro 1 36 
I have thought of thee, SP229 268 
I have thought of thee with sincere mind, SP229 268 
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I mörker höljs ej jorden, SP192 249 
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I sing to my baby, SP312 314 
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I sorg, SP98 200 
I stugan väver vännen, op. 30 51 
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I wander the distant seas in silence, op. 107, nro 1 143 
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I väntan, op. 109, nro 4 147 
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   SP105 204 
Ich stand in dunkeln Träumen, SP100 201 
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   SP235 271 
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Idyll, An SP102 202 
Idylli, SP102 202 
Ihmiselo, SP103 203 
Illalla istuttiin istuimella, SP194 250 
Illat istun ikävissä, SP297 304 
Illusion, op. 1, nro 2 10 
Ilmavoimien kunniamarssi ks. Suomen ilmavoimien 
   kunniamarssi 
Iloinen harjoitelma, SP84 194 
Iloisia juttuja I 327 
Ilomäki, Tapio 246 
Ilon yrtit halla vie, op. 89, nro 2 124 
Ilta, op. 50, nro 3 79 
Ilta, SP104 203 
Iltalaula, SP106 205 
Iltalaulu, SP105 204 
Iltalaulu, SP106 205 
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Im Feld, SP322 320 
Im finnischen Stil, op. 35, nro 1 60 
Im Herbst, SP355 336 
Im Polkatakt, op. 32, nro 3 55 
Im Walzertakt, op. 32, nro 1 55 
Im wogenden Tanze, op. 47, nro 3 73 
Im Volkston, op. 17, nro 2 31 
Im Volkston, op. 17, nro 10 32 
Im Volkston, op. 17, nro 22 34 
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Impromptu och Scherzo för pianoforte 21 
Impromptu, op. 10, nro 1 21 
Impromptu, op. 63, nro 1, B-duuri 91 
Improvisateur, Le op36, nro 1 62 
Improvisation, op. 67a, nro 5 97 
Improvisation, op. 79, nro 6 112 
Improvisator, Der op36, nro 1 62 
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In a boat upon the water, SP329 323 
In a boat, SP329 323 
In a gondola, op. 64, nro 1 93 
In Folk Style, op. 17, nro 2 31 
In Folk Style, op. 17, nro 10 32 
In Folk Style, op. 17, nro 22 34 
In memoriam, op. 17, nro 20 34 
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In the meadow, SP322 320 
In Trauer und Trübsam, op. 20, nro 1 36 
Inga lill, SP108 206 
Inga pieni, laulathan taas laulusi sen, SP108 206 
Inga pieni, SP108 206 
Ingalill, SP108 206 
Ingalilla, Ingalilla, sjung visan för mig, SP108 206 
Ingeborg (nimimerkki) 125, 261 
Ingen kan sjunga så sorgtunga sånger, op. 56, nro 2 84 
Ingen skugga, ingen sol, SP122 213 
Inquietude, SP294 302 
Interlude I, op. 30 51 
Interlude II, op. 30 51 
Intermezzo a main gauche, SP111 207 
Intermezzo for piano, SP110 207 
Intermezzo för venstra handen, SP111 207 
Intermezzo i folkton, op. 45, nro 2 71 
Intermezzo marziale, op. 47, nro 4 73-74 
Intermezzo valsant, op. 65 94 
Intermezzo vasemmalle kädelle, SP111 207 
Intermezzo, op. 3, nro 4 14 
Intermezzo, op. 8, nro 7 19 
Intermezzo, op. 75, nro 2 104 
Intermezzo, SP109 206 
Intermezzo, SP110 207 
Intermezzo, SP111 207 
Invocation, op. 107, nro 5 145 
Irrlicht, op. 35, nro 3 60 
Isacsson, Fredrik 262 
Isle of Shadows, The op. 28, nro 2 49 
Isotalo, Leea 115 
Istuin minä illalla, SP349 333 
Istun ikävissäni, kauan, kauan kultani viipyvi, 
   SP233 270 
Istun järven rannalla, SP124 214 
Isän haudalla, SP112 208 
Isänmaalle, JS98A 343 
Isänmaallisia runoelmia 270 
It is fulfilled, SP42 171 
It is good for the skier to ski, SP83 193 
Itämainen serenadi, op. 78, nro 6 110 
 

J 
Ja neitsyt pikku poijuttansa povellansa vie,  
   op. 34, nro 1 57 
Ja päivä laski, suvinen tul’ ilta ihanainen, op. 42 68 
Jacobson, Maurice 182 
Jag gick mig en sommarnatt, SP176 240 
Jag gick mig en sommarnatt uti lunden, SP177 241 
Jag kan dig säga vem du är, op. 30 51 
Jag kan ej saga, op. 30 51, 53 

Jag kommer ren, jag kommer ren, SP114 209 
Jag länge vilse kring haven har farit,  
   op. 107, nro 1 143 
Jag sjunger ensam här min sång, SP105 204 
Jag sörja, jag sörja, op. 20, nro 1 36 
Jag vandrat har i bygderna bland björk och gran  
   och fur, SP303 307 
Jag är, jag är, jag är den unge spelman, SP275 292 
Jalas, Jussi 204 
Jalas, Jussi ks. myös Blomstedt, Jussi 
Jankelevich, Ida 61 
Januari, op. 102, nro 1 135 
Jeg gik ud at se mig om, SP113 208 
Jeg lagde mit Øre til Kilden Bred 340 
Jeg synes at verden skinner 18 
Jeg synes, jeg selv må stråle, op. 7, nro 4 18 
Jeg tar min lyse kjole på 17 
Jeremias i Tröstlösa (nimimerkki) 24 
Jerrard, Helen Gage 316 
Jo herää rantamilla vetten, SP193 250 
Jo hiirenkorva herkin, mi puuhun puhkeaa, SP138 222 
Jo säihkyy koi, op. 30 53 
Jo tulen kotihin, SP114 209 
Jo tulenki, jo tulenki, SP114 209 
Jo tulevi sotkan siivin, op. 106, nro 1 141 
Jo turkkinsa sai yllensä Sölfverdal, SP81 191 
Johan Flemingin uni, op. 30 53 
Johan Flemings dröm, op. 30 51, 53 
Johansson, Otto 211 
Joka yönä kirkasna kaihoan pois 18 
Jos kunne elontiellä kuljenkaan, op. 40, nro 1 66 
Jos minä yritän yksin, yheksän yrittäköhön,  
   op. 100 133 
Jos taistella et sais, SP115 209 
Jos taistella et sais, niin henkesi hervahtais, SP115 209 
Jouluaatto, SP119 212 
Jouluilta, SP119 212 
Joululaulu, op. 34, nro 1 57 
Joululaulu, SP231 269 
Joulutunnelma 1912 196 
Joutsen, op. 28, nro 5 50 
Jugend, op. 28 48 
Juhana herttua 311 
Juhana herttua, op. 62 88 
Juhana herttuan laulu, op. 62, nro 1 89 
Juhannuksen yönä neito nuori, op. 20, nro 3 38 
Juhannus, SP116 210 
Juhannusleikki, op. 64, nro 2 93 
Juhannustulilla 348 
Juhlakantaatti 348 
Juhlallinen tulo, SP117 211 
Juhlalliset päättäjäiset, op. 105, nro 6 140 
Juhlapreludi, op. 93B 126 
Juhlapreluudi, op. 93B 126 
Juhlatilaisuus, SP118 211 
Jul på havet, op. 107, nro 1 143 
Juli, op. 102, nro 7 136 
Julkvällen, SP119 212 
Julsång i fiskarkojan, op. 94, nro 2 127 
June night, SP122 213 
June, SP120 213 
Jungfrau drückt ihr kleines Kindchen, op. 34, nro 1 57 
Juni, op. 102, nro 6 136 
Juni, SP121 213 
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Juninat, op. 7, nro 3 18 
Juninatt, SP122 213 
Juoksutusharjoitelma, SP123 214 
Juomalaulu, op. 30 53 
Juomalaulu, SP141 223 
Juon, Paul 39 
Jurmu, Hannu 247 
Jurva, Matti 319 
Juva, Valter 86, 228, 229, 238 
Jylhä, Yrjö 184, 186, 251 
Järnefelt, Armas 26, 27, 28, 173, 206, 339 
Järnefelt, Maikki 26, 27, 28, 37, 57, 59, 65, 156, 173, 
   204, 241, 249, 257, 296, 330 
Järnefelt, Maikki katso myös Palmgren, Maikki 
Järven rannalla, SP124 214 
Järven rannan saraniityllä, SP266 287 
Järvinen, Altti 304 
Jäähyväiset, SP43, nro 1 172 
Jäämaa, Ilmari 229 
Jääsade lyö mua, myrsky se riehuu, SP255 280 
Jääskeläinen, Kaapro 327 
Jääskeläinen, Pasi 204 
Jönsson, Lorenz 169 
 

K 
Kaartinen, Josef 312 
Kaatuneille, SP60 181 
Kaihomielinen harjoitelma, SP125 215 
Kaihomielinen soolo, op. 105, nro 4 140 
Kaikille tuulille 26 
Kaikuos laulumme korkeuteen, SP13 157 
Kaiu korkealle Suomen vapailla seuduilla, SP283 297 
Kajander, Paavo 51 
Kajanus, Kai 138 
Kajanus, Robert 25, 62, 64-67, 74, 78, 96, 119, 163, 
   198, 246, 252, 296, 323, 332, 340 
Kaksi laulua Op. 5 15 
Kaksi pientä alkusoittoa, SP126 215 
Kaksi pientä lehteä, SP127 216  
Kaksi pientä lehteä on merenrantamaassa, SP127 216 
Kala träd, op. 102, nro 11 136 
Kalastajaäidin joululaulu, op. 94, nro 2 127 
Kalevala 148, 245, 332, 343 
Kalevala-seura 148 
Kalevan Laulajat 231 
Kalevan laulajien tervehdyslaulu, SP156 231 
Kalevan miesten laulu, SP128, nro 2 217 
Kalevan uhri, SP128 216 
Kalima, Iivar 169 
Kallio 70 
Kallioniemi, Sole 15, 98 
Kallistappas kannuas, on pihtihin pistetty kiukkuisin 
   kyy, SP141 223 
Kamrater!, SP129 217 
Kamrater, nu samlas vi vid sang, SP129 217 
Kankaan hento kanerva, kuki unhoitettuna, SP70 186 
Kann euch nimmer schaun, op. 38, nro 1 63 
Kansan tapaan, op. 17, nro 2 31 
Kansan tapaan, op. 17, nro 10 32 
Kansan tapaan, op. 17, nro 22 34 
Kansanlauluja (Lönnrot) 174 
Kansanopiston laulukirja 58 

Kansantyylinen polkka, op. 105, nro 3 140 
Kansanvalistusseura 297 
Kanteletar 177, 209, 228, 230, 235, 253, 260, 285, 314, 
   324, 352 
Karelian dance, op. 31, nro 1 54 
Karelischer Tanz, op. 31, nro 1 54 
Karelsk dans, op. 31, nro 1 54 
Karhun tanssi, op. 62, nro 7 90 
Kari aa Mari stat op naa, SP130 218 
Kari å Mari stat op nå, SP130 218 
Karjalainen tanssi, op. 31, nro 1 54 
Karjalan polska 348 
Karlfeldt, Erik Axel 292 
Karu, Erkki 245, 351 
Kas saaressa tuolla asui kerran herrasmies, SP206 257 
Kaskinen, Anna-Mari 47 
Kasper, Lars 300 
Katila, Evert 89, 192, 193 
Katris slutscen ur första akten 52 
Kaukaiset mainingit, op. 94, nro 4 128 
Kaukana kuin satunäky koitteessa kimmeltäisi, 
   SP25 163 
Kaunehin maa, op. 61 87 
Kaunis on aurinko, SP82 192 
Kaunis on aurinko, SP308, nro 5 312 
Kaunis toukokuu 349 
Kaunis, kaunis on aamu ja tuores on ilma, SP140 223 
Kaupunki, op. 40, nro 1 65 
Kehruulaulu, op. 60, nro 2 87 
Kehtolaulu haavoittuneille sydämille, op. 81, nro 3 115 
Kehtolaulu sydämelle, SP321 320 
Kehtolaulu, op. 17, nro 9 32 
Kehtolaulu, SP312 314 
Keijukaiset, SP131 218 
Keinu, SP132 218 
Keinutan kehtoa, laulatan lasta vaulussa vemmelpuun, 
   SP181 243 
Kellot soi, on juhla-aatto, nunnat kirkkoon vaeltaa, 
   op103, nro 3 138 
Kellot, op. 89, nro 1 124 
Kelo, Onni 52 
Kelpaa miehen joutilaan, op. 70, nro 2 99 
Kesä, SP266 287 
Kesäfantasia, op. 82, nro 1 116 
Kesäilta, SP133 219 
Kesäinen laulu, op. 87, nro 3 121 
Kesäinen riemuretki, op. 106, nro 3 142 
Kesäinen unelma, SP268 288 
Kesäkuun yö 18 
Kesäkuun yö, SP122 213 
Kesän viime kukka 349 
Kesän viimeinen ruusu 349 
Kesäpäivä, op. 56, nro 3 84 
Kesäyönä, SP134 220 
Kevät, op. 27 45 
Kevät, op. 47 73 
Kevät tulee, op. 106, nro 1 141 
Kevätaavistus, SP135 220 
Kevätauerta, SP136 221 
Kevätilta 349 
Kevätilti 349 
Kevätlaulu 222 
Kevätlaulu, SP344 330 
Kevätperhot lentää, SP137 221 
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Kevätperhot, SP137 221 
Kevätpurojen lorinaa, SP343 330 
Kevätsävel, SP138 222 
Kevättuuli, SP139 222 
Kevätunelma, op. 81, nro 1 115 
Kevätunelmia, op. 24, nro 1 43 
Kevätyö, op. 22, nro 8 41 
Kevätyö, op. 27, nro 4 46 
Kevään leyhkiin kiehtyvät kentät ja haat, SP151 228 
Kevään tulo, op. 22, nro 12 41 
Kianto, Ilmari 198 
Kianto, Ilmari ks. myös Calamnius, Ilmari 
Kielo 23  
Kielokuningas, SP149 227 
kieltolaki : Palmgren, Selim 92 
Kienzl, Hermann 261 
Kiertolainen, SP319 319 
Kiiltää päivyen koi, SP161 233 
Kiitävi aatos, SP140 223 
Kiltalaulu, op. 98, nro 2 131 
Kilven kuoro 148 
Kindle our spirits, o spring, op. 107, nro 5 145 
Kipinöitä, SP71 186 
Kirby, W. F. 245 
Kivi, Aleksis 218, 219, 333, 351 
Kivijärvi, Erkki 86, 233 
Kjerulf, Halfdan 340 
Klage, op. 38, nro 2 63 
Klami, Uuno 130 
Klang som av små violiner, En 339 
Klang som av små violiner går svag, En SP304 307 
Klanger i natten, op. 64, nro 4 94 
Klanger och rytmer, op. 64 93 
Klarinettikonsertto (katkelma) 349 
Klarnad morgon, op. 106, nro 2 142 
Klavierkonzert Nr 2 mit Orchester, op. 33 56 
Klavierskizzen, op. 31 54 
Klavierskizzen, op. 35 60 
Klavierstücke, op. 45 71 
Kleine Ballade, op. 39, nro 4 64 
Klemetti, Heikki 26, 27, 28, 30, 35-37, 40, 49, 52, 67, 
   123, 173, 175, 179, 210, 219, 223, 229, 230, 241, 
   281, 302, 303, 320, 349 
Klinga, klinga högt kring Finlands fria bygder, 
SP283 297 
Klingenberg, Alfred 61 
Klockorna, op. 89, nro 1 124 
Klubbvisa, En SP129 217 
Klunkom Welam Welamsson, SP141 223 
Klunkom Welam Welamsson, si ormen är tagen och 
glädjen är stor, SP141 223 
Knape, Ernst V. 55, 84, 98, 154, 170, 213, 268, 286, 
   300, 319 
Knorring, Carl von 308 
Kohottakaa porttinne ja avartakaa ovenne, SP85 194 
Kohtaukseen menossa 17 
Kojo, Viljo 301 
Kokemäenjoki 56 
Koketteri, op. 8, nro 5 19 
Kolme laulua Ernst V. Knapen sanoihin, op. 56 84 
Kolme laulua, op. 60 86 
Kolme pianokappaletta, op. 4 14 
Kolme Pianokappaletta, op. 45 71 
Kolmikohtainen pastoraali, op. 50 78 

Kolmikohtauksinen nokturno, op. 72 100 
Kolmikohtauksinen pastoraali, op. 50 78 
Kolpytschew, Woldemar 36, 173, 241 
Kom inför Herren med tacksamhet, SP169 237 
Kom, kom, svalkande aftonvind, SP49 175 
Kommen för Herren med tacksamhet, SP169 237 
Kommen till lek och sang, SP220 264 
Konsertetyd, op. 9 20 
Konsertetyd, SP142 224 
Konsertetyd, SP71 186 
Konsertfantasi, op. 104 138 
Konsertot, piano, ork., KV466, d-molli. Allegro. 
   Kadenssi (Mozart) 341 
Konserttietydi, op. 9 20 
Konserttifantasia, op. 104 138 
Konserttiharjoitelma, SP142 224 
Konserttiharjoitelma, SP71 186 
Konsertto nro 5 pianolle ja orkesterille, op. 99 132 
Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 1, op. 13 25 
Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 2, op. 33 56 
Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 3, op. 41 67 
Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 4, op. 85 119 
Konsertto pianolle ja orkesterille, nro 5, op. 99 132 
Kontrapunkt, SP143 224 
Koponen, Vilho 200 
Korhonen, Kimmo 4, 5, 12, 22, 25, 43, 52, 56, 59, 
   67, 118, 120, 172, 279, 296, 310, 348 
Korjuuväki tanssii, SP260 284 
Korkene jo Luojan armas päivä yöstä,  
   SP128, nro 5 217 
Korkene jo taivas päämme päällä, aurinkoinen armas 
   kasvos näytä!, SP144 225 
Korkene jo taivas, SP144 225 
Korpi-Anttila, Hannes 200, 206 
Korpilahti, Martti 201, 225 
Koschat, Thomas 324 
Kosioretki, SP145 225 
Koskenniemi, Veikko Antero 120, 123, 127, 137,  
   248, 266, 273, 291, 327 
Koskimies, Eero 19, 31, 41, 47, 59, 69, 74, 86, 88, 93, 
   98, 191, 225, 240, 242, 244, 246, 251, 266, 299, 318 
Koskimies, Ilta 84, 98, 328 
Kotiin, kotiin, kotiin käy matka, SP68 185 
Kotiintulo, SP114 209 
Kotilainen, Otto 28, 310, 353 
Kotirannan koivut, polullani seisoo, SP20 160 
Kotirannan koivut, SP20 160 
Kotitanhuat, hei, terve Kalevan maa, SP128, nro 2 217 
Kouluelämästä, SP36 168 
Kova on se turva, op. 101, nro 4 134 
Krag, Vilhelm 17, 170, 256, 259, 325 
Krieg, Der, op. 17, nro 24 34 
Kriget, op. 17, nro 24 34 
Kring midsommarstången, op. 102, nro 6 136 
Kristuksen kruunut, op103, nro 3 138 
Krohn, Ilmari 25 
Krohn, Julius 237 
Krokfors, Hjalmar 133, 134, 317 
Kronprinsessans kortege, op. 105, nro 1 139 
Krook, Anna 328 
Kruununprinsessan kulkue, op. 105, nro 1 139 
Kuddan kuddan, kom, SP213 260 
Kuihtuu kukka 349 
Kuin helkettä viulujen pienten, SP304 307 
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Kuin leikkivät auringon säteet, SP264 286 
Kuin Phoenix lintu, mä polttaa tahdon pois kaiken 
   vanhan sydämestäin, SP216 262 
Kuin vihmova sade on murhe, op. 101, nro 2 134 
Kuljin sinisalon polkua, SP188 248 
Kulkeissani vainiolla, op. 44, nro 1 70 
Kulkiisani vainiolla kuulin Annan laulavan,  
   op. 44, nro 1 70 
Kulkue pimeässä, SP308, nro 3 311 
Kulkurin laulu, SP320 319 
Kulkurirakkautta 349 
Kullan ylistys, op. 51, nro 2 80 
Kullan ylistys, SP146 226 
Kullankaivajien marssi, SP308, nro 5 312 
Kumlander, Erkki 245 
Kun ajan aaltoon sortui haavehein, SP340 328 
Kun ensi kerran silmäs näin, op. 75, nro 5 105 
Kun ensi kerran silmäs näin, SP147 226 
Kun kerran päivyt on vaipunut taa tumman  
   tunturivyön, SP258 283 
Kun kävelin kesäillalla 349 
Kun minä kotoa 349 
Kun nyt aamulla ma nousin 18 
Kun päivä mailleen painui, SP258 283 
Kun päivän kultainen kehrä mailleen painui  
   tunturin taa, SP258 283 
Kung Gustaf III:s vals, SP148 227 
Kung Liljekonvalje, SP149 227 
Kung Liljekonvalje af dungen, SP149 227 
Kuningas Kustaa III:nen valssi, SP148 227 
Kunniaportti, op. 109, nro 1 146 
Kuoleva Almansor, SP277 293 
Kuopion Suojeluskunnan Laulajat 278 
Kurkiala, Elisabeth 127 
Kuu paistaa korpeen synkeään, SP119 212 
Kuula, Toivo 351 
Kuulen taas ma kevättuulen, SP139 222 
Kuulutuksilta, SP150 228 
Kuusi pianokappaletta, op. 51 79 
Kuusisto, Ilkka 58 
Kuustoista kevättä harteillaan, SP273 291 
Kuutamo, op. 54, nro 3 83 
Kuvia Suomesta, op. 24 42 
Kylän lauluja 304 
Kyntäjäpoika, SP151 228 
Kyyneleet, SP152 229 
Kyynelten virrat, oi kyynelten virrat, SP152 229 
Kärlekstanke, op. 8, nro 1 19 
Kärsimätön momentti, op. 109, nro 5 147 
käyttämätön opusnumero 35, 38, 41, 43, 50, 81, 83, 
   86, 97, 98, 125, 145, 147 
Kääpiön kosto, SP47 174 
Köpenhamnskören 350 
Köpenhamnskörens lystringssång 224 
 

L 
L’aube, op. 72, nro 3 101 
La ballerina, op36, nro 2 62 
La ballerina, op36, nro 2 62 
La mauvaise conscience, op. 31, nro 3 54 
La tua stella 341 
Lagercrantz, Wilhelm 340 

Laguunilla, op. 67a, nro 6 97 
Lainehet venhoain tuutikaa, SP99 201 
Laiskurin laulu, op. 70, nro 2 99 
Lake is red with sunset glow, The SP254 279 
Lallukka, Juho 126 
Lament, The op. 38, nro 2 63 
Landscape, op. 80, nro 2 114 
Lapin laulu 350 
Lapin musiikkia 232, 350 
Lappalainen, Seija 74 
Lapsuuden toverille 350 
Lapsuuden ystävälle 350 
Larin-Kyösti 25, 96, 127, 128, 131, 137, 142-144, 
   192, 208, 210, 216, 220, 248, 264, 278, 304, 309, 
   310-311, 353 
Larin-Kyösti ks. myös Larson, Kyösti 
Larson, Kyösti 96 
Larson, Kyösti ks. myös Larin-Kyösti 
Larsson, Ingeborg 249 
Lassander, Uolevi 284 
Lasse liten, SP153 229 
Laula laine, kuohupäin! , SP294 302 
Laula, laula veitoseni, kuku, kuku kultaseni, SP154 230 
Laula, laula veitoseni, SP154 230 
Laulaisinko laulun sulle, helkyttäisin hellämielin,  
   SP155 230 
Laulaisinko?, SP155 230 
Laulajan perintö, SP156 231 
Laulajan tervehdys, SP157 231 
Laulajapoika (nimimerkki) 230 
Laulakaamme raikkahasti niin kuin aalto vaahtopää,  
   SP158 232 
Laulakaamme!, SP158 232 
Laulas meille laulu iloinen, op. 90, nro 2 125 
Laulava kansa 264 
Laulu, SP291 301 
Laulu kotiseudulle, SP290 300 
Laulu Lapista, SP159 232 
Laulu, sä olet lääke kärsivän sielun, SP291 301 
Lauluja vanhasta kaupungista 208 
Laulujen kirja 178 
Laululeikki, SP160 233 
Laululipas II 258 
Laulu-Miehet 74, 96, 133, 233, 258, 279 
Laulumiesten laulu, SP161 233 
Laulu-Miesten laulu, SP161 233 
Laulurunoja 247 
Laulusi, armas, on murheesta raskas, op. 56, nro 2 84 
Laurén, Walter 217 
Lazy man’s song, A op. 70, nro 2 99 
Le bal masque, op. 36 61 
Le Cygne, op. 28, nro 5 50 
Le domino noir, op36, nro 3 62 
Le improvisateur, op36, nro 1 62 
Le Muguet 24 
Leander-Flodin, Adée 15, 16, 17 
Leduc, Alphonse 237, 329 
Legend, op. 28, nro 3 49 
Legende 1895, SP162 234 
Legende, SP162 234 
Lehmukset, suhiskaatte lempeästi, SP112 208 
Lehtipuu, Topi 178, 201, 205-206, 269 
Leino, Eino 87, 175, 193, 203, 243, 285, 333 
Leise geht der Wind durch Feld und Wald, SP222 265 
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Leivonen, op. 94, nro 1 127 
Lemmen laulu 15 
Lemmenlaulu, op. 5, nro 1 15 
Lemminkäinen ja saaren neidot, SP163 234 
Lemminkäinen och jungfruarna på ön, SP163 234 
Lemminäinen saarella, SP163 234 
Lempeät, lauhkeat tuulet, korvaani vietellen soivat,  
   SP268 288 
Lennä, lennä lintu parka, SP166 235 
Lentokilpailu, SP185, nro 4 246 
Lentäjien marssi, SP185, nro 1 246 
Lentäjien valssi, SP185, nro 5 246 
Lentää keltaiset lehdet, SP302 306 
Lenznacht, op. 22, nro 8 41 
Lepo lepo lehmäni, SP213 260 
Lerche, Die op. 94, nro 1 127 
Lerche, Nils 11 
Lermontov, Mihail 269 
Les adieux, SP43, nro 1 172 
Les campanules, op. 22, nro 5 40 
Les étoiles scintillent, op. 72, nro 1 101 
Lester, William 47 
Let others fear the sound of war, SP102 202 
Let sorrow depart, SP260 284 
Let us drink, Welam Welamsson, SP141 223 
Let us sing with freshness like the foaming breakers,  
   SP158 232 
Let us sing, SP158 232 
Levottomuus, op. 109, nro 5 147 
Libelle, Die op. 27, nro 3 46 
Licht und Schatten, op. 51 79 
Lied der Verlassen, op. 27, nro 2 46 
Liederkranz Hall 319 
Light and shade, op. 51 79 
Like beams of dancing sunlight, SP264 286 
Liljeblad, Ingeborg 68, 249 
Liljekonvalje, op. 12, nro 1 23 
Lindar, susen ljuvligt, susen stilla!, SP112 208 
Lindblad, Otto 341 
Lindgren, Axel Engelbrekt 45, 348 
Lindh, Anders Theodor 337 
Lindholm, Teppo 349 
Lindqvist, Bruno 190 
Lindqvist, Rafael 314 
Linjaalirattaat, SP164 235 
Linjalkärran, SP164 235 
Linko, Ernst 30 
Linkomies, Edwin 137 
Linnala, Eino 220, 252, 254 
Linnan laulaja, SP165 235 
Linnunlaulua, op. 17, nro 19 34 
Linnustaja, SP166 235 
Lintuselle, SP167 236 
Lintuselle, SP168 236 
Lipuu alta Auran sillan, soutaa venhe verkalleen,  
   op. 89, nro 5 124 
Liszt, Franz 22, 49 
Little ballade, op. 39, nro 4 64 
Little Inga, SP108 206 
Little Inga, sing thy song for me, SP108 206 
Little Lasse, SP153 229 
Little legend, SP217 262 
Little Study, op. 22, nro 3 40 
Ljungblommorna 27 

Ljus och skugga, op. 51 79 
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Nokturno kolmessa kohtauksessa, op. 72 100 
Noponen, Alpo 280, 353 
Nordberg, Carl 164 
Nordens musik 195 
Nordischer Sommer, op. 39 64 
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Och far du fjärran i världen, op. 52, nro 3 81 
Och flickan hon går i dansen, SP210 259 
Och jungfrun gömmer troget, op. 34, nro 1 57 
Och jungfrun hon går i dansen, SP210 259 
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Olet aurinko, olet kevät, SP320 319 
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   SP340 328 
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Palmgren, Selim : Maikki Palmgrenin kuolema 124 
Palmgren, Selim : painettujen nuottien kannet 35, 38 
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Palmgren, Selim : sovitukset 337 
Palmgren, Selim : teosofia 157 
Palmgren, Selim : varhaisin sävellys 291 
Palmgren, Selim : yliluonnolliset ilmiöt 249 
Palmroth, Reino 231 
Papillon, op. 3, nro 3 14 
Parantainen, Martti 311, 312 
Paras muistoni silmihin nousee, op. 60, nro 3 87 
Parmet, Simon 47, 240 
Pastoraali, op. 50 78, 348 
Pastoraali, SP308, nro 2 311 
Pastoraalisarja, op. 50 78 
Pastorale, op. 22, nro 1 40 
Path leads to the shore, A SP278 294 
Patriotic hymn, op. 51, nro 1 80 
Patteriorkesteri 141, 142 
Paul, Adolf 261, 290 
Pekka (nimimerkki) 182 
Pennanen, Kaarlo 164 
Père Lachaise 165 
Pesante, op. 17, nro 14 33 
Pesola, Väinö 36, 72, 352 
Pesonen, Olavi 189, 264 
Peter Schlemihl, SP215 261, 296 
Peterson-Berger, Wilhelm 213 
Petite sérénade, SP334 325 
Petite Studie, op. 22, nro 3 40 
Phoenix, SP216 262 
Piae cantio, op. 89, nro 2 124 
Piano scetches, op. 35 60 
Pianokonsertto nro 1, op.13 25 
Pianokonsertto nro 2, op. 33 56 
Pianokonsertto nro 3, op. 41 67 
Pianokonsertto nro 4, op. 85 119 
Pianokonsertto nro 5, op. 99 132 
Pianopreludit op. 17 29-34 
Pianoskitsejä, op. 35 60 
Pianosonaatti nro 2, a-molli, SP269 289 
Piccolo menuetto, SP72, nro 2 187 
Pieni aaria, SP10 156 
Pieni balladi, op. 39, nro 4 64 
Pieni harjoitelma, op. 22, nro 3 40 
Pieni joki tuolla juoksee, halki kukkaiskenttien, 
   SP103 203 
Pieni legenda, SP217 262 
Pieni lyyrillinen sarja, SP218 263 
Pieni lyyrinen sarja, SP218 263 
Pieni romanssi, SP219 263 
Pieniä alkusoittoja uruille, SP126 215 
Piirilaulu, SP220 166, 264 
Piiritanssi, op. 17, nro 15 33 
Piiritanssi, op. 28, nro 6 50 
Piiritanssilaulu, SP221 265 
Pikku Lauri, SP153 229 
Pikkuinen paimen, nyt kenkäsi jalkaan, SP305 308 
Piltti, Lea 144, 145 
Pingst, op. 60, nro 1 86 
Pinkerton, Percy 63 
Pinwheel, The op. 76, nro 6 107 
Play a tune, o fairest maid, SP262 285 
Ploughboy, The SP151 228 
Pohjalainen valssi, op. 22, nro 10 41 
Pohjanpää, Lauri 247 
Pohjatuuli pelmuaa, taivas tupruttavi lunta, SP214 261 

Pohjoista kohden, SP195 251 
Pohjolan kesä, op. 39 64 
Poijärvi, Arvi 306 
Poika se ajoi 351 
Pois huolet, veikkosein, SP23 162 
Pojat hoi! Pojat hoi!, SP198 252 
Polka i folkstil, op. 105, nro 3 140 
Polkan tahdissa, op. 32, nro 3 55 
Polku, SP278 294 
Polska, op. 22, nro 7 40 
Polska, op. 62, nro 8 90 
Polska, SP222 265 
Poplars in the evening weep!, SP223 266 
Poplars, SP223 266 
Poppelit illassa itkekää!, SP223 266 
Poppelit, SP223 266 
Popular song of Finland, op. 22, nro 2 40 
Populär Musik 282 
Porilaisten marssi, SP22 161 
Porin Mies-Laulu 232 
Porin Mies-Laulun kunnialaulu, SP158 232 
Porin Suojeluskunnan marssi 353 
Porin suojeluskunnan mieskuoro 304 
Porin Suojeluskunta 304 
Porvoo, city of song and memories, SP173 239 
Porvoo, kaupunki laulun ja muistojen, SP173 239 
Postludi, SP224 266 
Postludium, op. 27, nro 7 47 
Postludium, SP224 266 
Praeludium, op. 28, nro 1 49 
Praeludium, op.27, nro 1 46 
Prahan ylioppilas, SP282 296 
Prayers for peace in the still of the night, SP66 184 
Preghiera, op. 78, nro 7 110 
Prelude (il canto ben portanto ed espressivo) 19 
Prélude funèbre, SP225 267 
Prélude mélancolique, op. 57, nro 1 85 
Prélude, Illusion, Etude för Piano 10 
Prélude, op. 1, nro 1 10 
Prelude, op. 28, nro 1 49 
Prelude, op. 67a, nro 1 97 
Prelude, op. 78, nro 1 109 
Prelude-Caprice, op. 84, nro 3 118 
Prelude-Nocturne, op. 84, nro 2 118 
Preludi ja humoreski 351 
Preludi, SP226 267 
Preludi, SP227 267 
Preludietto, op. 79, nro 1 111 
Preludietto, op. 84, nro 1 118 
Preludit, piano, op. 17 29-34 
Preludium, E-duuri, op. 87, nro 1 121 
Preludium, op. 45, nro 1 71 
Press, Michael 83, 113 
Presto, op. 17, nro 5 31 
Princess of sunshine, SP228 268 
Princess of sunshine, fair and fine, SP228 268 
Prinsessa av solsken, SP228 268 
Prinsessa av solsken, fager och fin, SP228 268 
Prinsessa päivän, SP228 268 
Procopé, Hjalmar 328 
Prometheus (nimimerkki) 206 
Propaganda-Aseveljet 242 
Puijon Laulu 278 
Puistokarkelo, op. 107, nro 3 144 
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Punttila, Arvi 185 
Puolen tuopin pullo 327 
Purjehtijan laulu, SP249 277 
Purjehtijan laulu, SP68 185 
Purolla, op. 39, nro 2 64 
Puutarhamusiikki I & II, op. 62, nro 5 90 
Pyhä Neitsyt, pyhä Maaria, hän katsoo tähtikaaria, 
   op103, nro 2 137 
Pyhä Yrjänä miekan, op. 30 53 
Pyhäinpäivän yö, SP4 153 
Pyhän Birgitan kellot soittaa armonlaakson  
   kaupungissa, op103, nro 1 137 
Pyhän Birgitan kellot, op103, nro 1 137 
På den sovande Zuleima, SP277 293 
På dig har jag tänkt, SP229 268 
På dig har jag tänkt med ett uppriktigt sinn, SP229 268 
På Grusiens kullar, SP230 269 
På Grusiens kullar hvilar dunkel natt, SP230 269 
På höängen, op. 102, nro 7 136 
På lagunen, op. 67a, nro 6 97 
På min faders grav, SP112 208 
På mitt huvud lärkan gungar, op. 94, nro 3 128 
På Näsijärvis strand, op. 83, nro 2 117 
På Roines strand, SP234 271 
På stranden, op. 56, nro 1 84 
Päin pohjaa kerran matkasin, SP195 251 
Päivyt seuloo kultaa puitten siimekseen,  
   op. 70, nro 2 99 
Päivä painuu, pilvi kultareunoin, SP65 183 
Päiväkirjan lehtisiä, op. 109 146 
Päiväkirjan lehtiä, op. 109 146 
Päivän kullassa kukkii pellavamaat, op. 56, nro 3 84 
Päivän äänet jo poies haipui, op. 56, nro 1 84 
Päivänpaiste nurmikkoa kultailee, op. 70, nro 2 99 
Päivänpaiste, SP264 286 
Päivänpaistetta ja pilviä, op. 102 135 
Päivänpaistetta kyynelten läpi, SP263 286 
Pääni päällä leivo häilyy, op. 94, nro 3 128 
 

Q 
Quando fanciulla fissi la tua stella 341 
Quatre morceaux, op. 43 69 
 

R 
Radio-orkesteri 251, 263, 311 
Raindrops, op. 54, nro 1 82 
Rainy days have come to stay, The, op. 20, nro 2 37 
Raise up your gates, SP85 194 
Raitio, Väinö 252 
Rankka, Armas 157 
Rannalla, op. 56, nro 1 84 
Ranta, Ilmo 178, 201, 205-206, 269 
Ranta, Sulho 178, 252 
Rapsodi, op. 81, nro 2 115 
Rapsodia 351 
Rapsodia, op. 81, nro 2 115 
Rauhan hetki, SP65 183 
Rauhan Ruhtinas, SP231 269 
Rauhanruhtinas, SP231 269 

Rauhanrukouksia illan tyvenessä, SP66 184 
Rauschen den Frühlingsbäcke, SP343 330 
Rautavaara, Eino 201, 293 
Rauttenbacher, Josef 312 
Re’n mörkt det blir i kvällen 342 
Re’n sol går upp, op. 30 51, 53 
Re’n trista höstregn strömma ner, op. 20, nro 2 37 
Refrain de berceau, SP312 314 
Regentropfen, op. 54, nro 1 82 
Regndroppar, op. 54, nro 1 82 
Reigen, op. 17, nro 15 33 
Reigen, op. 28, nro 6 50 
Rekiretki, op. 24, nro 4 43 
Relander, Einar 10, 267 
Reuter, Jonatan 294 
Revontulten leikki, SP232 270 
Rhapsody, op. 81, nro 2 115 
Rickson, Levi 24 
Ricordanza, op. 67a, nro 2 97 
Riennä aika!, SP233 270 
Ringdans, op. 17, nro 15 33 
Ringdans, op. 28, nro 6 50 
Ringdans, SP220 264 
Ringlek, SP72, nro 1 187 
Rintaani vasten painan mä hiljaa tuoksuvat  
   valkoruusuni nää, SP200 253 
Rise high, o heaven, above our heads, SP144 225 
Rise high, o heaven, SP144 225 
Rise up, o my song, like the roar of the sea, SP279 295 
Rise up, o my song, SP279 295 
Riva, Bonvesin de la 168 
Rococo, op. 47, nro 5 74 
Roddaren på Aura ström, op. 89, nro 5 124 
Roineen rannalla, SP234 271 
Romance pour violon et piano, SP236 271 
Romance, op. 73, nro 1 101 
Romance, SP235 271 
Romans för piano 351 
Romans, SP317 318 
Romanssi, op. 62, nro 1 89 
Romanssi, SP236 271 
Romanssit, viulu, piano, G-duuri, SP236 271 
Romanze, SP237 272 
Rondo a capriccio, op. 49b 77 
Rondo à Capriccio, op. 49b 77 
Rondo, op. 75, nro 1 104 
Rope, Artturi 242 
Roper, Edgar Stanley 47 
Rosa lill nu solen far, natten kommer underbar 351 
Rose-bud, The op. 48, nro 2 75 
Rosen lilla tjänade på konungens gård, SP238 272 
Rosen lilla, SP238 272 
Rosenborg, Einar 281 
Rossi, Matti 52 
Round Dance, op. 17, nro 15 33 
Round Dance, op. 28, nro 6 50 
Roundelay, op. 28, nro 6 50 
Roundelay, op. 79, nro 4 111 
Roundelay, SP220 264 
Route, op. 9 20 
Ruiskukka, SP239 272 
Rukkaset, SP240 273 
Rukki, SP276 292 
Rukkisi vieressä iltaa vietät, op. 60, nro 2 87 
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Rukous, op. 109, nro 3 146 
Rukous, SP241 273 
Rundt, Joel 127, 128, 142-144, 177, 192-193, 199, 
   204, 208-209, 221, 226, 253, 254, 258, 260, 264, 
   270, 272, 285, 291, 293, 297, 323, 324 
Runeberg, Hjalmar Robert Johannes 283 
Runeberg, Johan Ludvig 27, 38, 68, 161, 167, 172, 
   198, 212, 239, 240, 249, 286, 320, 349, 352 
Runeberg, Nino 57, 86, 96, 123, 283 
Runebergskören BBS 239 
Ruohikossa, SP99 201 
Ruotsalainen kansanlaulu 352 
Rusanen-Kartano, Johanna 47 
Rushing of the spring brooklets, The SP343 330 
Ruusut valkeat tarhassani, yössä heinäkuun, 
   SP350 334 
Rye, Stellan 296 
Rythmes finnois, op. 31 54 
Ryti, Risto 137 
Rytkönen, Antti 199, 221, 254, 269 
Rytm och rim 335 
Ryynänen, R. R. 23, 66, 167, 169 
Rängman, Elli 13 
Räsänen, Seppo 70, 71, 133-134, 153, 155, 160, 162, 
   163, 167, 169, 171, 183, 190, 191, 214, 217, 220, 
   229, 250, 251, 255, 277, 284, 286, 287, 292, 294, 
   295, 297, 300, 301, 307, 319, 324, 326, 328, 333, 335 
Röda ur sanden, SP267 288 
 

S 
Saapuvi, saapuvi ruhtinas suuri, SP231 269 
Saarella palaa, op18, nro 4 343 
Saaristolaispolska 352 
Sadepisaroita, op. 54, nro 1 82 
Sadun saari 352 
Sætergjentens søndag 337 
Saga, op. 28, nro 3 49 
Sai aurinko taas jo loistelemaan 337 
Sai kevät kaunis 352 
Sai punaturkin ylleen herra Sölfverdal, SP81 191 
Sailor’s Christmas, A op. 107, nro 1 143 
Sailor’s song from Uusimaa, SP203 255 
Sailor’s song, A SP249 277 
Saksa, Harri 192 
Samasta emosta olemme syntyneet, SP347 332 
Sandberg, Sven 16, 21, 24, 46, 47, 85, 91, 92,  
   172, 218 
Sandby, Herman 50 
Sandell, Lina 152 
Sandell-Berg, Karolina Wilhelmina 152 
Sandström, Allan 162 
Sankt Göran, SP242 53, 274 
Sankt Göran han var en riddare god, op. 30 51, 53 
Sarabande, op. 17, nro 6 31 
Sarastus, op. 72, nro 3 101 
Sarja orkesterille näytelmästä Tuhkimo, SP308 311 
Sataa lunta, sataa rakehia, SP243 274 
Sataa vettä, SP244 275 
Satakunnan marssi 353 
Satakunnan suojeluskuntapiirin kunniamarssi 353 
Satte jag mig på bergets kam, SP97 200 
Satu, op. 28, nro 3 49 

Scenen i amiralens lager 52 
Scener ur op. Daniel Hjort 52 
Schatteninsel, Die op. 28, nro 2 49 
Scherzino, op. 49, nro 2 76 
Scherzino, op. 109, nro 5 147 
Scherzino, SP245 275 
Scherzo för piano, SP263 286 
Scherzo, op. 4, nro 2 14 
Scherzo, op. 10, nro 2 21 
Scherzo, SP246 275 
Scherzo, SP247 276 
Scherzo, SP308, nro 4 311 
Schilfroh, säusle 344 
Schindler, K. 219 
Schlaf, schlaf, schlafe, SP62 182 
Schlaf’ im Ruh 342 
Schlesingerin kustannusliike 39 
Schlittenfahrt, op. 24, nro 4 43 
Schmidl, Carlo 44 
Schnéevoigt, Georg 56 
Schnéevoigt, Sigrid 61 
Schott 351 
Schultén, Ingrid af 348 
Schumann, Robert 22, 178, 205, 291 
Schwan, Der op. 28, nro 5 50 
Schwarze Domino, Der op36, nro 3 62 
Schwermut, op. 44, nro 2 70 
Scott, Dixon 204, 219, 226, 236, 240, 256, 265, 299, 
   308, 313, 320, 329 
Scoutmarsch, SP248 276 
Se det vaknar, mitt fagraste minne, op. 60, nro 3 87 
Se oikein ompi autuas, kuin Jeesuksen tääll’ tuntee,  
   op. 41 67 
Se on täytetty, SP42 171 
Se skarorna, op. 30 51 
Sea, The op. 17, nro 12 32 
Seafarer at the charcoal kiln, The SP256 281 
Sed si in libertate vivere volueris, op. 98 131 
Seger, op. 109, nro 8 147 
Segerstam, Selim 353 
Seglarevisa, En SP249 277 
Sehnsuchtswalzer, Ein op. 49, nro 4 76 
Seitsemän veljestä 352 
Seks Sange  340 
Selin, Helmi 230 
Selkämeri, SP24 162 
Selmas tankar i våren 330 
Selvän teki, SP185, nro 3 246 
Sen ihanaisen virran reunall’ hausk’ ol’ ennen  
   ollaksen, SP341 329 
Sen muistan päivän kun ensi kerran sun immyt armas, 
mä silmäs näin, SP250 277 
Sen muistan päivän, SP250 277 
September, op. 102, nro 9 136 
Serenaadi, SP251 278 
Serenad, SP252 278 
Serenad, SP334 325 
Serenade, op. 22, nro 9 41 
Serenade, SP251 278 
Sérenade, SP253 279 
Serenadi, SP251 278 
Serenadi, SP334 325 
Serenadin laulan myötä luutun äänin hopeaisin, 
   SP334 325 
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Serenata, op. 51, nro 4 80 
Serraglian jäähyväislaulu elämälle, op. 62, nro 9 90 
Serraglian jäähyväislaulu, op. 62, nro 9 90 
Sex lyriska pianostycken, op. 28 48 
Sharpe, Cedric 314, 315 
Sibelius, Jean 26, 48, 132, 332, 343, 344, 351 
Sibelius-Akatemian tukisäätiö 6 
Sibelius-museo 278 
Sieben Klavierstücke, op. 27 45 
Siellä ja silloin, SP254 279 
Sigh gently, o linden trees, SP112 208 
Sigh, sedges, sigh, SP294 302 
Sigridin rukous, op. 30 53 
Sigrids bön, op. 30 51, 53 
Siikaniemi, Väinö 321 
Siintävä, aaltoava, pauhaava meri!, SP24 162 
Silently flow the waves of music, SP280 295 
Silventoinen, Alma 58 
Silverskira månskenskväll, nattens blåa bölja,  
   op. 107, nro 4 145 
Silvery sheer moonlit night, op. 107, nro 4 145 
Simberg, Hugo 217 
Simerling, Therese 63 
Similä, Aapo 242 
Simplicissimus (nimimerkki) 206, 307 
Simson, SP255 280 
Sing, o sing, my dearest brother, SP154 230 
Singen will ich meinem Kinde, SP62 182 
Singer’s legacy, The SP156 231 
Sinikellot, op. 22, nro 5 40 
Sinipiikojen tanssi, SP308, nro 4 311 
Sinitaivaalla hattarat kiitää, SP185, nro 2 246 
Sinitaivahalla hattarat kiitää, SP185, nro 2 246 
Sirén, Osvald 23, 201 
Sirkat, mieskuoro 225 
Sirliga steg, op. 105, nro 5 140 
Siro kulkue, op. 73, nro 2 101 
Siro kulkue, SP218 263 
Siroja askeleita, op. 105, nro 5 140 
Sista rosen av denna sommar 349 
Sivori, Emil 323 
Six morceaux, op. 67a 97 
Six pieces for pianoforte solo, op. 28 48 
Sjung, sjung, brusande våg!, op. 52, nro 2 81 
Sjöblom, Herman 11, 28 
Sjöblom, Paul 57 
Sjöfararen vid milan, SP256 281 
Sjömansvisa, SP257 282 
Skidlöparen, SP83 193 
Skizzer för piano, op. 31 54 
Skuggor och dagrar 287 
Skuggornas ö, op. 28, nro 2 49 
Skulle jag en sång dig sjunga, SP155 230 
Skulle jag en visa sjunga?, SP155 230 
Skymning, op. 51, nro 3 80 
Skymning, SP258 283 
Skymningsfantasi, En op. 73, nro 3 102 
Skymningsvisa, En op. 73, nro 3 102 
Skärgårdssommar, SP259 284 
Sköld, Sven 282 
Skönaste landet, Det op. 61 87 
Skördefolket dansar, SP260 284 
Sleep beneath the greensward, SP201 254 
Sleep, o restles heart, sleep, SP321 320 

Sleep, o sleep under the grass, SP201 254 
Slotte, Alexander 163 
Slumber song, SP45 173 
Slumber song, SP181 243 
Slumra under blomsterkullen, SP201 254 
Slut är vårt värv, op. 30 51 
Slädfärd, op. 24, nro 4 43 
Sländan, op. 27, nro 3 46 
Smith, Warren Storey 330 
Smärre episka dikter 212 
Snellman, Jussi 27, 36, 181 
Snåre, Sigurd 317 
Snöflingor, op. 57, nro 2 85 
So heavily lies the sorrow on temple and castle, 
   SP42 171 
So regnet es sich langsam ein, op. 20, nro 2 37 
Sof, sof, rosenkind, op. 48, nro 1 75 
Soi kuolinkellot, SP39 169 
Soi kuolinkellot joutuissa uuden vuoden, SP39 169 
Soi, soi kaisla, SP294 302 
Soi, soitto, murheen soitto, SP128, nro 4 217 
Soijin, op. 44, nro 1 70 
Soini, Oiva 148, 293 
Soir, op. 50, nro 3 79 
Soita somer, helkä hiekka, SP261 285 
Soitappas, soitappas, soitappas soria likka, SP262 285 
Soitappas, soria likka, SP262 285 
Soittoniekan laulu, SP275 292 
Sol gått ned, guldbrämad sky speglas i aftonklar fjärd, 
   SP65 183 
Sol och skyar, op. 102 135 
Sol och skyar, op. 102. Nro 9, Sommarens sista ros 349 
Sol och stjärnljus 295 
Solanterä, Kyllikki 24, 27, 144, 169, 188, 199, 268, 
   288, 331 
Soldatgossen, SP273 291 
Soldatsvisa, op. 30 51, 53 
Solen silar guldregn genom björklövstak,  
   op. 70, nro 2 99 
Solenne, op. 28, nro 1 49 
Solitary song, op. 22, nro 11 41 
Solsken 339 
Solsken genom tårar 352 
Solsken genom tårar, SP263 286 
Solskensvisa, SP264 286 
Som stilla regn är sorgen, op. 101, nro 2 134 
Som stilla regn är sorgen, som gräs i vindens gång,  
   op. 101, nro 2 134 
Som stjärnan uppå himmelen så klar, SP265 287 
Som strålar av spelande solsken, SP264 286 
Sommar, SP266 287 
Sommardag, op. 56, nro 3 84 
Sommardröm 352 
Sommarens sista ros 349 
Sommarfantasi, En op. 82, nro 1 116 
Sommarkväll, SP133 219 
Sommarns sista ros, op. 102, nro 9 136 
Sommarvisa, En SP267 288 
Sommarön, op. 60, nro 3 87 
Sommerabend, SP133 219 
Sommersehnsucht, SP268 288 
Somna vid min sång, SP312 314 
Sonaatit, piano, SP269, a-molli 289 
Sonaatit, piano, SP270 289 
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Sonaatti pianolle nro 2, SP269, a-molli 289 
Sonata, op. 11, D moll 22 
Sonate, SP270 289 
Sonatiinit, piano, SP271 290 
Sonatine, op. 93 126 
Sonatine, op. 113 148 
Sonatine, SP271 290 
Sonck, Monica 145 
Sonette, op. 4, nro 3 14 
Song game, A SP160 233 
Song of an outcast, SP93 198 
Song of the bass, SP289 300 
Song of the Laulu-Miehet choir, SP161 233 
Song of the ogre’s slaves, SP82 192 
Song of the sailor, SP68 185 
Song of the skier, SP83 193 
Song of the vagabond, SP320 319 
Song thou didst sing, A SP292 301 
Song to the homeland, SP290 300 
Song, SP291 301 
Songes printanières, op. 24, nro 1 43 
Sonne sank, Die op. 42 68 
Sonnenschein 339 
Sonninen, Ahti 226, 273 
Sorg, op. 8, nro 3 19 
Sorgen söker de sina, SP272 290 
Sorglös menuet, En op. 109, nro 2 146 
Sorrow is like gentle rain, op. 101, nro 2 134 
Sorrow, SP49 175 
Sorthan, Selim 175 
Sota, op. 17, nro 24 34 
Sotahahmoja 352 
Sotamarssi (Kajanus) 246, 340 
Sotilaan laulu, op. 30 53 
Sotilaan laulukirja 265 
Sotilaslaulu, op. 30 53 
Sotilaspoika, SP273 291 
Sound like small violins, A SP304 307 
Sound out, sound out loudly, SP283 297 
Soutaja Aurajoella, op. 89, nro 5 124 
Soutelemma, joutelemma, soutelemma melkein  
   melaelemma, SP330 324 
Soutelemme 352 
Souvenir de Chopin, SP274 291 
Sov i ro 342 
Sov, mitt barn min ljuva ängel, op. 94, nro 2 127 
Sov, sov rosenkind, op. 48, nro 1 75 
Sov, sov, sov, oroliga hjärta, sov!, SP321 320 
SP Codes 8 
Spedjermarsch, SP248 276 
Spegling 353 
Spela, du granna flicka, SP262 285 
Spela, ja spela, ja spela, du granna flicka, SP262 285 
Spelmansvisa, En SP275 292 
Spinning wheel, op. 76, nro 1 106 
Spinning wheel, The SP276 292 
Spinnrad, Das SP276 292 
Spinnrocken surrar och kvällen lider, op. 60, nro 2 87 
Spinnrocken, SP276 292 
Spinnvisa, op. 60, nro 2 87 
Spring night, op. 22, nro 8 41 
Spring’s arrival, op. 22, nro 12 41 
Squire Sölfverdal put on his crimson coat, SP81 191 
Squire Sölfverdal, SP81 191 

Squirrel-hunter, The SP212 260 
Staccato, op. 87, nro 4 121 
Staccato-etydi, op. 87, nro 4 121 
Stars twinkling, op. 72, nro 1 101 
Star-sheltered land, op. 101, nro 4 134 
Stenhammar, Wilhelm 205 
Stenius, Axel 185, 320 
Sterbende Almansor, Der SP277 293 
Stig, En SP278 294 
Stig min sång!, SP279 295 
Stig, min sång, som havets brus, SP279 295 
Stigande tanke, op. 94, nro 3 128 
Stilla gå de melodiska vågor, SP280 295 
Stilla, segerlarm och liv som sjuder!, SP60 181 
Stilla, stilla gå de melodiska vågor, SP280 295 
Stjerne, Oscar 160 
Stjärnbeskärmade land, op. 101, nro 4 134 
Stjärnorna tindra, op. 72, nro 1 101 
Stopp, stopp eller skjuter jag, op. 30 51 
Stora barnet mitt hjärtegull 24 
Storm, Theodor 65 
Stormande havets mäktiga sang, Det 337 
Stormarna dåna och haglen de falla, SP255 280 
Storms rage and hail falls, SP255 280 
Strauss, Richard 344 
Stream, The op. 33 56 
Stridsbön 341 
Strindberg, August 341 
Studie, SP281 296 
Study on A, op. 79, nro 3 111 
Stücke für 2 Klaviere zu 4 Händen, op. 36 61 
Stålhandske, Torsten 182 
Stämningar och stämningsbilder 307 
Ständchen, op. 17, nro 2 344 
Ständchen, op. 22, nro 9 41 
Stänk och flikar 168, 227 
Sua muistanut oon mielin uskollisin, SP229 268 
Sua muistanut oon, SP229 268 
Sua nähnyt ma en, ma kuulin vain, op. 94, nro 1 127 
Sucra, Luis 20 
Sudenkorento, op. 27, nro 3 46 
Suite för orkester, op. 24 42 
Suite för piano, op. 3 13 
Sulasol 315, 327 
Sulhasneuvo 352 
Summer evening, A SP133 219 
Summer night in the north was glist’ning, SP176 240 
Summer phantasy, A op. 82, nro 1 116 
Summer, SP266 287 
Sumuhahmoja, op. 71, nro 2 99 
Sun and clouds, op. 102 135 
Sun filters golden rain, The op. 70, nro 2 99 
Sun has set, gold-brimmed cloud, The SP65 183 
Sun is fair, The SP82 192 
Sun kohtasin aamuna sunnuntain, SP7 154 
Sunbeams, op. 79, nro 5 112 
Sunrise gleams, The SP161 233 
Sunshine song, SP264 286 
Sunshine through tears, SP263 286, 352 
Suo kädenpuristus viimeinen, hellä, op. 62, nro 9 90 
Suo, suo, Korkein, että kerran näkisin, SP241 273 
Suojeluskunnat Suomenmaass’ järjestystä vaatii, 
   SP179 242 
Suomalainen kansanlaulu, op. 22, nro 2 40 
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Suomalainen kapriisi, SP61 181 
Suomalaisia rytmejä, op. 31 54 
Suomalaista lyriikkaa, op. 22 39 
Suomen hymni, SP94 198 
Suomen ilmavoimien kunniamarssi 246,  348 
Suomen kansan wanhat runot 133 
Suomen kieltolaki-intoilijoille omistettu 92 
Suomen Laulu 175, 197, 209, 210, 216, 219, 221, 234, 
   238, 247, 266, 273, 303, 304, 306, 333 
Suomen ratsuväen marssi 30-vuotisessa sodassa, 
   SP63 182 
Suomen suvi, op. 34, nro 2 58, 353 
Suomen tasavallan virsi 353 
Suomen vapaussankarien muistolle 181 
Suomen virsi 353 
Suomesta, op. 24 42 
Suonio 237, 270 
Surren laulelen, op. 20, nro 1 36 
Suru, SP49 175 
Suvi-illan vieno tuuli haapiotamme keinuttaa,  
   op. 62, nro 2 89 
Suvinen saari, op. 60, nro 3 87 
Swan, The op. 28, nro 5 50 
Svanen, op. 28, nro 5 50 
Svarta rosor, op. 36, nro 1 344 
Swell, op. 87, nro 5 121 
Svensk folkvisa, SP64 183 
Svenska Folkskolans Vänner 294 
Svenska Sångare 213, 297 
Svenska Sångareiden tunnuslaulu, SP283 297 
Svenska Sångares lystringssång, SP283 297 
Svit i fyra satser, op. 24 42 
Svärna i månsken 353 
Sydämestäni rakastan sua elinaikani, SP306 308 
Sydän ja kuolema 248 
Sydänmaan lammella, SP284 297 
Sydänmaan laulu, SP285 298 
Sydänmaanlaulu, SP285 298 
Sydänpäivän lauluja 278 
Sydänsuru 18 
Syki, syki sydän kulta, SP286 298 
Syki, syki sydän kulta, syki surutonna nyt!, SP286 298 
Syksy vuorella, SP96 199 
Syksy, op. 20, nro 2 37 
Syksyn keltalehdet peittää nurmikoita, SP74 188 
Syksyn keltalehdet, SP74 188 
Synnyinseudulta kaukana kuljen, SP290 300 
Syntymistään sureva, SP287 299 
Syttynyt on sota julma 340 
Syysprologi, SP288 299 
Syysproloogi, SP288 299 
Så jeg hende komme, hele verden stansed og så sig 
   stille om, SP205 256 
Så kom dock en gång, op. 30 51 
Så sakta ringde klockorna, op. 52, nro 1 81 
Så sorgsen jag sjunger , op. 20, nro 1 36 
Så tung ligger sorgen på templet, SP42 171 
Sång på vattnet, SP330 324 
Sång till andra basen, SP289 300 
Sång till basen, SP289 300 
Sång till hembygden, SP290 300 
Sång, du är läkdom för själ, SP291 301 
Sången, SP291 301 
Sångens Vänner 170 

Sånger (Topelius) 330 
Sångfesten vid Kristliga folkhögskolan 189 
Sånglek, SP160 233 
Sä laulun lauloit mulle sydämeen, SP292 301 
Sä laulun lauloit, SP292 301 
Sä maa, oot talven, hallan maa, SP345 331 
Sä prinsessa päivän, kaunoinen, SP228 268 
Sä sydämeni synkeässä yössä olit tuikkiva tähtönen 15 
Säckpipans menuett, SP293 302 
Säckpipor, SP293 302 
Säf, säf, susa, SP294 302 
Säg, hur de glada mänskor se det, SP54 177 
Säkeniä, SP71 186 
Säkkipillit, SP293 302 
Sällsamm fågel, En op. 95 129 
Sällskapet Muntra Musikanter ks. Muntra Musikanter 
Säv, säv susa, op. 36, nro 1 (Sibelius) 344 
Säv, säv susa, SP294 302 
Säv, säv, susa, säv, säv, susa, våg, våg, slå!, SP294 302 
Söderberg, Erik Natanael 66, 81, 156, 188, 213,  
   248, 318 
Södergran, Edith 144 
Sødeste pige, SP295 303 
Sødeste pige, hør hvad jeg vil sige, SP295 303 
Söner af ett folk, som blödt på Narvas hed 161 
 

T 
Taas korsia tuokaa ja siltoja tehkää, SP198 252 
Taipale, Adolf Emil 16 
Taistelujen mainingeissa 57 
Taiston tiellä, SP296 304 
Taistosta taistohon, voitosta voittohon, SP324 321 
Taivaantyynnä kalvo kiiltää, meri lepää auringossa, 
   op. 106, nro 2 142 
Taivahinen äiti, op. 30 53 
Taivas on sininen ja valkoinen ja tähtösiä täynnä, 
   SP322 320 
Takamailla, SP297 304 
Talonpojan valssi 353 
Talvella, op. 20, nro 1 36 
Talvi-ilta, SP298 305 
Talvik, Minna 270 
Talvik, Minna ks. myös Palmgren, Minna 
Talvimaisema, SP299 305 
Talviyö, SP300 306 
Tanssi mestauspaikalla, SP308, nro 8 313 
Tanssi pyövelin vuorella, SP308, nro 8 313 
Tanssiaskelia, SP301 306 
Tanssi-intermezzo, op. 27, nro 5 47 
Tanssin pyörteessä, op. 47, nro 3 73 
Tanz der fallenden Blätter, op. 24, nro 3 43 
Tanz-Humoreske, op. 34b 59 
Tanz-Humoreske I, op. 35, nro 1 60 
Tanz-Humoreske II, op. 35, nro 4 60 
Tanz-Intermezzo, op. 27, nro 5 47 
Tanzstück, op. 39, nro 3 64 
Tarantella, op. 3, nro 5 14 
Tarkiainen, Viljo 229  
Tavaststjerna, Karl August 15, 48, 49, 167, 169,  
   173, 185 
Taylor, Deems 182, 219 
Taylor, James 182, 219 
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Tears, op. 80, nro 1 113 
Tears, SP152 229 
Tegengren, Jacob 183, 197, 284, 287, 288, 295, 301, 
   307, 309, 335 
Teinilaulu, op. 89, nro 2 124 
Tema con variazioni, op. 18 35 
Tempo di valse (poco moderato), op. 17, nro 4 31 
teosofia : Palmgren, Selim 157 
Teoston teosrekisteri 347-353 
Terme de Salice 350 
Terve!, SP79 190 
Tervetuliaislaulu, SP128, nro 3 217 
Tervetultua urohot, Suvantolan suuret sulhot,  
   SP128, nro 3 217 
The bee, SP184 245 
The birches back home rustle around my path, 
   SP20 160 
The bird-catcher, SP166 235 
The black mask, op36, nro 3 62 
The bridal procession, SP25 163 
The call of the sea, SP256 281 
The corn-flower, SP239 272 
The cortège of the crown princess, op. 105, nro 1 139 
The day’s work ends, SP105 204 
The daylight dies behind the darkening forest, 
   SP300 306 
The Dragonfly, op. 27, nro 3 46 
The Dragon-fly, op. 27, nro 3 46 
The dream, SP44 172 
The fallen, SP60 181 
The fiddler, op. 78, nro 4 110 
The funeral bell is tolling, SP39 169 
The goblin, SP206 257 
The harvest-folk is dancing, SP260 284 
The herder’s joy, SP213 260 
The herdsgirl’s Sunday 337 
The hunter and the squirrel, op. 75, nro 6 105 
The Isle of Shadows, op. 28, nro 2 49 
The lake is red with sunset glow, SP254 279 
The Lament, op. 38, nro 2 63 
The lost Love, SP204 256 
The lumberman’s song, SP146 226 
The meadow lies mown, SP353 335 
The morning is fair and the air is fresh, SP140 223 
The mother sings, op. 28, nro 4 49 
The night was tender, the sky cloudy, SP284 297 
The pinwheel, op. 76, nro 6 107 
The ploughboy, SP151 228 
The rainy days have come to stay, op. 20, nro 2 37 
The Rose-bud, op. 48, nro 2 75 
The rushing of the spring brooklets, SP343 330 
The Sea, op. 17, nro 12 32 
The sea billows and the roar of the waters,  
   op. 101, nro 3 134 
The seafarer at the charcoal kiln, SP256 281 
The singer’s legacy, SP156 231 
The spinning wheel, SP276 292 
The squirrel-hunter, SP212 260 
The stream, op. 33 56 
The summer of the north, op. 39 64 
The sun filters golden rain, op. 70, nro 2 99 
The sun has set, gold-brimmed cloud, SP65 183 
The sun is fair, SP82 192 
The sunrise gleams, SP161 233 

The Swan, op. 28, nro 5 50 
The valley of roses, SP268 288 
The viking sings, SP339 328 
The virgin hugs her little child, op. 34, nro 1 57 
The wanderer, SP287 299 
The War, op. 17, nro 24 34 
The water-sprite, SP206 257 
The world is so great, so great, SP153 229 
There and then, SP254 279 
There is a song in the waves of Aura, SP157 231 
There was once a second bass, SP289 300 
They came from the church, the two of them,  
   SP150 228 
They flame and flicker, SP232 270 
Thou art not mine, SP306 308 
Thou art sun, thou art spring, SP320 319 
Thoughts go flying, SP140 223 
Three piano Pieces, op. 32 55 
Thunman, Olle 328 
Tiderna rulla och släkten stupa, SP79 190 
Tidlig morgen, op. 7, nro 2 18 
Til staevnemøde, op. 7, nro 1 17 
Tilinpäätös, SP302 306 
Till en fågel, SP168 236 
Till havs 353 
Till naturen, SP303 307 
Till sunnanvinden, SP56 179 
Tillegnad Finlands förbudslagsfanatiker 92 
Time goes by and generations die, SP79 190 
Tired I lay me down on the bed, SP44 172 
Tischer & Jagenberg 214, 303 
Titania (Järnefelt) 339 
Titania, SP304 307 
Tjuttšev, Fjodor 229 
To nature, SP303 307 
To the lark, SP167 236 
To the south wind, SP56 179 
Toccata, op. 83, nro 1 116 
Toi, toitota torveen, SP305 308 
Toivon pilkahdus, op. 109, nro 7 147 
Toivoton rakkaus, SP306 308 
Tolonen, Jouko 56 
Tolv klaverskisser, op. 102 135 
Tommila, Tero 5, 349, 352 
Tonen, SP307 309 
Toner från stugor och stigar 98 
Tonerna 340 
Topelius, Zacharias 27, 81, 139, 182, 184, 186, 202, 
   229, 250, 284, 330, 349 
Torpan tyttö, op. 42 68 
Torpflickan, op. 42 68 
Toukokuu, op. 27 45 
Toukokuu, kun saavut vuokkoinesi 27 
Toukokuun yö, op. 27, nro 4 46 
Towards the north, SP195 251 
Towards the north I once wandered, SP195 251 
Traineau, En op. 24, nro 4 43 
Traumbild, op. 17, nro 11 32 
Traumlied, SP45 173 
Tre fantasier, op. 82 115 
Tre Gammaldags Visor 191, 206 
Tre klaverstycken, op. 2 12 
Tre Klaverstycken, op. 4 14 
Tre pianostycken, op. 45 71 



 
400 

Tre pianostycken, op. 53 82 
Tre sånger till ord av Ernst V. Knape, op. 56 84 
Tre sånger, op. 52 81 
Triptych, Op. 81 114 
Triptyk, Op. 81 114 
Triptyykki, Op. 81 114 
Trois humoresques, op. 26 44 
Trois morceaux pour piano, op. 32 55 
Trois morceaux, op. 57 85 
Tränen der Menschheit, SP152 229 
Tröttad lade jag mig ned på bädden, SP44 172 
Tšaikovski, Pjotr 22, 135 
Tuhkimo 38 
Tuhkimo ja kuninkaantytär, SP308 309 
Tuhkimo, SP308 309 
Tuhkimo-ooppera 353 
Tuhkimo-sarja, SP308 311 
Tuhkimo-valssi, SP308, nro 6 312 
Tuhkimovalssi, SP308, nro 6 313 
Tullos nyt leikkihin, helkanurmelle piirihin, SP220 264 
Tuloisela, Matti 253 
Tumma on yö yllä sinisen aavan, SP4 153 
Tuokiokuvia, op. 109 146 
Tuoll’ on mun kultani, SP309 313 
Tuomen juurella, SP310 313 
Tuomi on virran reunalla, SP310 313 
Tuonne taakse metsämaan, SP311 314 
Turun lilja, op. 89 123 
Turun lilja, op. 89, nro 6 124 
Turun Mikaelinkirkon kuoro 258 
Turun Soitannollinen Seura 32, 46 
Turun Soitannollisen Seuran orkesteri 52, 279 
Turun Työväenyhdistyksen Mieskuoron kunniamarssi, 
   SP157 231 
Turun vanhojen messujen aikahan, op. 98 131 
Tuuli, joka kohti kuljet suloista Savoa, SP56 179 
Tuulikin laulu, SP128, nro 1 216 
Tuutulaulu, SP218 263 
Tuutulaulu, SP312 314 
Två sånger af Gustaf Fröding, SP37 168 
Två sånger, op. 48 75 
Två visor av Ernst V. Knape, Op. 70 98 
Tvenne sånger Op. 5 15 
Tvivlande, Den SP53 177 
Twenty-four studies, op. 77 108 
Twilight song, SP313 316 
Twilight, op. 51, nro 3 80 
Twilight, SP258 283 
Työ ja isänmaa 353 
Työnsä kumpasellakin 343 
Tyyntyy se tuulonen tuiminkin, SP314 316 
Tyyntyy se tuulonen, SP314 316 
Tyyntyypi jo tuulen henki, SP134 220 
Tårar, SP152 229 
Tähdet tuikkivat, op. 72, nro 1 101 
Tähtien turvaama maa, op. 101, nro 4 134 
Tänd glöd i sinnet, vår, op. 107, nro 5 145 
Tänzerin, Die op36, nro 2 62 
Tätt till mitt hjärta, SP200 253 
Tätt under bruset av brottsjö, op. 101, nro 3 134 
Tääll’ yksinäni laulelen kun ilta tullut on, SP105 204 
Tönne, Gretchen 349 
Törmälä, Jouko 58 
Törnwall, Jussi 115 

U 
Uggla, Alarik 10 
Uinu lapseni rauhaton 24 
Un poco mosso, op. 17, nro 7 31 
Un poco mosso, op. 17, nro 21 34 
Undan ur vägen, SP315 317 
Under bron, längs Auras floden, op. 89, nro 5 124 
Under häggen, SP310 313 
Under stjärnorna, SP316 141, 317 
Une nocturne en trois scenes pour piano, op. 72 100 
Unelma keväästä, op. 81, nro 1 115 
Ungarischer Tanz, SP318 318 
Ungdom, op. 28 48 
Ungdomstoner, SP317 318 
Unge piges viser, Den 17 
Ungersk dans, SP318 318 
Uni, SP44 172 
Unikohtaus, op. 62, nro 6 90 
Unikuva, op. 17, nro 11 32 
Unilaulu 24 
Unilaulu, SP45 173 
Unkarilainen tanssi, SP318 318 
Unkarin mustalainen, SP319 319 
Unohdettu, SP70 186 
Upari, Heikki 232 
Ur Friederike Brions visor 184 
Usvahahmoja, op. 71, nro 2 99 
Uusi Suometar 289 
Uusia klaveeriskitsejä, op. 87 120 
Uusmaalainen merimieslaulu, SP203 255 
Uusmaalaisten marssi 337 
Už holmy Gruzii odel 269 
 

V 
V. S. B:s lystringssång, SP347 332 
Vad det är ljuvligt vandra i sommarnatten blå, 
   SP73 187 
Vad! Detta papper! , op. 30 51 
Vaelluslaulu, op. 40, nro 1 66 
Vaeltanut olen pitkin maita, SP303 307 
Vaeltava teini 131 
Vagantens visa, SP320 319 
Vaggsång för mitt hjärta, SP321 320 
Vaggsång för sårade hjärtan, op. 81, nro 3 115 
Vaggsång, op. 17, nro 9 32 
Vaggsång, SP312 314 
Vaggvisa, op. 17, nro 9 32 
Vaggvisa, SP312 314 
Vain taivon kirkkaat tähdet, SP37 168 
Vainiolla, SP322 320 
Vaiti voiton riemu, päivän huume!, SP60 181 
Vaivu rauhaan särjetty sydämein, SP321 320 
Vaivuin väsyneenä vuoteelleni, SP44 172 
Vak upp kring hundramila stränder mitt sköna land, 
   SP193 250 
Vakava välikohtaus, SP323 321 
Valentin (nimimerkki) 310 
Valkeat hahtuvat hiljaa leijaa ylitse maan ja ylitse 
   puun, SP187 247 
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Valkoinen kaarti, SP324 321 
Valkokaarti, SP324 321 
Valkokaartin marssi, SP324 321 
Vallarepolska, SP222 266 
Vallis gratiaes sång, op. 103 137 
Vallvisa, SP213 260 
Vals ur sagospelet Tuhkimo, SP308, nro 6 312 
Valse caprice, op. 51, nro 6 80 
Valse d’amour 349 
Valse d’amour, SP325 322 
Valse finlandaise, op. 66, nro 1 95 
Valse mignonne, op. 54, nro 2 82 
Valse, op. 22, nro 10 41 
Valse-capriccio, op. 43, nro 2 69 
Valse-caprice, op. 1, nro 4 11 
Valse-impromptu, op. 63, nro 4 92 
Vals-Intermezzo, op. 2, nro 3 12 
Valssi länsisuomalaiseen tapaan, SP326 322 
Valssi satunäytelmästä Tuhkimo, SP308, nro 6 312 
Valssi, SP185, nro 5 246 
Valssin tahdissa, op. 32, nro 1 55 
Valve, Kaarlo Väinö 17 
Vandring i skogen, SP327 322 
Vanha ja uusi Turku, op. 89, nro 3 124 
Vanha templi Unikankareen, op. 89, nro 1 124 
Vanhan kirkon kuoro 237 
Vanhojen messujen aikaan, op. 98 131 
Var är vägens mål, op. 70, nro 1 98 
Var är vägens mål, var är vilans bo, op. 70, nro 1 98 
Var sky är borta 339 
Varen hälsade! , op. 30 51 
Varhain aamulla 18 
Variazione, SP328 323 
Varisevien lehtien tanssi, op. 24, nro 3 43 
Varjojen saari, op. 28, nro 2 49 
Varjoton ja paisteeton, tienoon yllä kuulaus kesäyön, 
   SP122 213 
Vaterländische Hymne, op. 51, nro 1 80 
Velikulta (nimimerkki) 228 
Veloce, op. 17, nro 13 33 
Vem pusler så sent bortved gjærdegrind, SP40 170 
Vem utransakar, Gud, ditt visa råd, SP78 189 
Venehessä vetten päällä, SP329 323 
Venehessä, SP329 323 
Venelaulu, op. 62, nro 2 89 
Venelaulu, SP330 324, 352 
Venezia, op. 17, nro 23 34 
Veri soi, se käy ja kuohuu, SP296 304 
Verkkaan kuin auer hohtava haihtuu 15 
Verlassen, SP331 324 
Verlassen, verlassen, verlassen bin ich, SP331 324 
Verlassene, Die SP354 335 
Verschmähte Liebe, SP306 308 
Versöhnung, SP332 325 
Ves’helmet lankee verkkaiset, op. 20, nro 2 37 
Vestfinsk polonäs, op. 64, nro 5 94 
Vestfinsk vals, op. 66, nro 1 95 
Vestfinskdans, op. 31, nro 5 54 
Vi äro samma moders söner, SP347 332 
Vi mötes en söndag på kyrkofärd, SP7 154 
Vi ska’ ställa te’ en roliger dans, SP333 325 
Vid älven, SP341 329 
Vid frågarnas port, op. 32 348 
Vid insjöns starrbevuxna brad, SP266 287 

Vid milan har jag vaktat i vinter och vår, SP256 281 
Vid min lutas silvertoner, SP334 325 
Vid Näsijärvis strand, op. 83, nro 2 117 
Vid pelaren de nitat mig, op. 30 51 
Vid skogsstjärnen, SP284 297 
Vida, vida vill tanken gå, SP335 326 
Vida, vida, SP335 326 
Vie polku kaita rantaan, SP278 294 
Vihaava ystävä, SP336 326 
Viikinki laulaa, SP339 328 
Viime sana, SP337 327 
Viinaryyppy, SP338 327 
Viipurin Laulu-Veikot 167, 191, 251, 254, 260, 333 
Viipurin Musiikin Ystävät 46 
Viken tidens flygtiga minnen 162 
Viking sings, The SP339 328 
Vikingen sjunger, SP339 328 
Vildmarks- och kärleksvisor 292 
Vildmarkssång, SP285 298 
Vind, som ömt och vänligt svävar över Savos väna 
   land, SP56 179 
Vineta, SP340 201, 328 
Vinterkväll, SP298 305 
Vinterlandskap, SP299 305 
Viola-tietokanta 8 
Violoncello, op. 114, nro 1 149 
Virgin hugs her little child, The op. 34, nro 1 57 
Virran reunalla, SP341 329 
Virta, op. 33 56 
Visa om när jag var lustig med Welam Welamsson  
   på Uppsalahus, En SP141 223 
Visa på vägen, op. 101, nro 1 133 
Vita gardet, SP324 321 
Vita gardets marsch, SP324 321 
Vita liljor, op. 8, nro 4 19 
Viuhuvat vinkeät tuulet, viehkeät tulipunahuulet,  
   SP319 319 
Vocalise-étude, SP342 329 
Vogelsang, op. 17, nro 19 34 
Voi äiti parka ja raukka, SP287 299 
Voitto, op. 109, nro 8 147 
Von Alltag und Sonne 37 
Von ganzem Herzen lieb ich dich, SP306 308 
Vorspiel, SP308, nro 1 311 
Vuodenajat, op. 24 42 
Vuorela, Einari 222 
Vyöryy meri ja vetten valtava pauhu,  
   op. 101, nro 3 134 
Vågorna vagga min vita båt av och an, SP99 201 
Vår, op. 47 73 
Vårbäckarnas brus, SP343 330 
Vårbrytning, op. 102, nro 3 136 
Vårdrömmar, op. 24, nro 1 43 
Vårens ankomst, op. 106, nro 1 141 
Vårens fjärilar, SP137 221 
Vårfjärilar, SP137 221 
Vårmelodi, En SP138 222 
Vårt är du, land!, SP345 331 
Vårt hemmet är på havet, op. 89, nro 4 124 
Vårvisa, En SP344 330 
Väinämöinen ja karhunkaato, op. 112 148 
Väinämöinen kaataa karhun, op. 112 148 
Väinämöinen luo kanteleen, EM256 332 
Väinämöinen, SP346 332 
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Välisoitto, SP308, nro 3 311 
Välisoitto, SP308, nro 7 312 
Världen är så stor, så stor, SP153 229 
Västfinsk polska, SP171 238 
Västfinsk vals , op. 66, nro 1 95 
Vöyrin marssi, SP179 242 
 

W 
W.S.B:s lystringssång, SP347 332 
Waeinemoeinen, SP346 332 
Waisekind, Das op. 47, nro 2 73 
Walakorpi, U. W. 262 
Wallin, Olof 181 
Waltz, op. 17, nro 4 31 
Waltz, op. 22, nro 10 41 
Walzer aus Österbotten, op. 22, nro 10 41 
Walzer-Impromptu, op. 34b 59 
War, The op. 17, nro 24 34 
Warum läßt du kleines Vöglein, SP167 236 
Wasastjerna, Torsten 42 
Wasenius, Karl Fredrik 42, 351 
We are songs of the same mother, SP347 332 
We have noble guardian’s task, SP185, nro 1 246 
We know the might song 337 
We met one Sunday on the way to church, SP7 154 
We row, we idle, SP330 324 
We were born as children to the land of song, 
   SP156 231 
Wecksell, Josef Julius 51, 174 
Wedding march, op. 39, nro 5 64 
Wegelius, Martin 168, 178, 332 
Weiche und wohlige Winde, SP268 288 
Weihnachtslied, op. 34, nro 1 57 
Welhaven, Johann Sebastian 340 
Weneskoski, Gerda 126 
Wennerberg, Gunnar 345 
West, George 34, 314 
Westberg, Eric 60 
Westerlund, Robert Emil 46, 238 
Westfinländischer Walzer, op. 66, nro 1 95 
Westfinnischer Volkstanz, SP171 238 
Westfinnisches Tanz, op. 31, nro 5 54 
When the sun has set behind dark blue fells, SP258 283 
White lillien 18, 19 
White roses in my garden, SP350 334 
Why?, op. 75, nro 7 106 
Wiberg, Tore 149 
Wiborgs Sångarbröders lystringssång, SP347 332 
Wichmann, Emil 297 
Widemann, Max 70-71 
Wiegenlied (Pacius) 342 
Wiegenlied, op. 17, nro 9 32 
Wiipurin Lauluveikkojen tunnuslaulu, SP347 332 
Will-o-the-wisp, op. 35, nro 3 60 
Winter night, SP300 306 
Winter song, A, op. 20, nro 1 36 
Winterweise, Eine, op. 20, nro 1 36 
Within its muslin curtain’d frame, op. 48, nro 2 75 
Women are like the wind, op 44, nro 3 71 
World is so great, so great, The SP153 229 
Would I sing a song to thee, SP155 230 
 

Y 
Yearnings, SP344 330 
Yhden mä tiedä, SP348 333 
Yhden mä tiedän sorjan ja sievän, SP348 333 
Yks’ voima sydämehen kätketty on 343 
Yksin istun ja lauleskelen 56 
Yksinäinen laulu, op. 22, nro 11 41 
Yksinpuhelu siltä ajalta kun viinanmyynti pullottain 
   kiellettiin 327 
YL katso Ylioppilaskunnan Laulajat 
Yli merten, pois yli korven kun on päivä jo laskussaan, 
   op103, nro 5 138 
Yli tyynen veen, op. 90, nro 1 125 
Yli vainioin ja harjanteiden, op. 60, nro 1 86 
yliluonnolliset ilmiöt : Palmgren, Selim 249 
Ylioppilaskunnan Laulajat 132, 169, 177, 192-193, 
   198, 209, 214, 220, 223, 228-231, 243, 253, 254, 
   260, 261, 264, 270, 274, 277, 280, 281, 285, 297, 
   301, 303, 306, 315, 320, 324, 352 
Yö päästä päivän 27 
Yö vaihtuu kerran päivähän, SP38 169 
Yö vaihtuu kerran, SP38 169 
Yö yli maiden jo lankeaa 27 
Yöhyt ol’ lempeä: pilvessä taivas, SP284 297 
Yökehrääjä, SP349 333 
Yökehrääjä (Leino) 243 
Yöllinen näky, SP308, nro 7 312 
Yön laulu, op. 72, nro 2 101 
Yön viileä tuulonen, SP49 175 
Yössä heinäkuun, SP350 334 
Yötunnelma, op. 107, nro 4 145 
Youth, op. 28 48 
Ystävät, nyt käymme laulamaan, SP129 217 
Ystävät, SP129 217 
 

Z 
Zorn, Anders 42 
Zum Tanze da ging ein Mädel 259 
Zürnendes Kind, SP352 334 
Zwei Impromptus, op. 66 95 
Zwei kleine Balletszenen, op. 34b 59 
Zwei Studien, SP351 334 
Życzenie, op74, nro 1 338 
 

Å 
Åbo liljan, op. 89 123 
Åbo liljan, op. 89, nro 6 124 
Åbo Sångarbröder 277 
Åkallan, op. 107, nro 5 145 
År och öden 98, 170, 286 
Åtta stämningsbilder 18 
 

Ä 
Äiti laulaa, op. 28, nro 4 49 
Älskliga blyga blommor, De SP344 330 
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Ängen ligger slagen, alla torra blommor skallra, 
   SP353 335 
Ängen ligger slagen, SP353 335 
Ännu går dansen kring eken, SP67 184 
 

Ö 
Ödemark 258 
Ödemarksång, SP285 298 
Öfvergifna, Den SP354 335 
Ögonblicksbilder, op. 109 146 
Över åsar, åkerfält och diken, op. 60, nro 1 86 
Övergivna, Den SP354 335 
Övergivnas sång, Den op. 27, nro 2 46 
 

Numeroalkuiset 
2 little Ballet scenes, op. 34b 59 
2 petites scènes de ballet, op. 34b 59 
3 klaverstycken, op. 45 71 
3 Klavierstücken, op. 53 82 

3 Pianoforte Pieces, op. 53 82 
3 pianostycken, op. 53 82 
4 Symphonische Bilder, op. 24 42 
4 Tableaux symphoniques, op. 24 42 
5 manskörsånger, op. 107 143 
5 mieskuorolaulua, op. 107 143 
6 Klavierstücke, op. 47 73 
6 morceaux, op. 67a 97 
6 pianostycken, op. 47 73 
6 pianostycken, op. 51 79 
7 pianokappaletta, op. 27 45 
7 pianostycken, op. 27 45 
24 Präludien, op. 17 29-34 
24 präludier, op. 17 29-34 
24 preludes, op. 17 29-34 
24 preludia, op. 17 29-34 
24 studies, op. 77 108 
 
 
 
 
 

 

Opusnumerot  ilman teoksia 
 
Kuten varsinaisessa teosluettelossa on asianomaisissa kohdissa todettu, Selim Palmgrenin opusnu-
meroitujen teosten lista ei ole aukoton. Seuraavat numerot jäivät olennaisten dokumenttien (käsikir-
joitukset, julkaistut nuotit, kirjeenvaihto) perusteella käyttämättä, vaikka eri lähteissä on ehdotettu 
näillekin käyttöä: opus 19, 21, 23, 25, 29, 53, 55, 58, 59, 68, 69, 91 ja 92. 
 
 
 
 

 
 

Anonyymin pilapiirtäjän näkemys Selim Palmgrenista kapellimestarina (Fyren 6,4,1907).  
Alkuperäinen kuva on otsikoitu ”Åbo-musiklif” ja piirtäjä on lisännyt kuvaan seuraavan selosteen:  

”Selim Palmgren inspirerar Åbo-orkesterns basfiol in sin entreacte ur Tukkimö”. 


